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The text which is the subject of this study is unique in several 
respects. In no other Pahlavi text of equivalent length is there 
such a range of aspects of the Zoroastrian religious tradition. It 
is written in relatively clear, grammatical Pahlavi. Also, it con- 
tains material which is not found elsewhere or which greatly adds 
to what is mentioned in other texts. Yet, because it is found in 
manuscripts in the company of the celebrated Dadest&n i DenTg of 
Manuscihr, high-priest of Pars and Kirman, and, perhaps, because 
the author of the Pahlavi ftivayat remains anonymous, it has been 
somewhat overlooked by modern readers. E. W. West did not in- 
clude it in the Sacred Books of the East series of Pahlavi Texts 
(though the inferior Sad Dar Nasr is there, translated from New 
Persian), and until now no translation of the whole has been pub- 
lished. Several parts of the text have been studied and translated 
in articles in the last hundred years, but since the publication of 
B. N. Dhabhar's edition of the text in 1913 the only major study 
has been an unpublished doctoral thesis, which treated of most of 
the 62 chapters of the Ri vayat preceding the Dadestan T DenTg, 
submitted to the University of London in 1942 by H. K. Mirza. 

The present work was undertaken with a view to giving the 
Pahlavi EiVayat its place among the other, published, Zoroastrian 
texts. It has not been my intention to duplicate the researches of 
Dr. Mirza and his teacher Professor W. B. Henning, particularly 
because I have approached the text primarily with the interest of 
a historian of religions rather than that of a philologist. Neverthe- 
less I here record my appreciation of their learning and insights 
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in respect of the text. I worked on the text, translation and ex- 
egesis of the Pahlavi Rivayat as a research student in the School 
of Oriental and African Studies, University of London 1977-79 
and part-time 1979-83 when I was Lecturer in Religious Studies 
at the School of African and Asian Studies, University of Sussex. 
The resultant thesis was accepted for the degree of Ph.D. (Iranian 
Studies) by the University of London in May 1984. The present 
work is a complete revision of that thesis and includes the glos- 
sary and indices and the long chapter 58, on dron ritual, which I 
had excluded from the doctoral thesis. Publication was delayed a 
further year as I was required to produce the book by computer, 
because of the expense of typesetting such a long and complex 

work. 

The University of Manchester has been generous in granting me 
funds to defray travel and production costs and also in allowing 
me a term's sabbatical leave in 1988 to complete the work. To 
my wife Joanna especially I owe a great debt of gratitude for her 
assistance in seeing this work to its completion. I am grateful for 
advice and references from many scholars, among whom I would 
especially mention Professor Jes P. Asmussen of Copenhagen and 
Dr Nicholas Sims- Williams of London, who examined the doctoral 
thesis, and also Dr James R. Russell of New York. I wish to thank 
the Royal Danish Academy of Sciences for very kindly accepting 
my work into its MeddeieJser. I am very grateful to Professor 
D. N. MacKenzie of Gottingen for his most generous help in the 
late stages of preparation, not least with the computer setting of 
the whole book. Above all I am indebted to my teacher, Professor 
Mary Boyce, who first suggested I take up this text for study and 
who has been a great help and inspiration throughout its long 
preparation. 



February 1990 



A.V. Williams 
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INTRODUCTION 

General 

The Pahlavi Rivayat Accompanying the Dadestan IDenig [here- 
after PRDd.) is truly a 'traditional' text, in the sense that, as it 
lacks a title, author's name and date of its own, its identity is 
known only as a part of the religious, textual, tradition in which 
it has been preserved. It is called a Rivayat 1 by analogy with 
other Pahlavi and New Persian works; this Arabic/NP word de- 
notes a 'tradition*, 'something handed from one to another'. The 
full title by which it is now known was coined by E. W. West 2 
because in several manuscripts the writings of which it consists 
are set immediately before and after the Dadestan TDenig. In his 
edition of the text in 1913 B. N. Dhabhar arranged these writings 
in sixty-five chapters. 3 For ease of reference this format has been 
kept in the present work. In a Ph.D. thesis which was submitted 
to the University of London in 1942 H. K. Mirza transcribed and 
translated the Pahlavi Rivayat preceding the Dadestan T DenTg, 
with philological notes, excluding chapters 1, 4, part of 17, and 
42 (which had all been translated previously) and also excluding 
chapter 8. Though the present work was undertaken afresh I am 
indebted to the learned Dasturji Dr. Mirza (hereafter M.) for his 
scholarly treatment of the text, which is all the more valuable as 
it was done with the supervision of Professor W. B. Henning. For 
the sake of completeness I have included all sixty- five chapters of 
Dhabhar 's edition in my study. 



1 See E. W. West, SBE XVIII, xv. 

2 GIP lib, 104. 

3 Since copies of B. N. Dhabhar's 1913 edition are increasingly difficult 
to obtain, and are often in poor condition, the Pahlavi text of that edition is 
printed in photo-reduced form at the end of volume 2. 
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PRDd. has no prefatory or introductory section and, like the 
Sayist ne-sZyist and several other Pahlavi books, its author is 
not named. Chapter 1 begins after a brief dedicatory formula 
(which possibly reflects the Islamic Bismillah). As A. Christensen 
pointed out, 4 the Rivayat preceding the Dadestan T Denig has 
il.n own o|>oniiif( ami denting formulae, an clnan that following th« 
Dadestan T DenTg, and 'it would seem most reasonable to regard 
them as two independent texts'. The styles of chapters 63-65 
are all within the range displayed in the preceding Rivayat, and 
the details of chapter 65 on cosmology do not contradict anything 
said on the same subject in chapters 45 and 46.6-7. The enclosing 
formulae may be a later addition and therefore signify little in 
respect of the composition. With the same skill with which he 
analysed the manuscript tradition of PRDd., Mirza argued that 
the text was compiled from a comprehensive work or works, and 
also that its origin 'cannot be traced to any of the Pahlavi works 
now extant'. 6 As Mirza also correctly observed, PRDd. is placed 
in the manuscripts with works by authors from one well-known 
family of learned priests and it is likely that a member of the 
family might have compiled this Rivayat. 6 It is bIbo possible 
then that chapters 63-65 were placed after the Dadestan i Demg 
to enclose, so to speak, that illustrious text to ensure its safe 
keeping in the manuscript. 

Date and Contents of PRDd. 

PRDd. is acknowledged, by all those scholars who have consid- 
ered it, 7 to be a post-Sasanian compilation, both to judge from 
references in the text, and from the relatively simple linguistic 
style. It is written in fairly standard Book Pahlavi, with scarcely 
any Arabic loan words, without Islamicisms, and without the pe- 
culiarities of 'hybrid' late Pahlavi syntax: these factors indicate 
that PRDd. dates, probably, from the late part of the 9th or the 
first quarter of the 10th century A.C. Much of the material ap- 



4 In the Introduction to his facsimile edition of K35, p. 6. 

5 P. 2. 

6 p ( 22. 

7 See e.g. West, SBE XVIII, xv, 415; Dhabhar, op.cit, 2; Mirza, p.2. 
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pears to come directly from a knowledge of the Pahlavi versions 
of the Avesta with the Zand, either oral or written. In some 
instances PRDd. preserves material not found in other extant 
sources. The arrangement of themes does not accord with the 
cosmological sequence of e.g. the Greater Bundahisn, nor with 
the thematic, 'encyclopaedic' treatment of the DenJrard. The flu- 
ent style is quite different from Manuiclhr'a convoluted and prolix 
manner. Yet, in structure at least, PRDd. resembles the Dadestan 
f Denig, insofar as most of the chapters are in some way answers 
either to a question, explicit 8 or implied, 9 or to a predicament. 10 
It is addressed principally to the laity, but there are several pas- 
sages 11 where the subject matter would have been of interest 
to the priesthood alone. Generally PRDd. is neither speculative, 
philosophical, nor in any narrow sense theological: it is paeda- 
gogical, for here, above all, the doctrines of purity, righteousness, 
and just, meritorious action are extolled to the reader by every 
available means. Clearly, the voice is that of a priest. A priest's 
knowledge of the Avestan nasJcs and the Zand, and a command 
of an eloquent Pahlavi style, musters old scriptural authority to 
urge reader and listener to practical religion, and recounts well- 
known mythological narratives to provide the traditional context 
of faith. 

PRDd. may be seen as having been a model for the later New 
Persian Eivayats (one of which 12 in fact incorporates about three- 
quarters of PRDd., in the text known as the Sad Dar Bundahis). 
It is a mistake, however, to regard PRDd. as similar in nature to 
the later rivayats, i.e. of the 15th to 18th centuries A.C, for the 
earlier composition had a quite different purpose. The rivayats 
in New Persian were written as communiques from the Iranian 
priesthood in answer to questions sent from the Indian commu- 
nity and they range over a wide area of Zoroastrian life, furnishing 
details on practical and ritual observance in respect of maintaining 

8 e.g. chs. 1, 2, 3, 6. 

9 e.g. chs. 4, 5, 7. 

10 e.g. chs. 8, 14, 26, 31. 

11 e.g. chs. 55 ff. 

12 The Rivayat of Kamdin Khambayeti, also known as Kama Asa; see 
B.N. Dhabhar, Saddar Nasr and Saddar Bundehcsh, introd., xix. 
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religious purity. 13 In contrast PRDd. was addressed to Zoroastri- 
ans living in Muslim Iran, at a time of great insecurity for those 
who adhered to the older religion. The text was intended not only 
to impart information, whether practical, ritual or theological, to 
the community: rather it tends to preach solidarity and faithful- 
ness in the community. These, earlier, Iranian Zoroastrians faced 
problems different from those of a people in foreign exile in India: 
rather they were, in a sense, besieged in their own land by the 
majority Muslim community. In his essay 'La Synthese Apologe- 
tique', 14 J. de Menasce has explained well the peculiar character 
of such a Pahlavi text written in an atmosphere in which Zoroas- 
trians were keenly aware of dangers all around: 

'The documents of this type do not generally insist on what, 
in a faith, is the most current and the most actual. Interest 
is turned more on what is in danger of being forgotten and 
on what is the object of controversy. Thus one will not find a 
balanced and complete account*. 15 

The traditions of PRDd. presented the community with the 
means to revitalise the principles and practice of the Weh Den 
'Good Religion', as it is called: this is done by treating of a large 
number of problems, both perennial and particular to the time. 
All are characterised in Zoroastrian thought as stemming from 
the duality of worldly existence (gumezisn) in the material state 
of the world getig—i.e. the state of opposition and strife of the 
hostile and heterogeneous forces of Ahriman against the creations 
of Ohrmazd. This duality is perceived in all aspects of life, per- 
sonal, public and spiritual, and PRDd. deals with a range of 
oppositions. 16 Each chapter of PRDd. has one or more of these 
dualities as its explicit theme. In most cases the text attempts to 
resolve the duality either explicitly in doctrinal or ritual prescrip- 



13 See further B. N. Dhabhar's Introduction, The Persian Riv&y&ts of Hor- 
maayar Fi&m&rt, xxxi i. 

14 Une Encylopedie M&ssde'ennc, Le Denk&rt, 3 ff. 
16 Ibid., 5. 

16 J. de Menasce has compiled lists of the Pahlavi terms of moral dualism 
presented in various parts of the DSnktud, contrasting the virtues and vices 
mentioned, 'La Sagesse Morale', Une Encyclopedic Mudienne, 40 ff., and 
adding a comprehensive alphabetical list of virtues (49 f.) and vices (51 f.J. 
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tions from orthodox tradition, or more allusively in legendary nar- 
rative, cosmological symbolism, or religious mythology. 17 These 
resolutions of opposites 18 form the underlying theme in most 
chapters. Some examples suffice to illustrate the point: 

— Trade (and profit) is a wholesome activity, but its opposite, 
greed (and meanness), poses a problem; this is resolved by the 
giving of righteous charity (i.e. to a priest); see ch. 42.2. 
— Sexual relations in marriage are wholesome, but women's 
menstruation is heavily polluting: the problem is resolved by 
a code of controls regulating such relations, i.e. purity rules, 
and by the procreation of children — a doubly meritorious act 
(because it is both productive and also a means of stopping the 
supposed impurity of menstruation); see ch. 43. 
— The Good Religion is opposed by Evil Religion: contamina- 
tion and attrition from contact with, and conversion to, the 
latter are difficult to avoid: xwedodah minimises such contact; 

see ch. 8. 

— Gospand, beneficent animals, are considered holy, but men 
eat of their flesh; righteousness resolves the problem, for the 
wicked suffer punishment for the sins of any gospand they may 

eat; see ch. 14. 

If the text is viewed in this way certain features appear which 
are not perhaps evident from a description of the 'subjects' dealt 
with in PRDd. chapter by chapter. The traditions are concerned, 
in nearly all cases, 19 less with descriptions of rites and rituals, 
or with priestly memorabilia, than with applying these norma- 
tive resolutions to Koroaotrian problems. Prom an analysis of the 
text it appears that the five main religious resolutions are (in de- 



17 See further two articles by the present writer; 'The Real Zoroastrian 
Dilemma', in Victor C. Hayes (ed.), Identity Issues and WbrJd .Religions, 
S Australia, AASR, 1985, pp. 93-103; 'The Body and the Boundaries of 
Zoroastrian Spirituality', Religion (1989), 19, 227-239. 

18 The idea of 'resolution' is associated with the Zoroastrian eschatological 
doctrine that after the present period of existence, called gumHiin 'mixture', 
i.e. of opposites in strife (petyaragSmandlh), there will be a final time called 
vrigKiiSn 'separation' when evil will forever be banished from the realm of 
existence. For Zoroastrians the final resolution of the problem of good and 
evil is anticipated in the ordinary religious obligation to do good and smite 
evil. 

19 Chapter 58 is a notable exception. 
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scending order of emphasis): righteousness, practical observance, 
retribution and reward, wisdom, eschatological hope. 

In the commentarial notes to the present work an attempt has 
been made to place the contents of PRDd. in the context of 
Zoroastrian tradition by comparing them with earlier and later 
sources. In this Introduction it is intended to discuss only those 
features of the text which emerge from a consideration of the 
whole. In general PRDd. is valuable for the more extensive treat- 
ment it gives to themes taken up elsewhere in the Pahlavi books, 
e.g. xwedodah, the legend of Kersasp, the care of fire, the cre- 
ation of the world, the conversion of Wistasp, eschatology, etc. 
There are signs throughout that the material is not merely *a 
late compilation', 20 by several hands, but has been retold for a 
con torn porary audience by one or possibly two redactors. Such n 
redactor remains in the background, and although he may have 
been a priest of high standing in his community, he speaks not 
on his own authority but on that of scripture and tradition. 21 
Ohrmazd and the prophet Zoroaster are the main protagonists, 
introduced by one of several standard formulae: 

zardu(x)st [en-iz] pumd [az ohrmazd] ku (1; 2; 6; 8f, etc.); 

u-s en-iz pursid [az ohrmazd] ku (3; 8j); 

ohrmazd [en-iz] [he 6 zardust] guft ku (4; 5; lOn, etc.). 

Alternatively reference to scripture is made in a formula such as 
en-iz paydag ku (most common), or variants including the words 
abestag or den. In a few cases a third type of introduction is 
used, which refers not to scriptural tradition but, it would seem, 
to priestly custom. 23 In addition the text has various other nar- 
rative and paedagogic features. Several legendary figures serve to 
dramatize certain subjects: Jam and Jamagin ch. 8 on xwedodah; 
Kersasp in ch. 18 on Fire; Jam again in ch. 31 on confession, 
etc. These legendary heroes have an anomalous status in respect 
of the religious judgment upon them (in contrast to their great 



20 West, SBE XXVIII, xv, 415 (and Mirza p. 2). 

21 Personal references are rare, such as in ch. 9.1; cf. 11.11; 12.2; 37al0. 

The group of chapters 24-34 all begin with the formula en-is paydag ku 
(or variant): these are the chapters which were reproduced en bloc in the 
New Persian Sad Dar Biind&his (in this group all except PRDd. 31 and 34 
are short chapters). 
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popularity in the national folk tradition): they function as a nar- 
rative device used to great effect in dramatizing and resolving 
religious problems projected on to them. Four examples of this 
are: the complaint of gospand to Ohrmazd (14); the complaint 
of fire to Ohrmazd and amahraspands (18d3ff.); the curses of the 
ox, horse, and Horn against wicked men (26); the complaint of 
fire to Ohrmazd (46.30-33). 23 

The great variety of subjects is matched by a wide range of 
styles: there are examples here of most kinds of Pahlavi text (ex- 
cluding the convoluted excesses of the Dadestan J DenTg or of 
the Denkard). The redactor frequently used the formulaic struc- 
ture of listing items, which clearly had mnemonic advantages in 
an oral tradition, but which is tedious for a modern reader (cf. 
Vd.). Indeed it is for the more 'priestly' subjects that this style 
is used. 34 However in several chapters this style of recording de- 
tailed matters is put to other purposes, i.e. in combination with 
a running narrative. 18f 1-36 is a good example of a quasi-epic, 
poetic narrative, punctuated frequently by the refrain: 

ud ohrmazd guft ku be est ruwan T kersasp ce-m zist pad cairn 

he ce-t ataxs T man pus ozad u-t pahrez ne kard 25 

'And Ohrmazd said: "Stand away soul of Kersasp, for you 

are hateful in my sight, because my son Fire was extinguished 

by you, and you did not take care of him."' 26 

Formulaic presentation of material serves to reinforce doctrines: 

in ch. 23 the narrative of the righteous soul's procession to 

Heaven (§§ 1-17) is drawn in close parallel to that of the wicked 

soul's journey to Hell (§ § 18-36; cf. 28b 1, cl); 

in ch. 48 the accounts of the millennia of Husedar, Husedarmah 

and the Sosans are parallel even in details; the impression is 

given of a gradual and inevitable process, and an underlying 

mood of eschatological hope (cf. 48.89, 98); 

in several passages the dualism that pervades the material world 



23 Other examples occur in I0d2; 13a8; 16a4; 20; 46. 

24 18d8 ff.; 18e6-20; 27; 34b2-lS. 

25 §§ 4, 8, 15, 19, 24. 

26 See chs. 46.4, 5, 11, etc.; 47 [46].16, 18, 20; but cf. 47 [46J.20, 21. 
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is represented in lists of the best and worst things. 27 
In the more obvious examples cited above and also in other 
more subtle usages, the form of expression is integral to the res- 
olution of the problem in hand. 2 * Moreover, between the most 
varied subjects a persistent tone runs through the text. For ex- 
ample, in contrast to the long enumerations of merit to be gained 
from killing xrafstras in the getig world in ch. 21, ch. 22 is a brief 
account of Ohrmazd's omniscience, the ideal and hope of Zoroas- 
trians for the menog world: specially significant in ch. 22 is that 
the example of mixed liquids (the milk of mothers, water, etc.) 
reflects the condition of gumezisn 'mixture' in this world. This 
is not, then, merely a simile of Ohrmazd's knowledge. It is an 
exampie of his omniscience, and thus the chapter expresses the 
eschatological optimism which runs through the religion, i.e. that 
God will unmix this 'mixed' world: the endeavours of the righ- 
teous man in ch. 21, and the spiritual power described in ch. 22 
are thus seen to work toward a common purpose. This purpose 
is a religious imperative which underlies PRDd. 



The Religious Imperative of PRDd. 

There are several references in PRDd. to matters which would 
have been anachronistic in the 9th-10th centuries A.C. under Mus- 
lim rule. Ch. 15a5 f. mentions the practice of beheading mar- 
garzan sinners: this would have been possible only when the 
Zoroastrian church was supported by the Sasanian judicial sys- 
tem, and was not enforceable for the same crimes by the Muslim 
authorities. The emphasis upon 'spiritual beheading' in PRDd. 
ch. 15 may represent a way of compensating for the loss of ac- 
tuai punishment of capital offences. It is doubtful also whether 
in this period Zoroastrians would have been able to own slaves 
as they had in former times. The mention of slaves in 34c2 has 
a rhetorical function (see Comm. ch. 34.7,. and cf. ch. 30). Sim- 
ilarly, references to oppressive lords and rulers (17c, 40.2), and 
foreign enemies, appear to hark back to Sasanian times; in fact, 



27 8cl; 1011, 2; 13a8 ff.; 13bl ff.; 16b3, 4 ff., 8f.; 52. 

28 See below e.g. ch. 3 n.l. 
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they serve as allusions to the problems of the day. 29 

Nowhere in the text is anything Islamic mentioned directly — for 
this would have been to invite persecution — yet the text empha- 
sises the stark polarity of weh denih and ag-denih throughout. 
The term ag-denfh clearly refers to Islam. In ch. 33, as elsewhere, 
druwand 'wicked' seems to be a familiar way of referring to Mus- 
lims, and the chapter hints at the strife and ill-will between the 
adherents of the two religions. Presumably also an-eran 'non- 
Iranians' refers to Arabs, as in ch. 14.7; Zoroastrians must not 
trade in meat with 'non-Iranians and infidels' (an-eran ud ag- 
denan). This section appears to have been appended to the rest 
of the chapter which deals with the more ancient problem of rec- 
onciling meat-eating with the sacredness of the gospand creation. 
Abhorrence of contact with Muslims is a theme which pervades 
much of this text; it is expressed not only in terms of the explicit 
opposition weh den : ag-den, but also in many other of the usual 
theological, mythological and ritual dualisms of the Zoroastrian- 
ism of the 9th century books. 30 Seen theologically, the hardship 
which was imposed upon the Zoroastrian community by Islam 
only compounded the difficulties of a world already under at- 
tack from other forms of evil. 31 The resolution of such problems 
constitutes the underlying religious imperative of PRDd., and is 
provided by two means: (1) by righteousness (purity), (2) by es- 
chatological hope. Both types of resolution put the evils of the 
day into a greater perspective, i.e. that of a cosmic struggle, and 
at the same time urge the strengthening of religious commitment. 
The practical, social result of righteousness in all its forms (ritual, 
moral, spiritual, etc.) is to protect the community from hostile, 
indeed all, outside influence. Eschatological hope is expressed in 
many ways in the text, most explicitly in the long chapter 48, and 
most succinctly in 49.18. which announces the restoration and tri- 
umph of the Good Religion in Eransahr. Both types of resolution 
are summarised in what is for this text a locus classicus of reli- 
gious mythology, viz. the well-known address of Ohrmazd to the 



29 See below ch. 17, n.ll. 

30 See especially Commentary to chapter 8. 
See below ch.13, n.5. 
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fravaiis: 

'Those fravasis were satisfied by Lord Ohrmazd with these two 
things: one (was) that, when he said: "for the good deeds 
which you perform, then I shall give you more reward and rec- 
ompense", and one was that, when he said: "I shall fashion 
for you in that time the man by whom you will be saved from 
that distress; when the needs of the yazads have been revealed 
through him, if you should turn yourselves away from those 
matters, you will be sinners thereby"'. 32 

Old and traditional as these sentiments were, they had an im- 
mediate relevance for the 9/10th century Zoroastrian priest. The 
religious tradition was suffering in two direct ways from the as- 
cendancy of Islam: first, conversion to the younger faith, and as a 
result, diminishing numbers of priests and laity, and second and 
consequently impoverishment of the priesthood. The laity should 
in all ways support the religion through the priesthood. The priest^ 
is called here, in the traditional way, the 'righteous man' mard 1 
ahlaw; care of the sacred fire is the religious duty of the priest- 
hood (18.b.20), and care of the priesthood is correspondingly the 
responsibility of the laity. The subject of charity to priests is given 
special attention in ch. 10. As if to show how maintenance of the 
priesthood is vitally important for the progress both of the soul 
and of the greater eBchatological process, it is said that Zoroaster 
was Mowbadan Mowbad (47.21, presumably the first), and that 
the Sosans will also have that office (48.21, presumably the last). 
Thus it appears that in spite of the difficulties of the conditions 
in Iran PRDd. expresses a faith which is more than merely other- 
worldly; as M. Mole eloquently said of the religion of the Pahlavi 
books in general: 

*le salut qu'il preche n'est pas uniquement spirituel, ce sera 
l'epanouissement de la vie telle que nous la connaissons ici-bas, 
mais transformed et transfiguree, liberee des liens de la mort et 
des servitudes qui pesent sur elle actuellement*. 33 
In PRDd., as elsewhere, the concept of the getig world is, as the 
same scholar observed, '(dans les ecrits pehlevis) a la fois plus sou- 



32 17d14 - , s „» 

33 'Un ascetisme moral dans les liviea pehlevis?', RHR CLV (1959), 189. 
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pie et plus nuancee que ce qu'on affirme d 'habitude'. 34 The fact 
of mortality (as opposed, to the observances surrounding death) 
is contemplated with a sobriety and sense of irony more usually 
associated with handarz texts. According to PRDd. } death is in- 
evitable in this world (andar gehan ch.5), and thus the body is 
secondary to the soul in the religious endeavour (ch. 10a2; 29.4). 
The righteous at first feel pain in Heaven at separation from the 
body and are, so to speak, weaned from it with celestial food 
(23.15, 17); it is made clear, though, that they achieve a happi- 
ness unknown in the getig state (23.3-5). On the other hand, only 
the immortal part of man is capable of such happiness and in this 
world of mortal men even Zoroaster must now be disappointed 
in his hope for an early immortality (ch. 36.6); only when evil 
has been banished can this world become immortal (48.73-100). 
Thus it is taught that progeny and increase (36.13) and religious 
knowledge, righteousness and worthiness of Heaven (36.14), are 
better in this getig state. The body is tended as sacred in life, 
in which virtuousness (hunarawandlh) is to be preserved by ex- 
cluding the demons Greed, Wrath, Lust and Disgrace (62.10). To 
achieve this the practice of xwedodah is recommended (8.1.1), and 
the cultivation of spiritual virtues (ch. 62). Moderation — which is 
justice in law, and moral behaviour in ethics — is the touchstone 
of this religious philosophy, as one iiandarz explains: 

'moderation is he who plans everything according to the mea- 
sure, so that more and less should not be therein, for the right 
measure is the completeness of everything* (62.18). 
However there is one thing in which excess is recommended: 
righteousness. As the handarz is concluded: 

be an tis ke paymanTgfh {andar) nest danagih ud dost(Th) ud 
kirbag 

'except those things in which there is no need for moderation: 

knowledge, love and good deeds' (he. cit.). 

This sentiment lies at the heart of Zoroastrian 'orthodoxy'. 

Such righteousness, defined, as knowledge and good deeds, should 

no more be confused with mere moralism or ritualism than should 

Christian, Muslim or Buddhist expressions of human goodness. 



34 Ibid., 147. 
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Modern writers who have seen the 9th century 'Mazdean' reli- 
gion as morally turgid and spiritually bankrupt must ignore the 
fact that knowledge, love and good deeds have an ancient prophet 
in Zoroaster himself, and that the Pahlavi books still celebrated 
these 'Zoroastrian' virtues. 

The Language and Style of PRDd. 

As one scholar has observed in a survey of Pahlavi literature, by 
a comparison of PRDd. with the New Persian Sd.Bd. 'some idea 
may be gained of the excellence of this Pahlavi text'. 35 The fol- 
lowing table gives the principal correspondences between PRDd., 
Sad Dar Bundahisn, and Sad Dar Nasr. 



Table I 



PRDd. 



Sd.Bd. 



10m 




11.1-3 


89 


14 


54.21-24, 38-41 


17c 


54.13-14 


18d 


54 


18f 


20 


21a 


23 


23 


99 


24-34 


24-34 


27 


27 


36 


30 


36 


36 


42 


38 


48 


35 



Sd.N. 
75.1-2 



43 



80 



Amongst the longer chapters of PRDd., 18f is most faithfully 
rendered in Sd.Bd., in ch. 20. Yet it is a paraphrase which is 
prolix where PRDd. is terse, and abrupt where PRDd. is poetic. 
In such epic narratives PRDd. is most eloquent 36 in describing 
the titanic feats of heroes. 



36 J. de Menasce, 'Zoroastrian Pahlavi Writings', Cambridge History of 
Iran 3 (2), 1187. 

See, e.g., the hyperboles of 18fl3, 17 which are both omitted in Sd.Bd. 



36 



HfM 60:1 



Introduction 



19 



PRDd. is most lucid when most moved to eschatological hope. 
Chapter 48 is a good example of extended narrative which, in a 
quasi epic style, dramatizes the old eschatological vision of the 
religion; indeed chapters 46-49 contain elements which reflect the 
epic tradition of Sasanian poetry. In the work generally there are 
several good examples of similes which are worthy of a poet, but 
which are put to serve the purposes of the priest: 

'(As regards) the Good Religion, then, this (is) the greatest 
virtue of it, when one accepts it, so that one performs worship, 
then that worship removes and sweeps away all sin from one's 
account, like a swift and strong wind when it blows over a plain 
and sweeps and bears away. And likewise indeed that worship 
makes the man's soul pure from sin' (ch. 7.5); 
'Whoever celebrates a Dron, then it [is] one tanapuhl merit for 
him, and its wondrousness and victoriousness and power and 
strength are so great that the Spirit of the Pron, when the sun 
goes in, and Ahreman comes out from Hell to the world, and 
the demons in number like the (hairs in the] mane of a horse, 
for the destruction of the world' (ch.9.2). 
Some other, vivid, extended similes are found in 18b; 23.29; 25.4; 
48.77; and 48.87-8. 

As is indicated in the Commentary below, there are many cor- 
respondences between the contents of PRDd. and older texts, in 
Avestan and Pahlavi. Although much of the text is clear, and 
often reflects a venerable authority, some parts remain obscure, 
especially when masked by a convoluted syntax (e.g. lOg; 49.3), 
or when relating matters so unfamiliar that later copyists had no 
idea of what they were writing (e.g. 61.6; 63). There is no rea- 
son to doubt that the knowledge of the A vesta and Zand is drawn 
upon when this is stated (though such sources are sometimes those 
nasics of the A vesta which are no longer extant). There are many 
short passages where it can be supposed that the material has 
been translated from Avestan, where the word order sometimes 
reflects an original in a more highly inflected language. One or 
two clear examples suffice here: 

gyag-e pay dag ku ohrmazd guft ku-m ataxs T wahram a-m are 
ne guft ud agar-is are gowem a-s harnag abadTh bun iid bamag 
ahlayTh paydagih bar ud hamag spenag menog dam T getig 
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estisn aiz zl 

The latter part of this sentence would be rendered more typi- 
cally in the Pahlavi of PRDd. thus: 

K-s bun i hamag abadfh ud bar T paydagfh 1 hamag ahlayih ud 
arz T estisn I hamag dam T getig T spenag menog 
'Then it is the basis of all prosperity, and the fruit of the man- 
ifestation of all righteousness and the value of the existence of 
all the material creation of the Holy Spirit'. 
Sometimes explanatory glosses accompany such older language: 
ka aima ne had ataxs kardar (ku ataxs azis ne sayed wext) an 
asma had adursog (ku ka-s abar nihend a fraz *waxsed). 
'Since you wiU not be makers of fire (that is, it will not be 
possible to separate fire from them) may you be the fuel of the 
fire (that when they put (you) on to it, then it will blaze up)' 

(ch. 46.29). 

Most common is the old apposition denoting a -genitive re- 
lationship (in place of the later izafe), e.g. ahreman xrafetaran 
'the xrafsiars of Ahriman' (21.b.l), and ahreman daman '[mis-] 
creations of Ahriman' (23.23), and especially be 6 wahist_ud 
garodman ud wenisn Yohimazd ud amahraspandan mihr arzamgih 
'worthiness of going to Heaven and Garodman and of beholding 
Ohrmazd and of the love of the amahraspands' (36.14) . M 



The Manuscripts 

The four manuscripts used by Dhabhar in his edition of PRDd., 
are described in his Introduction, pp. 12-15, and also by West 
in the introductions to his translations of the Bundahiin and 
Dadestan T DehTg and in GIP lib, p. 103. H. K. Mirza used 
two additional manuscripts (as I have done): K35 and 10. Das- 
turji Dr Mirza devoted more than half of his Introduction to a 
detailed analysis of the relationship between all the manuscripts, 
and I shall not repeat the exercise but shall summarise the main 
points of that scholar's painstaking inquiry. First, however, a 
brief synopsis of each of the manuscripts is required: 



37 Ch. 18h. , _ L „ 

38 For other examples see 13a2, 6, 6, 9, 10; 17dl4; 18el7, 18; 31bl; 34b3; 
45; 46.7. 
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BK is described by Dhabhar on p. 12 of his edition. It has a 
colophon dated Roz Asman Man Amurdad A.Y. 941, which, 
as West says (SBE XVIII, xvi), corresponds to 19th March, 
1572. Though Dhabhar says it was written then (loc. cit.), 
West explains that the colophon may have been copied from 
K35, from which BK descends, along with the scribe's name 
Marzaban Fredon Wahram Rustam Shahmardan Den-ayar, and 
that the colophon of BK has been lost with the last folio of that 
ms. 

J was described by West in SBE XVIII, xvii i, and by Dhab- 
har, op. cit., 13. Dhabhar says that the oldest part of this 
manuscript (to Ep. Man. I. vii. 4) is dated A.Y. 1188, i. e. 
A.C. 1818, see West, loc. cit.). Both scholars note that the rest 
is a still more recent copy. 

MR was copied by Dastur Erachji Sohrabji Meherji Rana from 
BK and TD in A.Y. 1241-2, i. e. A.C. 1872, (see West, SBE V, 
xxxiii, xlix; XVIII, xvi f.; Dhabhar, op. cit. 13). 

MRi was copied by the same Dastur in A.Y. 1236, i.e. A.C. 1867, 
'from a copy (undated) of the late Ervad Minocherji Jamaspji 
Vacha' (Dhabhar, op.cit., 14). 

K35 was described by West in SBE XVIII, xv f. and GIP lib, 
p. 102 fF. It was published in a facsimile edition by A. Chris- 
tensen in 1934, who described the manuscript in his Intro- 
duction, p. 5. The first 71 folios of the manuscript are lost; 
fols. 72r., 1. l-99r., 1. 10 contain the text of PRDd. p. 146.3- 
200 (in D.'s ed.), i.e. from ch. 48.28 to the end of the text 
preceding Dd. All of the 92 pursisn of Dd. follow, after which, 
from fols. 202 v. 1. 12 to 206 r., follow the three short texts 
numbered chs. 63-5 of PRDd. in D.'s ed. As stated above, the 
date of this manuscript may be that recorded in the colophon 
in BK. 

10 is a manuscript of 33 folios (referred to, but not used by, 
Dhabhar, op. cit., 15). It is manuscript number CCXXVIII 
of 'the Catalogue of Two Collections of Persian and Arabic 
Manuscripts preserved in the India Office Library', compiled 
by E. Denison Ross and E. G. Browne, London, 1902. This 
manuscript has only a small part of PRDd. 
The findings of Mirza's analysis are summarised below, with 
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references to the paragraphs of his Introduction: 

§ 24 In BK the text of PRDd. 1.1 - 42.5 (pp. 1-124, 1. 7 in D.'s 

ed.) has been added later on. It is referred to as BKa. The 

original remainder of BK is termed BKb. 

In MRi PRDd. 1.1 - 42.17 has been added latterly (copied 

from BKa). It is called MRia. Similarly, in J PRDd. 1.1 - 30.5 

(after which some folios are missing) was added later on; it is 

called Ja. 
§ 25 MRib contains PRDd. 42.17 - end, copied from a defective, 

undated codex called MJ, described by West, SBE XVIII, xvii, 

with n.l; GIP lib, p. 102. 
§ 26 The text of one folio {PRDd. 172.10 - 174.14) which was 

lacking was copied from BKb and is called MRic. 
§ 29 BKa, MRia, Ja have several mistakes in common, but 
§ 30 Ja is not a copy of BKa, 
§ 31 nor vice versa. 

§ 32 BKa and Ja descend from a common source, but 
§ 33 BKa and Ja are not copies of 10, nor vice versa. 
§ 34 MR! a was copied from BKa (or, as Dhabhar says, from a 

copy of BKa - see D.'s ed., p. 14). 
§ 37 BKb was copied from K35. 

BKa and BKb transcribe several Pahl. words into NP, which 
K35 never does (MR x a and MRib always give these words in NP 
too, § 35). BKa and BKb were written by the same scribe. 
§ 39 BKa was compared with Ja, and both were corrected from 

the comparison before MR x a was copied from BKa (in 1867). 

However, MRia sometimes gives the 'uncorrected' text of BKa. 
§§ 41-3 Mirza corroborates West's statement (SBE XVIII, xvi; V, 

xlix) that BKb is a copy of K35. 
§§ 45-6 MRib and Jb are closely connected but they are indepen- 
dent of one another. They represent a group of manuscripts 

distinct from that represented by BKb. Jb was compared with 

BKb. : * 

§ 47 10 is not a fragment of K35. 
§ 48 10 is related to BKb (but is not a copy of it, § 49) and hence 

to its original, K35, but 
§ 51 10 is independent of both of them. 
§ 52 MR was copied from BK and K35, but in BKb ch. 62 is 
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lacking and MR has it from TD. 
§§ 54-6 The manuscripts fall into three distinct, mutually inde- 
pendent groups: 

(1) 10, K35, BKb, MR (2) MRib, Jb (3) BKa, MRia, Ja. 
§ 58 None of the manuscripts descends directly from the original 
manuscript of the author. All the manuscripts descend from a 
defective manuscript of a final redactor. 

Based upon the above findings and also Mirza's diagram (p. 21) 
the relationship of the manuscripts may be drawn as in the dia- 
gram overleaf. 

Text: Transliteration and Transcription 

The system of transliteration and transcription adopted in 

this work follows that recommended by D. N. MacKenzie in his 
'Notes on the Transcription of Pahlavi', BSOAS 30, (1967), 17- 
29, and in A Concise Pahlavi Dictionary, Oxford University Press, 
repr. with corrections 1986. Corrupt letters are indicated in the 
transliteration by subscript lines. 

Generally the text of BK is regarded as most dependable ex- 
cept where K35 can be consulted for better readings. MR*, J, etc. 
often appear to have been 'improved' in copying with glosses and 
omissions, but occasionally have better readings. The Pahlavi 
script is, as always, very often ambiguous in PRDd. The izafe 
(Y/r) and the conjunction (W/ud) are often added or omitted 
by the copyists erroneously; I have exercised licence to 'edit in' 
(or 'out') these two words. On other problems of reading see the 
Appendix on the Difficulties and Ambiguities of Pahlavi Orthog- 
raphy. 

The text is followed by an apparatus criticus: this is delib- 
erately not exhaustive but is intended rather as a summary of 
alternative readings, emendations, glosses, omissions, etc. 

Translation 

I have endeavoured to keep the translation as literal as possible 
and close to the structure and style of the Pahlavi in spite of the 
fact that this has at times made for a somewhat archaic sound 
to the English. Proper names are given in their Pahlavi forms 
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as in the text, except for the name of the prophet Zoroaster, 
whose Pahlavi name Zardu(x)st is unfamiliar to non- specialists. 
For similar reasons Pahlavi »himn' haB been transcribed by the 
etymologicaily accurate ah reman but rendered in translation by 
the more familiar spelling Ahriman. Certain religious and other 
technical terms have been retained in the translation for the sake 
of authenticity; (e.g. the temptation to translate yazadan as 'gods' 
has been resisted). A list of Avestan words and phrases is given 
at the end of the Glossary. 

Commentary and Glossary 

The Commentary is mainly exegetical and comparative and is 
intended as much for the student of the history of Zoroastrianism 
as for the specialist Iranologist. Since the language of PRDd. is 
mostly unproblematical, whereas the contents are often difficult 
to explain, this was seen as being the correct emphasis. Similarly, 
in the Glossary concern was more with recording idioms and in- 
stances of interesting usage than in etymological explanations. 
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Abbreviations 
I. Iranian texts cited 



AVN 


Arda Wiraz Namag 


Dd. 


Dadestan I Denlg 


Ep.Man. 


Epistles of Manuscihr 


FO 


Frahang I olm 


GBd. 


Greater Bundahisn 


HN 


Hadoxt Nask 


Ind.Bd. 


Indian Bundahisn 


MED 


Madayan T Hazar Dadestan 


MX 


Dadestan I Menog i Xrad 


Nir. 


Nirangistan 


Pa.hl.Vd. 


Panlavi Vendidad 


Pahi.Y. 


Pahlavi Yasna 


Paz.T. 


Pazand Texts 


Pers.Riv. 


Persian Rivayats 


PRDd. 


Pahlavi Rivayat Accompanying the Dadestan I 




Denlg. 


Riv. 


Rivayats 


Sd.Bd. 


Sad Dar Bundahis. 


Sd.N. 


Sad Dar Nasi. 


SS 


Sur Saxwan 


$GV 


Skand Gnmanlg Wizar 


$n$ 


Sayist ne-sayist 


Supp.SnS 


Supplementary Texts to the Sayist ne-sayist 


Vd. 


Vldevdad (Vendidad) 


Vr. 


Visperad 


wz 


Wizrdaglha I Zadspram 


Y. 


Yasna 


Yt. 


Yast 


ZKA 


Zand I Xurda Avesta 


ZN 


Zardust / Zaratusht Nama 


ZVYt. 


Zand i Wahman Yait (Zand-I Vohuman Yasn) 



HfM 60:1 



AO 

BSO(A)S 

JA 

JAOS 

JCOI 

JRAS 

MO 

OLZ 

RHR 
WZKM 

ZDMG 



Abbreviations 
II. Journals 
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Acta Orientalia. 

Bulletin of the School of Oriental (and African) 

Studies, University of London. 

Journale Asiatique. 

Journal of the American Oriental Society. 

Journal of the K. R. Cama Oriental Institute, 

Bombay. 

Journal of the Royal Asiatic Society. 

Le Monde Oriental. 

Orientalistische Literaturzeitung. 

Revue de l'histoire des religions. 

Wiener Zeitschrift fur die Kunde des Morgen- 

landes. 

Zeitschrift der Deutschen Morgenlandischen 

Gesellschaft. 



III. General 
Common abbreviations and those which are explained in the 
context in which they are U6ed are not necessarily given here. 

1 first person 

2 second person 

3 third person 
abst. abstract 
adj. adjective 
Arm. Armenian 
art. cit. article cited 

astr. . astronomical, astrological 

aux. auxilliary 

Av. Avestan 

cans. causative 

compar. comparative 

conj. conjunction 

D. B. N. Dhabhar 

def. defective, definite 

dem. demonstrative 

De M. J. de Menasce 
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dimin. 


diminutive 




emph. 


emphatic 




end. 


enclitic 




ENP 


Early New Persian 




f[f]. 


and the following (page[s], line[s], 


etc.) 


fig- 


figurative(ly) 




fol. 


folio 




fut. 


future 




G-G 


P. Gignoux and F. Grenet 




Gk. 


Greek 




impers. 


impersonal 




impv. 


imperative 




inf. 


infinitive 




interrog. 


interrogative 




intrans. 


intransitive 




Ir. 


Iranian 




J-A 


K. M. Jamasp-Asa 




M. 


H. K. Mirza 




Man. 


Manichaean 




metaph. 


metaphorical(ly) 




MMP 


Manichaean Middle Persian 




MP 


Middle Persian 




n. 


noun, note 




nee. part. 


necessitative participle 




neg. 


negative 




nn. 


notes 




nom. 


nominative 




NP 


New Persian 




num. 


numeral 




Nyb. 


H. S. Nyberg 




Olr. 


Old Iranian 




om. 


omit, omits 




OP 


Old Persian 




opt. 


optative 




Pahl. 


Pahlavi 




part. 


participle 




pass. 


passive 




pers. 


person, personal 
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Abbreviations 


pf- 


perfect 


poss. 


possessive 


postp. 


postposition 


p.n. 


proper noun 


prep. 


preposition 


pres. 


present 


prevb. 


preverb 


pron. 


pronoun 


pt. 


past 


purs. 


pursisn 


Pth. 


Parthian 


R. 


Recto 


rel. 


relative 


sg. 


singular 


subj. 


subjunctive 


surT. 


suffix 


superl. 


superlative 


Syr. 


Syriac 


T. 


J. C. Tavadia 


temp. 


temporal 


trans. 


transitive 


transl. 


translated by, translation 


V. 


Verso 


vb. 


verb 


v.n. 


verbal noun 


Y. Av. 


Younger Avestan 


Z. 


R. C. Zaehner 
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Signs 



o 
o 

[] 



Section number in text. 
Words or letters restored in text. 
Words supplied in the translation. 
Explanatory comments in the translation. 



TEXT 

in Transliteration and Transcription 
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PWN 3M Y yzdt' Y d>tgl sn>dsn' Y d 3 t>l ^whrmzd Y l 5 d>wmnd 

Y GDE 5 wmnd 

Chapter 1 

1.1 zltwst' ZNEc pwrsyt' MN 'whrrnzd AYK plw'hl Y >hlwb>n' 
(PWN ME zrn'n) 1 PWN m>hm>nyh BRA gytyk YATWNd 

1.2 >whrmzd gwpt' AYK ZK 10 YWM Y plwltyk>n PWN lwck>l 

Y NP§E plwltyk<>n) YWM Y >twr' BYRH si 2 hm>y AMTs>n' KN 
ycsV ODYDWNd W KRYTW{N)d 

1.3 AMT ZK 5 YWM Y g>s>nyk BRA YMYTWNyt' PWN 
m>hy<k)>n Y pltwm PWN 30 YWM l>st' >-s m>hy<k)>n' BRA 
d'lsn' APS ^'ryk ni>hyk>n *plwltyn' 3 YWM YHSNNSn' APS 
s>ly<k)>n' PWN lwck'l Y NP3E d'lsn' 

1.4 AMT LA pyt>k AYK ME BYRH W ME YWM BRA 
YMYTWNyt' >-s m'hyk>n BYRH >twr' *APs *lwck>l 4 plwltyn' 

1.5 AMT(s) m'hyk'n pyt>k' *APs B lwck>l LA pyt>k *>-s 6 
m>hyk>n ZK Y pyt'k' *APs 7 lwck'l plwltyn' YWM 

1.6 AMTs YWM pyt>k APs BYRH LA pyt*' *>-s 6 YWM ZK 

Y pyt>k (APs) m>hyk>a BYRH >twr' 

1.7 AMT >ywl YDOYTWNyt' AYK 9 (LA Hwr' BYRH >ywl 
YDOYTWNyt' AYK) LA plwltyn' YWM YMYTWNyt' >-s 
BYRH ddw' W YWM wlhl>n' >p>yt' d'stn' 

Chapter 2 

2.1 zltwhst ZNEc MN >whrmzd pwrsyt' AYK h>nk' Y <HD)- 
BBA 1 AMTs >ywk'HD BYN BRA YMYTWNyt' » ME >p 3 yt' 
krt' 

2.2 hwlsn' 2 Y s>htk' Y BYN ZK h'nk' Y HD-BBA hwlsn' Y 
s>htk' Y LHMA W BSLYA Y pwhtk' W blystk' W hwltyk ZK Y 
LA s'htk' >-s 9 LYLYA W BYRH dlhn>d 3 ME YHWWNyt' 

2.3 >whrmzd gwpt' AYK AMT PWN h>myn' BYN h>nk' Y 
HD-BBA BRA YMYTWNyt' >-s OD HD BYRH BRA YHW- 
WNyt' >-s >wbs LA >p>yt' OZLWNtn' PWN zmst'n OD 9 LYLYA 
BRA YHWWNyt' >-s 4 LA >p>yt' OZLWNt' 

2.4 hwlsn Y LA s%t' ystyt' PWN h>myn' *OD *HD B BYRH 
b{w)ndk BRA YHWWNyt' PWN zmst'n' OD 9 LYLYA b(w)ndk 
BRA YHWWNyt' >-s k>l LA plm'dsn ZK Y s>htk' >k>l 
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0.1 pad nam T yazad i dadgar snayisn X dadar ohrmazd I 
rayomand I xwarrahomand 

Chapter 1 



1.1 zarduxst en-iz pursid az ohrmazd ku frawahrlahlawan (pad 
ce zaman) pad mehmanlh be getlg ayend 

1.2 ohrmazd guft ku an dah roz I frawardlgan pad rozgar I xwes 
*frawardlgan roz T adur mah sar hame ka-san oh yazisn kunend 
ud xwanend 

1.3 ka an panj roz T gahamg be mired pad mahl{g)an T fradom 
pad slh roz rast a-s mahlgan be darisn u-s abarlg mahlgan 
*frawardTn roz darisn u-s sallgan pad rozgar I xwes darisn 

1.4 ka ne paydag ku ce mah ud ce roz be mired a-s mahlgan 
mah adur *u-s *rozgar frawardfn 

1.5 ka-s mahlgan paydag *u-s rozgar ne paydag *a-s mahlgan 
an T paydag *u-s rozgar frawardln roz 

1.6 ka-s roz paydag u-s mah ne paydag *a-s roz an I paydag 
(u-s) mahigan mah adur 

1.7 ka ewar daned ku (ne adur mah ewar *daned ku) ne 
frawardln roz mired a-s mah dai ud roz wahram abayed dastan 

' ( U J^ a^Ci Ql^yr^ Chapter 2 

2.1 zarduxst en-iz az ohrmazd pursid ku xanag I (ew)-dar ka-s 
ek-e andar be mired a ce abayed kard 

2.2 xwarisn I saxtag I andar an xanag I ew-dar xwarisn I saxtag 
I nan ud gost I poxtag ud bristag ud xwardlg an I ne saxtag a-s 
no sab ud mah drahnay ce bawed 

2.3 ohrmazd guft ku ka pad harnln andar xanag 1 ew-dar 
be mired a-s ta e mah be bawed a-s awis ne abayed sudan pad 
zamestan ta no sab be bawed a-s ne abayed sud 

2.4 xwarisn I ne saxt ested pad hamln *ta *e mah bowandag 
be bawed pad zamestan ta no sab bowandag be bawed a-s kar ne 
framayisn an I saxtag a-kar 
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2.5 MNW BYN 9 LYLA W BYRH dlhn'd >ths BYN OL h'nk' 
YBLWNd >-s tn'pwhl-I wn's AMT' BRA 'plwcyt' (PWN) hm- 
gyw'k 6 tn>pwhl-I {W PWN ywdt' gyw'k' y't'HD) 7 

2.6 MNW 8 (MYA) BYN OL h'nk' YBLWNd >-s plm'nHD 9 
wn 5 s AMT BRA lycyt' PWN hmgyw'k (tn'pwhl-I) W PWN 
ywdt' gyw>k' y't'HD 

2.7 KRA MNW PWN k'm-wc'l BYN OZLWNyt' 10 >-s 
plm'n'HD wn 3 s 

2.8 hwlsn'HD s'htk' Y BYN h>nk' YBLWNd hm>k 'p'ty^p 

Chapter 3 



3.1 APs ZNEc pwrsyt' MN >whrmzd AYK GBRA AMT' 
(PWN) hm>k hnd'm wn 3 s OBYDWNx 2 * > -s 1 >n>kyh kt>l 2 hnd'm 
LOYN' YHMTWNyt' 

3.2 >whrmzd gwpt' AYK HNA I'd *ME 3 BYN tn /4 *Y 
AN$WTA'ii' hnd'm Y >wzw>n' 'lc'wmndtl » 'n BRA OL 'wzw'n 
LOYN' YHMTWNyt' 

3.3 APs ZNEc pwrsyt' AYK AHL AYK 6 YHMTWNyt' 

3.4 APs gwpt' >whrmzd AYK AHL BRA OL LBBME YHMT- 
WNyt' APs AHL BRA OL 'skrnb' 6 YHMTWNyt' 

3.5 APs prznd Y (w)nstk W zyst' hcs YLYDWNd HNA I'd 
*ME 7 wn's OBYDWNx 2 W krpk' LA OBYDWNx 2 

3.6 AMT ANSWTA k'l W krpk' OBYDWNx 2 ncs'n' nywkyh 
kt'l hnd>m LOYN' YHMTWNyt' 

3.7 'whrmzd gwpt' AYK BRA OL >wzw>n LOYN' YHMT- 
WNyt' HNA I'd ME 8 'wzWn MN hm'k hnd'm 5PYL YHBWNt' 
YKOYMWNyt' APs AHL BRA OL LBBME YHMTWNyt' APs 
AHL BRA (OL) >skmb' 9 lsyt' APs AHL BRA OL hm'k tn' 
YHMTWNyt' 

3.8 APs prznd Y plhht' W hwysVl W d'tst'nyk W hncmn'yk 
hcs' YLYDWNd HNA I'd ME krpk' 0BYDWN« 2 W wn's LA 
OBYDWN* 2 
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2.5 ke andar no sab ud mah drahnay ataxs andar o xanag 
barend a-s tanapuhl-e winah ka be abrozcd (pad) ham-gyag 
tanapuhl-e {ud pad jud gyag yat-e) 

2.6 ke (ab) andar o xanag barend a-s framan-e winah ka be 
rezed pad ham-gyag (tanapuhl-e) ud pad jud gyag yat-e 

2.7 harw ke pad kam-wizar andar sawed a-s framan-e winah 

2.8 xwarisn-e saxtag T andar xanag barend hamag a-padyab 

Chapter 3 



3.1 u-s en-iz pursid az ohrmazd ku mard ka (pad) hamag 
handam winah kuned *a-s anagih kadar handam pes rased 

3.2 ohrmazd guft ku ed ray*ce andar tan I mardoman handam 
i uzwan arzomandtar a an be o uzwan pes rased 

3.3 u-s en-iz pursid ku pas ku rased 

3.4 u-s guft ohrmazd ku pas be o dil rased u-s pas be o askamb 
rased 

3.5 u-s frazand I *winastag ud zist azis zayend ed ray ce winah 
kuned ud kirbag ne kuned 

3.6 ka mardom kar ud kirbag kunend azisan nekih kadar 
handam pes rased 

3.7 ohrmazd guft ku be o uzwan pes rased ed ray ce uzwan az 
hamag handam weh dad ested u-s pas be o dil rased u-s pas be 
(o) askamb rased u-s pas be o hamag tan rased 

3.8 u-s frazand T frahixt ud xwes-kar ud dadestanlg ud 
hanjamanlg azis zayend ed ray ce kirbag kuned ud winah ne kuned 
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4.1 >whrmzd BRA OL zltwhst' gwpt' AYK AMT <AY§) BYN 
gytydy 1 LK BRA *plypydy 2 APs >n>kyh Y LK YCBEN't' krtn' Y 
tngyh Y hw>stk' > LK dwsmn HWE'- J t' LK MRYA LWTE OLE 
clpyh> W d>tst>ngyh> YMRRWN ME AMT' MRYA clpyh 5 
W d'tst>ngyh> *YMRRWNydy 3 >-t' PWN dHst'ngyh OLE §PYL 
twb>n' MHYTWNtn' W >ylht(n)' cygwn AMTs PWN *dyp'hlyh 4 
W dlwstyh LWTE YMRRWNydy 

4.2 ME GBRA Y PstBOYHWN AMTs d>tst>n' l'dynyt' W 
BYN dHst>n' *I>dynytn' B W *gwptn' 6 *mwstyh> 7 glcyt' W 
d'tsfn >h<w)kynyh> l'dynyt' >-s ZK *>kwmndtl 8 cygwn AN3WTA 
Y *wt-hw'h 9 *MNW 10 d 5 tst>n hwp' l'dynyt' W s d>tyh BYN 
*OLE" kn d'lyt' ME ZK Y KDBA-*BOYHWNsn' 12 wn 3 s MN 
*wt-hw>dsn' 13 Y AYS byt' OLE MN KRA 2 *KN 14 YHWWNyt' 
5 ywk' MN hw'stk' * 5 pl 15 bwtn' >ywk' MN wt-hw 5 dsn' 16 Y AY$ 

Chapter 5 



5.1 >whrmzd ZNEc BRA (OL) zltwst' gwpt' AYK BYN gyh^n 
AYS LA YHWWNyt' MNWs ZNE twb>n' krtn' AYK OLE (OL) 
AYS HNA YMR(R)WNyt' AYK LK KN zywndk L gw'hlyk' 
Y LK BRA OZLWNm ME KRA AY$ MN gytydy BRA OZL- 
WNyt' BRA ZK MNW ^hws 1 YHBWNt' ystyt' MNWc MN 
hm'k >n>kyh bwhtyt' ADYN'c MN 2 zlm>nyh BRA LA bwhtyt' 
ME zlm>n' MN >hlmn' BRA ptglpt' AYK PWN KRA MNDOM 
PWN >pdwmyh KRA AY§ BRA >psh<y)nm MN L *MNW 3 
zlm'nyh HWE'm BRA OLYKWNtn' LA twb>n' k>l W krpk' 
OBYDWNd ME ZK MNWs pts s>yt' YHWWNtn' lwb* tn' 
PWN >yc >dwynk' OL kwc' LA YHMTWNyt' 
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4.1 ohrmazd be 6 zarduxst guft ku ka (kas) andar getfg to 
be *£rebe u-s anaglh I to kamad kardan I tan^ph I xwastag a to 
dusmen had to saxwan abag oy carbiha ud dadestanagjha gow ce 
ka saxwan carbiha ud dadestanagjha *goweh a^t pad dadestanaglh 
oy weh tuwan zadan ud eraxt(an) ciyon ka-s pad *debahrih ud 
drustlh abag goweh 

4.2 ce mard I rast-xwah ka-s dadestan rayened ud andar 
dadestan *rayenldan ud *guftan *mustiha garzed ud dadestan 
ahogenlha rayened a-s an *ak6mandtar ciyon mardom I *wad- 
xwah *ke dadestan xub rayened ud a-dadih andar *oy kar dared 
ce an I *dro-xwahisn winah az *wad-xwahisn I kas bid oy az harw 
do *oh bawed ek az xwastag *appar budan ek az wad-xwahisn I 
kas 

Chapter 5 



5.1 ohrmazd en-iz be 6 zarduxst guft ku andar gehan kas ne 
bawed ke-s en tuwan kardan ku oy (o) kas ed go wed ku to oh 
zlndag man gohrlg i to be sawem ce harw kas az getfg be sawed 
be an ke *ahos dad ested ke-iz az hamag anagih boxted eg-iz 
az zarmanlh be ne boxted ce zarman az ahreman be padlrift ku 
pad harw tis pad abdomih harw kas be abeslhenem az man *ke 
zarmanlh horn be wirextan ne tuwan kar ud kirbag kunend ce an 
ke-s padis sayed budan ruwan tan pad ec ewenag o koc ne rased 
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6.1 zltwhst' MN >whrmzd pwrsyt' AYK mtr'dlwc end Mwynk 
AYT 

6.2 'whrmzd gwpt' 6 Mwynk' 

6.3 ZNEc pyt>k' AYK MNW BYN AYS-I mtr'>wdlwc' ZK 
(p*d>sn'(?)) 1 zwttl >-s PWN 9 SNT' QDM BRA YHMTWNyt' 

6.4 ZNEc pyt'k' AYK AMT GBRA wn>s W *bck' 2 OBYD- 
WNz 2 mtr"wdlwc W BRA OL prznd YHMTWNyt' Y AHL MN 
wn>s W *bck OBYDWNtn' 3 hes YLYDWNyt 

Chapter 7 

7.1 ZNEc pyt>k AYK wyhdyn'HD *AMT' MNDOM-I pr>c 
YHMTWNyt' W LA YDOYTWN(yt') AYK MN krtn' krpk' 
>ywp' wn 5 s HT' MNDOM MN ZK ZYs twb>n' spwhtn' AMT 
LA OBYDWNyt' A£s BRA spwht' twb 3 n >-s LA kwnsn' BRA 
spwcsV AMT *MNDOM 1 MN ZK ZYs BRA LA twb>n' spwht 
*HT 2 PWN dstwbl BOYHWNt' 3 W pwrsyt' >wn>s AMT *OLE 4 
OBYDWNyt' >-s OL bwn LOYT' AMT *wn>s B >-s OL bwn AH 
PWN wc>lsn' *MN 6 bwn KN OZLWNyt' 

7.2 MNW MN d>t' ZYs BYN YKOYMWNyt' BRA OL d't' 
Y dtykl OZLWNyt' mlglc>n' HNA I'd AYK d>t' Y wyhdyn'yh 
BRA hm'y SBKWNyt' W *ZNE 7 d»t Y SLYA hm>y OHDWNyt' 
dn Y SLYtl glpt' I'd HNA l>d mlglc'n hm'y YHWWNd 

7.3 ME ZK dH' ZYs PWN 'plm'nd pr>c 3 wbs mt' >-s BNP$E' 
pts wn>sk>l LA YHWWNyt' W LZNE *YWM 8 AMT' >ywk' Y 
TWB OHDWNyt' pts wn'sk'l 

7.4 W MN(W) mlglCn AMT' OL dH' Y wyhdyn'>n YAT- 
WNyt' PWN gyw'k' >hlwb' YHWWNyt' 

7.5 wyhdynyh 9 >-s krpk' *ZNE ms* 10 AMT' OHDWNyt' AYK 
yst' BRA OBYDWNyt' 5 -s ZK yst' hm>k wn's >ytwn' MN bwn 
BRA YBLWNyt' W BRA lwpyt' cygwn wnHD tyc W skpt' 
AMT' QDM dst'-I BRA OZLWNyt' W BRA lwpyt' W BRA 
YBLWNyt' W ZKc yst' lwb 3 n' Y mylk' >ytwn' MN wn's 11 DKYA 
BRA OBYDWNyt' 

7.6 pyt>k AYK BYN ZK YWM AMT yst'-I 12 *n>bl 13 OBYD- 
WNyt' >mhrspnd>n' MN glwtm>n plwt' YATWNd W lwb>n' Y 
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6.1 zarduxst az ohrmazd pursid kii mihrdroz cand ewenag ast 

6.2 ohrmazd guft sas ewenag 

6.3 en-iz paydag kii ke andar kas-e mihrodruj an (padasn(?)) 
ziidtar a-s pad no sal abar be rased 

6.4 en-iz paydag ku ka mard winah ud *bazag kuned mihrodruj 
ud be o frazand rased T pas az winah ud *bazag kardan azis zayed 

Chapter 7 



7.1 en-iz paydag ku weh-den-e *ka tis-e fraz rased ud ne daned 
kii az kardan kirbag ayab winah agar tis az an T-s tuwan spoxtan 
ka ne kuned u-s be spoxt tuwan a-i ne kunifin be sp5zisn ka *tis 
az an-is be ne tuwan spoxt *agar pad dastwar xwast ud pursid 
a-winah ka *oy kuned £-£ 6 bun nest ka *winah a-s 5 bun u-s pad 
wizarisn *az bun oh sawed 

7.2 ke az dad T-s andar ested be o dad T dudlgar sawed marg- 
arzan ed ray kii dad I weh-denih be hame hiled ud *en dad I wad 
hame gTred dad i wattar grift ray ed ray margarzan hame bawend 

7.3 ce an dad T-s pad abarmand fraz a wis mad a-s xwad padis 
winahgar ne bawed ud im *roz ka ek T did gfred padis winahgar 

7.4 ud ke margarzan ka o dad T weh-denan ayed pad gyag ahlaw 
bawed 

7.5 weh-denTh a-s kirbag *en meh* ka gTred ku yast be kuned 
a-s an yast hamag winah edon az bun be bared ud be robed ciyon 
wad-e tez ud skeft ka abar dast-e be sawed ud be robed ud be 
bared ud an-iz yast ruwan T merag edon az winah pak be kuned 

7.6 paydag ku andar an roz ka yast-e *nabar kuned amahra- 
spandan az garodman frod ayend ud ruwan I oy andar an ek roz 
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OLE BYN ZK >ywk' YWM 3 b 5 l OL glwtm'n gyw>k' Y NP§E 
YBLWNs 3 APs nywkyh pts OBYDWNxi APs mzd W p't'sn' 

YHBWNd 



Chapter 8 

Sal W >kdyn'-I krpk' ZNE ms 1 AMT' MN d>t' Y 'kdyn'yh 
BRA OL wyhdyn' YATWNyt' W wyhdyn' AHL *MN 2 ZK AMTs 
yst' krt' krpk'-I ZNE ma AMT' hwytwdt' OBYDWNyt' ME ZK 
hwyt<w)d>tyhPd *MNW 3 'ytwn' 5 lc>wmnd 4 W *shyk' 6 W mhst' 6 
znsn' Y $DYA>n' 

8a2 W >whrmzd PWN hwyt<w)dnyh krtn' pyt'k' AYK AMT' 
zltwhst' LOYN' 'whrmzd YTYBWNst' W whwmn W >rtwhst' W 
strywr 7 W hwrdt W >mwrdt' W spndnnt' 8 pyl^mwn Y 'whrmzd 
YTYBWNd APs spndnnt' 9 PWN kn>l YTYBWNyt' APs dst' 
PWN glyw' YHYTYWNt' ystH' zltwhst' *BRA OL 'whrmzd 
pwrsyt' AYK HNA MNW Y PWN kn>l Y LK YTYBWNyt' APs 
>ytwn' dwst HWEydy W ZKc OL LK >ytwn' dwst HWEydy 

8a3 LA LK MNTV >whrmzd HWEydy *MN 10 OLE AYNE 
BRA wltydy W LA OLE MN LK BRA wltyt' LA *LK n MNW 
>whrmzd rTWEydy OLE MN dst BRA 1J §BKWNydy W LA OLE 
LK MN YDE BRA SBKWNyt' 

8a4 W 'whrmzd gwpt' ZNE spndnnt' 13 Y L BRTE APm ktk- 
b'nwk' Y whst' W AM Y d'm'n 

8a5 zltwhst' gwpt' AYK AMT BYN gyh'n MNDOM-I ZNE 
skypttl YMRRWNd cygwn LK MNW 'whrmzd HWEydy HT' 
BRA OL LK gwpt' 

8a6 'whrmzd gwpt' AYK zltwhst' p>hlwm nwsyt' MNDOM Y 
AN§WTA>n' ZNE bwt' HWEydy 

8a7 AMT *MN 14 bwndhsn' >wlwn' AMT m 5 hlyd> W 
*m>hlyd>nydy 1B KN krt > LKWMc KN krt' HWEydy ME AMT 
ANSWTA^ ZK MNDOM BRA wltynyt' *>-s>n^ 6 BRA LA 
wltynyt' HWEydy 

8a8 5 ytwn' cygwn m'hlyd 1 W m'hlyd'nydy hwyt<w)dn' krt' 
> AN§WTA>n' KN krt' HWEydy hm>k' £&3WTA ptwnd W 
twhmk' Y NP$E YDOYTWNst^HWEydy hklc AH OLE Y AH 
W AHTE OLE Y AHTE' MN dwstyh^BRA LA SBKWNt' 17 
HWEydy 
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se bar o garodman gyag r xwes barend u-s neklh padis kunend u-s 
mizd ud padasn dahend 

Chapter 8 



8a 1 ud ag-den-e kirbag en meh ka az dad I ag-denlh be o weh- 
den ayed ud weh-den pas *az an ka-s yast kard kirbag-e en meh 
ka xwedodah kuned ce an xwedodahih ray *ke edon arzomand ud 
*sahTg ud mahist zanisn I dewan 

8a2 ud ohrmazd pad xwedodahih kardan paydag ku. ka zarduxst 
pes ohrmazd nisast ud wahman ud ardwahist ud sahrewar ud 
hordad "ud amurdad ud spandarmad peramon I ohrmazd nisTnend 
u-s spandarmad pad kanar nisTned u-s dast pad griw awurd estad 
zarduxst *be o ohrmazd pursld ku ed ke I pad kanar T t5 nisTned 
u-s edon dost he ud an-iz o to edon dost he 

8a3 ne t5 ke ohrmazd he *az 6y cairn be warde ud ne oy az to 
be warded ne *t5 ke ohrmazd he 6y az dast be hile ud ne oy to 
az dast be hiled 

8a4 ud ohrmazd guft en spandarmad I- man duxt u-m kadag- 
banug I wahist ud mad I daman 

8a5 zarduxst guft ku ka andar gehan tis-e en skefttar gowend 
ciyon to ke ohrmazd he agar be o t5 guft 

8a6 ohrmazd guft ku zarduxst pahlom nosid tis I mardoman en 
bud he 

8a7 ka *az bun-dahisn oron ka mahliya ud *mahliyane oh kard 
a asmah-iz oh kard he ce ka mardoman an tis be wardenld *a-san 
be ne wardenld he 

8a8 edon ciyon mahliya ud mahliyane xwedodah kard a. 
mardoman oh kard he hamag mardom pay wand ud tohmag Txwes 
danist he hagriz brad oy I brad ud xwah oy I xwah az dostih be 
ne hist he 
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8a9 ME hm'k LOYT'-MNDOMyh *ABkynyh W *>dwskyh 18 
BRA OL ANSWTAm' MN ZK ml mt AMTs'n MN ywdt str' W 
MN ywdt' lwtst'k' W MN ywdt MTA GBRA YATWNt' HWE'd 
APs'n' NYSE krt' W AMTs>n' NYSE BRA YBLWNt' 19 AB' W 
AM gldst' HWE'd 30 PWN ZNE AYKm>n BRTE PWN wltkyh 
hm'y YBLWNM 

8bl ZNEc AYK hwyt<w)dn' >ytwn' >pd ZK Y gl>n'twm wn>s 
cygwn ynwkyh Y mlglc'n bwhtsn' MN dwshw' 

8b2 W >pyp>hlyh MN dwshw' Y >pyp 5 hl<yh) MN >hlmn W 
SDYAn' 21 PWN ZK ODNA 22 YHWWNyt' AMT MN ZK AMTs 
y'twkyh krtn' *BOYHWNt' 23 mlglc'n' krt' 

8b3 W AMT hwytwdn' OBYDWNx 2 24 hcs MN dwshw znd 3 n' 

Y »hlmn / W §DYA>n' bwht' W >pyp 5 hl hwytwdn' >ytwn' >pd~I 

8cl gyw'k(HD) pyt>k AYK >whrmzd BRA OL zltwhsV gwpt' 
AYK 4 MNDOM ZNE p'hlwm ycsn' Y 5 whrmzd Y hwt>y W 
>ths >(y)sm W bwd W zwhl YHBWNtn' W GBRA Y 3 hlwb' 
sn>dynytn' W MNW LWTE bwlt'l >ywp' BRTE' >ywp' LWTE 
AHTE' hwytwdn' 25 OBYDWNyt' 

8c2 W MN ZK hm'k ZK ms W wyh W p'hlwm MNW 
hwytwdn' OBYDWNs 2 

8c3 W hwytwdn' 3 ytwn' >pd >hlmn' W §DYA>n' W 'n'kyh 

Y ANSWTAm' *byssn' 26 3 whrmzd Y hwt>y W hm'k yzd 3 n I'd 
PWN hm>k hng>m LWTE hm>k SDYAni' kwnmlc' OBYDWNx 2 
gwlskyh W syc W *tysnkyh 27 W zlmniyh W wym'lyh W wstyh 
W * } wyl»nyh 28 W sthmk'yh Y hlpstlm' W >p'ryk hm>k' >n>kyh 

Y BYN gyh>n' (MN) kwnmlc wys" *YHWWNd 29 

8c4 pyt'k AYK AMT' hm>k hlpstl Y BYN gyh>n' kwp' b>l> 
BRA YMYTWNd W hm>k ws W gndyh W lymnyh BRA OL 
*HD 30 gyw>k' YATWNydy gnd BRA OL >whrmzd W whst' LA 
YHMTWNydy ~ 

8c5 AMT^ANSWTA kwnmlc OBYDWNx 2 gnd MN kwnmlc 
OD OL pytyd>lk>wmndyh OZLWNyt' ' 

8c6 >ytwn' cygwn' LZNE-YWM plhst' 31 >n 5 kyh MN kwn- 
mlc' >ytwn' AMT sws v >ns YATWNyt' hm>k ANSWTA hwytwdn' 
OBYDWNd W hm>k' dlwc PWN >pd W nylwk' Y hwytwdn' 
BRA >psyhyt' 
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8a9 ce hamag nest-tislh *pid-kenlh ud *adosagih be 5 
mardoman az an mar mad ka-san az jud sahr ud az jud rostag 
ud az Jud deh mard amad hend u-san zan kard ud ka-san zan be 
burd pid ud mad griyist hend pad en ku-man duxt pad wardagTh 
hame barend 

8b 1 en-iz ku xwedodah edon abd an T garantom winah ciyon 
Jaduglh i margarzan boxtisn az dusox 

8b2 ud abe-bahrlh az dusox T abe-bahr{Ih) az ahreman ud 
dewan pad an zaman bawed ka az an ka-s jaduglh kardan *xwast 
margarzan kard 

8b3 ud ka xwedodah kunend azis az dusox zendan I ahreman 
ud dewan boxt ud abe-bahr xwedodah edon abd-e 



8c 1 gyag(-e) pay dag ku ohrmazd be 6 zarduxst guft ku cahar 
tis en pahlom yazisn I ohrmazd T xwaday ud ataxs esm ud boy ud 
zohr dadan ud mard T ahlaw snayenldan ud ke abag burdar ayab 
duxt ayab abag xwah xwedodah kuned 

8c2 ud az an hamag an meh ud weh ud pahlom ke xwedodah 
kuned 

8c3 ud xwedodah edon abd ahreman ud dewan ud anagih I 
mardoman *besisn ohrmazd I xwaday ud hamag yazadan ray pad 
hamag hangam abag hamag dewan kun-marz kunend gursaglh ud 
sej ud *tisnaglli ud zarmanth ud wemarth ud wastlh ud *aweranih 
ud stahmaglb T xrafstaran ud abang hamag anaglh I andar gehan 
(az) kun-marz wes *bawend 

8c4 pay dag ku ka hamag xrafstar I andar gehan kof-bala be 
mTrend ud hamag wis ud gandlh ud remanln be o *e gyag aye 
gand be o ohrmazd ud wahist ne rase 

8c5 ka mardom kun-marz kunend gand az kun-marz ta 6 
petyaragomandlh sawed 

8c6 edon ciy5n im roz frahist anagih az kun-marz edon ka 
sosans ayed hamag mardom xwedodah kunend ud hamag druz 
pad abd ud nerog T xwedodah be abeslned 



52 



Paid. Riv. Dd. 



HiM 60:1 



8dl ZNEc pyt>k AYK GBRA-I hwytwdn' >ywk' (LWTE) 
*bwlt>l 32 W >ywk' LWTE z>hk' Y BRTE' ZK Y LWTE bwlt'l 
QDM OLE' Y TWB It* (YMRRWNd) HNA I'd MEs ZK Y MN 
tn' BRA YATWNt' nzdyktl 

8d2 ME pyt>k AYK >hlmn' Y gcstk' 33 AMTs LWTE' NP^Etn' 
kwnmlc krt' * 534 gl>ntl YHWWNt' cygwn' AMTs LWTE SDYAn' 

krtn' 

8d3 ZK Y LWTE BRTE' QDM ZK Y TWB 3B MNWs LWTE 
AHTE krt' >styt *BRA 36 z>hk' Y *hwys LA YHWWNyt' 

8d4 BRTE >ywl *MNW 37 *MN 38 AM YLYDWNt' AB' AMT' 
LWTE BRTE OBYDWNyt' *MNWs 39 MN SLYTWNtn' Y 
NP$E' BRA *YLYDWNt' 40 ystyt' *>-s" *QDM *0LE YHW- 
WNyt' AMTs AH LA YHWWNyt' 41 

8d5 AHTE W AH AMT *hm-AB' 42 HWE'd ywdt'-AM >-s'n' 
KN YHWWNyt' W AMT hm-AM HWE'd ywdt'-AB' *>-s>n' 43 
KN YHWWNyt' 

8d6 GBRA-I AMTs >hwysk>lyh> BRTE'-HD MN NYSE Y 
AY$ 3 n' YLYDWNt' YKOYMWNyt' AMT ZK ODNA AMTs 
PWN NYSEyh OHDWNyt >-s dstwblyh *APs krpk' Y hwytwdn' 
KN YHWWNyt' W mtr'wdlwc >ytwn' PWN z 3 hk YHWWNyt' 
cygwn hwytwdH' 

8d7 l(w)b>n-c Y >pln>yk'n MNW OD 7 $NT' BRA YMYT- 
WNyt' *>-s 44 lwb'n' PWN hwlsyt' p>dyk ystyt' W AMT' AB' 
>hlwb' LWTE AB' BRA OL whsV W AMT' AB' dlwnd AMT 
AM >hlwb' LWTE AM BRA whst' OZLWNyt' AMTs AB' W 
AM KRA 2 dlwnd LWTE AB' W AM BRA OL dwshw' OZL- 
WNyt 

8d8 YHWWNt' dstw(b)l MNWs >ytwn' gwpt' AYK AMT' 
>ths-I *n>mg'ii Y 46 OLE BRA cynynd hlpstl-I PWN lwb'n' Y 
OLE BRA YKTLWNd >-s lwb>n' MN AM W AB ; ywdt'k' BRA 
YHWWNyt' OL dwshw' LA OZLWNyt' - 

8d9 bwt' dstwbl MNWs gwpt' AYK OLE k'l W krpk' Y 

NPSE I'd YHWWNyt' ME MN >pst%' pyt'k' AYK >whrmzd 

ZK dws'lm 46 AMT' AB ; prznd plwlyt' 3 -s >ytwn' YHBWNt' 

*AYKs 47 OD 7 $NT' lwb'n' LWTE AB' W AM lwb*-c' Y 

>pwl<n)>yk *cygwn 48 z>hk YHWWNyt' 
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8dl en-iz paydag ku mard-e xwedodah ek <abag) *burdax ud ek 
abag zahag I duxt an r abag burdar abar 6y T did radan (gowend) 
ed ray ce-s an r az tan be amad nazdlktar 

8d2 ce paydag ku. ahreman f gizistag ka-s abag xwes-tan kun- 
marz kard *a garantar bud ciyon ka-s abag dewan kardan 

8d3 an I abag duxt abar an I did ke-s abag xwah kard ested 
*be zahag I *xwes ne bawed 

8d4 duxt ewar *ke *az mad zad pid ka abag duxt kuned *ke-s 
az gadan I xwes be *zad ested *a-s *abar *oy bawed ka-s brad ne 
bawed 

8d5 xwah ud brad ka *ham-pid hend jud-mad a-san oh bawed 
ud ka ham-mad hend Jud-pid *a-san oh bawed 

8d6 mard-e ka-s a-xwes-karlha duxt-e az zan T kasan zad ested 
ka an zaman ka-s pad zanlh glred a-s dastwarih*u-s kirbag I 
xwedodah oh bawed ud mihrodruj edon pad zahag bawed ciyon 
xwedodah 

8d7 ruwan-iz I aburnayagan ke ta haft sal be mired *a-s ruwan 
pad xwarsed payag ested ud ka pid ahlaw abag pid be o wahist 
ud ka pid druwand ka mad ahlaw abag mad be wahist sawed ka-s 
pid ud mad harw do druwand abag pid ud mad be 6 dusox sawed 

8d8 bud dastwar ke-s edon guft ku ka ataxs-e *namagan *I oy 
be emend xrafstar-e pad ruwan I oy be ozanend a-s ruwan az mad 
ud pid judag be bawed 6 dusox ne sawed 

8d9 bud dastwar ke-s guft ku oy kar ud kirbag f xwes ray bawed 
ce az abestag paydag ku ohrmazd an dosaram ka pid frazand 
parwared a-s edon dad *ku-s ta haft sal ruwan abag pid ud mad 
ruwan-iz I aburnayag * ciyon zahag bawed 
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8el W hwytwd>t >ytwn' >pd ym l>d pyt'k AYK AMTs GDE 
Y hwt>yh hcs BRA OZLWNt' YHWWNt' LWTE ymg *ZYs« 
AHTE' MN hncmn Y dh'k' AN§WTA>n' SDYAu' W plyk>n' 
OLYKWNtn' BRA OL wl Y zlyh OZLWNt' 

8e2 APs>n BYN dwshw' BOYHWNst' W LA HZYTWNt' 
APs>n BYN ANSWTA'n' W MYA W zmyk W gwspnd W BYN 
>wlwl W BYN kwp' W BYN lwst>k' *'-s'n' 50 BOYHWNst' 
APs'n' LA HZYTWNt' 51 

8e3 AHL >hlmn' dl'yt' AYK 3 ytwn' mynym AYK ym BYN wl 
Yzlyhhm>y SGYTWNyt' 

8e4 W 3DYA W plyk'HD BYN YKOYMWNyt' HWE'd AYK 
LNE' OZLWNm W ym BOYHWNm 

8e5 W *dwb>lyst' 52 W OZLWNt' HWE'd W AMT BRA OL 
ZK wl mt' HWE'd AYK ym bwt' Y ZK wl Y MYA Y tyl bwt' 
ym gwpt' AYK LKWM MNW HWE'yt 

8e6 APs* gwpt' AYK LNE' ZK HWEm MNW >ytwn' cygwn 
LK' MNW (MN) dst' Y §DYAn OLYKWNt' HWEydy LNEc MN 
SDYAn BRA wlyht' HWEm *>yw-krtk' 63 YHWWNm 

8e7 W LK' HNA AHTE PWN NY$Eyh OL L YHBWN OD 
Lye ZNE BRA OL LK YHBWNm 

8e8 W ym HNA l>d *AYKs M §DYA MN AN5WTA LA sn>ht' 
*HWEt.'« *>-s 56 plyk' NP$E NYSE krt' APs AHTE' BRA OL 
NYSE Y SDYA YHBWNt' 

8e9 W MN ym W ZK plyk his W *kpyk' 67 W gndlp' W gwsbl 
YLYDWNt' MN ymk W ZK §DYA gsp W kwlbk' W ywc 6 * W 
wk W dyw(w)k'W AHRNyC KBD hlpstl YLYDWNt' HWE'd 
W ymk' 69 ZK $DYA HZYTWNt' AYK SLYA bwt' APs zn-tc>(k) 
>p>yt' BOYHWNt' 

8el0 W YWM-I AMT' ym W ZK §DYA PWN mdy 60 
0$TENt' bwt' HWE'd >-s gyw>k' W w 8 tlg Y NPSE LWTE' ZK 

Y plyk BRA gw'hlyt' W AMT' ym YATWNt' mst' YHWWNt' 
>n>k>(s)yh> LWTE' ymk' ZYs AHTE bwt' BRA hwpt' W krpk' 

Y hwytwdn' BRA OL d>tst>n' YATWNt' 61 KBD SDYA BRA 
skst' HWE'd W YMYTW(N)t' 62 HWE'd W OLEsV PWN >yw- 
(b)>lkyh BRA dwb>lyst' HWE'd W LAWHL OL dwshw' >wpst' 
HWEd 
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8el ud xwedodah edon abd jam ray paydag ku ka-s xwarrah I 
xwadayili azis be sud biid abag jamag *T-s xwah az hanjaman I 
dahag mardoman dewan ud pangan wirext an be 5 war I zreh sud 

8e2 u-san andar dusox xwast ud ne did u-san andar mardoman 
ud ab ud zamlg ud gospand ud andar urwar ud andar kof ud 
andar rostag *a-san xwast u-san ne drd 

8e3 pas ahreman drayed ku edon menem ku jam andar war I 
zreh hame rawed 

8e4 ud dew ud parlg-e andar estfd hend ku ama sawem ud jam 
xwahem 

8e5 ud *dwarist ud sud hend ud ka be 6 an war mad hend ku 
jam bud T an war T ab I tfr bud jam guft ku asma ke hed 

8e6 u-san guft ku ama an hem ke edon ciyon to ke (az) dast 
I dewan wirext he amah-iz az dewan be wirext hem ew-kardag 
bawem 

8e7 ud to ed xwah pad zanih o man dah ta man-iz en be 6 to 
dahem 

8e8 ud jam ed ray *ku-s dew az mardom ne snaxt *had *a-s 
pang xwes zan kard u-e xwah be o zan T dew dad 

8e9 ud az jam ud an parlg xirs ud *kablg ud gandarw ud goswar 
zad az jamag ud an dew *gasaf ud *gurbag ud yoz ud wak ud 
dew(6)k ud ani-z was xrafstar zad hend ud jamag an dew did ku 
wad bud u-s zan-taza(g) abayed xwast 

8el0 ud roz-e ka jam ud an dew pad may-xward bud hend a-s 
gyag ud wastarag T xwes abag an I pang be gohrfd ud ka jam 
amad mast bud an-agahiha abag jamag X-s xwah bud be xuft ud 
kirbag T xwedodah be 6 dadestan amad was dew be skast hend ud 
murd hend ud awesan pad ew-baraglh be dwarist hend ud abaz 6 
dusox obast hend 
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8fl ZNEc MN >pst>k' pyt 3 k' AYK zltwhst' BRA OL >whrmgd 
pwrsyt' AYK KBD mynsn' KBD gwbsn' W KBD kwnsn >-t' 
gwpt' LK MNW 'whrmzd HWEydy AYK 5 p>yt' mynytn' gwptn' 
W krtn' MN hm 5 k mynsn' gwbsn' W kwnsn' ME wyh AMT' 
myn'ydy YMR<R)WNydy W kwnydy 

8f 2 >whrmzd gwpt' AYK KBD mynsn' (KBD) gwbsn' W KBD 
kwnsn' >-m pr'c' gwpt' HWEydy zltwhst' MN ZK m<y)nsn' 
gwbsn' W kwnsn' Y >p>yt' mynytn' gwptn' W krtn' ZK SPYL 
W p>swm *MNW 63 hwytwdn' OBYDWNyt' 

8f3 MH pyt>k AYK pltwm b>l AMTs BRA nzdyk OZL- 
WNyt' 1,000 3DYA BRA YMYTWNyt' W 2,000 y 3 twk' W plyk' 
♦AMTs 64 2 b>l BRA nzdyk OZLWNyt' 2,000 §DYA BRA YMYT- 
WNyt' W 4,000 ynwk' W plyk' AMT(s) 3 b>l BRA OL nzdyk 
OZLWNyt' 3,000 SDYA BRA YMYTWNyt' W 6,000 y>twk' W 
plyk AMTs 4 b>l BRA OL nzdyk OZLWNyt' >sk>lk' >hlwb' YHW- 
WNyt' GBRA W NYSE 

8gl HNA YMR(R)WNyt' ZK MNW BRE 65 BRA OL bwltl 
AYK 66 PWN tn' gwmycsnyh BRA *KN *YHBWNm 67 ODm'n 
bym Y MN dwshw' LA YHWWNyt' W wn>s ZYm'n' krt' 
YKOYMWNyt' MN bwn BRA OZLWNyt' W PWN cynwt' 
pwhl (p>k) LBBME 68 YHWWNm APm>n' gyw>k Y nywk' W 
>p>dsnyk' NP$E YHWWNyt' 69 W >whrmzd sn'dynym W 3 nlmn 
bysynym HNA YMR(R)WNyt' *bwlt 3 l 70 BRA OL BRE' *AMT 71 
PWN >hl>dyh YMR(R)WNyt' BRA LK YHBWNm (PWN) tn' 
gwmycsnyh >ytwn cygwn gwpt' *OLE 72 Y BRE' HNA YMR(R)- 
WNyt' AB' OL BRTE' *HNA 73 YMR{R)WNyt' BRTE BRA 
OL *OLE 74 Y AB' HNA YMR(R)WNyt' AH BRA (OL) OLE 
Y AHTE (HNA) YMR<R)WNyt' AHTE' OL OLE Y AH >ytwn' 
cygwn-m npst' 

8g2 MN ZK kwnsn' Y hwytwdV SDYAn znsn'HD W 
byssn'HD >ytwn' BRA YHWWNyt' AMT AHL *MN 76 (ZK) 
OLEs>n' GBRA W NY§E y'twk BRA YHWWNd W 1,000 p>h 
W stwl PWN >ywb>l >d>tyh> kwsynd W zwhl BRA OL §DYAn' 
YHBWNd SDYAn' ZK znsn' W byss'n' l>d ZYs>n' MN hwytwdn' 
bwt ystyt' >-s 3 n *>s>nyh 76 bwndk LA YHWWNyt' APs'n' LA 
♦'dmyf 77 AYK lwb'n' Y 0LEs>n' 78 BRA OL LNE YHMT- 
WNyt' 79 
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8f 1 en-iz az abestag paydag ku zarduxst be 5 ohrmazd pursTd 
ku was menisn was gowisn ud was kunisn a-t guft to ke ohrmazd 
he ku abayed menldan guftan ud kardan az hamag menisn gowisn 
ud kunisn ce weh ka mene gowe ud kune 

8f2 ohrmazd guft ku was menisn {was} gowisn ud was kunisn 
a-m fraz guft he zarduxst az an menisn gowisn ud kunisn I abayed 
menldan guftan ud kardan an weh ud pasom *ke xwedodah kuned 

8f3 ce paydag ku, fradom bar ka-s be nazdlk sawed hazar dew 
be mired ud do hazar jadug ud pang *ka-s do bar be nazdlk sawed 
do hazar dew be mired ud cahar hazar jadug ud pang ka(-s) se 
bar be o nazdlk Sawed se hazar dew be mired ud fiai hazar jadug 
ud pang ka-s cahar bar be o nazdlk sawed askarag ahlaw bawed 
mard ud zan 



8gl ed gowed an ke pus be 6 burdar ku pad tan gumezisnlh 
be *oh *dahem ta-man bun I az dusox ne bawed ud winah T-man 
kard ested az bun be sawed ud pad cinwad puhl (pak) dil bawem 
u-man gyag T nek ud abayisnlg xwes bawed ud ohrmazd snayenem 
ud ahreman besenem ed gowed *burdar be o pus *ka pad ahiaylh 
gowed be to dahem (pad) tan gumezisnih edon ciyon guft *oy T 
pus ed gowed pid 6 duxt *ed gowed duxt be o *6y I pid ed gowed 
brad be (o) 6y T xwah (ed) gowed xwah o 5y I brad edon ciyon-im 
nibist 

8g2 az an kunisn I xwedodah dewan zanisn-e ud besisn-e edon 
be bawed ka pas *az (an) awesan mard ud zan jadug be bawend 
ud hazar pah ud stor pad ew-bar a-dadiha kusend ud zohr be o 
dewan dahend dewan an zanisn ud besisn ray i-san az xwedodah 
bud ested a-san *asanlh bowandag ne bawed u-san ne *emed ku 
ruwan I awesan be 6 ama *rased 
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8hl MNW *HD 80 $NT hwytwdH' PWN NY§Eyh YHSNNyt' 
>ytwn' YHWWNyt' cygwn' AMTs hm 3 k ZNE gyh'n' 3 >ywk'-I 
LWTE MYA LWTE 3 wlwl W LWTE ywlt'y >-s PWN >hlwb'-d>t' 
BRA OL GBRA Y >hlwb' YHBWNt' HWEydy W AMT 2 §NT' 
PWN NY$Eyh YHSNNyt' cygwn' AMTs (hm>k) ZNE gyh>n' 2 
3 >ywk' LWTE MYA >wlwl W ywlfy {PWN >swkd>t') BRA OL 
GBRA Y >swk' YHBWNt' HWEydy 

8h2 AMT 3 SNT' PWN NY§Eyn d>lyt' >ytwn' cygwn' AMT 
hm>k ZNE gyh'n' LWTE MYA LWTE >wlwl W LWTE KRA 
MNDOM PWN %lwb'-d>t' BRA OL GBRA Y >hlwb' YHBWNt' 

HWEydy 

8h3^MTs 4 SNT' PWN znyli d'lyt' APs yst krt' ystyt' *>-s 8i 
lwb'n >sk>lk' BRA glwtmli OZLWNyt' W AMT LA *>-s 82 OL 
whst' OZLWNyt' 

8il zltwhst' MN 'whrmzd pwrsyt' AYK *AMT 83 GBRA Y 
hwytwdV APs yst' krt' YKOYMWNyt' APs ycsn'HD YHB- 
WNyt' >-s krpk' >ytwn' YHWWNyt' cygwn' >hwytwdn' YHB- 
WNt' ME >dwynk' YHWWNyt' 

8i2 >whrmzd gwpt' >ytwn' cygwn' AMTs 100 GBRA Y 
>hwytwd>t' YHBWNt' HWEydy 

8i3 zltwhst' ZNEc pwrsyt v MN >whrmzd AYK GBRA Y 
hwytwd>t' 'pryn'HD 84 OBYDWNx 2 cygwn' YHWWNyt' 

8i4 gwpt' AYK cygwn AMT 100 GBRA Y %wytwdn' >pryn' 
OBYDWNd 

8jl APs ZNEc pwrsyt' AYK OLEs>n' MNW 86 hdyb>lyh 
OBYDWNd OLEs'n' OL hwytwdH' hnd'cynd W h'cynd 86 W 
gwpt' Y OLEs>n' I'd hwytwdn' OBYDWNyt' krpk cygwn YHW- 
WNyt' 

8j2 'whrmzd gwpt' AYK cygwn' *AMT 87 100 hylpt' MNW 
KRA hylpt 'HD 100 h>wst' AYT' APs PWN hwlsn' W wstlg HD 
zmst>nd>lyt' >-s krpk' YHWWNyt' . ' 

8kl zltwhst' ZNEc pwrsyt' MN ^whrmzd AYK OLEs>n' MNW 
GBRA (MN) hwytwdn' krtn' LAWHL YHSNNyt' W gwpt' Y 
OLEs'n' I'd hwytwdt' LA OBYDWNd >-s wn's ME 

8k2 * 3 *gyw>k-s dwshw 88 
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8hl ke *e sal xwedodah. pad zanlh dared edon bawed ciyon ka-s 
hamag en gehan se ek-e abag ab abag urwar ud abag jorda a-s 
pad ahlaw-dad be o mard T ahlaw dad he ud ka do sal pad zanih. 
dared ciyon ka-s (hamag) en gehan do se ek abag ab urwar ud 
jSrda. (pad aio-dad) be 6. mard I aso dad he 

8h2 ka se sal pad zanih dared edon ciyon ka hamag en gehan 
abag ab abag urwar ud abag harw tis pad ahlaw-dad be o mard 
T ahlaw dad he 

8h3 ka-s cahar sal pad zanih dared u-s yast kard ested *a-s 
ruwan askarag be garodman sawed ud ka ne *a-s o wahist sawed 

8il zarduxst az ohrmazd pursrd ku *ka mard I xwedodah u-s 
yast kard ested u-s yazisn-e dahed a-s kirbag edon bawed ciyon 
a-xwedodah dad ce ewenag bawed 

8i2 ohrmazd guft edon ciyon ka-s sad mard I a-xwedodah dad 
he 

8i3 zarduxst en-iz pursrd az ohrmazd ku mard T xwedodah afrih- 
*e kuned ciyon bawed 

8i4 guft ku ciyon ka sad mard I a-xwedodah afrin kunend 

8jl u-s en-iz pursjd ku awesan ke ayarih kunend awesan 6 
xwedodah handazend ud hazend ud guft T awesan ray xwedodah 
kuned kirbag ciyon bawed 

8j2 ohrmazd guft ku ciyon *ka sad herbad ke harw herbad-e 
sad hawist ast u-s pad xwarisn ud wastarag e zamestan dared a-s 
kirbag bawed 



8kl zarduxst en-iz pursrd az ohrmazd ku awesan ke mard (az) 
xwedodah kardan abaz dared ud guft I awesan ray xwedodah ne 
kuned a-s winah ce 

8k2 *a *gyag-is dusox 
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811 gyw'k pyt'k' AYK MN d>n 3 g>n 89 d 5 n 3 ktl MN pMwn'n 
pl>lwntl MNW SDYAn' PWN mynsn' gwbsn' W kwnsn' >p>thsnl 
HWE'd W >hlmn W &DYAn' PWN tn' Y OLE >p>ths'tl HWE'd 
MNW <GBRA Y) hwytwdV APs yst' krt' ystyt' 

8ml MN dyn pyt'k' AYK ZK (ODNA) AMT zltwhst' MN 
LOYN' >whrmzd hwt><y) BRA YATWNt' BYN gyh>n 90 HD 
gyw'k' AYK SGYTWNt' >-s ZNE gwpt' AYK dyn' st'dyt' 
hwytwdt' OBYDWNsbi 

8m2 W MN $PYL YMRRWNm W dyn'->st(wb) 5 n' >hwysk>l 5 n' 
W SLYtl*' >-s>n PWN skyptyh ZNE gwpt' AYK MNDOM- 1 
>ytwn' skypt' W gl>n' ZYm>n PWN d 5 t' hwytwdt' LA krtn' 

8m3 » ZNEc *gl>n'HD(?) 91 PWN p 3 swm Y KRA MNDOM KN 
YMR{R)WNyt' AYK KN >p 5 yt 7 krtn' 

8m4 mn-c ZNE pyt'k' (AYK) AMT PWN hm>k' d>t' W 
wlwdsn' Y dyn' >st(wb)>n >-s 3 n ZK gl^ntl wn 5 s gwpt' ystyt' PWN 
ZNE d't' W wlwdsn' Y wyh'n ZK Y m>zdy§n p>swm W $PYL 
krpk' gwpt' YKOYMWNyt' 

8nl ZNEc MN dyn' pyt'k' AYK >whrmzd BRA OL zltwhst' 
gwpt' AYK s'htn' Y k'l W krpk' OBYDWNxi W zltwhst' gwpt 
AYK kt>l k>l W krpk' LOYN' OBDWNm 

8n2 >whrmzd gwpt' AYK hwytwdn' ME MN hm'k ZK k>l W 
krpk' PWN pysyh 92 kwnsn' ME PWN 'pdwmyh PWN hwytwdn' 
YATWNyt *AYK 93 KRA MNW PWN gyh>n' BRA OL dyn' 
h^cynd 

801 ZNEc MN dyn pyt'k AYK zltwhst' BRA OL 'whrmzd 
gwpt' AYKm wt W s>ht' W skypt PWN csm AYK BYN 
AN$WTA hwytwdn' cygwn' lwb>k' BRA OBYDWNm 

802 >whrmzd gwpt' AYK Lye' >ytwn' PWN AYNE 94 cygwn 
LK' BRA HNA I'd *AYK 95 MN KRA MNDOM p>swm >-t' tng 
W sit' AL *>y 96 MDMEN'yt' 

803 PWN hwytwdt' krtn' twhs 3 k YHWWNs W AY$ 5 n-c 
twhs'k OBDWNx 2 



811 gyag paydag ku az danagan danagtar az fraronan frarontar 
ke dewan pad menisn gowisn ud kunisn a-padixsatar hend ud 
ahreman ud dewan pad tan I oy a-padixsatar hend ke (mard I) 
xwedodah u-s yast kard ested 

8ml az den paydag ku an (zaman) ka zarduxst az pes ohrmazd 
T xwaday be amad andar gehan e gyag ku raft a-s en guft ku den 
stayed xwedodah kuned 

8m2 ud az weh gowem ud den-ast{aw)an a-xwes-karan ud wat- 
taran a-san pad skeftlh en guft ku tis-e edon skeft ud garan I- man 
pad dad xwedodah ne kardan 

8m3 a en-iz *garan-e (?) pad pasom I harw tis oh gowed ku 
oh abayed kardan 

8m4 man-iz en paydag (ku) ka pad hamag dad ud wurroyisn i 
den astawan a-san an garantar winah guft ested pad en dad ud 
wurroyisn I wehan an I mazdesn pasom ud weh kirbag guft ested 

8nl en-iz az den paydag ku ohrmazd be o zarduxst guft ku 
saxtan I kar ud kirbag kuned ud zarduxst guft ku kadar kar ud 
kirbag pes kunem 

8n2 ohrmazd guft ku xwedodah ce az hamag an kar ud kirbag 
pad peslh. kunisn ce pad abdomih pad xwedodah ayed *ku harw 
ke pad gehan be 6 den hazend 

801 en-iz az den paydag ku zarduxst be 6 ohrmazd guft ku-m 
wad ud saxt ud skeft pad casm ku andar mardom xwedodah ciyon 
rawag be kunem 

802 ohrmazd guft ku man-iz edon pad casm ciyon to be ed ray 
*ku az harw tis pasom a-t tang ud saxt ma *e sailed 

803 pad xwedodah kardan tuxsag bas ud kasan-iz tuxsag 
kunend 



62 



Pahi. Riv. Dd. 
Chapter 9 



HfM 60:1 



9.1 BBA ZNE AYK krpk' Y ycsn' cygwn' YDOYTWNm APm 
MN >pst'k' pyt>kynyt' twb>n' PWN gwk>n YKTYBWNm W MN 
ZK Y kmst OBYDWNm 

9.2 MNW *dlwnHD 1 BRA YDBHWNyt' * 3 -s 2 tn>pwhlHD 3 
krpk' APs >pdyh W pylwcglyh W >wc W tkykyh >ytwn' AYT' 
(AYK) mynwg Y dlwn *AMT 4 hwls<y)t' BYN OZLWNyt' W 
>hlmn' MN dwshw W B §DYAn PWN mlk' 6 cygwn' bws Y >sp' 7 
mlncynsV Y gyh'n I'd PWN gyh'n BRA YATWNd 8 

9.3 mynwg Y dlwn' AMT YDBHWNd LWTE OLEs>n' 
SDYAn' k>lyc>l OBYDWNx 2 99 b>l 5 ytwn' s'ht' kwhsyt' cygwn' 
TWRA-*bskck' 9 0LEs>n' SDYAn' BRA OL zmyk MHYT- 
WNyt' 10 W cygwn tklg 11 AMT BRA OL zmyk >wptyt 12 

******* 



9.9 W AMT g'wsd'k' W dlwn 3 pyl *krpk' 13 W snwmn' Y 
>whrmzd Y hwt>y >pryn W 14 krpk' *300 16 YHWWNyt' 16 dlwn' 
W g'wsd'k' he wys krpk' Y lnyh W >hl>dyh BYN yzd>n W >pst>k- 
yc 17 wys g>s 'pz'dynyt' 18 ms l>msn' OBYDWNs x W dlwn' Y 3 
d>nk' krpk' 3 dlwn' bwt' *MNW 19 yst' Y 20 ks gwpt' dlwn' Y 
*p%n' 21 AMTs yzsn' 22 *ptglyhyt' 23 end dlwn' >-s krpk' 2 *>nd 24 
dlwn' KN YHWWNyt' W AMT 2 >nd AYT' end dlwn' >-s krpk' 
2 >nd *KN 25 YHWWNyt' end dlwn' yst'(HD) LA PWN zwhl 
krpk' 100 tn 3 pwhl KN YHWWNyt' >ywk Y PWN zwhl krpk' 
1,000 tn>pwhl KN YHWWNyt' 

9.10 yst krtn' >ytwn' LB A W m 5 t(k)yk KON n'mcystyk W 
>lc>wmnd AYK MN >pst>k' pyt>k AYK GBRA AMT 15 SNTk' 
APs yst' LA krt' ystyt' >-s LHMA W MYA MN >dwynk' Y 
KLBA(>' W w'd'n' YHBWNsn' 

9.11 wspltHD 26 LA PWN zwhl krpk' 1,000 tn'pwhl ZK Y PWN 
zwhl 100,000 tn>pwhl 

9.12 hHwht'HD LA PWN zwhl krpk' 2,000 tn'pwhl ZK Y 
PWN zwhl 200,000 tn'pwhl 

9.13 dw'cdhhwm'st'HD LA (PWN) zwhl >-s krpk' 200,000 
tn>pwhl ZK Y PWN zwhl 1,000,000 tn 3 pwhl 
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9.1 dar en ku kirbag T yazisn ciyon danem u-m az abestag 
paydagenld tuwan pad gokan nibesem ud az an T kamist kunem 

9.2 ke dron-e be yazed *a-s tanapuhl-e kirbag u-s abdlh ud 
perozgarih ud oz ud taglgih edon ast {ku} menog i dron *ka 
xwarsed andar sawed ud ahreman az dusox ud dewan pad marag 
ciyon bus T asp murnjenisn T gehan ray pad gehan be ayend 

9.3 menog T dron ka yazend abag awesan dewan karezar kuned 
nawad ud no bar edon saxt koxsed ciyon gaw-*baskizag awesan 
dewan be 6 zarmg zaned ud ciySn tagarg ka be o zamTg ofted 



******* 



9.9 ud ka gosudag ud dron aber *kirbag ud snuman I ohrmazd 
I xwaday afnn ud kirbag *se sad bawed dron ud gosudag- iz wis 
kirbag J radlh ud ahlaylh andar yazadaii ud abestag az wes gah 
abzayened meh ramisn kuned ud dron I se danag kirbag se dron 
bud *ke yait r keh guft dron I *pahn ka-s yazisn *padirlhed cand 
dron a-s kirbag d5 *and dron oh bawed ud ka do and ast cand 
dron a-s kirbag d5 and *oh bawed cand dron yast-e ne pad zohr 
kirbag sad tanapuhl oh bawed ek I pad zohr kirbag hazar tanapuhl 
oh bawed 

9.10 yast kardan edon wuzurg ud mad(ag)fg nun namcistfg ud 
arzomand kii az abestag paydag kii mard ka panzdah salag u-s 
yast ne kard ested a-s nan ud ab az ewenag I sagan ud wayan 
dahisn 

9.11 wisparad-e ne pad zohr kirbag hazar tanapuhl an I pad 
zohr sad hazar tanapuhl 

9.12 hadoxt-e ne pad zohr kirbag do hazar tanapuhl an T pad 
zohr do sad hazar tanapuhl 

9.13 dwazdah-homast-e ne (pad) zohr a-s kirbag do sad hazar 
tanapuhl an T pad zohr hazar-hazar tanapuhl 
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9.14 hm>kdyn'-I PWN 10-hwm'st' krpk' 100 >nd KN YHW- 
WNyt' end ZK Y >ywk'-hwm>st' W hm'kdyn'HD PWN zwhl Y 
10-hwm>st' krpk' 100 hm>kdyn' Y 10-hwm>st' Y LA PWN zwhl 
KN YHWWNyt' hm>kdyn'HD >ywk'-hwm>st' Y LA PWN zwhl 
krpk' *1,000 27 tn'pwhl KN YHWWNyt' ZK Y >ywk'-hwm>st' Y 
PWN zwhl *100,000 ZK Y 10 hwm>st' Y LA PWN zwhl *100,000 
ZK Y 10-hwm>st' Y PWN zwhl *1,000,000 >pst>k wys krpk'yh 3 
Wdynd ZK Y 10-hwm>st' Y PWN zwhl cygwn' npst' PWN 
ZNE cym AMT' hm>kdyn'HD BRA YDBHWNd >-s hm>k wn's 
MN bwn BRA OZLWNyt' BRA wn's Y mlglCn' 

9.15 AMT krpk' MNDOM-I >ytwn' LBA 28 >ytwn' hw>l krtn' 
AYK PWN hm'kdyn'HD >nd krpk' KN YHWWNyt' (pyt'k') 
AYK AMT lwb>n' Y AN$WTA>n BRA OL cynwt' pwhl YHMT- 
WNyt' wn>s W krpk' OL *tl>cwk' 29 HNHTWNd W AMT krpk' 
PWN >nd end mwd-I t>k' Y *dwk' 30 wys >-s BRA OL whst' 
DBLWNx! AMTs wn's 'ndend myck'HD t>k W LOYSE Y ZK 
*myck' 31 wys >-s BRA OL dwshw DBLWN» 2 

9.16 >ytwn' cygwn' krpk' hw'l krtn' *> 32 wn>s-yc hw'l krtn' 
W PWN krpk' krtn' twhs'k' 3 p>yt' bwtn' W MN wn>s BRA 
p%lyhtn' ME AMT MN wn's p'hlycyt' BRA OL dwshw LA 
YHMTWNyt 

Chapter 10 

lOal BBA ZNE AYK zltwhst' MN >whrmzd pwrsyt' AYK 
PWN mltwm>n hwnl-I ME SPYL 

10a2 >whrmzd gwpt' l>st'-gwbsnyh SPYL ME BYN l'st'- 
gwbsnyh hwslwbyh BYN gyh'n' W hw>hwyh W >hl>dyh PWN 
whst' W ptwnd>n' W >wb'tk>n Y LK PWN k>l W krpk' krtn' 
>-s>n ♦hwys'n 1 hwptl YHWWNyt W LK lwb>n' >hlwb' BNPSE 
YHWWNyt' ME MNW Pstyh I'd PWN hw'stk' 'ylhtyt >-s 
§PYL cygwn MNW dlwcyh I'd PWN lwb>n' >ylhtyt' ME hw'stk' 
LAWHL s'yt' hndwhtn' lwb>n' AMT YMYTWNt' OZLWNd >-s 
clk'LOYT' 

10a3 ME pyt'k AYK LA dwst' OLE' dwst' LA AH OLE' AH 
LA AB' OLE' BRE W AMTc-s'n k>l W krpk' wys AYK ZK 
ZYs pts >swk' HWE'd AMT MN gytydy BRA OZLWNt' HWE'd 
>ywk' OL OLE Y TWB YHBWNt' £A twb>n' 
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9.14 hamag-den-e pad dah-homast kirbag sad and oh bawed 
cand an T ek-homast ud hamag-den-e pad zohr I dah-homast 
kirbag sad hamag-den T dah-homast I ne pad zohr oh bawed 
hamag-den-e ek-homast I ne pad zohr kirbag *hazar tanapuhl oh 
bawed an I ek-homast T pad zohr *sad-hazar an T dah-homast I 
ne pad zohr *sad-hazar an T dah-homast T pad zohr *hazar-hazar 
abestag wes kirbaglha abzayend an I dah-homast I pad zohr ciyon 
nibist pad en cim ka hamag-den-e be yazend a-s hamag win ah az 
bun be sawed be win ah I margarzan 

9.15 ka kirbag tis-e edon wuzurg edon xwar kardan ku pad 
hamag-den-e and kirbag oh bawed {paydag) ku ka ruwan I 
mardoman be 6 cinwad puhl rased winah ud kirbag o *tarazug 
nihend ud ka kirbag pad and cand moy-e tag I *dok wes a-s be o 
wahist nayend ka-s winah and cand mijag-e tag ud sar I an *mijag 
wes a-s be o dusox nayend 

9.16 edon ciyon kirbag xwar kardan *a winah-iz xwar kar- 
dan ud pad kirbag kardan tuxsag abayed budan ud az winah 
be pahrextan ce ka az winah pahrezed be o dusox ne rased 

Chapter 10 



lOal dar en ku zarduxst az ohrmazd pursid ku pad mardoman 
hunar-e ce weh 

10a2 ohrmazd guft rast-gowisnlh weh ce andar rast-gowisnlh 
husrawih andar gehan ud hu-axwih ud ahlaylh pad wahist ud 
paywandan ud awadagan T to pad kar ud kirbag kardan a-san 
*xwesan xubtar bawed ud to ruwan ahlaw xwad bawed ce ke 
rastlh ray pad xwastag eraxted a-s weh ciyon ke dxozih ray pad 
ruwan eraxted ce xwastag abaz sayed handoxtan ruwan ka murd 
sawend a-s carag nest 

10a3 ce paydag kii ne dost oy dost ne brad oy brad ne pid 6y 
pus ud ka-z-isan kar ud kirbag wes ku an I-s padis aso hend ka az 
getlg be sud hend ek o oy T did dad ne tuwan 
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lObl BBA ZNE AYK' lnyh krpk'HD >ytwn' LBA W 
'lc'wmnd 2 W n'mcstyk AYK lssn' Y yzd>n' W 3PYL>n' W 
nywkyh Y >whrmzd W nnhrspnd'n PWN gytydv MN h>nk' Y 
in* wys YHWWNyt' *AMT 3 lnyh pMwn'yh> OBYDWNsi OL 
SPYL'n' W >lclicyk»n nywkyh Y ncmyk>n' hylpt>n W *h 3 wst>n 4 
lssn' BRA OL h>nk' Y l'fn Y pl>lwn' ln>n YHWWNyt' 

10b2 KRA krpk' Y OLEs'n' Y BYN h>nk' Y in>n OBYD- 
WNd 5 1H Y pl'lwn' in' >ytwn' YHWWNyt' cygwn AMTs PWN 
dst' Y NP§E krt' HWEydy 

10b3 W ln>n Y nvlwn 1HV MNW (OL) SLYtl W 
*>hwysk>lyk 6 (YHBWNd) gdfc W l 5 sd>l OL h>nk' YHMTWNynd 
>n>kyh Y >whrmzd W >p>ryk' yzd>n MN ZK h 5 nk' 0LEs>n' 
dlwnd*' BYN ZK h'nk' wn's Y mynynd W YMR<R)WNd W 
OBYDWNd in Y >p>lwn In' 'ytwn' YHWWNyt' cygwn AMTs 
PWN dst' Y NPSE krt' HWEydy 

10c 1 ZNEc MN dyn ; pyt>k AYK >whrmzd BRA OL zltwhst' 
gwpt' AYK MNW lnyh sn>sgyh<>) W wcyt>lyh> OBYDWNa 2 L 
h'wnd MNW >whrmzd *HWEm 7 W MNW 'd'nyh* W >sn>sgyh> 
W nvcyt>lyh<>) 0BYDWNx 2 (h 3 wnd Y) >hlmn 

lOdl ZNEc MN dyn' pyt'k' AYK AMT GBRA 2 ptk'lyud 8 
W >ywk'~YMR<R)WNyt' AYK AMT L wcyt'l-dhsnyh OBYD- 
WNm BRA PWN SPYLyh W cygwnyh W >pz 3 l hwp sn>sym ODs 
MNDOM-yc >wbs LA YHBWNm ZK PWN ZK gwbsn' AMT 
>ytwn' YMRRWNyt YHMTWNyt BRA OL dwshw 

10d2 >ywk' YMRRWNyt' AYK L LA >hlwb' sn'sym LA dlwnd 
BRA MNW MN L k'l W krpk' ptglyt' AYK %1'dyh st'yt' W 
§DYA>n' *bysyt' 9 APs wn>sk>lyh LA *YDOYTWNm *>-s' 10 BYN 
wl>wmndyh PWN GBRA-I nywk' YHSNNm APs BSLYA W 
wstlg YHBWNm ZK PWN (ZK) gwbsn' AMT >ytwn' YMRR- 
WNyt' YHMTWNyt' BRA OL whsV 

lOel ZNEc MN >pst>k pyt'k' AYK MNW GBRA-I >hlwb' 
MNDOm" YHBWNyt' BRA OL whst' YHMTWNyt' W MN(W) 
OL dlwndHD 11 MNDOM YHBWNyt' W LA YDOYTWNyt' 
AYK dlwnd AMT BRA (OL) dmsn' YHMTWNyt' AYK dlwnd 
>-s' LAWHL YNSBWNsV AMTs' gwk'dy 12 >p>yt' 13 DBLWNx 2 
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lObl dar en ku radlh kirbag-e edon wuzurg ud arzomand ud 
namcistfg ku rasisn I yazadan ud wehan ud neklh T ohrmazd 
ud amahraspandan pad getfg az xanag I radan wis bawed *ka 
radlh fraronlha kunend 6 wehan ud arzanfgan neklh T arzanTgan 
herbadan ud *hawistan rasisn be o xanag I radan I fraron radan 
bawed 

10b2 liarw kirbag T awesan T andar xanag I radan kunend rad 
I fraron rad edon bawed ciyon ka-s pad dast I xwes kard he 

10b3 ud radan I abaron radan ke (o) wattar ud *a-xwes-karig 
(dahend) geg ud rahdar o xanag rasend anagph I ohrmazd ud 
abang yazadan az an xanag awesan druwandan andar an xanag 
winah T menend ud gowend ud kunend rad T abaron rad edon 
bawed ciyon ka-s pad dast I xwes kard he 

lOcl en-iz az den paydag ku ohrmazd be o zarduxst guft ku ke 
radlh snasagih{a) ud wizrdarlha. kuned man hawand ke ohrmazd 
*hom ud ke a-daniha ud a-snasaglha ud awizrdarlh(a) kuned 
(hawand I) ahreman 

lOdl en-iz az den paydag ku ka mard do pahikarend ud ek 
gowed ku ka man wizldar-dahisnlh kunem be pad wehih ud 
ciyonlh ud abzar xub snasem ta-s tis-iz awis ne dahem an pad 
an gowisn ka edon gowed rased be 6 dusox 

10d2 ek gowed ku man ne ahlaw snasem ne druwand be ke az 
man kar ud kirbag padTred ku ahlayth stayed ud dewan *besed 
u-s winahgarih ne *danem *a-s andar waromandih pad mard-e 
nek darem u-s gost ud wastarag dahem an pad (an) gowisn ka 
edon gowed rased be 6 wahist 



lOel en-iz az abestag paydag ku ke mard-e ahlaw tis dahed 
be 6 wahist rased ud ke o druwand-e tis dahed ud ne daned ku 
druwand ka be{o)danisn rased ku druwand *a-s abaz stanisn ka-s 
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AYKm ZNE MNDOM BRA OL LK LA YHBWNt' APs" KN 
DBLWN*! KRA >hwk' ZYs twW HWEH'» OBYDWNt' HNA 
OBYDWNyt' YHSNNsn' Y hWstk' BRA AL OHDWNxi 

lOfl ZNEc MN dyn' pyt*' AYK lnyh >ytwn' >pd 16 AMT 
hw'stk' BRA OL GBRA Y nywk' YHBWNyt' >-s BYN ODNA 
KALA Y gwbsn' BRA LOYN' 'whrmzd Y hwt>y Isyt' APs mzd 
W *p't>sn' 17 YHBWNd 

lOgl ZNEc pyt'k' AYK lnyh >ytwn' >lc>wmnd (AYK) AMT 
>whrmzd ywlt^y {YHBWNt') *bwn-s« swptk' 4 'ngwst' bwt' APs 
hwsk' 3 nyck' b>l> Y 3 n>d bwt' 3DYA BRA OZLWNt' HWEd 
APs'n ... ZK ywlt>y ... 19 BRA ME m>hlyd> W m'hlyd'nydy 20 
PWN mwst' 21 pr>c OHDWNt' ODs>n' ZK dtygl BRA (LA) 
mlnc{y)nyt' >whrmzd c'lk' Y MNDOM krt' APs hds 22 Y PWN 
*>hl>dyh (QDM) *>lc>nyk' 23 MNDOM c'lk' BOYHWNst' I'd 
BRA OL m{>h)lyd> W m<>h)lyd>nydy 24 YHMTWNyt' APs ywlfy 
BOYHWNst' APs 3 n' ywlt^y BR^'wbs nmwt' W AHL mynwg 
Y lnyh W ZKc *hds 26 W d'hm'n >pryn' BRA OL d>tst>n mt' 
HWE'd APs'n SDYAn' BRA >pshynyt' HWE'd APs>n' stwb' 
HWE'd 

lOhl ZNEc MN dyn' pyt'k' AYK 'whrmzd BRA OL zltwhsV 
gwpt' AYK lnyh MNDOM-I >ytwn' s>hyk 26 33 l>s MN glwtm>n 
BRA cynwt pwhl ystyt' W KRA MNW PWN krpk'HD >hlwb' 
YHWWNyt' >-s PWN l>s-I twb?n' OZLWNtn' W ZK MN(W) 
PWN l>tyh >hlwb' YHWWNyt' >-s PWN hm>k ZK l's OZLWNtn' 
twb>n' YHWWNyt' 

lOil ZNEc pyt'k' AYK MNW k>l-I wyh OBYDWNxi W OLE 
MNWs MNDOM LOYT >-s MNDOM YHBWNyt' >-s hm>k k»l 
W krpk' BYN - * 

lOjl ZNEc pyt>k' AYK GBRA m{y)nsn' MN wn>s BRA (>y) 
YHSNNyt' 'wzw'n MN MRYA Y LA >p>yt' gwptn' BRA >y 
p>hlycyt' W myn(w)k' MN NY$E' >y ASLWNyt' >skmb I'd 
>ytwn' AL >y twhsyt' (AYK) KRA ME 'snwyt' >-s KN >p>yt' 
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gugay abayed nldan ku-m en tis be o to ne dad u-s oh nayed harw 
ahog T-s tuwan had kard ed kuned darisn T xwastag be ma gired 

lOf 1 en-iz az den paydag ku radih edon abd ka xwastag be o 
mard I nek dahed a-s andar zaman wang T gowisn be pes ohrmazd 
T xwaday rased u-s mizd ud *padasn dahend 

lOgl en-iz paydag ku radih edon arzomand {ku) ka ohrmazd 
jorda (dad) *bun-is suftag cahar angust bud u-s hosag se nezag 
bala I se nay bud dew be sud hend u-san ... an jorda ... be ce 
mahliya ud mahliyane pad must fraz grift ta-san an dudlgar be 
{ne) murnjenld ohrmazd carag I tis kard u-s hadis I pad *ahlaylh 
(abar) *arzarug tis carag xwast ray be o mahliya ud mahliyane 
rased u-s jorda xwast u-s an jorda be awis nimud ud pas menog T 
radih ud an-iz *hadis ud dahman afrin be o dadestan mad hend 
u-san dewan be abeslhenld hend u-san sto hend 

lOhl en-iz az den paydag ku ohrmazd be 6 zarduxst guft ku 
radih tis-e edon sahlg sih ud se rah az garodman be cinwad puhl 
ested ud harw ke pad kirbag-e ahlaw bawed a-s pad rah-e tuwan 
sudan ud an ke pad radih ahlaw bawed a-s pad hamag an rah 
sudan tuwan bawed 

lOil en-iz paydag ku ke kar-e weh kuned ud oy ke-s tis nest a-s 
tis dahed a-s hamag kar ud kirbag andar 



lOjl en-iz paydag ku mard menisn az winah be {e) dared uzwan 
az saxwan I ne abayed guftan be e pahrezed ud menog az zan e 
banded askamb ray edon ma e tuxsed {ku) harw ce asnawed a-s 
oh abayed 
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lOkl ZNEc pyt'k' AYK hm'k AN3WTA >ywk' LWTE 
TWB >ytwn' <>y> SGYTWNd cygwn AMT' *AH 27 HWE'd 
*dws>lmyh> 28 *>y 29 OSTENd W ZK ZYs'n *>y 30 nvyt' krtn' >y 
OBYDWNx 2 W k>l W krpk' lwb>n I'd >y OBYDWNx 2 W d>sn' 
OL GBRA* >hlwb>n *>y OBYDWNx 2 W >kyn'yh> W >hsmyh> 
LWTE AN$WTA>n' *>y SGYTWNd W MNDOM wcyt>lyh> *>y 
YHBWNd 

1011 ZNEc pyt'k AYK 'whrmzd BRA OL zltwhst' 31 gwpt' 
AYKm 5 MNDOM ZNE nywk'tl YHBWNt' hwlsyt' AMT LALA 
YATWNyt' tn' Y ym AMTs pwl GDE YHWWNt' AMT w>lni' 
*YATWNt' 32 YKOYMWNyt' W MYA PWN w>stl YTYBWNst' 
YKOYMWNyt' APs 5 pt>p QDM >wptyt' mtr' Y pl%w-gwywt' 
AMT OL MTA-I 33 YHMTWNyt' W BYN MTA mtr'd'lyh 
OBYDWNxi W nhs Y swhl Y swc>k' AMT PWN g>s>nb>l 
zwhl pts *YHBWNd 34 APm MN ZK 5 MNDOM >-m MNDOM 
ZNE nywktl W >p>dsnyktl~ YHBWNt' MNW >k>syh> PWN d>nsn 
MNDOM Y l 5 st' YMR(R)WNyt' 

1012 APm 5 MNDOM ZNE zystl HZYTWNt' AMT PWN 
dst'HD hz'nHD krt' YKOYMWNyt' APs mwltk'HD nwk' BYN 
>wbs bwlt' YKOYMWNyt' APs BYN wswpsn YKOYMWNyt' 
PWN LYLYA Y zmst'n' Y t'lyk' AMT' dwsmyn* PWN l>s 
bwt HWEd >wzw 5 n' Y dwshw' dwspnhs"n' sthm(k) 3 n AMTs'n' 
PWN hsm plm>nHD dwspnhs»n s'htyh' pts YHBWNt' BYN 
MTA AMTs* mtr' LA d>st' APs*' AMT' wyh krt' W zlm*yh 
AMT QDM AN$WTA*' mt YKOYMWNyt' W BRA OL gyw%' 
mt' YHWWNyt' MN ZK hm>k >-m MNDOM 35 ZNE PWN csm 
zystl YHWWNt' MNWs >k>syh 3 KDBA gwpt' 

10ml ZNEc pyt%' AYK lnyh' krpk'HD >ytwn' shyk 36 zmyk 
ZK SPYL MDMENyt' AMT' GBRA Y In' QDM SGYTWNyt' 
w n 37 ZK ($PYL) MDMENyt' AMT' OL tn' Y ♦OLE 38 in' 
YHMTWNyt' NY$E ZK $PYL MDMENyt' AMTs GBRA Y 
in' swd >sf>' ZK SPYL MDMENyt' AMTs km*' GBRA Y in' 
*ncyt' W gwspnd ZK SPYL MDMENyt AMTs GBRA Y in' bl 
hcs OSTENyt' PWN GDE Y in*' hwlsyt' PWN ZK 1's §PYL 
SGYTWNyt' m*-c PWN ZK l's SGYTWNyt' 39 *stl*' 40 PWN 
OLEs*' l>s SGYTWNd MN ZK *AYK 41 in*' MNDOM BRA 
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lOkl en-iz paydag ku hamag mardom ek abag did edon (e) 
rawend ciyon ka *brad hend *ddsararrnha *e xwarend ud an I-san 
*e abayed kardan e kunend ud kar ud kirbag ruwan ray e kunend 
ud dasn o mardan ahlawan *e kunend ud a-keniha ud a-xesmlha 
abag mardoman *e rawend ud tis wizldarlha *e dahend 

10 11 en-iz paydag ku ohrmazd be 6 zarduxfit guft ku-m pan] 
tis en nektar dad xwarsed ka ul ayed tan I jam ka-s purr xwar- 
rah bud ka waran *amad ested ud ab pad wastar nisast ested 
u-s aftab abar ofted mihr I frax-goyod ka o deh-e rased ud andar 
deh mihryarih kuned ud ataxs I suxr I sozag ka pad gahanbar 
zohr padis *dahend u-m az an panj tis a-m tis en nektar ud 
abayisnlgtar dad ke agahiha pad danisn tis T rast gowed 

1012 u-m panj tis en zistar did ka pad dast-e bazzan-e kard 
ested u-s murdag-e nog andar awis burd ested u-s andar wisobisn 
ested pad sab I zamestan i tarfg ka dusmenan pad rah bud 
hend uzwan I dusox dus-padixsayan stahm{ag)an ka-san pad xesm 
framan-e dus-padixsayan saxtiha padis dad andar deh ka-san mihr 
ne dast u-san ka weh kard ud zarmanln ka abar mardoman mad 
ested ud be o gyag mad bawed az an hamag a-m tis en pad casm 
zistar bud ke-s agahlna dro guft 



10ml en-iz paydag ku radiri kirbag-e edon sahTg zamlg an weh 
sahed ka mard I rad abar rawed wad an (weh) sahed ka o tan I 
*6y rad rased zan an weh sahed ka-s mard T rad soy asp an web 
sahed ka-s kaman mard T rad ahanjed ud gospand an weh sahed 
ka-s mard I rad bar azis xwared pad xwarrah I radan xwarsed pad 
an rah weh rawed mah-iz pad an rah rawed *staran pad awesan 
rah rawend az an *ku radan tis be dahend mardoman I gehan 
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YHBWNd ANSWTA'n Y gyh>n' zywynd W wck Y mwlwH' BYN 
h'dk W bylwn' h'dk zywynd 

lOnl ZNEc pyt'k' AYK >whrmzd BRA OL zltwhst' gwpt' AYK 
KRA ME in*' BRA YHBWNd >-s L >ywk' 2 LAWHL YHBWNm 

W hnb'lm 

lOol ZNEc pyt'k AYK >whrmzd gwpt' AYK L lt'n bwkym 42 
AMTm HZYTWNt' lwbm Y ln>n' AMT PWN kwp' Y hlbwlc' 
wtlt' HWE'd BYN (OL) glwtm*' OZLWNt' HWE'd 

lOpl ZNEc pyt'k' AYK 'whrmzd gwpt' AYK nywk' LK In' 
MNW MN >p>ryk lwb'n'n' 'm'wndyhnl W pylwcglyhnl YAT- 
WNydy 

lOql ZNEc pyt'k' AYK >whrmzd BRA OL zltwhst' gwpt' AYK 
hm'k' ANSWTA l>d BRA OL LK YMR(R)WNym MNW zltwhst' 
HWEydy *AYK-s>n' 43 gltwtm* whst' Y >whrmzd NPSE MNW 
OL 'hlwbni' iHyh OBYDWNx : APs ZNEc gwpt AYK hm'k 
AN3WTA>n' l>d BRA OL LK YMR<R)WNm MNW zltwhst' 
HWEydv AYKs'n' dwshw' Y t'lykyh NPSE MNW OL dlwndm' 
lnyhO^BYDWNyt' 

Chapter 11 

11 1 ANSWTA*' AMTs'n kwstyk wsH' W pyl'hn' Y 
HDn*' 1 ptmwht' ystyt' *pltwm 2 gin Y BRA HNHTWNd 
plm>nHD wn's ch>lwm g'm >~s>n' tn>pwhl-I wn>s W AHL OD 
BRA YKOYMWNyt' >-c' wys LOYT' AYK tn>pwhl-I 

11.2 AMT BRA ystyt' AHL BRA SGYTWNyt' >-s d'tst*' 
>ytwn' cygwn MN bwn >yw-mwk' dwb'lsnyh >-s dtst*' >ytwn' 
cygwn' wsH' dwb'lsnyh Y SLYtl ME >yw-mwk' dwb>lsnyh hm>k 
pym Y NKB'n Y PWN gyh'n BRA k'hyt' 

11.3 MNW MN LGLE BRA mycyt' ?-s tn>pwhl-I wn>s W 
MNW LCDr tyh Y LGLE HD wtyst' W 2 'ngwst' BRA mycyt' 

>-s tn>pwhl-I wn 5 B 

11.4 W MNW swsl >k>l BRA OBYDWNyt' >-s tn>pwhl-I 

11.5 W MNW hwltyk W hwlsnyk MNDOM >k>l ♦OBYD- 
WNyt' 3 5 -s tn'pwhlHD wn's 
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zfwend nd waccag T murwan andar xayag ud beron xayag zfwend 

lOnl en-iz paydag ku ohrmazd be 6 zarduxst guft ku harw ce 
radan be dahend a-s man ek do abaz dahem ud hambarem 

lOol en-iz paydag ku ohrmazd guft ku man radan burzem 
ka-m did ruwan I radan ka pad k5f I harborz widard hend an- 
dar {6} garodman sud hend 

lOpl en-iz paydag ku ohrmazd guft ku nek to rad ke az abarfg 
ruwanan amawandfhatar ud perozgarfhatar aye 

lOql en-iz paydag ku ohrmazd be o zarduxst guft kii hamag 
mardom ray be 6 to gowem ke zarduxst he *ku-san garodman 
wahist I ohrmazd xwes ke o ahiawan radih kuned u-s en-iz guft 
ku hamag mardoman ray be 6 to gowem ke zarduxst he ku-san 
dusox T tangjh xwes ke o druwandan radih kuned 

Chapter 11 



11.1 mardoman ka-san kustlg wisad ud perahan T ew-tag 
paymoxt ested *fradom gam t be nihend framan-e winah caharom 
gam a-san tanapuhl-e winah ud pas ta be ested a-z wes nest ku 
tanapuhl-e 

11.2 ka be ested pas be rawed a-s dadestan edon ciyon az bun 
ew-mog-dwarisnih a-s dadestan edon ciyon wisad-dwarisnfh f wat- 
tar ce ew-mog-dwarisnih hamag pern I madagan f pad gehan be 
kahed 

11.3 ke az pay be mezed a-s tanapuhl-e winah ud ke tar teh f 
pay e widest ud do angust be mezed a-s tanapuhl-e winah 

11.4 ud ke suhr a-kar be kuned a-s tanapuhl-e 

11.5 ud ke xwardlg ud xwarisnlg tis a-kar *kuned a-s tanapuhl- 
e winah 
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12.5 pncwm ZK MNW 500 ZWZN PWN ZNE k'l BRA YHB- 
WNyt' AYKm mtr LWTE OBYDWN W mtr' BRA dlwcyt' OD 
900 $NT' >ytwn' cygwn-m gwpt' 

12.6 Sswm ZK MNW MTA-I PWN ZNE k>l BRA YHBWNyt' 
AYKm mtr' LWTE OBYDWN W mtr' BRA dlwcyt' OD 1,000 
§NT' >ytwn' cygwn-m gwpt' 

Chapter 13 

13al ZNEc pyt'k AYK zltwhst' MN >whrmzd pwrsyt' AYK 
whsV W~AHR<N)-c krp{k) k>l *YATWNyt' 1 *snyh>k' 2 hm'ytwn' 

13a2 W >whrmzd gwpt' AYK *AMT 3 k>l 4 >hlmn' W SDYAn' 
zyndkyh kwstn' I'd YATWNyt' 

13a3 zltwhst gwpt' AYKs *bysynsnyh 5 ME 

13a4 >whrmzd gwpt' AYK AMTs yt>hwkwylw-I W 'smwhwk'- 
HD QDM BRA YMRRWNd >-s MNDOMyc wn's W zyd'n krtn' 
LA twb>n' APs swt' n'mcstyk hcs" YHWWNyt' 

13a5 ME KBD MNDOM YHWWNyt' * Y 6 >hlmn' Y dlwnd 
>-s zyd'n Y d>m>n Y L Pd YHBWNt' *W 7 L ZK Y hcs bwt' *>-s 8 
swt' hcs BRA YHYTYWNt' d'm* Y L KBD swt' W h{d)yb>lyh 
hcs bwt' APs d'm'n Y 'hlmn' gl>n wznd W zyd'n hcs 

13a6 ME pyt% AYK >hlmn' 3 MNDOM gl'ntl PWN HNA d>st' 
AYK PWN d'm>n Y >whrmzd hm'y OBYDWNm Y 'whrmzd 

*byssn 9 hcs wys 

13a7 HTs ZK MNDOM LA YHBWNt' HWEydy OL *OLE 10 
dlwnd >hlmn' swt'wmndtl bwt' *HWEydy n W ton* Y L hcs 
glli' *wznd 12 bwt' *HWEydy 13 ~ 

13a8 'ywk ZK AMTs' ^ilgyh YHBWNt' mltwm YMYT- 
WNt' HWE'd ME pyt'k' (AYK) AMT' >c' nyd'c' dlwcyh 
W kwhssn 14 YHBWNt' YHWWNt' W AN$WTA LA m(w)lt' 
*HWEydy 15 zlm'nyh I'd BRA YKTWLNt' >p'dst HWEydy W 
hm>k A^fSWTA >ywk' LWTE TWB PWN hm'k' lwck'l kwtssn' 
W k'lyc'l krt' HWEydy APs'n HNA gwpt' HWEydy AYK 
AMT LA YMYTWNm^-m'n hw'stk' wys >p 3 yt' W ASL KRA 
AN3WTA bym Y OLE Y TWB I'd PWN *klp' 16 d'st' swl'k 
>p>dst' HWEydy W zywyst Y d'm'n gl'n 'n'kyh YHWWNt' 
HWEydy ~ 
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12.5 panjom an ke panj sad drahm pad en kar be dahed ku-m 
mihr abag kun ud mihr be drozed ta no sad sal edon ciyon-im 

guft 

12.6 saiom an ke deh-e pad en kar be dahed ku-m mihr abag 
kun ud mihr be drozed ta hazar sal edon ciyon-im guft 

Chapter 13 



13al en-iz paydag ku zarduxst az ohrmazd pursld ku waxsag 
ud anl-z kirb(ag) kar *ayed *snehag hamedon 

13a2 ud ohrmazd guft ku *ka kar ahreman ud dewan zTndagih 
kostan ray ayed 

13a3 zarduxst guft ku-s *besenisnlh ce 

13a4 ohrmazd guft ku ka-s ya#a ahu vairiio-e ud asam vohu-e 
abar be gowend a-s tis-iz winah ud zyan kardan ne tuwan u-s sud 
namcistfg azis bawed 

1 3a5 ce was tis hawed *r ahreman I druwand a-s zyan T daman I 
man ray dad *ud man an I azis bud a-s sud azis be awurd daman 
I man was sud ud ayarlh azis bud u-s daman i ahreman garan 
wizend ud zyan azis 

13a6 ce paydag ku ahreman se tis garantar pad ed dast ku pad 
daman T ohrmazd hame kunem T ohrmazd *besisn azis wes 

13a7 agar-is an tis ne dad he o *oy druwand ahreman 
sudomandtar bud *he ud daman I man azis garan *wizend bud 
*he 

13a8 ek an ka-s margih dad mardom murd hend ce paydag (ku) 
ka az niyaz drozih ud koxsisn dad bud ud mardom ne murd *he 
zarmanlh ray be ozad abayist he ud hamag mardom ek abag did 
pad hamag rozgar koxsisn ud karezar kard he u-san ed guft he 
ku ka ne mlrem a- man xwastag wes abayed ud pas harw mardom 
blm I oy T did ray pad *kirb dast surag abayist he ud zxwist I 
daman garan anagih bud he 
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13a9 'ywk' ZK AMTs MYA BRA (hwsynyf ME HT MYA) 17 
*hwsynsn 18 LA HWEydy hm'k' ZNE zmyk' (MYA) BRA yst't' 
HWEydy APs hcs gl'n^'n'kyh HWEydy 

13al6 >ywk ZK AMTs 'ths BRA 3 ps¥t' ME HT' 'ths KN swht' 
HWEydy BRA LA 'ps'lt' HWEydy hm'k ZNE gyh'n' ths 'ytwn' 
BRA yst't' HWEydy *' 19 KRA^AYlS swcin' bym bwt' HWEn' 
APs hcs gPn 'n'kyK'W dwshw'Lyh bwt' HWE't' 

13bl ZNEc pyt'k AYK 'whrmzd BRA 0L zltwhst' gwpt' AYK 
hm'k' AN$WTA Y BYN gyh'n OD zywndk' HWEd '-s'n 'p'dst' 
3 'dwynk' YHWWNyt' 

13b2 AMT *dlwst' 20 YHWWNd APs'n wym'lyh-I W p'tpl's-I 
LOYT' ADYNs'n' 21 hm'k' nywkyh Y gytydy KN fi'yt' 

13b3 AMTs'n' tngyh-I W dwshw'lyh-I 22 YHWWNyt' '-s'n ZK 
'p'yt' AMTs>n HYA MN tn' BRA OZLWNyt' 

13b4 W AMTs>n HYA BRA OL klynsn' ystf W MN gytydy 
'n'wmyt' BRA YHWWNt' HWE'd >-s'n AHL 'hl'dyh Y lwbV 
MN KRA MNDOM k'mk'tl 



Chapter 14 

14.1 gyw'k pyt'k' AYK 'whrmzd BRA OL gwspnd'n' gwpt' 
AYK tn' BRA OL gytydy YHBWNyt' ODt'n' ANSWTA'n' KN 
OSTENd 

14.2 W gwspnd'n' >n'kyh ZYs'n' KON *MN* AN$WTA'n' 
BRA >wbs hm'y YHMTWNyt' '-s'n' mynwkyh' HZYTWNt' 
APs'>n' LWTE 'whrmzd KBD d'tst'n'-ptk'l OBYDWNt' 

14.3 '-s'n' 'whrmzd" *psn-I 2 LWTE BRA krt' 3 AYK tn' BRA 
YHBWNyt' ME wn's OBYDWNyt' '-t"n OL bwn LA YHW- 
WNyt' ODs'n' tn' BRA LA YHBWNt' 

14.4 W AHL gwspnd'n' gwpt' wn's Y LNE OBYDWN<y)m 
OL bwn Y MNW YHWWNyt' 

14.5 'whrmzd gwpt' AYK OLE MNW BSLYA Y LKWM 
OSTENyt' W dst' BYN wn's YHSNNyt' hm'k wn's Y gwspnd 
OBYDWNxx OLE OL bwn YHWWNyt' 

14.6 ME MNWs m'hyk Y kwc-HD *0$TENt' 4 ystyt' W wn's 
OBYDWNx! AMT 'wstwl-I GBRA-I BRA YKTLWNyt' '-c OLE 
OL bwn YHWWNyt' 
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13a9 ek an ka-s ab be (hosenld ce agar ab-)hosenisn ne he 
hamag en zamlg (ab) be estad he u-s azis garan anaglh he 

13al0 ek an ka-s ataxs be afsard ce agar ataxs oh soxt he be 
ne afsard he hamag en gehan ataxs edon be estad he *a harw kas 
sozisn brm bud had u-s az-is garan anaglh ud dusxwanh bud had 

13bl en-iz paydag ku ohrmazd be 5 zarduxst guft ku hamag 
mardom I andar gehan ta zlhdag hend a-san abayist se ewenag 
bawed 

13b2 ka *drust bawend u-san wemaria-e ud padifrah-e nest 
eg-isan hamag neklh I getlg oh abayed 

13b3 ka-san tanglh-e nd dusxwarlh-e bawed a-san an abayed 
ka-san gyan az tan be sawed 

13b4 ud ka-san gyan be 5 kirrenisn estad ud az getlg an-ummed 
be bud hend a-san pas ahlayih I ruwan az harw tis kamagtar 

Chapter 14 



14.1 gyag paydag kii ohrmazd be o gospandan guft ku tan be 
6 getrg dahed ta-tan mardoman oh xwarend 

14.2 ud gospandan anaglh I-san nun *az mardoman be 
awis hame rased a-san menogiha did u-san abag ohrmazd was 
dadestan-pahikar kard 

14.3 a-san ohrmazd *pasn-e abag be kard kii tan be dahed ce 
winah kuned a-tan o bun ne bawed ta-san tan be ne dad 

14.4 ud pas gospandan guft winah I ama kunem 6 bun T ke 
bawed 

14.5 ohrmazd guft ku oy ke gost I asma xwared ud dast andar 
winah dared hamag winah I gospand kuned oy o bun bawed 

14.6 ce ke-s mahig I kuc-e *xward ested ud winah kuned ka 
ustur-e mard-e be ozaned a-z oy o bun bawed 
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14.7 BSLYA *MN S *>n 3 yl i n' 6 W >kdyn"n' *wys 7 AYK 
>y{w)b>l 8 LA 3LYTA ZBNN'z 2 W >kdyn' BRA AMT' PWN 
HNA YHSNNydy AYK BRA YMYTWNyt' >yny>-s MNDOMc 
LA >p>yt' YHB^Nt' 

Chapter 15 

15al BBA ZNE AYK ycsn' kt>l Y AMT OBYDWNx! BRA 

OL pwhl OZLWNyt' 

15a2 hwlsyt' W g>s>nb>l W "lpytpyn' 1 W stws W plwltyk'n' 
OL *OLE 2 pwhl OZLWNyt' 

15a3 k>l ZNE AYK AMT' LA OBYDWNx 2 pHpl's >p>yt' krtn' 
(OL) cynwt'pwhl *ZYs 3 bwn PWNc ck>t Y d>ytyk 4 APs dwshw' 

hcdl 

15a4 W ANSWTA AMT' BRA YMYTWNyt' PWN wn's ZYs 
krt' YKOYMWNyt' PWN ptyt' YHWWNyt' PWN 3 ws Y stygl 
BRA OL ckn' Y d'ytyk 6 DBLWNd APs BRA OL whst' DBL- 

WN'd 

15a5 MNWs mlglc'cnHD krt' ystyt' W gytydyyh> PWN ptyt' 
YHWWNyt' APs si BRA PSKWNd >-s PWN gyw>k' stws >p>yt' 
s>htn' W ystn' W 'hlwb' W AMT ptyt' APs gytydyyh> si LA 
s>yt' *PSKWNtn' 6 APs mynwgyh 5 LYLYA Y stygTPWN bwn 
Y pwhl si BRA PSKWNd >-c 4wm (YWM) stws >p>yt' ystn' W 

>hlwb' 

15a6 W AMT PWN ptyt LA YHWWN(y)t' BRA OL dwshw' 
OZLWNyt' OD tn' Y psyn' PWN dwshw' YHWWNyt' 

15a7 APs ODNA tn>wmndyh> LAWHL OBYDWNx 3 APs si 
BRA PSKWNd APs p 3 tpl 3 s Y dwshw BRA nm>dynd 

15a8 bwt' dstwbl MNWs gwpt' AYK MNWs' mlglc>n'HD krt' 
YKOYMWNyt' >hlwb' KN YHWWNyt' MNWs 2 krt' ystyt' LA 
YHWWNyt' HNA l 5 d ME OLE gytydyyh 5 GBRA BRA YKTL- 
WNt' ystyt' BRA AMTs PWN gytyo^ BNP5E LAWHL YKTL- 
WNd ODs" ZK twcsn' LA krt' YHWWNyt' - 

15a9 OLE MNWs gwpt' AYK >ywk' mlglc>n' >hlwb' KN 
YHWWNyt' 2 mlglc>n' LA YHWWNyt' >-s MNDOM cym BRA 
gwpt' AYK si Y ZK HD b>l BRA s>yt' PSKWNt' PWN gytydy 

15al0 W ZKc MNWs gwpt' 2 mlglc>n' >hlwb' KN YHWWNyt' 
*>-s 7 MNDOM (cym) BRA gwpt' (AYK) AMTs PWN gytydy 
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14.7 gost *az *aneran ud ag-denan *wes ku e(w)-bar ne padixsa 
xrldan ud ag-den be ka pad ed dare kii be mired enya-s tis-iz ne 
abayed dad 

Chapter 15 



15al dar en ku yazisn kadar T ka kuned be o puhl sawed 

15a2 xwarsed ud gahanbax ud *rapihwin ud sedos ud 
frawardlgan o *6y puhl sawed 

15a3 kar en kii ka ne kuned padifrah abayed kardan (o) cinwad 
puhl *I-s bun pad-iz cagad T daidlg u-s dusox azer 

15a4 ud mardom ka be mired pad winah T-s kard ested pad 
petit bawed pad 6s I sidlgar be o cagad I daidlg nayend u-s be 6 
wahist nayend 

15a 5 ke-s margarzan-e kard ested ud getigiha pad petit bawed 
u-s sar be brlnend a-s pad gyag sedos abayed saxtan ud yastan ud 
ahlaw ud ka petit u-s getlgxha sar ne sayed *brldan u-s menogiha 
sab i sidlgar pad bun I puhl sar be brlnend a-z caharom (roz) 
sedos abayed yastan ud ahlaw 

15a6 ud ka pad petit ne bawed be 6 dusox sawed ta tan I pasen 
pad dusox bawed 

15a7 u-s zaman tanomandlha abaz kunend u-s sar be brfnend 
u-s padifrah I dusox be nimayend 

15a8 bud dastwar ke-s guft ku ke-s margarzan-e kard ested 
ahlaw oh bawed ke-s do kard ested ne bawed ed ray ce 6y getigiha 
mard be ozad ested be ka-s pad getfg xwad abaz ozanend ta-s an 
tozisn ne kard bawed 

15a9 6y ke-s guft ku ek margarzan ahlaw oh bawed do marg- 
arzan ne bawed a-s tis cim be guft ku sar I an e bar be sayed brld 
pad getig 

15al0 ud an-iz ke-s guft do margarzan ahlaw oh bawed*a-s tis 
(cim) be guft {ku) ka-s pad getig sar I tan be brlnend u-s sab I 
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LO YSE' Y tn' BRA PSKWNd APs LYLYA Y stygl PWN mynwg 
PWN bwn Y pwhl ZK Y lwb>n' BRA PSKWNd 

15all W pwlywtkys hm>k PWN ZNE QDM yst>t' HWE'd 
AYK AMTs ptytykyh krt' BRA OL dwshw' LA OZLWNyt' HNA 
(l>d> ME AMT si Y lwb'n PSKWNd lwb'n KBD VI si PSKWNt' 

s>yt' 

15al2 AMTs mlglc>n' KBD krt' ystyt' PWN ptyt' LA YHW- 
WNyt' BRA (OL) dwshw' OZLWNyt' APs PWN tn' Y psyn' 
tn'>wmndyh LAWHL OBYDWNd APs KRA >ywk'HD I'd 5 ywk' 
b>l si BRA PSKWNd APs pHpl's Y dwshw' BRA nm>dyn'd W 

>hlwb' 

15al3 MNW g's'n'b'l HD $NT' LA YDBHWNyt' >-s KRA 
>ywk'HD l>d >wwyls v t'HD OL bwn W ZK wn>s BRA OL pwhl 
OZLWNyt' ODs pHpl's BRA 0BYDWNx 2 >-s pwhl BYN OZL- 
WNtn' 8 LA twb>n' 

15al4 MNW hwlsyt' BYN YWM HD b>l LA YDBHWNyt' 
>-s plm>n'HD wn>s W AMT' 2 b>l LA YDBHWNyt >-s 9 TLYN 
plm>n' wn>s W AMT 3 b'l LA YDBHWNyt' >-s >ww<y)lst'HD 
OL bwn W ZKc BRA OL pwhl OZLWNyt' AMT YWM Y dtygl 
KRA 3 b>l LA YDBHWNyt' *>-s 10 >ytwn' hm YHWWNyt' 

15al5 W lpytpyn' W stws W plwltykli' KRA >ywk' wys LA 
YHWWNyt' AYK plm>n W ZKc BRA OL pwhl OZLWNyt' 

15bl ANSWTA AMT MN gytyg BRA OZLWNd AMTs lwb>n' 
>m 5 l BRA OBYDWNd * i ytwn' 11 AMTs krpk' wys AYK wn's >-s 
BRA OL whsV DBLWNd 

15b2 ZK Y hmym'l'n >p>myh> pts *>-s 12 PWN tn' Y psyn' 
>hlwb'd>t' BRA OBYDWNd W wn>s W krpk' Y lwb'nyk (>-s ) 
krpk' mzd YHBWNd APs wn's p'tpl's OBYDWNd 

15b3 AN$WTA>n PWN BRA wtylsnyh ptyt LOYN' OLE 13 
>p>yt' krtn' MNWs d>t' W znd wlm (OBYDWNt') W (MNW) 
MN wn's W krpk' >k>stl APs wn's 3 ywk' >ywk' BRA >p>yt' 

'wsmwltn' 

15b4 KRA ZK Y twb>nyk' >-s BRA >p'yt wc>ltn' AMT twb>nyk 
W LA wc'lyt' >-s ptyt' LOYT' ME ptyt' MNDOM-I >twb>nyk 
YHWWNyt' 
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sidlgar pad menog pad bun i puhl an 1 ruwan be bnnend 

15all ud poryotkes hamag pad en abar estad hend ku ka-s 
petitigih kard be o dusox ne sawed ed (ray) ce ka sar I ruwan 
brlnend ruwan was bar sar brld sayed 

15al2 ka-s margarzan was kard ested pad petit ne bawed be 
(o) dusox sawed u-s pad tan I pasen tanomandih abaz kunend 
u-s harw ek-e ray ek bar sar be brlnend u-s padifrah I dusox be 
nimayend ud ahlaw 

15al3 ke gahanbar e sal ne yazed a-s harw ek-e ray owirist-e 6 
bun ud an winah be o puhl sawed ta-s padifrah be kard a-s puhl 
andar sudan ne tuwan 

15al4 ke xwarsed andar roz e bar ne yazed a-s framan-e winah 
ud ka do bar ne yazed a-s do framan winah ud ka se bar ne yazed 
a-s owirist-e 5 bun ud an-iz be 6 puhl sawed ka roz I dudlgar harw 
se bar ne yazed *a-s edon ham bawed 

15a 15 ud rapihwin ud sedos ud frawardfgan harw ek wes ne 
bawed ku framan ud an-iz be 5 puhl sawed 



15bl mardom ka az getlg be sawend ka-s ruwan amar be 
kunend *edon ka-s kirbag wes ku winah a-s be 6 wahist nayend 

15b2 an I hamemalan abamlha padis *a-s pad tan I pasen 
ahlaw-dad be kunend ud winah ud kirbag i ruwanlg (a-s) kirbag 
mizd dahend u-s winah padifrah kunend 

15b3 mardoman pad be widerisnih petit pes oy abayed kardan 
ke-s dad ud zand warm (kard) ud (ke) az winah ud kirbag agahtar 
u-s winah ek ek be abayed osmurdan 

15b4 harw an I tuwanlg a-s be abayed wizardan ka tuwanlg 
ud ne wizared a-s petit nest ce petit tis-e a-tuwanlg bawed 
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15b5 APs wn 3 s Y hmym 3 l 3 n hwsnwt BRA >p>yt' krtn' APs 
hcs BYN hmyml PWN ptyt' BRA >p>yt' YHWWNt' BRA 
*§LYTWNtn' 14 *t>dw'n 16 (>p 3 yf YHBWNt') MEs ZK BYN It' 
Y NPSE' PWN ptyt' BRA >p 3 yt' YHWWNt' W cygwn swd k>m 
YDOYTWNyt *>-s 16 twcsn' BRA (OL) swd >p>yt' YHBWNt' 
PWN ZNE k'l AYK ODs dws'lm Y NYSE' W prcnd 17 BRA LA 
OZLWN't' 

15cl GBRA-I AMT wn>s-I HD VI OBYDWNyt' PWN ptyt' 
YHWWNyt' W AMT 2 b>l OBYDWNyt' PWN ptyt' YHW- 
WNyt' W AMT 3 b'l OBYDWNyt' PWN ptyt' YHWWNyt' 
W AMT 4 b>l OBYDWNyt' 18 PWN ptyt' YHWWNyt' 4wm VI 
>-s ZK Y krt 1 4-w>d LAWHL OL bwn YHWWNyt' 

15dl GBRA-I BYN 3 19 YWM MN hm'k wn's ZYs 20 krt' 
PWN hwltk' PWN ptyt' YHWWNyt' BRA wc>lt' 21 AHL 
k>mkyh> TWBc ZK we>s KN OBYDWNyt' ADYNs 22 hm'k 4 23 
LAWHL OL bwn YHWWNyt' 

15d2 W ptytykyh AMT KN OBYDWNd >-s nzdyst' MN 
mlglc'n PWN ptyt' >p>yt' YHWWNt' AHL >p>ryk wn>s PWN 
ptyt >p>yt' YHWWNt' 

15d3 bwt' dstwbl MNWs gwpt' AYK MN >pst>k' >ytwn' pyt>k' 
AYK AMT' YMRRWNyt AYK 'yw-kltkyh 3 MN hm 5 k' wn's 
ZYm yst' PWN ptyt' HWEm >-s ptyt krt' YHWWNyt' 

15d4 bwt' dstwbl MNWs gwpt' AYK BRA AMT wn's ZYs" krt' 
ystyt' >ywk' >ywk' BRA hng>lt' 24 W PWN ptyt' YHWWNyt' 
>yny>-s ptytykyh LA YHWWNyt' OLEc 

15el MN >pst>k pyt'kynyt' AYK ZNE KRA *2 3B >p>yt' krtn' 
'phsyh W >sk 3 lkyh Y ptytykyh 

15e2 W >phsyh ZK AMT PWN mynsn' >phs YHWWNyt 

15e3 W >sk>lkyh 26 ZK YHWWNyt ' AMT slm *l>d 27 si LAWHL 
LMYTWNyt' W wn>s ZYs krt' ystyt' >ywk' >ywk' LOYN It' Y 
dstwbl YMRRWNyt' PWN ptyt' YHWWNyt' 

15e4 bwt' dstwbl MNWs >ytwn' gwpt' AYK HNA PWN BRA 
wtylsnyh AMT GBRA Y NP3E BRA OBYDWN*! >-c' s'yt' 
HNA l>d AYK OD AY$ wn>s ZYs nyVnyk krt' YKOYMWNyt' 
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15b5 u-s winah I hamemalan husntLd be abayed kardan u-s 
azis andar hamemal pad petit be abayed bud be *gadan *tawan 
(abayed dad) ce-s an andar rad T xwes pad petit be abayed bud 
ud ciyon soy kam daned *a-s tozisn be o soy abayed dad pad en 
kar ku ta-s dosaram I zan ud frazand be ne sawad 

15cl mard-e ka winah-e e bar kuned pad petit bawed ud ka do 
bar kuned pad petit bawed ud ka se bar kuned pad petit bawed 
ud ka cahar bar kuned pad petit bawed caharom bar a-s an I kard 
cahar-way abaz o bun bawed 

15dl mard-e andar se roz az hamag winah I-s kard pad xwurdag 
pad petit bawed be wizard pas kamaglha did-iz an winah oh kuned 
eg-is hamag cahar abaz o bun bawed 

15d2 ud petltlgih ka oh kunend a-s nazdist az margarzan pad 
petit abayed bud pas abarlg winah pad petit abayed bud 

15d3 bud dastwar ke-s guft ku az abestag edon pay dag ku ka 
gowed ku ew-kardagiha az hamag winah I-m jast pad petit horn 
a-s petit kard bawed 

15d4 bud dastwar ke-s guft ku be ka winah I-s kard ested ek ek 
be hangard ud pad petit bawed enya-s petltlgih ne bawed oy-iz 



15el az abestag paydagenld ku en barw *do abayed kardan 
abaxslh ud askaraglh I petltlgih 

15e2 ud abaxsTh. an ka pad menisn abaxs bawed 

15e3 ud askaraglh an bawed ka sarm *ray sar abaz abganed 
ud winah I-s kard ested ek ek pes rad I dastwar gowed pad petit 
bawed 

15e4 bud dastwar ke-s edon guft ku ed pad be widerisnlh ka 
mard I xwes be kuned a-z sayed ed ray ku ta kas winah I-s nihanlg 
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LOYN' dstwbl Y NPSE BRA YMRRWNyt' APs MN bwn BRA 
OZLWNn 

15e5 MN >pst>k pyt>k AYK AMT' ZK It' Y dstwbl wn>s Y ZK 
mylk' PWN hwltk' pys hng'lyt' hwc>lk'<-I) >sk>lk' BRA OBYD- 
WNyt' mylk' dstwbl mlglcV YHWWNyt' 

Chapter 16 

16al g>s>nb>l I'd pyt>k' AYK AMT BRA s>cyt' YDBHWNyt' 
OSTENyt W l>tyh> W l>st<y)h> YHBWNyt' >-s krpk' >ytwn 
YHWWNyt' 1 cygwn AMTs 1,000 mys Y m'tk' 2 MNWs wlk' 
LWTE PWN d>sn' Y >hlwb'dn' BRA OL GBRA Y >hlwb' YHB- 
WNt' HWEydy 

16a2 MNWOSTENyt' MNW s'cyt' MNW YHBWNyt 7 >-s hm 
ZNE krpk' KN YHWWNyt' 

16a3 AMT PWN 10 GBRA g>s>nb>lHD *YDBHWNd 3 MN 
ZNE g 3 s>nb>l OD BRA OL 4 ZK g's'nb'l KRA k>l W krpk' Y MN 
ZK 10 GBRA 'ywk'HD BRA OBYDWNau h'mwdyn' >ytwn' b>hl 
YHWWNyt' cygwn AMTs>n PWN dst Y NP§E krt HWEydy W 
AMT PWN 100 GBRA W AMT 1,000 GBRA *hm >ytwn' ^&W- 
WNyt' 5 

16a4 W g's'nb'l I'd pyt>k' AYK LOYN' MN 5 YWM AMT 
BYN YATWNyt' hm'k' d'm Y >whrmzd ZK Y hcdl zmyk cygwn 
lwp'h W l(w)swk' W k'km W mwsk W >pTyk hm>k' d'm Y hcpl 
zmyk cygwn MYA W >wlwl W gwspnd W ANSWTA 'drnyt' 6 
YHSNNd AYK MN mynwg Y g's'nb'l BRA >pz'dym W pyt'k' 
AYK m(y)zd 7 ZK ms W §PYL Y g>s>nb>l 

16bl gyw'k'HD pyt'k AYK zltwst' MN 'whrmzd pwrsyt' AYK 
hkk' hc-t' myzd krt' 

16b2 >whrmzd gwpt' AYKm krt' ME AMTm gyh'n YHB- 
WNt' >-m myzdHD BRA krt' AMTm HYA OL g>ywkmlt' 8 YHB- 
WNt' >-m myzd-I BRA krt AMT LK zltwst' MN AM YLYDWNt 
HWEydy >-m myzd-I BRA krt' AMTt dyn' MN L BRA ptglpt 
>-m m{y)zd~I BRA krt' myzd >ytwn' s'hyk (AYK) AN3WTA>n' 
KRA k>l W d'tst'n' Y pHwnyh' pr>c OBYDWNd >-s'n' PWN 
bwn myzd-I BRA kwnsn' 
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kard ested pes dastwar l xwee be gowed u-s az bun be sawad 

15e5 az abestag paydag ku ka an rad T dastwar winah I an 
merag pad xwurdag pes hangared huzarag(-e) askarag be kuned 
merag dastwar margarzan bawed 

Chapter 16 

16al gahanbar ray paydag ku ka be sazed yazed xwared ud 
radlha ud rast(I)ha dahed a-s kirbag edon bawed ciyon ka-s bazar 
mes I madag ke-s warrag abag pad dasn I ahlaw-dad be 6 mard I 
ahlaw dad he 

16a2 ke xwared ke sazed ke dahed a-s ham en kirbag oh bawed 

16a3 ka pad dah mard gahanbar-e *yazend az en gahanbar ta 
be o an gahanbar harw kar ud kirbag T az an dah mard ek-e be 
kuned hamoyen edon bahr bawed ciyon ka-san pad dast I xwes 
kard he ud ka pad sad mard ud ka hazar mard *ham edon bawed 

16a4 ud gahanbar ray paydag ku pes az panj roz ka andar 
ayed hamag dam I ohrmazd an T azer zamig ciyon robah ud rasug 
ud kakom ud musk ud abarlg hamag dam I azabar zamig ciyon 
ab ud urwar ud gospand ud mardom emed darend ku az menog 
I gahanbar be abzayem ud paydag ku mezd an meh ud weh I 
gahanbar 



16b 1 gyag-e paydag ku zarduxst az ohrmazd pursid ku hagriz 
az-it mezd kard 

16b2 ohrmazd guft ku-m kard ce ka-m gehan dad. a-m mezd-e 
be kard ka-m gyari 6 gayomard dad a-m mezd-e be kard ka to 
zarduxst az mad zad he a-m mezd-e be kard ka-t den az man 
be padlrift a-m mezd-e be kard mezd eddn sahTg (ku) mardoman 
harw kai ud dadestan T fraroniba fraz kunend a-san pad bun mezd- 
e be kunisn 



88 



Pahi. Riv. Dd. 



HfM 60:1 



16b3 ME pyt>k AYK myzd-I PWN 3 GBRA >-s bywl plw'hl Y 
>swk>n BRA >wbs YHMTWNd 

16b4 zltwst' ZNE pwrsyt' MN 'whrmzd AYK myzd-I BRA 
OL 9 yzd>n YHMTWNyt' >-s 10 dhsk' ME 

16b5 W >whrmzd gwpt' AYK >ywk' dhsk' AMT' Will' >p 5 yt' 
BYN myzd w>l>n YHWWNyt 

" 16b6 APs ZNEc dhsk'HD AMT OLEs'n' MNW myzd hm>y 
OBYDWNxx APs'n' LOYN >n>styh n bwt' ystyt' BYN myzd 
>styh BRA OBYDWNzi 

16b7 APs ZNEc dhsk'HD AMT GBRA Y nywk' Y SPYL 

Y >lc>nyk MNW PWN myzd LA KRYTWNt' 12 YKOYMWNyt' 
hmhw>st' BRA OL ZK myzd YHMTWNyt' APs BRA MKBL- 
WNd 13 APs nywk' YHSNNd 

16b8 APs ZNEc pwrsyt' AYK myzd Y BRA OL SDYAli' 
YHMTWNyt' 3 -s 14 dhsk' ME 

16b9 APs gwpt' AYK >bl Y h'mwn Y w'l'n' BYN >p>yt' 16 
*wlwck 16 OBYDWNyt' 'ywk' LWTE TWB kwhssn' W k>lyc 5 l 
BYN myzd OBYDWNd AN3WTA Y SLYA BYN myzd YHMT- 
WNd W hm'y AMT >ytwn' YHWWNyt' myzd' BRA OL 
SDYAn'mt' YHWWNyt' 

Chapter 17 

17al BBA ZNE AYK >p(w)ln 5 dyk' Y 7 1 s'lk' yst' LA >p>yt' 
krtn' ZK Y 8 s'lk' KN 3 p>yt' krtn' 

17a2 NYSE MNWs yst' krt' YKOYMWNyt' >-s hwlsyt' W >ths 

Y wlhl'n nyd'dsn' LA >p>yt' krtn' APs'n' »wstwplyt' LA 'p'yt' 
ystn' W OSTENtn' APs'n' ycsn' Y PWN zwhl LA >p'yt' krtn' 
HNA I'd MEs>n BRA OL gwmbt'LA SBKWNsn' APs>n' g>s>nb>l 
KN 3 p 5 yt' ystn' APs'n' *lpytpyn' 2 AMT BYN hm'y YDBHWNd 
>p>yt' ystn' OL bylwn p'ths' HWE'd AMT' LA OZLWNd KRA 
ZK myzd 3 MNWs >pryng 3 n' pts >p>yt' gwptn' PWN pysg>syh> 
LA YHSNNd 4 ZNE cygwn g 3 s 3 nb>l W nwkn'bl 5 W s'lyk'n W 
plwltyk'n' W 'wstwplyt 

17bl ZNEc >whrmzd BRA OL zltwhst' gwpt' AYKm OL 
GBRA'n W OL NY$E>n' 6 KRA 2 plmwt' AYK yst' BRA OBYD- 
WNyt' AYK BRA OL GBRA>n HNA l>d ME NY§E 3 n' AHL 
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16b3 ce paydag ku mezd-e pad se mard a-s bewar frawahr I 
aiowan be awis rasend. 

16b4 zarduxst en pursld az ohrmazd ku mezd-e be o yazadan 
rased a-s daxsag ce 

16b5 ud ohrmazd guft ku ek daxsag ka waran abayed andar 
mezd waran bawed 

16b6 u-s en-iz daxsag-e ka awesan ke mezd name kunend u-san 
pes an-astih bud ested andar mezd astlh be kunend 

16b 7 u-s en-iz daxsag-e ka mard I nek T weh I arzanig ke pad 
mezd ne *xwand ested ham-xwast be 5 an mezd rased u-s be 
padTrend u-s nek darend 

16b8 u-s en-iz pursTd ku mezd I be o dewan rased a-s daxsag 
ce 

16b9 u-s guft ku abr T hamon T waran abayed *wirozag kuned 
ek abag did koxsisn ud karezar andar mezd kunend mardom I wad 
andar mezd rasend ud name ka edon bawed mezd be o dewan mad 
bawed 

Chapter 17 

17al dar en ku aburnayag T haft salag yast ne abayed kardan 
an I hast salag oh abayed kardan 

17a2 zan ke-s yast kard ested a-s xwarsed ud ataxs I wahram 
niyayisn ne abayed kardan u-san ustofnt ne abayed yastan ud 
xwardan u-san yazisn I pad zohr ne abayed kardan ed ray ce-san 
be o gumbad ne hilisn u-san gahanbar oh abayed yastan u-san 
*rapihwin ka andar hame yazend abayed yastan 6 beron padixsa 
hend ka ne sawend harw an mezd ke-s afrlnagan padis abayed 
guftan pad pesgahTha ne darend en ciyon gahanbar ud nog-nabar 
ud salfgan ud frawardfgan ud ustofrlt 



17bl en-iz ohrmazd be 6 zarduxst guft ku-m o mardan ud o 
zanan harw do framud ku yast be kuned ku be 6 mardan ed ray ce 
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MN 15 SNT' swd *OHDWNtn' 7 SPYL MDMENyt' AYK w>ck' 
*KRYTWNtn' 8 W yst' krtn' ME LA AY§ MN AN3WTA>n' 
>hlwb' W glwtm'nyk LA YHWWNyt MNWs g's'n 9 LA wlm 10 
OBYDWNx! >hlwb' zltwsV BRA ZK AN5WTA 11 MNW PWN 
yst' krtn' >wn>s W MNDOM BRA YHBWNyt' W YMRRWNyt' 
AYK L I'd yst' BRA OBYDWNyt' ZK yst' gytydy KN hlyt 
KRYTWNd ^ 

17cl BBA ZNE AYK AMT 3LYTA>n' W *twb>n' 12 hwt>y>n' 
ANSWTA >k>mk>wmnd PWN k'l Y *hw>st>lyh 13 OBYDWNd 
AMT' ZK k'l Y hw>st>lyh OBYDWNd OBYDWNx 2 3PYL >ywp 
AMT str' W zmyk BRA 3BKWNx 2 W BRA OZLWNd W 
l>st' AYK MNDOM-I skypt' MNW hcdl dst' Y pHhs»n k>l Y 
hw'st'lyh OBYDWNyt' 

17dl BRA MN >pst 5 k' pyt'k' AYTC >whrmzd BRA OL zltwst' 
>ytwn' gwpt' AYK ycsn' Y OLE AY§ OBYDWNx 2 Y AMT 
*0BYDWNyt' 14 >pygwm>n HWE'ydy AYK BRA (OL) whst' 
YHMTWNydy ~ 

I7d2 zltwst' gwpt' kt 5 l ZK ycsn' 

17d3 >whrmzd gwpt' AYK ycsn' Y d>t>l >whrmzd OBYDWNyt 
ME PWN ZNE KRA AYS hmdHst'n' AYK ycsn Y d>t>l 'whrmzd 
KN >p'yt krtn' 

17d4 W p'hlyc Y gwspnd>n' OBYDWNx 2 ME *AMT 15 lwb'n' 
l>d LA hmd'tstli ADYNc tn' I'd hmd>tst'n' ME pyt>k' AYK 
AMT gwspnd>n' PWN MYA W w>stl $LYTA MN gwspnd hwlsn' 
W wstlg YHWWNyt' 

17d5 W yHkgwb'yh Y dlgws'>n' OBYDWNyt' ME PWN HNA 
KRA AYS hmdnst'n' AYK yHkgwb'yh Y dlgws'n' 16 >p 3 yt' krtn' 
W MNDOM BRA OL dstwbl* YHBWNtn' ME PWN HNA 
KRA AYS hmdnsfn AYK MNDOM BRA OL dstwbl'n >p'yt 
k'l W d>tst>n ms-swtyh> OBYDWNx 2 

17d6 ME PWN HNA KRA 17 AY$ hmdHsfn' AYK ms- 
dnsfnyh KRA AY§ KN >p>yt' nkylytn' 

17d7 AMT GBRA MNWs 18 PWN sthm OBYDWNd gyw'k 
BRA SBKWNx! W BRA OZLWNyt W dwsp'ths^ 19 k>l Y 
♦OLE 20 AYS plm>dynd (AYK) OLE 21 AY§ MNWs MN ZK Y 
OLE kwnsn' str' W zmyk' *>wyl>nyh 22 W AN$WTA>n lys W 
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zanan pas az panzdah sal soy *griftan weh sahed ku wazag *xwan- 
dan ud yast kardan ce ne kas az mardoman ahlaw ud garodmanfg 
ne bawed ke-s gahan ne warm kard ahlaw zarduxst be an mardom 
ke pad yast kardan a-winah ud tis be dahed ud gowed ku man 
ray yast be kuned an yast getlg oh xrld xwanend 

17cl dar en ku ka padixsayan ud *tuwan xwadayan mardom 
a-kamagomand pad kar T *xwastarlh kunend ka an kar rxwastarih 
kunend kardan weh ayab ka sahr ud zamTg be hilend ud be sawend 
ud rast ku tis-e skeft ke azer dast I padixsayan kar X xwastarlh 
kuned 



17dl be az abestag pay dag ku ohrmazd be o zarduxst edon 
guft ku yazisn T 6y kas kuned T ka *kuned abe-guman he ku be (6) 
wahist rase 

17d2 zarduxst guft kadar an yazisn 

17d3 ohrmazd guft ku yazisn T dadar ohrmazd kuned ce pad 
en harw kas ham-dadestan ku yazisn I dadar ohrmazd oh abayed 
kardan 

17d4 ud pahrez I gospandan kuned ce *ka ruwan ray ne ham- 
dadestan eg-iz tan ray ham-dadestan ce paydag ku ka gospandan 
pad ab ud wastar padixsay az gospand xwarisn ud wastarag bawed 

17d5 ud jadag-gowih I driyosan kuned ce pad ed harw kas ham- 
dadestan ku jadag-gowih I driyosan abayed kardan ud tis be 6 
dastwaran dadan ce pad ed harw kas ham-dadestan ku tis be 6 
dastwaran abayed kar ud dadestan meh-sudlha kunend 

17d6 ce pad ed harw kas ham-dadestan ku meh-dadestanih 
harw kas oh abayed nigendan 

17d7 ka mard ke-s pad stahm kunend gyag be hiled ud be 
sawed ud dus-padixsayan kar I *6y kas framayend (ku) 6y kas 
ke-s az an I oy kunisn sahr ud zamlg *aweranth ud mardoman res 
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zyd'n' PWN hw'stk' YHWWNyt' ZK GBRA MNW 23 ZK str' 
W zmyk BRA SBKWN*! W AMTs str' W zmyk LA 3BK- 
WNz 2 HWEydv krtn' Y 24 ZK k'l I'd OLE ZK lys W zyd'n' W 
'wyl'nyh PWN str' W zmyk' W ANSWTA'n' LA twb*' YHW- 
WNt' HWEydy krtn' W OLE PWN kTn-wc'l AMTs bym MN 
mlgyh LOYT^ZK k'l W d'tsfn LA OBYDWNx 2 '-s lys' W zyd'n 

Y ANSWTA'n' Y BYN 2G ZK str' OL bwn YHWWNyt' 

17d8 MEs ms-d'tst'nyh 26 'p'yt' 27 nkyltyn' ME 'whrmzd W 
'mhrspnd'n ms-d'tst'nyh 28 nkylynd W *YDOYTWNd *AYK 29 
PWN ms-d'tst'nyh swt' Y gyh'n I'd ZK MNDOM OBYDWNd 30 
MNWs {swd Y) AN$WTA'n' hcs YHWWNyt 

17d9 ME w'l'n OBYDWNz 2 W KBD mltwm PWN w'l'n 
YMYTWNyt' KBD AN^WTA lwt' BRA YBLWNyt' 31 KBD 
AN3WTA PWN MYA YMYTWNyt' 32 W AHLc HNA I'd 
*AYK 33 w'l'n' krtn' swfwmndtl 'whrmzd W 'mhrspnd'n' krtn' 

Y w'l'n I'd 34 LWTE 'hlmn' W SDYAn' kwhssn' W k'lyc'l km 
LA OBYDWNd 

17dl0 MN 'pst'k pyt'k' AYK AMT >n'yl dwsmn' YATWNd 
W PWN str' Y >yl'n' wltk' W zyd'n' Y KBD YCBENd krtn' 
W 'ltyst'l OLEs'n LAWHL d'stn' I'd BRA *OL 35 OLEs'n OZL- 
WNyt' KBD *YHWWNd 36 *MNW 37 'ltyst'l KBD YKTLWNd 
W AHLc ms-d'tst'nyh I'd 'n'yl BRA YATWNd W 'ths Y wlhl'n' 
W GBRA Y 'hlwb' BRA YKTLWNd W PWN 'yl'n'str' wltk' W 
zyd'n OBYDWNd 38 'ltyst'l MNW 39 ZK k'lyc'l BRA LA OBYD- 
WNyt' W OLYKWNyt' mlg'lc'n ZK MNW OBYDWNz 2 APs 
BYN k'lyc'l BRA YKTLWNd 'hlwb' YHWWNyt' 

17dll ZNE ms-d'tst'nyh MN(W)c GBRA 'p'yt' nkylytn' 
AMTs 'n'yl dwsmn PWN str' *gwm'lt' 40 APs PWN str' zyd'n' 
W wswpsn' OBYDWNx 2 APs BNP3E bym Y 41 mlgyh LOYT' 
W str' PWN dwsmn BRA $BKWNz 2 W BRA OZLWNyt' OLE 
LAWHL d'stn' twb'n' W PWN 'ths Y wlhl'n' W GBRA Y 'hlwb' 
W gwspnd'n W MYA W 'wlwl zyd'n' YHWWNyt' ZK GBRA 
twcsV 'p'yt' krtn' APm HNA I'd gwpt'AYK AMTs bym Y 
mlgyh LOYT ' LA 42 p'ths' BRA AMT' OBYDWNxi 

17dl2 MN 43 'pst'k' pyt'k' AYK GBRA Y str' AMTs BNPSE 
psyc'HD zyd'n' Y AY$'n' l^OO 44 ' p'ths' AMT hdyb'lyh LA 
OBYDWNx! AMTs BNP§E swt' W ANSWTA'n' bym*HD 45 
PWN tn' wl'wmnd (LA p'ths'') BRA AMT hw'stk' BRA 
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ud zyan pad xwastag bawed an mard ke an sahr ud zamlg be hiled 
ud ka-s sahr ud zamlg ne hist he kardan T an kar ray 6y an res 
ud zyan ud aweranfh pad sahr ud zamlg ud mardoman ne tuwan 
bud he kardan ud oy pad kam-wizar ka-s blm az marglh nest an 
kar ud dadestan ne kuned a-s res ud zyan T mardoman I andar an 
sahr o bun bawed 

17d8 ce-s meh-dadestanih abayed nigerfdan ce ohrmazd ud 
amahraspandan meh-dadestanih nigerend ud *danend *ku pad 
meh-dadestanih sud T gehan ray an tis kunend ke-s (sud) T 
mardoman az-is bawed 

17d9 ce waran kunend ud was mardom pad waran mired was 
mardom rod be bared was mardom pad ab mired ud pas-iz ed 
ray *ku waran kardan sudomandtar ohrmazd ud amahraspandan 
kardan I waran ray abag ahreman ud dewan koxsisn ud karezar 
kam ne kunend 

17dl0 az abestag pay dag ku ka aner dusmen ay end ud pad sahr 
I eran wardag ud zyan I was kamend kardan ud artestar awesan 
abaz dastan ray be *o awesan sawed was *bawend ke artestar was 
ozanend ud pas-iz meh-dadestanih ray aner be ayend ud ataxs I 
wahram ud mard I ahlaw be ozanend ud pad eran sahr wardag ud 
zyan kunend artestar ke an karezar be ne kuned ud wirezed marg- 
arzan an ke kuned u-s andar karezar be ozanend ahlaw bawed 

17dll en meh-dadestanih ke-iz mard abayed nigerldan ka-s 
aner dusmen pad sahr *gumard u-s pad sahr zyan ud wisobisn 
kuned u-s xwad blm I margin nest ud sahr pad dusmen be hiled 
ud be sawed oy abaz dastan tuwan ud pad ataxs i wahram ud 
mard I ahlaw ud gospandan ud ab ud urwar zyan bawed an mard 
tozisn abayed kardan u-m ed ray guft ku ka-s blm I margin nest 
a ne padixsa be ka kuned 

17dl2 az abestag pay dag ku mard I sahr ka-s xwad pisTz-e 
zyan 1 kasan hazar a padixsa ka ayarlh ne kuned ka-s xwad sud ud 
mardoman bim-*e pad tan waromand (ne padixsa) be ka xwastag 
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YHBWNyt' W OLEs'n' hdyb'l'wmnd(yh) OBYDWNzi 49 W 
AMTs bymHD PWN tn' wl'wmnd W AY§'n bym*HD PWN 
tn' 'ywl LA p'ths' BRA AMT *NPSE 47 tn' 'psp'lyt' (AYK) 
OLEs'n' hdyb'l'wmndyh OBYDWNm AMTs bym*HD PWN 
mlgyh 'ywl W AYS'nc bym*HDPWN mlgyh >ywl p'ths' 48 AMT 
LA OBYDWNx! 

17dl3 W pyt'k' AYK >whrmzd AMT ANSWTA'n Y PWN 
ZNE >wb'm BRA OL >wb>m Y >ytwn' skypt' blyhynyt' 49 W 
YHBWNt' ' plw'hl Y AN§WTA'n Y PWN ZNE >wb'm PWN 
glcsn' pys >whrmzd Y hwfy YKOYMWNt' HWE'd 

17dl4 'whrmzd Y hwt>y OLEs'n' plw'hl PWN ZNE B0 2 
MNDOM hwnsnd 51 krt' HWE'd >ywk' ZK AMTs gwpt' AYK 
krpk' MNW LKWM OBYDWNx x '-t'n' mzd W p'td'sn' wys 
YHBWNm W 'ywk' ZK AMT gwpt' AYKt'n GBRA ZK BRA 
blyhynym 52 PWN ZK g's MNW LKWM MN ZK 'n'kyh BRA 
bwcyt' OLE AMTs yzd'n' ZK Y 'p'yt pts pyt'k' OBYDWNxi 
AMT tn' MN ZK k'l BRA YBLWNx! PWN ZK MNDOM wn'sk'l 
YHWWNyt ME plw'hl Y OLEs'n' ANSWTA'n' PWN ZK cym 
hwnsnd bwt' HWE'd AMT 'whrmzd 'ytwn' gwpt' 



Chapter 18 

18al BBA ZNE AYK 'k'wmndyh Y Hhs Y wlhl^n YTYB- 
WNst' I'd gyw'k'HD pyt'k' AYK zltwst' MN 'whrmzd pwrsyt' 
AYK gyh'n 3PYL 'ywp ths Y wlhl'n 

18a2 'whrmzd gwpt' AYK 'ths Y wlhl'n $PYL AYK gyh'n 

18a3 zltwst' pwrsyt' AYK ME I'd 

18a4 'whrmzd gwpt' AYK PWN ZNE cym I'd ME HT >ths 
Y wlhl'n' LA bwt HWE't' gyh'n wyn'ltn' LA YHWWNt' 1 
HWEydy W gyw'k'HD 2 pyt'k 'AYK zltwst' BRA OL wst'sp' Y 
MLKA^n-sh gwpt' AYK PWN KRA g's W ODNA ths Y wlhl'n 
YTYBWN MN Hhs Y wlhl'n' ns'stn' NPSEtn' LAWHL AL 
YHSNN ME hklc' zywndk BYN gyh'n' LA KTLWNt' HWEydy 
LA MNW ptyhw' W twb'ngl W LA MNW PWN swt' swt-hw'sV'l 
AMTm 'ths Y wlhl'n LA YHBWNt' HWEydy ME 'ths Y wlhl'n 
I'd AMT PWN LYLYA YATWNt' W *OZtWNt' 3 s'yt' 'ths Y 
wlhlli' I'd AMT' 'ldswng BYN h'nk' m'hm'nHD 4 YHWWNyt 
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be dahed ud awesan ayar6mand(Th) kuned ud ka-s bim-*e pad tan 
waromand ud kasan bfm-*e pad tan ewar ne padixsa be ka xwad 
tan abespared {ku) awesan ayaromandTh kunem ka-s blm-*e pad 
margin ewar ud kasan-iz bmi*e pad margin ewar padixsa ka ne 
kuned 

17dl3 ud paydag ku ohrmazd ka mardoman T pad en awam be 
o awam T edon skeft brehenld ud dad a frawahr I mardoman T pad 
en awam pad garzisn pes ohrmazd I xwaday estad hend 

17dl4 ohrmazd I" xwaday awesan frawahr pad en do tis hunsand 
kard hend ek an ka-s guft ku kirbag ke aima. kuned a-tan mizd ud 
padasn wes dahem ud ek an ka guft ku-tan mard an be brehenem 
pad an gah ke asma. az an anaglh be bozed oy ka-s yazadan an 
T abayed padis paydag kard ka tan az an kar be bared pad an 
tis winahgar bawed ce frawahr T awesan mardoman pad an cim 
hunsand bud hend ka ohrmazd edon guft 

Chapter 18 



18al dar en ku arzomandih i ataxs I wahram nisast ray gyag-e 
paydag ku. zarduxst az ohrmazd pursld ku gehan weh ayab ataxs 
I wahram 

18a2 ohrmazd guft ku ataxs I wahram weh ku gehan 

18a3 zarduxst pursld ku ce ray 

18a4 ohrmazd guft ku pad en cim ray ce agar ataxs I wahram ne 
bud had gehan winardan ne bud he ud gyag-e paydag ku zarduxst 
be o wistasp I sahan-sah guft ku pad harw gah ud zaman ataxs 
I wahram nisan az ataxs I wahram nisastan xwes tan abaz ma 
dar ce hagriz zmdag andar gehan ne mand he ne ke padex ud 
tuwangar ud ne ke pad sud sud-xwastar ka-m ataxs F wahram ne 
dad he ce ataxs I wahram ray ka pad sab amad ud *sud sayed 
ataxs i wahram ray ka ardiswang andar xanag mehman-e bawed 
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18bl ZNEc pyt>k' AYK cygwn by>sp>n(>n) *lssn *>lwnd 6 
yzd'n-c Issn' OL m'n Y nhs Y wlhl>n' 

18cl nhs Y wlhl'n >ytwn' >pd PWN PRG-LYLYA AMT BRA 
>plwcynd %lmn BRA MHYTWNyt' W hwnwsk>n' Y >hlmn' W 
*ysk 6 Y 9 W 90 7 W 900 W 9,000 W 9 bywl BRA MHYTWNyt' 

18c2 AMT bwd 8 OL nhs HNHTWNd MN ZK kwstk' AYK 
w>t' YATWNyt' ZK nhs Y wlhPn' (1,000 3DYA BRA MHYT- 
WNyt') 9 W 2 3 nd y'twk' W plyk 

18c3 W AMT LA PWN nym-LYLYA >plwcynd 1,000 SDYA 
BRA MHYTWNyt' W 2 >nd y'twk' W plyk 

18c4 W nwlwk' 10 AMT PWN nym-LYLYA 'plwcynd 1,000 
SDYA BRA MHYTWNyt' W2lid y>twk' W plyk 

18c5 W AMT LA PWN nym-LYLYA >plwcynd tm 11 W t'lykyh 
PSKWNyt' W km BRA OBYDWNyt' 

18dl gyw'k'HD pyt'k' AYK nhs >ytwn' >lc>wmnd >whrmzd 12 
ZK Y nhs tn' W HYA 13 MN w>lwm W *mynsn' 14 Y NP§E BRA 
blyhynyt' API bl'h W GDE MN lwsn'yh 16 Y >sl 16 -lwsnyh BRA 
blyhynyt'APs 17 5BRAkrt' 

18d2 3 ywk' ZK Y BYN glwtm>n pys BNP$E swcyt' APs gwhl 
Y ANgWTAm' pts §PYL OBYDWNyt' W >ywk ZK ZYs' BYN 
tn' Y AN$WTA>n BRA YHBWNt' >ywk' ZK MNWs 3DYA Y 
*spncgl 18 pts' MHTWNyt' W >ywk' ZK ZYs BYN MYA W >wlwl 
BRA YHBWNt' >ywk' ZK ZYs BRA 19 OL gytyg YCBENst' 
YHBWNt' 

18d3 pyt'k' AYK >whrmzd LWTE >mhrspnd>n' hncmn 20 krt' 

W nhs-c PWN hncmn' bwt' 

18d4 APs LOYN' >whrmzd W Inhrspnd'n' si BRA nkwn krt' 

W gldst' 

18d5 nnhrspndni pylnnwn 21 nhs' nsst' 22 HWEd APs'n' gldst' 

18d6 AMTs HZYTWNt' AYK >mhrspnd>n-c *gldynd 23 LOYN' 
'whrmzd BRA ystn' W gldst' 

18d7 APs BRA OL nvhrmzd gwpt' AYK LK hw>pl BRA OZL- 
WNydy MN ZNE gyh'n Y >n 5 kyh 5 wmnd BRA OL glwtm>n Y 
>pytya>lk' W L LTME BRA SBKWNydy 

18d8 APm PWN 'p'lwn blsnyh ¥bLWNs 2 BYN mm Y 
AN3WTA>n' AMT' ktk'-hwt>y BRA HLMWNyt' >-m PWN 



HfM 60:1 



Text 



97 



18bl en-iz pay dag ku ciyon bayaspan(an) *rasisn *arwand 
yazadan-iz rasisn o man I ataxs T wahram 

18cl ataxs I wahram edon abd pad nem-sab ka be abrozend 
ahreman be zaned ud hunusakan T ahreman ud yask T no ud nawad 
ud no sad ud no hazar ud no bewar be zaned 

18c 2 ka boy 6 ataxs nihend az an kustag ku wad ayed an ataxs 
T wahram (hazar dew be zaned) ud do and jadug ud pang 

18c3 ud ka ne pad nem-sab abrozend hazar dew be zaned ud 
do and jadug ud pang 

18c4 ud adurog ka pad nem-sab abrozend hazar dew be zaned 
ud do and jadug ud pang 

18c5 ud ka ne pad nem-sab abrozend torn ud tarigm brined ud 
kam be kuned 



18dl gyag-e paydag ku ataxs edon arzomand ohrmazd an I 
ataxs tan ud gyan az warom ud *menisn I xwes be brehenld u-s 
brah ud xwarrah az rosnlh I asar-rosnih be brehenld u-s panj be 
kard 

18d2 ek an I andar garodman pes xwad sozed u-s gohr I 
mardoman padis weh kuned ud ek an T-s andar tan I mardoman 
be dad ek an ke-s dew i *spanjagr padis zaned ud ek an I-s andar 
ab ud urwar be dad ek an I-s be 5 getfg kamist dad 

18d3 paydag ku ohrmazd abag amahraspandan hanjaman kard 
ud ataxs-iz pad hanjaman bud 

18d4 u-s pes ohrmazd ud amahraspandan sar be nigun kard ud 
griyist 

18d5 amahraspandan peramon ataxs nisast hend u-san griyist 

18d6 ka-s did ku amahraspandan-iz *griyend pes ohrmazd be 
estad ud griyist 

18d7 u-s be 6 ohrmazd guft ku to xwabar be sawe az en gehan 
T anagihomand be o garodman I a-petyarag ud man edar be hile 

18d8 u-m pad abaron barisnlh barend andar man I mardoman 
ka kadag-xwaday be xufsed a-m pad salarlh dahisn *pad zanisn 
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srd%h dhsn' 24 *PWN znsn SBKWNx 2 APm OLEs>n bl% 
OBYDWNd W h>nk' nkylytn' I'd BYN OL h>nk' YBLWNs 2 
APm BRA LMYTW<N)d APm BRA YKTLWNd 

18d9 dtygl ZK AMT' MN ZK gyw'k' AYK p>hlyc' OBYD- 
WNz 2 25 *>-m 26 BRA OL *AHRN 27 gyw>k YBLWNd APm p>hlyc 
LA OBYDWNd W LTME stlt' 'wptym 28 

18dl0 stygl ZK AMTm yh Y dlwnd PWN dsfn PWN 
nzdykyh BRA dwb'lynd W L MN OLEs'n' yhsn ktk-ms>d gnd 
*>wbs *BRA 29 YHMTWNyt APm wym'lyh YHWWNyt' W 
lymn>'yh 0$TENm 

18dl 1 4wm ZK AMTs yh Y y>twk PWN Hyst BYN SBKWNx: 
W wis w(y)cnynd W *gys 30 >wlw(n)ynd W L ZK Y OLEs'n wis 

W lym 0$TENm 

18dl2 W 5wm ZK AMT >pwln>dyk' YATWNd APm 
*hyn(dk)yh W lymnyh >wbs LMYTWNd W L MN OLEs'n 
*hyndkyh 31 W lymnyh 0$TENm 

18dl3 6wm ZK AMT *L *MN *>hnkl k>l 32 >ywkswst' Y lymn 
QDM YBLWNx 2 APm w>t' PWN PWME' dmynd M _LA PWN 
dm W >hwnsndyh> W LA PWN k'm ZK 'ywkswst' t 5 pm 

18dl4 7wm ZK AMT PWN wl Y ps>ht AMTm bwht' W >ylht' 
pyt>k' BRA krt' ywdt-d'tst'n HWE'd AYKs LA-c PWN cym W 

dnst'n krt' 

18dl5 8wm AMTm MN k'l W wlc' BRA YBLWN*! APm 
mynwgyh* BRA OL *gytydy 34 YBLWN* 2 APm dlwnd'n' W 
3 hlwb 5 n' hdyVlyh 'yw'-twmtwbni krtn' 

18dl6 APs ZNEc gwpt' AYK 'whrmzd BRAm OL gytydy AL 
YHBWN PWN gyh'n cygwn stl W m'h W hwlsyt' lwsnyh OBYD- 
WNz 2 Lye PWN tnHD KN OBYDWNm 

18dl7 >whrmzd AMTs glesn' Y >ths BRA >snwt' YHWWNt' 
>-s BRA OL >mhrspnd>n gwpt' AYK AMT >ths glcsn' PWN ZNE 
>dwynk' hm>y OBYDWNd W L d>m ywdt 35 MN nhs BRA OL 
gytydy YHBWNt' LA twb*' cygwn PWN $PYL W swt'wmndtl 

d'lyV _ 

18dl8 AMT ZNE mwst' W gylk' PWN 36 nhs BRA SBKWNm 
W d>m BRA OL gytydy YHBWNm >ywp' nhs BRA OL gytydy 
LA YHBWNm APs m~wst' W gylk' LA YHWWNyt ME L <Mfi) 
nhs ZNE mwst' W gylk' >ytwn' twb>ti *YBLWNt' 37 AMTs BRA 
OL gytydy LA YHBWNm 
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hilend u-m awesan brah kunend ud xanag ni gen dan ray andar 5 
xanag barend u-m be abganend u-m be ozanend 

18d9 dudTgar an ka az an gyag ku pahrez kunend *a-m be 6 
*any gyag barend u-m pahrez ne kunend ud edar staid oftem 

18dl0 sidTgar an ka-m jeh I druwand pad dastan pad nazdlklh 
be dwarend ud man az awesan Jehisn kadag-masay gand *awis*be 
rased u-m wemanh bawed ud remamh xwarem 

1 8d 1 1 caharom an ka-s Jeh T jadug pad adist andar hiled ud 
wars wizarend ud *ges Sriinend ud man an I awesan wars ud rem 
xwarem 

18dl2 ud panjom an ka aburnayag ayend u-m *xlndagih ud 
remanlh awis abganend ud man az awesan *xTndagrti ud remanlh 
xwarem 

18dl3 sasom an ka *man *az *ahangar kar ayoxsust T reman 
abar barend u-m wad pad dahan damend ne pad dam ud 
a-hunsandiha ud ne pad kam an ayoxsust tabom 

18dl4 haftom an ka pad war T passaxt ka-m boxt ud eraxt 
paydag be kard jud-dadestan hend ku-s ne-iz pad cim ud dadestan 
kard 

18dl5 hastom ka-m az kar ud warz be barend u-m menogiha 
be 6 *getig barend u-m druwandan ud ahlawan ayarih ew-tom 
tuwan kar dan 

18dl6 u-s en-iz guft ku ohrmazd be-m o getrg ma dah pad 
gehan ciyon star ud mah ud xwarsed rosnfh kunend man-iz pad 
tan-e oh kunem 

18dl7 ohrmazd ka-s garzisn T ataxs be asnud bud a-s be 5 
amahraspandan guft ku ka ataxs garzisn pad en ewenag hame 
kuned ud man dam jud az ataxs be o getlg dad ne tuwan ciyon 
pad weh ud sudomandtar dared 

18dl8 ka en must ud gilag pad ataxs be hilem ud dam be o 
getig dahem ayab ataxs be 6 getrg ne dahem u-s must ud gilag 
ne bawed ce man (az) ataxs en must ud gilag edon tuwan *burd 
ka-s be o getig ne dahem 
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18dl9 W >mhrspnd>n gwpt' AYK AMT' d>m BRA OL gytydy 
YHBWNydy SPYL W swfwmndtl cygwn AMT Hhs glcsn' LA 
OBYDWtfii W d>m BRA OL gytydy LA YHBWNydy BRA LK 
>whrmzd nhs YNSBWN A£s PWrTwlhl>nyh BYN m>n YTYB- 
WN *" twn ,. g 38 LNE kdyb>l>wmndyh KN OBYDWNm APs 
Mwr' M Y gwsnsp' 40 PWN YDE 41 Y NPSE YNSBWNt« APs 
BYN m>n' (PWN) wlhl'nyh YTYBWNst' APs >twr' Y plnb{g) 
W ZKc Y bwkyn'mtr' PWN *YDE Y NPSE 43 BRA YTYB- 
WNst' APs >ywk' >ywk' >pryn' QDM krt' AYK lwsnyh Y d>t>l W 
nywkyhYd>t>l YHWWNyt' BYN m'n Y NP$E 

18d20 APs BRA OL nhs gwpt' AYK PWN ANSWTA>n 
nvwkyh OBYDWN^ BYN hm'k m>n' W BYN hm'k wys W 
BYN hm>k~ znd W BYN hm>k MTA W OLEs'n LK bwlcynd 
MNW MYA MNW >wlwl W MNW >hlwb>n plw>hl AMT zwM 
BRA OL LK YBLWNd W AMT ><y)sm pr>c OL LK YHSNNd 
hwsk'Y PWN lwsnyh nkylyt' 

18d21 AHLc nhs PWN tn' BRA OL 44 gytydy YHBWNt' BYN 
LA ystn' ODs~ >whrmzd pwst' LWTE BRA krt' APs PWN BBA 
Y whst' SLYTA BRA krt' APs wzlHD pr'c >wbs YHBWNt' APs 
plmwt' AYK KRA MNWs LK hcs LA hwsnwt' HWEydy PWN 
ZNE wlz BRA OL dwshw LMYTWNyt' 

" 18d22 APs AHL PWN YHBWNtn' OL gytydy hmdHstm' 
bwt' 

18el gyw'k'HD pyt'k' AYK AMT nhs Y wlhl>n YTYBWNyt' 
>ths Y >d>st>l 45 W nvhlyc' end wysyst' twb>n >-s BRA cynsn' 
18e2 bwt' dstwbl MNWs >ytwn' gwpt' AYK 1,000 W >ywk' 

BRA cynsn' . „ „ , - ,r 

18e3 MNW nhs-I BRA cynyt' W BRA OL Hwlwk 46 Y nhs Y 

wlhl>n YBLWNzi >-s 90 47 krpk' 

18e4 MNW PWN swtkyh 48 BRA YKTLWNyt' YHWWNt' 49 
dstwbl MNWs >ytwn' gwpt AYK mlg'lc'n YHWWNyt' 

18e5 nhs Y wlhl>n HNA AMT PWN swtkyh W HNA AMT 
PWN nkylsn' W KRA cygwn BRA YKTLWNyt' *>ywlyh> B ° 
mlg>lc>n YHWWNyt 

18e6 AMT KN cynyt' nzdst' nhs" ZK >p>yt cynytn' *ZYs 

bym MN ns>y pwhtn' 

18e7 W dtygl ZK MNWs *hyhl 52 pts APPWNd 
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18dl9 ud amahraspandan guft ku ka dam be 5 getlg dahe weh 
ud sudomandtar ciyon ka ataxs garzisn ne kuned ud dam be o 
getlg ne dahe be to ohrmazd ataxs start u-s pad wahramlh an- 
dar man nisan *edon-is ama ayaromandfh 5h kunem u~s adur : 
gusnasp pad dast t xwes *stad u-s andar man (pad) wahramlh 
nisast u-s adur I *farrob(ay) ud an-iz I burzenmihr pad *dast T 
xwes be nisast u-s ek ek afrfn abar kard ku rosnlh I dadai ud 
nekih I dadar bawed andar man T xwes 

18d20 u-s be 6 ataxs guft ku pad mardoman nekih kune andar 
hamag man ud andar hamag wis ud andar hamag zand ud andar 
hamag deh ud awesan to burzend ke ab ke urwar ud ke ahlawan 
frawahr ka zohr be o to barend ud ka esm fraz 6 to darend husk 
I pad rosnfh nigerld 

18d21 pas-iz ataxs pad tan be 6 getlg dad andar ne estad 
ta-s ohrmazd pust abag be kard u-s pad dar T wahist padixsay 
be kard u-s wazr-e fraz awis dad u-s framud ku harw ke-s to azis 
ne husnud he pad en warz be 6 dusox abganed 

18d22 u-s pas pad dadan o getlg ham-dadestan bud 



18el gyag-e paydag ku ka ataxs I wahxam nisaned ataxs T 
a-dastar ud apahrez cand wesist tuwan a-s be clnisn 

18e2 bud dastwar ke-s edon guft ku hazar ud ek be cmisn 

18e3 ke ataxs-e be cTned ud be o adurog I ataxs I wahram bared 
a-s nawad kirbag 

18e4 ke pad sudagih be ozaned bud dastwar ke-s edon guft ku 
margarzan bawed 

18e5 ataxs I wahram ed ka pad sudagih ud ed ka pad nigerisn 
ud harw ciyon be ozaned *ewarina margarzan bawed 

18e6 ka oh aned nazdist ataxs an abayed cTnldan *I-s bfm az 
nasa poxtan 

18e7 ud dudigar an ke-s *hixr padis pazend 
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18eS W stygl ZK MNWs slgyn' Y *hyhl>wmnd 63 pts APPWNd 

18e9 W 4wm ZK MNWs 54 dwsynk' pts APPWNd 

18el0 5wm ZK MNW >kwl pts pzynd 

18ell 6wm ZK Y MN zlykPn 

18el2 7wm 3 symgl 3 n 

18el3 8wm MN cyPngl'n 

18el4 9wm MN tnwl 

18el5 lOwm MN dyg 

18el6 y>cdhwm MN hlbndk'n *dhywk>n'n 55 

18el7 12wm MN pys mhst>n' 56 hwnyd>kgl>n 

18el8 13wm MN >swb 3 l>n' TB>n' 

18el9 14wm MN k'l Y 57 >p'ryk 

18e20 W AMTs 1,000 W >ywk' Hhs BRA cynyt' PWN ZK 
ODNA PWN wlhl'nyh BRA 3LYTA YTYBWNst' W AMT 
p>hlyc OL »stwb>n' YHBWNt' 58 KRA g's W g's'nVl zwhl Y 
DKYA BRA twb>n' YHBWNt' 

18e21 APs p'tlwc' PWN ><y)sm W bwd >ytwn' twb^n d>stn' 
ZYs tn' >nd AYT end GBRA-I mdy'nk' 

18e22 AMT KN YTYBWNyt' AMTs ZNE hm'k >ytwn' krtn' 
LA twb*' > 59 LA 3LYTA YTYBWNst' 

18e23 AMTs mlg>lc>n' krt' ystyt' > LA p>ths> ns>st' 

18e24 AMT LOYN' >ths YTYBWNyt' AHL mlg'lc'n' OBYD- 
WNyt' AMTs zywsn' W d>st>lyh LA MN MNDOM Y mlg'lc'n' 
>-s 60 n>mk 5 nyh BRA >p>yt' wstn' W BRA SBKWNsi 61 

18f 1 W pyt% AYK Hhs >ytwn' 'lc^wmnd 3 whrmzd BRA OL 
zltwhst' gwpt' AYK lwb>n' 62 ZK Y MNW 3PYL MDMENyt 
AMT BRA HZYTW(N)ydy 

18f2 W zltwst' gwpt' AYK ZK Y 63 kls< J )sp 

18f3 >whrmzd lwbli' Y kls(')sp BOYHWNst' W Iwb'n 
Y kls(')sp HZYTWNt' >n>kyh ZYs BYN dws'hw HZYTWNt' 
YKOYMWN-t l>d BRA OL zltwst' gwpt' AYK k>c L 64 hylpt'- 
I bwt HWE'm *AYKm 65 twb>nHD PWN pwst' HWEydy zywsn 
BOYHWNst' l>d PWN gyh>n hm>y SGYTWNt HWEmW gyh>n' 
L zyst' PWN csm bwt' HWEydy W gyh'n *MN *wlz Y L 66 tlsyt 
HWEydy "" 
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18e8 ud sidlgar an ke-s sargen T *hixromand padis pazend 

18e9 ud caharom an ke-s dosenag padis pazend 

18el0 panjom an ke agur padis pazend 

18ell sasom an I az zarrfgaran 

18el2 haftom asemgaran 

18el3 hastom az celangaran 

18el4 nohom az tanur 

18el5 dahom az deg 

18el6 yazdahom az xarbandagan ud *dahiganan 

18el7 dwazdahom az pes mahistan huniyagaran 

18el8 sezdahom az aswaran newan 

18el9 cahardahom az kar I abarfg 

18e20 ud ka-s hazar ud ek ataxs be cined pad an zaman pad 
wahramfh be padixsa nisast ud ka pahrez 6 astawan dad harw 
gab ud gahanbar zohr I pak be tuwan dad 

18e21 u-s padroz pad esm ud boy edon tuwan dastan T-s tan 
and ast cand mard-e mayanag 

18e22 ka oh nisaned ka-s en hamag edon kardan ne tuwan a ne 
padixsa nisast 

18e23 ka-s margarzan kard ested a ne padixsa nisast 

18e24 ka pes ataxs nisaned pas margarzan kuned ka-s zlwisn ud 
dastarTh ne az tis I margarzan a-s namaganTh be abayed wastan 
ud be hist 



18fl ud pay dag ku ataxs edon arzomand ohrmazd be o 
zarduxst guft ku ruwan an T ke weh sahed ka be wene 

18f 2 ud zarduxst guft ku an I kers{a)sp 

18f3 ohrmazd ruwan T kers(a)sp xwast ud ruwan T kers{a)sp did 
anagTh T-s andar dusox did estad ray be o zarduxst guft ku kac 
man herbad-e bud horn *ku-m tuwan-e pad pust he zlwisn xwast 
ray pad gehan hame raft horn ud gehan man zist pad cairn bud 
he ud gehan *az *warz I man tarsfd he 
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18f4 W 'whrmzd gwpt' AYK BRA YKOYMWN lwVn Y 
kls»sp' MEm zysV PWN csm HWEydy MEt >ths Y L BRE 
YKTLWNt' APt'p>hlyc' LAkrt' w 

18f5 W lwb>n Y kls 3 sp gwpt' AYKm BRA >mwlc 'whrmzd 
APm ZK Y p'swm >hw>n YHBWN APm glwtm>n BRA YHB- 
WN >c' Y slwbwl 67 BRA 'wet' Y >sp- 3 wp>l Y GBRA->wp>l APs 
dnd'n >nd end Vcwk' Y L YHWWNt APs gws >nd end 14 nmt' 
YHWWNt' APs 's >nd end wltywnHD YHWWNt APs slwb' 5 nd 
end s>k' 68 PWN Vl>dbwt' 

18f6 APm end *PWN 69 YWM PWN pwst' hm>y tcyt' HWEm 
ODm 70 si BRA OL dst' *OHDWNt 71 gt'HD OL gltn' zt' APm 
BRA YKTLWNt' 

18f 7 W HTm ZK >c' LA >wct' 72 HWEydy >-s hm>k' d>m Y LK 
BRA >pshynyt' HWEydy W LK hklc c'lk^V 'hlmn LA YDOYT- 

WNst' HWEydy ~ 

18f8 'whrmtd gwpt' AYK BRA YKOYMWN MEt >ths Y L 

BRE >wct' 

18f9 kls'sp' gwpt' AYK >whrmzd ZKm p>swm 5 hw>n W 
glwtm>n r YHBWN MEm gndlp BRA >wct' 73 MNWs PWN HD 
VI 12 MTA BRA ywt' 

18f 10 AMTm BYN dnd>n Y gndlp BRA nkylyt' >-s mltwm Y 
mwltk' BYN dnd>n' >kwst' yst>t' APs lys Y L OHDWNt APs 
BRA zlyh *ksyt' 74 HWEm APm'n' 9 lwc' sp'n BYN zlyh k>lyc>l 
d>st' W AHL L MN gndlp p>tyd>wndtl YHWWNt HWEm 

18f 11 APm tyh Y LGLE Y gndlp' OHDWNt Agm OD si elm 
BRA >hht APm 75 dst' W LGLE Y gndlp' pts bst' APm zlyh BRA 
OL VI *ksyt' 76 APm BRA >hlwlg >psp>lt' APm 15 >sp' kwst' W 

OSTENt' 

18fl2 W PWN >s'yk' 77 Y stwl BRA hwpt HWEm W gndlp 
>hlwlg Y dwst' ksyt' APs HNA Y L NY§E ksyt' APs 78 AB' W 
d'yk Y L *ksyt' 79 

18f 13 W hm'k AN$WTA *L *MN 80 *hwmn' 81 *gwhl>ynyt' 82 
HWEm W >hst' HWE'm W KRA g>m 1,000 g>m BRA yst' 
HWEm W ZK Y MN LGLE' Y L BRA yst' KRA MEs ptkpt' >-s 
Hhs BYN 'wpst' BRA OL zlyh OZLWNt' HWE'm APm OLEs'n 
LAWHL (Y)HYTYWNt HWEd APm gndlp OHDWNt' W >wct' 

18f 14 HTm BRA LA >wct' HWEydy %lmn' QDM d>m Y LK 
p'ths> bwt' HWEydy w 
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18f4 ud ohrmazd guft ku be est ruwan l kersasp ce-m zist pad 
casm he ce-t ataxs T man pns ozad u-t pahrez ne kard 

18f 5 nd ruwan T kersasp guft ku-m be amurz ohrmazd u-m an 
I paiom axwan dah u-m garodman be dan az T sruwar be ozad T 
asp-obar I mard-obar u-s dandan and cand bazug I man bud u-s 
gos and cand cahardah namad bud u-s *as and cand wardyun~e 
bud u-s srii and cand sak pad balay bud 

18f6 u-m cand *pad roz pad pust hame tazfd horn ta-m sar be 
o dast *grift gad-e o gardan zad u-m be ozad 

18f7 ud agar-im an az ne ozad he a-s hamag dam T to be 
abeslhenld he ud to hagriz carag I ahreman ne danist he 

18f8 ohrmazd guft ku be est ce-t ataxs I man pus ozad 

18f9 kersasp guft ku ohrmazd an-im paiom axwan ud 
garodman dah ce-m gandarw be 5zad ke-s pad e bar dwazdah 
deh be jud 

18f 10 ka-m andar dandan I gandarw be nigend a-s mardom T 
murdag andar dandan agust estad u-s res T man grift u-s be zreh 
*kesTd horn u-man no roz-saban andar zreh karezar dast ud pas 
man az gandarw padyawandtar bud horn 

18f 11 u-m tab I pay I gandarw grift u-m ta sar carm be ahixt 
u-m dast ud pay ! gandarw padis bast u-m zreh be o bar *kesTd 
u-m be axrurag abespard u-m panzdah asp kust ud xward 

18f 12 ud pad asayagl stor be xuft horn ud gandarw axrurag I 
dost kesTd u-s ed i man zan kesld u-s pid ud dayag T man *kesfd 

18f 13 ud hamag mardom *man *az *xwamn *guhrayenld horn 
ud axist horn ud harw gam hazar gam be jast horn ud an I az 
pay I man be jast harw ce-s pahikaft a-s ataxs andar obast be 5 
zreh sud horn u-m awesan abaz awurd hend u-m gandarw grift 
ud ozad 

18f 14 agar-im be ne ozad he ahreman abar dam I to padixsa 
bud he 
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18fl5 >whrmzd gwpt' AYK BRA YKOYMWN MEm zyst' 
PWN csm (HWEydy) MEt >ths Y L BRE 5 wct' 

18fl6 kls>sp' gwpt' AYK 3 whrmzd whst' W glwtm'n' BRA 
YHBWN MEm l>sd>l YKTLWNt' 83 HWEm MNW PWN tn' 
> y twn LB A bwt' 84 HWE'd AMT hnVy SGYTWNt' HWE'd 
AN§WTA>n PWN HNA d>st' AYKs>n hcdl stl 86 W m% APs>n' 
hcdl *gws 86 hwlsyt' SGYTWNyt' APs'n MYA Y zlyh OD OL 
sn<w)k YHWWNyt' 

18fl7 APs'n L OD OL zng bwt' HWEm APm PWN zng 87 
BRA MHYTWNt HWEd OLEsV 5 wpst' HWE'd APs>n kwp' Y 

PWN zmykskst' 

18f 18 W HTm OLEs>n' >wpst 3 n' Psd^l LA 'wet' HWE'd >hlmn 
QDM d>m Y LK pHhs"> bwt' HWEydy 

18fl9 >whrmzd gwpt' AYK BRX YKOYMWN MEm zyst' 
PWN csm HWEydy MEt' Hhs Y L BRE >wct' 

18f20 kls 5 sp' gwpt AYK 3 whrmzd whst'-m W glwtm'n BRA 
YHBWN AMTm w>t' *lysyt ,8S APm stwb' krt' $DYAn' w't' 
BRA plypt' APs'n BRA OL 89 w't' gwpt' AYK MN KRA d>m- 
dhsn' LK' p>tyd>wndtl >-s 90 >ytwn' *mynyt' 91 AYK AYS MN 
L p'tyd'wndtl LOYT' kls>sp' QDM ZNE zmyk SGYTWNyt 
W SDYAn' W. ANSWTA 5 n tl mynyt' W LKyc MNW w>t' 92 
HWEydy >-t' tl *mynyt' 93 

18f21 wH' AMTs ZK shwn >snwt >ytwn' s 3 ht' BRA SGYT- 
WNt' *>-s 94 hm'k d>l W dint' ZYs QDM l's bwt' HPLWNt' APs 
hm>k zmyk' ZYs QDM l>s bwt' >-s *dcyt' W *hwsyt' 9S krt' W 
t'lykyh BRA yst>t' 

18f22 W AMT OL L mt' MNW kls>sp HWEm >-s LGLE Y 
L 96 MN zmyk QDM d>stn' LA twbV bwt' W L >hst' HWEm 
APm PWN zmyk BRA *d>st' 97 APs PWN KRA 2 LGLE 98 PWN 
mwl* 99 ystH' HWEm ODs pst'HD 100 BRA kit' AYK LAWHL 
OL hcdl zmyk OZLWNm ZK Y 'whrmzd plmwt' AYK zmyk W 
>sm>n YHSNN OBYDWNm >-m BRA LA §BKWNx x 

18f23 HTm ZK MNDOM LA krt' HWEydy >hlmn' QDM d>m 
Y LK p>ths>d YHWWNt' HWEydy "" 

18f24 >whrmzd gwpt' AYK 61lA YKOYMWN MEm zyst' 
PWN csm HWEydy MEt >ths Y L BRE MHYTWNt ' 10 * 

18f25 kls'sp' gwpt' AYK 'whrmzd whst' W glwtm'n BRA 
YHBWN ME MN dyn' 5 ytwn' pyt>k' AYK AMT dh 5 k' MN bnd 
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18fl5 ohrmazd guft ku be est ce-m zist pad casm (he) ce-t 
ataxs I man pus 5zad 

18fl6 kersasp guft ku ohrmazd wahist ud garodman be dah 
ce-m rahdar ozad hom ke pad tan edon wuzurg bud hend ka 
hame raft hend mardoman pad ed dast ku-san azer star ud mah 
u-san azer *gos xwarsed rawed u-san ab I zreh ta 6 snug bawed 

18fl7 u-san man tao zang bud hom u-m pad zang be zad hend 
awesan obast hend u-san kof I pad zamlg skast 

18fl8 ud agar-im awesan obastan rahdar ne ozad hend ahre- 
man abar dam I to padixsa bud he 

18f 19 ohrmazd guft ku be est ce-m zist pad casm he ce-t ataxs 
I man pus ozad 

18f20 kersasp guft ku ohrmazd wahist-im ud garodman be dah 
ka-m wad *res7d u-m sto kard dewan wad be freft u-san be o wad 
guft ku az harw dam-dahisn to padyawandtar a-s edon *mened 
ku kas az man padyawandtar nest kersasp abar en zamlg rawed 
ud dewan ud mardoman tar mened ud to-z ke wad he a-t tar 
*mened 

18f 21 wad ka-s an saxwan asnud edon saxt be raft *a-s hamag 
dar ud draxt i-s abar rah bud kand u-s hamag zamlg T-s abar rah 
bud a-s *dazfd ud *hosTd kard ud tangih be estad 

18f 22 ud ka o man mad ke kersasp hom a-s pay r man az zamlg 
abar dastan ne tuwan bud ud man axist hom u-m pad zamlg be 
dast u-s pad harw do pay pad *mulan estad hom ta-s past-e be 
kard ku abaz o azer zamlg sawem an T ohrmazd framud ku zamlg 
ud asman dar kunem a-m be ne hilem 

18f 23 ud agar-im an tis ne kard he ahreman abar dam I to 
padixsay bud he 

18f 24 ohrmazd guft ku be est ce-m zist pad casm he ce-t ataxs 
I man pus zad 

18f25 kersasp guft ku ohrmazd wahist ud garodman be dah ce 
az den ed5n paydag ku ka dahag az band rahed a-s carag be man 
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l'hyt' 102 >~s c>lk' BRA L *>yny 5103 AYS BOYHWNst' LA twbli' 
ZK cym I'd >-m whst' W glwtm>n BRA YHBWN 

18f26 W HTm whst' W glwtmli LA s'yt' YHBWNt' >-m 
>m>wndyh W pylwcklyh ZYm BYN zywndkyh bwt' 5 -m 
LAWHL YHBWN ME AMTm ZK >ytwn' 3 m>wndyh W pylwc- 
glyh Y AMT' zywndk' *YHWWNt' 104 HWEm >-m YHWWNt' 
LAWHL YHBWNydy >hlmn' LWTE SDYAn' BRA YKTLWNm 
t>lykyh MN dwsWHPLWNm nywkwk W lwsn' BRA OBYD- 
WNm APs *tnyh> 105 BYN KN YTYBWNm 106 W BYN KN 
SGYTWNm 107 

18f27 >whrmzd gwpt' AYK HNAt LA YHBWNm lwb'n 
Y kls>sp ME ANSWTA'n wn>s OBYDWNz 2 W OD AMT 
AN§WTA>n h>n wn's LA OBYDWNd LK zywndk' LAWHL LA 
s>yt' krtn' W >p>ryk-c AN$WTA LAWHL zywndk' LA *s'yt' 108 
krtn' ME lyst'hyc' >ytwn' k{w)n{y)nd 109 AMT hm'k AN$WTA 
>wn>s BRA YHWWNd 

18f28 AN3WTA AMT BRA YMYTWNd APs>n' lwb>n' 
dlwnd >-s>n hm>k >s'nyh 3bKWNx 2 APs 5 n hm 3 k >n>kyh W 
dwshw'lyh OBYDWNt YHWWNyt 

18f29 AMT kls'sp' krt'lyh Y NPSE PWN ZNE >dwynk' 
gwpt' YHWWNt' yzd'n Y mynwg>n W yzd 3 n Y gytyg^n' 
BRA gldst' HWEd W zltwst' Y spyt>m 3 n BRA gldst' W 
gwpt' AYK AMT LA plypt 3 l HWEydy L plypt'l PWN csm 
HWEydy >whrmzd BYN lwb>n Y klsSp' ME AMT' kls'sp 
PWN Yn'^wmnd W y'n'wmnd LA YHWWNt' 110 HWEydy 
MNDOMc Y d>m Y LK PWN gytydy ystsn' LA bwt' HWEycTy 

18f30 AMT zltwst' h'mws *LAWHL nl bwt' ystH' >ths BKA 
OL LGLE yst't' APs wn>sk>lyh Y kls>sp' 112 BYN *BNP$E 113 
BRA gwpt' APs gwpt' AYKs L BRA OL 114 whst' LA SBKWNm 

18f31 W >ths ZNE 3 nd gwbsn' gwpt' BRA YKOYMWNn' W 
gws'wlwn yzdt' BRA OL LGLE yst>t' APs gwpt' AYK L BRA 
OL dwshw' LA SBKWNm MEs PWN L nywkyh KBD krt' 

18f32 gws'wlwn ZNE >nd MRYA gwpt' BRA yst>t' W zltwst' 
BRA OL LGLE ystV APs BRA OL >ths nm'c bwlt' APs gwpt' 
AYK p>hlyc' Y 116 LK OBYDWNm W krt'lyh Y LK BYN gyh 3 n 
BRA YMRRWNm W OL wst'sp' W y 3 m>sp BRA YMR<R>- 
WNm AYK BRA nkylyt' AYK >ths cygwn *>kynyh> 116 krt' AMT' 
kls'sp' 117 PWN ptyt BRA krt' APs BRA 'mwlcyt' 
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*enya kas xwast ne tuwan an cim ray a-m wahist ud garodman 
be dab 

18f26 ud agar-im wahist ud garodman ne sayed dad a-m 
amawandlh ud perozgarih T-m andar zmdaglh bud a-m abaz dah ce 
ka-m an edon amawandlh ud perozgarih I ka zlndag *bud hom a-m 
bud abaz dahe ahreman abag dewan be ozanem tangih az dusox 
kanem nekog ud rosn be kunem u-s *tanlha andar oh nisTnem ud 
andar oh rawem 

18f27 ohrmazd guft ku ed-it ne dahem ruwan I kersasp ce 
mardoman winah kunend ud ta ka mardoman an winah ne kunend 
to zlndag abaz ne sayed kardan ud abarig-iz mardom abaz zmdag 
ne *sayed kardan ce rist-axez edon k(u)n{e)nd ka hamag mardom 
a-winah be bawend 

18f28 mardom ka be rnfrend u-san ruwan druwand a-san 
hamag asanlh hilend u-san hamag anaglh ud dusxwarlh kard 
bawed 

18f29 ka kersasp kardarlh I xwes pad en ewenag guft bud 
yazadan I menogan ud yazadan I getrgan be griyist hend ud 
zarduxst I spitaman be griyist ud guft ku. ka ne freftar he man 
freftar pad casm he ohrmazd andar ruwan I kersasp ce ka kersasp 
pad tanomand ud gyanomand ne bud he tis-iz I dam I to pad getlg 
estisn ne bud he 

18f30 ka zarduxst xamos *abaz bud estad ataxs be 5 pay estad 
u-s winahgarlh I kersasp andar *xwad be guft u-s guft ku-s man 
be o wahist ne hilem 

18f31 ud ataxs en and gowisn guft be estad ud gosurwan yazad 
be o pay estad u-s guft ku man be o dusox ne hilem ce-s pad man 
neklh was kard 

18f32 gosurwan en and saxwan guft be estad ud zarduxst be 
o pay estad u-s be o ataxs namaz burd u-s guft ku pahrez I to 
kunem ud kardarlh I to andar gehan be gowem ud o wistasp ud 
jamasp be gowem kii be nigered ku ataxs ciyon *a-keniha kard ka 
kersasp pad petit be kard u-s be amurzfd 
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18f33 zltwst' pwrsyt' MN 'whrmzd AYK nzdyst'-lsyt ZK 
MNW wl'cyh 118 

18f34 W 'whrmzd gwpt AYK 119 ZK Y kls'sp 

18f35 W zltwhst' gl'n' MDMENyst' APs BRA OL 'whrmzd 
gwpt' AYK 120 AMT klys'sp k'l ANSWTA-YKTLWNt' bwt' ME 
I'd nhwst'-lsyt' ZK OLE OBYDWNydy 

18f36 'whrmzd gwpt' AYKt gl'n AL MDMENyt' zltwst' ME 
AMT klys'sp 121 LA bwt' HWEydy APs ZNE 'nd k'l LA krt' 
HWEydy Y gwpt' ystt' LA LK W LA '<y)c' d'm Y L 122 'stsn' 
LA bwt' HWEydy 

18gl W pyt'k' YHWWNyt' AYK PWN hwys swtyh AY§ LA 

'wstwb'l 

18g2 W pyt'k' YHWWNyt' AYK wn's Y hmym'l 'n AMTs 
hmym'l hwsnwt '-s wc'lt' YHWWNyt' pyt'k' AYK *yzd'n'c 123 
ms-d'tst'nyh KN nkylynd 

18g3 W pyt'k YHWWNyt' AYK AMT' yzdt'-I hdyb'l 124 '-s 
BRA OL dwshw' LA SBKWNx 2 

18g4 W pyt'k' YHWWNyt' AYK AMTs yzdt'HD hmym'l '-s 
BRA OL whst' LA §BKWNa; 2 

18g5 AMT MN nhs Y wlhl'n YTYBWNst' GBRA ZNE' 
swt'wmndyh HWEydy AMTs ZK Y yzdt' hdyb'lyh BRA OL 
dwshw' LA OZLWNyt' AD(Y)Nc'-s 'lc' LA pyt'k' 

18hl gyw'k'HD pyt'k' AYK 'whrmzd gwpt' AYKm 'ths Y 
wlhl'n' 125 >-m 126 '1c LA gwpt' W HTs 'k' YMRRWNm '-s 127 
hm'k' 'p'tyh bwn W hm'k 'hl'dyh pyt'kyh 128 bl W hm'k spyn'k 
mynwg d'm Y gytydy 'st'sn 'lc' 

Chapter 19 



19.1 gyw'k'HD pyt'k' AYK ktk'-hwfy W ktk-b'nwk' AMT 
BYN h'nk' BRA YMYTWNd LCDr BBA Y bylwn BRA LA 
'p'yt' bwltn' MEs GDE Y h'nk' LWTE BRA OZLWNyt' 
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18f33 zarduxst pnrsid az ohrmazd ku nazdist-rasid an ke 

*wirazeh 

18f34 ud ohrmazd guft kii an I kersasp 

18f35 ud zarduxst garan sahist u-s be o ohrmazd guft ku ka 
kersasp kar mardom-ozad bud ce ray naxust-rasFd an oy kune 

18f 36 ohrmazd guft ku-t garan ma sahed zarduxst ce ka kersasp 
ne bud he u-s en and kar ne kard he I guft estad ne to ud ne ec 
dam I man estisn ne bud he 

18gl ud pay dag bawed ku pad xwes sudTh kas ne awestwar 
18g2 ud paydag bawed ku winah I hamemaian ka-s hamemal 

husnud a-s wizard bawed paydag ku *yazadan-iz meh-dadestamh 

oh nigerend 

18g3 ud paydag bawed ku ka yazad-e ayar a-s be 6 dusox ne 
hilend 

18g4 ud paydag bawed ku ka-s yazad-e hamemal a-s be o wahist 
ne hilend 

18g5 ka az ataxs I wahram nisast mard en sudomandlh he ka-s 
an T yazad ayarih be o dusox ne sawed eg-iz-is arz ne paydag 

18 hi gyag-e paydag ku ohrmazd guft ku-m ataxs I wahram a-m 
arz ne guft ud agar-is arz gowem a-s hamag abadlh bun ud hamag 
ahlaylh paydagih bar ud hamag spenag menog dam I getfg estisn 
arz 

Chapter 19 



19.1 gyag-e paydag ku kadag-xwaday ud kadag-banug ka andar 
xanag be mlrend tar dar I beron be ne abayed burdan ce-s xwarrah 
I xanag abag be sawed 
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20.1 gyw'k'HD pyt'k AYK GBRA-I AMT BRA KRYT- 
WNyt' AYK HTm ZNE nywkyh YHWWNyt >wstwplyt'HD BRA 
OBYDWNm > AMT'c-s LA YHWWNyt' >-s BRA >p>yt' krtn' 
ME yzd'n 1 swt'-dhsn' HWEd LA k'mk'-dhsn' W nylmt' Y 
AN5WTA>n' yzd'n §PYL YDOYTWNd 

20.2 bwt' dstwbl MNWs >ytwn' gwpt' AYK (GBRA-I AMT 
BRA KRYTWNyt' AYK) 2 HTm ZNE nywkyh LA YHWWNyt' 
> LA OBYDWNm paths' YHWWNyt AMT LA OBYDWNs 2 

20.3 AMTs 3 >wstwplyt'-I 4 KRYTWNt' >-s LHMAyc W HS W 
spl(h)m W *st>p 5 W >ndcnd Y PWN ZK 'wcynk' BYN >p>yt' LA 
p'ths'd BRA AMT YHBWNyt 

20.4 W AMTs'n >wstwplyt' yst' ZK AN3WTA MNWs yst' LA 
krt' ystyt' >ywp's dl>d'n' 0$TENt ystyt' W ZKc MNWs >plk' 
LAWHL YHWWNyt LA p>ths> YHBWNt' W ZK Y OLEs>n' 
0$TENd >nd end 0$TENd OLE {. . - 6 ) LA YHWWNyt' W ZNE 
dlwn-yc >ytwn' YHWWNyt W AMT OLEs>n' LA mt' YKOYM- 
WNd BRA OL KLBA W w'd >p>yt' YHBWNt' 

Chapter 21 

21al BBA 1 ZNE AYK (MNW) kwnmlc'HD BRA YKTL- 
WNyt' >-s tn'pwlHD krpk' 

21a2 MNW GBRA-I dlwnd Y mlg>lc>n BRA YKTLWNyt' >-s 
tn>pwhlHD krpk' 

21a3 MNW m>l-I PWN pi BRA YKTLWNyt' >-s tn>pwhlHD 

krpk' 

21a4 W MNW wkHD BYN MYA OHDWNyt' BRA YKTL- 
WNyt' W MN MYA BRA YHYTYWNyt >-s tn>pwhl-I krpk' 
AMT BYN MYA YKTLWNyt' W 1,500 BRA YKTLWNyt' (>-s 

tn^pwhl-I krpk) 

21a5 MNW mwl-I 2 BRA YKTLWNyt (>-s> 90 krpk' 

21a6 (MNW) m 3 l-I BRA YKTLWNyt' 3 AMTs >pst>k pts 4 

YMRRWNyt >-s tn'pwhlHD krpk' AMTs >pst>k' pts LA YMRR- 

WNyt 5 

21a7 AMT 12 BRA YKTLWNyt' >-s tn'pwhl-I krpk' 



HfM 60:1 



Text 
Chapter 20 



113 



20.1 gyag-e pay dag ku raard-e ka be xwaned ku agar-im en 
nekih bawed ustofnt-e be kunem a ka-z-is ne bawed a-s be abayed 
kardan ce yazadan sud-dahisn hend ne kamag-dahisn ud nmnad 
I mardoman yazadan wen danend 

20.2 bud dastwar ke-s edon guft ku (mard-e ka be xwaned ku) 
agar-im en nekih ne bawed a ne kunem padixsa bawed ka ne kuned 

20.3 ka-s ustofrIt-*e xwand a-s nan-iz ud may ud sprahm ud 
*sudab ud and cand T pad an uzenag andar abayed ne padixsay 
be ka dahed 

20.4 ud ka-san ustofrft yast an mardom ke-s yast ne kard ested 
ayab-is drayan xward ested ud an-iz ke-s apparag abaz bawed ne 
padixsa dad ud an I awesan xwarend and cand xwarend oy (...) 
ne bawed ud en dron-iz edon bawed ud ka awesan ne mad estend 
be 5 sag ud way abayed dad 

Chapter 21 



21al dar en ku (ke) kun-marz-e be ozaned a-s tanapuhl-e kirbag 
21a2 ke mard-e druwand I margarzan be ozaned a-s tanapuhl-e 
kirbag 

21a3 ke mar-e pad parr be ozaned a-s tanapuhl-e kirbag 

21a4 ud ke wak-e andar ab glred be ozaned ud az ab be awared 
a-s tanapuhl-e kirbag ka andar ab 5zaned ud hazar ud pan) sad 
be ozaned (a-s) tanapuhl-e (kirbag) 

21a5 ke mor-e be dzaned (a-s) nawad kirbag 

21a6 (ke) mar-e be ozaned ka-s abestag padis gowed a-s 
tanapuhl-e kirbag ka-s abestag padis ne gowed 

21a7 ka dwazdah be ozaned a-s tanapuhl-e kirbag 



114 



Pahl. Riv. Dd. 



HfM 60:1 



HfM 60:1 



Text 



115 



21a8 *AMT 6 gcdwmb' 7 W wyl W y hlwk' tsn >ywl 8 100 BRA 
YKTLWNyt' >~s tn'pwhlHD krpk' 

21a9 AMT *pzwk' Y *gltHD 9 BRA YKTLWNyt' 12 krpk' 

21al0 W MN{W> sl>p>k>HD BRA YKTLWNyt' >-s HD 
BYRH 10 dlhn>d yst' Y *ms u Y *slwt' Y g>s>n' 12 

21all MNW *klcng Y dlyd>p 13 BRA YKTLWNyt >-s tn>pwhl- 

I 14 krpk' 

21al2 MNW klbwkHD 1 * BRA YKTLWNyt' *>-s 16 HD BYRH 

dlhn>d yst' Y *ms Y slwt' Y g>s>n 

21al3 MNW *kswk 17 BRA YKTLWNyt' >-s" tn>pwhlHD krpk' 

21al4 MNW 18 mks 19 Y *klm-lyc 20 BRA YKTLWNyt >-s 10 
YWM yst' Y *ms Y slwt' Y g>s>n' 

21al5 MNW 100 *ywc 21 BRA YKTLWNyt' >-s SNT' dlhn'd 
yst' Y *ms Yslwt' YgVn' 

21al6 MNW glck'HD" ns'y-PSKWN 23 BRA YKTLWNyt >~s 
krpk' >ytwn' YHWWNyt' cygwn' AMTs* gwlg 4 Y sgl HWEydy 
W gwlg ywc' W gwlg sgl AMT BRA YKTLWNyt' 24 > >nd end 
tn' (Y sgl Y gwl(g)yk) 2B sneyt >-s ZK tn>pwhl krpk' 

21al7 W MNW 2 *s>s 26 >ywp' 2 kdyk 37 BRA YKTLWNyt 28 
>-s HD 29 YWM yst' Y *ms Y slwt' Y g>s>n' 

21bl ZNEc pyt'k AYK zltwsV MN >whrmzd pwrsyt' AYK MN 
>hlmn hlpstl>n' ME dglndtl PWN *gyh>n *zywyt' 30 

21b2 >whrmzd gwpt' AYK mwl W m>l W OLEs>n KRA >ywk' 
I'd 1 000 SNT' *zywyt' 31 mwl PWN 1,133 3NT' 32 *QDM 33 m>l pi 
BRA Iwdyt' AMTs pi BRA lwst' *YK0YMWNyt' 34 ADYN m>l 
slwb' BRA lwdyt' MN ZK Y >hlmn hlpstl ws'wmnd >ndcnd (AYK 
AMT) glck' Y HD 35 'ngwst' BRA YKTLWNyt' >-s 36 YWM ysV 
Y ms Y slwt' Y g>sm' YHWWNyt' 

21b3 MNW zwzg'HD BRA YKTLWNyt' 37 >-s 5 tn>pwhl wn>s 
YHWWNyt 

21b4 MNW >wdlkHD >ywp lwp%-I BRA YKTLWNyt' >ywp' 
Iswk'HD >-s 2 tn'pwhl W PRG wn>s 

21b5 MNW KLBA-HD BRA YKTLWNyt' '-s' 4 tn'pwhl wn>s 

21b6 MNW bplk'HD >pyk BRA YKTLWNyt >-s 150 tn>pwhl 
wn's 



21a8 *ka gazdumb ud ud sad be ozaned a-s 

tanapuhl-e kirbag 

21a9 ka*pazug I *gird-e be Szaned dwazdah kirbag 

21al0 ud ke ~e be ozaned a-s e mah drahnay yast I *meh 

t *srod I gahan 

2 la 11 ke *karzang I drayab be ozaned a-s tanapuhl-e kirbag 
21al2 ke karbug-e be ozaned *a-s e mah drahnay yast I *meh 

I srod I gahan 

21al3 ke *kasawag-e be ozaned a-s tanapuhl-e kirbag 
21al4 ke magas I *kirm-rez be ozaned a-s dah roz yast T *meh 
T srod J gahan 

21al5 ke sad *yoz be ozaned a-s sal drahnay yast I *meh I srod 
I gahan 

21al6 ke *garzag-e nasa— bnn be 5zaned a-s kirbag edon bawed 
ciyon ka-s gurg cahar I sagr he ud gurg yoz ud gurg sagr ka be 
ozaned a and cand tan {I sagr I gur{g)Ig) sanjed a-s an tanapuhl 
kirbag 

21al7 ud ke d5 *sas ayab d5 kayk be ozaned a-s e roz yast T 
*meh T srod T gahan 

21 bl en-iz paydag ku zarduxst az ohrmazd pursld ku az ahre- 
man xrafstaran ce dagrandtar pad *gehan *ziwed 

21b2 ohrmazd guft ku mor ud mar ud awesan harw ek ray 
hazar sal *zlwed mor pad hazar ud sad ud slh ud se sal *abar mar 
parr be royed ka-s parr be rost *ested eg mar sru be royed az an I 
ahreman xrafstar wisomand and cand (ku ka) garzag I e angust 
be ozaned a-s roz yast I meh I srod I gahan bawed 

21b3 ke zuzag-e be ozaned a-s panj tanapuhl winah bawed 

21b4 ke udrag-e ayab robah-e be ozaned ayab rasug-e a-s do 
tanapuhl ud nem winah 

21b5 ke sag-e be ozaned a-s cahar tanapuhl winah 
21 b6 ke babrag-e abig be ozaned a-s sad ud panjah tanapuhl 
winah 
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22.1 BBA ZNE 1 AYK zltwst' MN >whrmzd pwrsyt' AYK d 3 n>k 
W hlwsp 3 k>s HWEydy 

22.2 W >whrmzd gwpt' AYK d>n>k W hlwsp>k 3 s HWEm 

22.3 W zltwst' gwpt' AYKt d 5 n>k<yh) cygwn' AYT' 

22.4 >whrmzd gwpt' AYKm d>n>kyh >ytwn' AYT' AMT 
hm>k pym Y KRA MNDOM BYN OL y'mk'HD YNSBWNd 2 
** L >ywk' >ywk' ywdt'kyh 5 BRA YDOYTWNm gwpt' AYK 
*MN 4 pyst>n Y MNW W AMT hm'k MYA Y PWN gyh 3 n 
BYN OL *HD B gyw'k' SBKWN22 L 6 >ywk' >ywk' ywdt'k BRA 
YDOYTW(N)m gwptn' AYK MN kt>l h>nyk' W AMT hm'k 
>wlwl Y PWN hm>k gyh>n' 7 hwlt BRA >ps>lynd 5 ywk' >ywk' 
LAWHL OL gyw*' Y NP§E YDOYTW{N)m HNHTWNt' 

Chapter 23 

23.1 zltwst' gwpt' 1 AYK d't'l hlwsp 2 ->k's HWEydy W hm'k 
MNDOM *YD0YTWNydy 3 >hlwb>n MN gytydy BfirA wtylynd 
lwbV Y OLEs'n' OL AttC YHMTWNyt ~ 

23.2 >whrmzd gwpt' AYK 3 4 LYLYA ZK gyw>k AYK AMTs 
HYA BRA 0~ZLWNyt' >-s LOY5E YKOYMWNyt' *'hlwb 
*lwb>n 5 ZK gyw>k 6 YTYBWNyt' wstlg Y spyt' d>lyt' ZNE 
shwn' YMRRWNyt AYK nywk'-m bwt' AMTm k'l W krpk' krt' 
HWEydy >whrmzd NPSE HWEm APM PWN k>mk Y NPSE' 
nywky^pts 7 OBYDWNs 2 

23.3 >-s LYLYA Y pltwm ZK 5 nd nywkyh BRA nm>dynd 
cygwn GBRA-I MNW <OD) zywndk YHWWNt' 8 >-s BYN gyh'n 
nywktl YHWWNt' 

23.4 LYLYAc Y dtygl W stygl >-s >ytwn' YHWWNyt' 

23.5 LYLYA Y stygl PWNc *g>s 9 >ytwn MDMENyt cygwn 
hm>k 'wlwl Y BYN gyh>n' hwbwdtl 10 BRA OL HNA gyw>k 
YHYTYWNt HWEydy W BYN ZK spl(h)m hwbwdyh YTYB- 
WNyt' W YMRRWtfyt AYK ZNE bwd >ytwn' hwbwd W >ytwn' 
BSYM Y wt' OL wynyk Y L "YHYTYWNyt 11 APm hklc' PWN 
gytydy hwbwdyh cygwn' ZNE LA HZYTWNt' 

23^6 >whrmzd gwpt' AYK ZK w't W bwd MN whsV 
YHYTYWNt' 



HfM 60:1 



Text 
Chapter 22 



117 



22.1 dar en ku zarduxst az ohrmazd pursid ku danag ud 
harwisp-agah he 

22.2 ud ohrmazd guft kii danag ud harwisp-agah horn 

22.3 ud zarduxst guft kti-t danag (Ih) ciyon ast 

22.4 ohrmazd guft ku-m danaglh edon ast ka hamag pern I harw 
tis andar o jamag-e stanend *a man ek ek judagiha be danem guft 
ku *az pestan T ke ud ka hamag ab I pad gehan andar *e gyag 
hilend man ek ek Judag be danem guftan ku az kadar xanlg ud ka 
hamag urwar I pad hamag gehan xwurd be afsarend ek ek abaz o 
gyag I xwes danem nihad 

Chapter 23 



23.1 zarduxst guft ku dadar harwisp-agah he ud hamag tis 
*dane ahlawan az getlg be widerend ruwan 1 awesan 6 ku rased 

23.2 ohrmazd guft ku se sab an gyag ku ka-s gyan be sawed a-s 
sar ested *ahlaw *ruwan an gyag nisTned wastarag f sped dared en 
saxwan go wed ku nek-im bud ka-m kar ud kirbag kard he ohrmazd 
xwes horn u-m pad kamag T xwes neklh padis kuned 

23.3 u-s sab I fradom an and neklh be nimayend ciyon mard-e 
ke <ta) zfndag bud a-s andar gehan nektar bud 

23.4 sab-iz T dudlgar ud sidlgar a-s edon bawed 

23.5 sab I sidlgar pad-iz *gah edon sahed ciyon hamag urwar 
I andar gehan hu- boy tar be o ed gyag awurd he ud andar an 
spra{h)m I hu-boylh nisTned ud gowed ku en boy edon hu-boy ud 
edon xwas I wad 6 wenlg I man *awared u-m hagriz pad getig 
hu-boyfh ciyon en ne did 

23.6 ohrmazd guft ku an wad ud boy az wahist awurd 
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23.7 AMT lwb>n' BYN ZK w>t' BRA nkylyt' knyck'HD 
HZYTWNyt MNWs" 12 hm'k tn' 13 lwsn' W >p>dsnyk' APs kip' 
>ytwn' nywkwk ZYs hklc' MN d'm Y >whrmzd tn'HD (MN) ZK 14 
nywkwktl LA 16 HZYTWNt' 16 

23.8 APs pwrsyt' AYK knyck' MNW 17 NPSE HWEydy 

23.9 knyck' YMRRWNyt' AYK ywb>n Y hwm<y)nsn' 
hwgwbsn' hwkwnsn' L kwnsn' Y LK HWEm LK NP§E HWEm 

23.10 W lwb>n' YMRRWNyt AYK MN krt' Y MNW LK 
>ytwn' ms W $PYL W pylwcgl W nywkwk' W >bys cygwn' L 
MDMEN'yt' 

23.11 knyck' YMRRWNyt' AYK *MN 18 krt' Y LK L >ytwn' 
HWEm cygwn' LK MDMEN'yt' 

23.12 AMT 19 LK OLE HZYTWNt' MNWs SDYAyckyh 20 krt' 
APs *k>mk 21 Y dwst'n LA hnc><p)t' APs BBA BYN bst APs MN- 
DOMc BRA LA YHBWNt' ' LK YTYBWNst' HWEydy APt' 
ycsn' krt' APt' GBRA Y >hlwb' MNDOM YHBWNt' MNW MN 
nzdyk' W MNW (MN) dwl mt' W L nywkwk YHWWNt' HWEm 
APt' 22 nywktl BRA krt' HWEm >p>dsnyk YHWWNt' HWEm 
APt' >p>dsnyktl BRA krt' HWEm PWN k>l W krpk' Y LK krt' 
OD tn' Y psyn' AN§WTA>n' BYN gytydy ycsn' Y >whrmzd 
OBYDWNx! L YWM YWM nywk'tl YH^WNyt' 

23.13 lwb>n pltwm g'm Y pr>c HNHTWNyt ZK gyw>k AYK 
stl PWN hwmt' BRA HNHTWNyt' dtygl g>m ZK gyw% AYK 
m>h PWN hwht' 23 BRA HNHTWNyt' stygl g'm ZK gyw>k AYK 
hwlsyt' PWN hw(w)lst' BRA HNHTWNyt' W 4wm g>m BYN 
glwtm>n Y lwsn' BRA HNHTWNyt 

23.14 W lwb'n Y 'hlwb'n Y *LOYN *MN 24 OLE MN gytydy 
BRA OZLWNt' 25 HWEd W BYN glwtm^n HWE'd >-s bwd Y 
BSYM OL ptylk *YHYTYWNd 26 W YMRRWNd AYK drwst' 
YATWNt' HWEydy W $PYL YATWNt' HWEydy MN gytydy 
Y 'n'kyh'wmnd Y^pytyd'lk'wmnd OL ZNE gyw'lTY >n>n>kyh Y 
>pytyd>lk' W dglnd ODNA LK nywk' YHWWNyt' 

23.15 >whrmzd YMRRWNyt' AYKs MRYA hcs AL pwrsyt' 
ME mtr' 27 W dws'lm 28 Y tn' I'd AMT MN tn' BRA YATWNt' 29 
>-s dwshw>l YHWWNt' >-s 30 hwlsn' YHBWNyt' 

23.16 lwb'n YMRRWNyt' 31 AYK hwlsn' nhwst' kt>m YHB- 
WNm 



23.7 ka ruwan andar an wad be nigered kanlzag-e wened ke-s 
hamag tan rosn ud abayismg u~s kirb edon nekog I-s liagriz az 
dam I oh.rm.azd tan-e (az) an nekogtar ne did 

23.8 u-s pursed ku kanlzag ke xwes he 

23.9 kanlzag gowed ku juwan T hu-m(e)nisn hu-gowisn hu- 
kunisn man kunisn I to horn to xwes horn 

23.10 ud ruwan gowed ku az kard I ke to edon meh ud weh ud 
perozgar ud nekog ud a-bes ciyon man sahed 

23.11 kanlzag gowed ku *az kard I to man edon hom ciyon to 
sahed 

23.12 ka to 6y did ke-s dew-ezaglh kard u-s *kamag I dostan ne 
*hanjaft u-s dar andar bast u-s tis-iz be ne dad a to nisast he u-t 
yazisn kard u-t mard T ahlaw tis dad ke az nazdik ud ke (az) dur 
mad ud man nekog bud hom u-t nektar be kard hom abayismg 
bud hom u-t abayisnlgtar be kard hom pad kar ud kirbag I to kard 
ta tan T pasen mardoman andar getig yazisn i" ohrmazd kunend 
man roz roz nektar bawed 

23.13 ruwan fradom gam I fraz nihed an gyag ku star pad 
humat be nihed dudlgar gam an gyag kii mah pad huxt be nihed 
sidlgar gam an gyag ku xwarsed pad huwarst be nihed ud caharom 
gam andar garodman I rosn be nihed 

23.14 ud ruwan T ahlawan T *pes*az 6y az getig be sud hend 
ud andar garodman hend a-s b5y I xwas o padlrag *awarend ud 
gowend ku drust amad he ud weh amad he az getig T anaglhomand 
I petyaragomand o en gyag I an-anagih I a-petyarag ud dagrand 
zaman to nek bawed 

23.15 ohrmazd gowed ku-s saxwan az-is ma pursed ce mihr ud 
dosaram I tan ray ka az tan be amad a-s dus-xwar bud u-s xwarisn 
dahed 

23.16 ruwan gowend ku xwarisn naxust kadam dahem 
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23.17 'whrmzd YMRRWNyt AYK pym Y >sp' W mzg 32 W 
M$YA W HS 33 Y sylyn' >ywp' M§YA Y mytywkzlm krt' ystyt 
YHBWNyt' nhwst YHBWNyt' M$YA Y mytywkzlm 34 ME lwb>n 

Y >hlwb>n AMT MN gytydy BRA OZLWNt- HWEd >-s>n OD 
tn' Y psyn' hwlsV ZNE £yT' 

23 18 zltwst' ZNEc pwrsyt' MN >whrmzd AYK AMT ZK Y 
dlwnd BRA YMYTWNyt' lwb>n' BRA OL AYK dwMyt' 

23.19 >whrmzd gwpt' AYK 3 lwc-sp'n ZK gyw>k AYK AMTs 
HYA BRA OZLWNyt' >-« km'l ystyt' YTYBWNst' W wstlg 

Y dl<y)tk' W p(w)tk' Y PWN dw *swpt'* ystyt «r >-s nhwp 
YKOYMWNyt' W ZNEc YMRRWNyt AYK SLYAc-m^ bwt 
AMTm k>l W krpk'~LA krt' >hW NP§E HWEm OL kt>l gmyk 
OZLWNm W MNW BOYHWNm W MNW ZNE >n>kyh MN L 
LAWHL YHSNNyt' 

23 20 APs sp' Y pltwm *ZK 39 >nd >n%yh BRA nm'dynd 
cygwn GBRA-I MNW OD zywndk YHWWNt >-s BYN gyh'n 
SLYtl YHWWNt' 40 

23.21 W LYLYAc Y dtygl W stygl >-s >ytwn' YHWWNyt' 

23.22 LYLYA Y stygl PWNc *g>* ^twn MDMENyt cygwn 
AMT' BYN snyhl 41 W grid 42 Y PWN gyh'n BRA OL HNA 
Kyw>k' YHYTYWNt' HWEydy APs OLE' B^N SKBHWNyt' 
AMTs ZK gnd OL wynyk' ptkpyt' YMRRWNy* AYK w* ZNE 
g nd Y >ytwn' skypt' MN AYK YHYTYWNt ZYm hide' PWN 
evtvdv gnd Y cygwn' ZNE OL wynyk' LA ptkpt' 

23 23 W ZK wn MN dwshw' gnd Y >hlmn' AMT BRA 
nkylyt' BYN ZK wH' *>-c« kwnsn' Y NPSE HZYTWNyt' ZYs 
hkk MN hlpstl'n Y 'Umn d>m>n zystl W lymn'tl MN ZK LA 
*HZYTWNt' 44 x m i 

23.24 APs pwrsyt' AYK LK MNW NP$E HWEydy 
23 25 W" kwnsn' YMRRWNyt AYK ywb>n Y dwsm<y)nsn Y 
dwsewbsn' 45 Y dwskwnsn' *L 46 kwnsn' Y LK HWEm 

23.26 W dlwnd YMRRWNyt AYK MN krt' Y (MNW) LK 
>ytwn' SLYA W bckyn' W lymn W gndk W pwtk' W 'pylwckl 
W bys>wmnd 47 HWEydy cygwn' L MDMEN'yt 

23 27 kwnsn' YMRRWNyt AYK MN krt' Y LK >ytwn 
HWEm cygwnLK MDMENyt AMT LK OLE HZYTW(N)t' 
MNW^yesn' krt' APs- GBRA Y >hlwV MNDOM YHBWNt' 
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23.17 ohrmazd go wed ku. pern T asp ud mazg ud ro^n ud may 
T siren ayab royn I medyozarm kard ested dahed naxust dahed 
ro-rn I medyozarm ce ruwan I ahlawan ka az getig be sud hend 
a-san ta tan T pasen xwarisn en ast 

23.18 zarduxst en-iz pursld az ohrmazd ku ka an T druwand be 
mired ruwan be 6 ku. dwared 

23.19 ohrmazd guft ku se roz-saban an gyag ku ka-s gyan be 
sawed a-s kamal ested nisast ud wastarag I darrldag ud pudag I 
pad do*suft ested a-s nihuft ested ud en-iz gowed ku wad-iz -im 
bud ka-m kar ud kirbag ne kard ahreman xwes horn o kadar zamlg 
sawem ud ke xwahem ud ke en anagih az man abaz dared 

23.20 u-s sab I fradom *an and anagih be nimayend ciyon 
mard-I ke ta zlndag bud a-s andar gehan wattar bud 

23.21 ud sab-iz I dudlgar ud sidTgar a-s edon bawed 

23.22 sab I sidlgar pad-iz *gah edon sahed ciyon ka andar snexr 
ud gand I pad gehan be o ed gyag awurd he u-s oy andar sayed 
ka-s an gand 6 wenlg pahikafed gowed ku wad en gand T edon 
skeft az ku awurd I-m hagriz pad getig gand I ciyon en 6 wenlg 
ne pahikaft 

23.23 ud an wad az dusox gand I ahreman ka be nigeied an- 
dar an wad *a-z kunisn I xwes wened I-s hagriz az xrafstaran I 
ahreman daman zistar ud remantar az an ne *dld 

23.24 u-s pursed ku to ke xwes he 

23.25 ud kunisn gowed ku juwan I dus-m{e)nisn I dus-gowisn I 
dus-kunisn *man kunisn I to horn 

23.26 ud druwand gowed ku az kard I (ke) to edon wad 
ud bazagen ud reman ud gandag ud piidag ud a-perozgar ud 
besomand he ciydn man sahed 

23.27 kunisn gowed ku az kard I to edon horn ciyon to sahed 
ka to oy did ke-s yazisn kard u-s mard I ahlaw tis dad a t5 dar 
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> LK BBA BYN ASLWNx 2 APt dwst>n >c>lt' HWE'd APt MN- 
DOM BRA LA YHBWNt' W SLYA bwt' HWEm APt' SLYtl 
BRA krt' HWEm zyst' bwt HWEm APt zystl BRA krt' HWEm 
PWN wn's Y LK krt' OD tn' Y psyn' AMT %lmn BRA 
mlncyn<yn)d » L YWM YWM SLYtl YHWWNyt' » dwb>l<yt') 
OL dwshw' 

23.28 W dlwnd YMRRWNyt AYK AMTm si BRA blynynd 
>ywp-m PWN tgl BRA PSKWNd W BRA YKTLWNd >ywp-m 
*wltk *pys 49 BRA OBYDWNx: AD{Y)Nm 50 PWN SKYNA 51 
BRA PSKWNd >-m 52 SPYL MDMENyt cygwn' PWN ZNE l's 
*AYKm gnc *w>cyt 53 YKOYMWNyt 3 -m BRA OL dwshw >p>yt 
OZLWNt' k>mkyh> LA *OZLWNm 54 

23.29 APs *wyzls 55 §DYA bnd OL gltn 56 LMYTW{N)yt' APs 
kwnsn' Y NP§E *shmkyn'yh> 57 W bymkyn'yh> pys ystyt' 88 bym 
Y kwnsn' Y NP$E I'd pys *wyzls $DYA 5 ytwn' dwb(>l)yt cygwn' 
>sp Y t'ht' ystyt' AMT bym MN t'c'nk' l 5 d BYN *>splys *tcyt' 59 
ZKc OL dwshw >ytwn' tcyt' 

23.30 *lwb'n 60 pltwm g>m Y *pr>c 61 HNHTWNyt PWN 
dwsmt'" BRA HNHTWNyt W dtygl g>m PWN dwshwht W stygl 
g>m PWN dwshwwlsV BRA HNHTWNyt W 4wm g>m PWN 
dwshw' Y t'lykyh BRA HNHTWNyt' 

23.31 W dlwnd Y LOYN MN OLE (MN) gytydy dwb'lst' 
YKOYMWNyt' 63 >-s PWN gnd BRA OL ptylk' dwb%nd 

23.32 APs YMRRWNd AYKt SLYA bwt' (HWEydy) W SLYA 
YATWNt HWEydy MN ZK gytydy Y >n>kyh>wmnd Ymlg'wmnd 
BRA OL ZNE g^w>k' YATWNt^fiWEydy ZYt' ZK >n>kyh BYN 
ZNE 'n'kyh hw'l YHWWNt' w 

23.33 'hlmn' dl>dyt' AYK dlwnd BRA OL glystk' Y L cym 
(I'd) YATWNt HWEydy AMT' LTME BRA dlt W dwshw'lyh 
W >n'kyh ZYt' pts OBYdWNs 2 >yny> 64 AHRN MNDOM LOYT' 
APt' hm>k' >n>kyh *AYT' 66 

23.34 OL lwb>n-c Y dlwnd>n YMRRWNyt AYKs 66 pwrss'n' 
hcs AL OBYDWNyt' APs hwlsn' Y pts >lc>nyk YHBWNyt' 

23.35 W dlwnd'n YMR{R)WNd AYKs gnd YHBWNm Y nwk' 
lyt' YKOYMWNyt' wyh ZK *gnd *AMTs 67 YHBWNm >ywp' 
ZK Y LA nwk' lyt' YKOYMWNyt 

23.36 'hlmn YMRRWNyt' AYKs gnd Y nwk YHBWNyt ME 
lwb>n Y dlwnd>n' >-s>n OD tn' Y psyn hwls'n' ZNE <AYT') 
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andar bast u-t dostan azard hend u-t tis be ne dad ud wad bud 
horn u-t wattar be kard bom zist bud horn u-t zistar be kard horn 
pad winah I to kard ta tan I pasen ka ahreman be murnjen{en)d 
a man roz roz wattar bawed a dwar(ed) o dusox 

23.28 ud druwand gowed ku ka-m sar be brmend ayab-im pad 
tigr be brmend ud be ozanend ayab-im *wardag *pes be kunend 
eg-im pad kard be brlnend a-m web sahed ciyon pad en rah 
*ku-m gan] *wazld ested a-m be o dusox abayed sud kamagiha 
ne *sawem 

23.29 u-s *wizars dew band o gardan abganed u-s kunisnlxwes 
*sahmgenTha ud blmgenlha pes ested bim I kunisnlxwes ray pes 
*wizars dew edon dw£$ed ciyon asp I taxt ested ka blm az tazanag 
ray andar *aspres *tazed an-iz o dusox edon tazed 

23.30 *ruwan fradom gam I *fraz nihed pad dusmat be nihed 
ud dudigar gam pad dus-huxt ud sidlgar gam pad dusxwarst be 
nihed ud caharom gam pad dusox T tariglh be nihed 

23.3.1 ud druwand I pes az oy (az) getfg dwarist ested a-s pad 
gand be o padirag dwarend 

23.32 u-s gowend ku-t wad bud (he) ud wad amad he az an 
getlg I anaglhomand T margomand be o en gyag amad he T-t an 
anagih andar en anagih xwar bud 

23.33 ahreman drayed ku. druwand be 6 gilistag I man cim 
(ray) amad he ka edar be dard ud dus-xwarlh ud anagih T-t padis 
kunend enya any tis nest u-t hamag anagTh *ast 

23.34 6 ruwan-iz T druwandan gowed ku-s pursisn azis ma 
kuned u-s xwarisn T padis arzanlg dahed 

23.35 ud druwandan gowend ku-s gand dahem T nog rid ested 
weh an *gand *ka-s dahem ayab an I ne nog rid ested 

23.36 ahreman g5wed ku-s gand I nog dahed ce ruwan T 
druwandan a-san ta tan T pasen xwarisn en (ast) 
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24.1 ZNEc pyt'k' AYK lwb>n Y 'hlwb'n AHL MN ZK 
AMT HYA MN tn' BRA OZLWNyt' AMT *gwlg 1 W lwp>h 
W KLBA W w>d PSKWNd W ywdyn'd lwb>n Y 'hlwb>n 
MNDOMc Y dwshw'lyh LA YHWWNyt' W lwb'n Y dlwnd>n' 
AHL MN ZK AMTs'n lwb>n MN tn' BRA (O)ZLWNyt AMTs 
gwlg W lwp'h W KLBA W w>d tn' PSKWNd W ywdynd dlt'HD 
W dwshw>lyh'HD 2 >ytwn' KN YHWWNyt ' AYK KALA 3 OBYD- 

WNx! , , _ 

24.2 YMRRWNyt AYK AMT hm'k d>m Y >whrmzd L 
OSTENt HWEydy AD(Y)Nm ZNE pHpl's W >n>kyh KBD 
HWEydy W dl^y)t' BRA OL tn' YMRRWNyt AYK tn' Y 
dwc' ^Tdlwiul KBD hw'stk' LK PWN gytydy BRA krt' *APs 4 
LZNE YWM BRE' W AH W hwys 5 wnd Y LK pts ptk>lynd 
W LK PWN L MNW lwb>n' HWEm *>yc 5 MNDOMc nywkyh 
LA krt' W OLEs'n' LK I'd MNDOMc nywkyh LA OBYDWNxx 
W dlwn'ycHD PWN lwb>n' Y LK LA OBYDWN*! W L BYN 
dwshw' BYN dst' Y SDYAn glyd><n> HWEm APm OD tn' Y 
psyn' >-m >n>kyh >p>yt' wt'ltn' W LK KLBA W w'd W gwlg W 
}wp>h LTME ywdynd APt hw'stk' ZYt' krt' >-t MNDOMc BRA 
OL plyd't' LA YHMTWNyt' KRA MNW wn>s OBYDWNx! >-s 6 
ZNE pnpl's 

Chapter 25 

25.1 >hl>dyh >ytwn' s%yk W LBA W >lc>wmnd gyw'k'HD 
pyt 3 k' AYK zltwst' MN 'whrmzd pwrsyt' AYK end ODNA 
LAWHL OL plskrt ODNA AYK 1 plskrt' krt>lyh YHWWNyt W 

tn' Y psyn' 

25.2 'whrmzd gwpt' AYK 3,000 2 SNT' 

25.3 zltwst' BRA tlsyt' APs gwpt AYK ODNA Y dglnd 
LAWHL AYT' 

25.4 'whrmzd gwpt' AYK ZNE ODNA *>-t 3 dglnd 4 AL HNA 
MDMENyt' ME lwb>n Y >hlwb>n OD BYN glwtm^n HWE'd >-s>n 
ZNE >nd ODNA Y 3,000 §NT >-s>n >nd dlhn'd 5 PWN csm APs 
>ytwn hw>l MDMENyt cygwn' knyck'HD >p>ds'nyk' Y 15 SNTk' 
W GBRA 6 Y ywb>n Y wyst' s'lk' AMTs>n >ywk' LWTE TWB 
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24.1 en-iz pay dag kii ruwan I ahlawan pas az an ka gyan az 
tan be sawed ka *gurg ud rSbah ud sag iid way brlnend ud 
joyend ruwan T ahlawan tis-iz T dus-xwarih ne bawed ud ruwan 
I druwandan pas az an ka-san ruwan az tan be sawed ka-s gurg 
ud robah ud sag ud way tan brlnend ud joyend dard-e ud dus- 
xwarfh-e edon oh bawed ku wang kuned 

24.2 go wed kii ka hamag dam I ohrmazd man xward he eg-im 
en padifrah ud anagih was he ud drayed be o tan gowed ku tan I 
duz I druwand was xwastag to pad getlg be kard *u~s im r5z pus 
ud brad ud xwesawand I to padis pahikarend ud to pad man ke 
ruwan horn *ec tis-iz nekih ne kard ud awesan t5 ray tis-iz neklh 
ne kunend ud dron-iz-e pad ruwan I to ne kunend ud man andar 
dusox andar dast I dewan griya(n) horn u-m ta tan I pasen a-m 
anagih abayed widardan ud to sag ud way ud gurg ud robah edar 
joyend u-t xwastag T-t kard a-t tis-iz be o frayad ne rased harw 
ke winah kuned a-s en padifrah 

Chapter 25 



25.1 ahlayih edon sahlg ud wuzurg ud *arzomand gyag-e 
paydag ku zarduxst az ohrmazd pursld ku cand zaman abaz 5 
frasegird zaman ku frasegird kardarih bawed ud tan T pasen 

25.2 ohrmazd guft ku se hazar sal 

25.3 zarduxst be tarsld u-s guft ku zaman T dagrand abaz ast 

25.4 ohrmazd guft ku en zaman *a-t dagrand ma ed sahed ce 
ruwan T ahlawan ta andar garodman hend a-san en and zaman I se 
hazar sal a-san and drahnay pad casm u-s ed5n xwar sahed ciyon 
kanTzag-e abayisnlg I panzdah salag ud mard T juwan I wist salag 
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BYN OL hmk'HD *YATWNd 7 APs>n PWN wstlg Y nlm BRA 
hw>pynd W mylk OL zydmk' PWN HYA dwst' APs>n ZK HPyt' 
AYK LYLYA hklc lwsn' AL YHWWNn OLEs'n'c MNW >hlwV 
HWEd BYN glwtmni' >-s>n BSYMyh W 1'msn' l>d ZYs'n' AYT' 
>-s>n ZK >p>yt' AYK 8 hklc' ZK ODNA LA YHMTWNydy 

Chapter 26 



26.1 ZNEc pyt%' AYK TWRA 1 W >sp' W hwm yzdt nplyn 
OBYDWNei AMTsm >dnyh> YHSNNd 

26.2 W TWRA OLE AY§ l>d 2 nplyn' OBYDWNx! 3 APs 
YMRRWNyt AYKt prznd AL YHWWNn APt dwslwbyh W 
nvryk >n>kyh LWTE KRA >n'kyh YHWWNn MNWm 4 kwsydy 5 
APm pcydy 6 APm OL >lc>nyk>n LA YHBWNydy W NYSEcW 
pwsl>n 7 w">skmb' Y NPSE' l>d p'hlycydy W YHSNNydy 

26.3 >sp *0LE 8 AYS nplyn' OBYDWNzi MNWs QDM 
YTYBWNyt AYK QDM L YTYBWNst' AL twb* YHWWNn' 
MNW PWN zwl W nylwk' 9 Y L hdyb'lyh OL 3PYL 5 n LA 
OBYDWNydy W dwsmnm LAWHL LA YHSNNydy 

26.4 W hwmyzdt' *OLE 10 AY$ l>d 11 nplyn '"OB YD WNx a 
YMRRWNyt AYKt prznd AL YHWWNn' APt dwslwbyhc W 
>p>ryk >n>kyh NP$E YHWWNn MNW L BYN ycsn' k>l LA 
plm(>d)ydy W swl Y AB' >whrmzd BRA OL L YHBWNt' 
>dlw>lk' LWTE >wzw>n' W AYNE Y hwy Y hm'k gwspnd 12 W 
gwspnd sltk'n 13 LA YDBHWNydy BRA *ywdydy 14 MNW ZK 
swl Y AB' Y L >whrmzd BRA~0L L YHBWNt LA YDBH- 
WNyt BRA ywdyt' BYN mm Y OLE' LA YLYDWNyt' LA 
>slwn' LA ntystn W LA w>stlyws 15 BYN m>n Y OLE YLYD- 
WNd ANSWTA Y cyhl Y y'twkli W wn>s<y)t dhsn' Y 16 >whrmzd 
klynyt'l 17 Y MNDOM tp% 18 OBYDWNxx W k'l W d>tst>n KBD 
pr'c OHDWNyt' MNDOMc BRA OL plc'm LA YHYTYWNyt' 
APs mynwkyh 5 PWN ZK bnd ASLWNm ZYm twl Y pl'syd'p 
bst' 
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ka-san ek abag did andar 6 xanag-e *ayend u-san pad wastarag 
T narm be xwabend ud merag 6 ziyanag pad gyan dost u-san an 
abayed ku sab hagriz rosn ma bawad awesan-iz ke ahlaw hend 
andar garodman a-san xwasih ud ramisn ray I-san ast a-san an 
abayed ku hagriz an zaman ne rase 

Chapter 26 



26.1 en-iz pay dag ku gaw ud asp ud horn yazad nifrin kunend 
ka-san a-dadlha darend 

26.2 ud gaw oy kas ray nifrin kuned u-s gowed ku-t frazand ma 
bawad u-t dusrawfh ud abarfg anagfh abag harw anagfh bawad 
ke-m kuse u-m paze u-m o arzanfgan ne dahe ud zan-iz ud pusar- 
an ud askamb f xwes ray pahreze ud dare 

26.3 asp *6y kas nifrin kuned ke-s abar nisfned ku abar man 
nisast ma tuwan bawad ke pad zor ud nerog I man ayarfh o wehan 
ne kune ud dusmenan abaz ne dare 

26.4 ud bom yazad *oy kas ray nifrlh kuned gowed ku-t frazand 
ma bawad u-t dusrawlh-iz ud abarfg anagfh xwes bawad ke man 
andar yazisn kar ne framaye ud sur I pid ohrmazd be o man dad 
erwarag abag uzwan ud cairn I boy I hamag gospand ud gospand 
sardagan ne yaze be *joye ke an sur I pid I man ohrmazd be 6 
man dad ne yazed be joyed andar man I oy ne zayed ne asron 
ne art es tar ud ne wastaryos andar man I oy zayend mardom I 
cihr I jadugan ud winahed dahisn I ohrmazd kirrenldarl tis tabah 
kuned ud kar ud dadestan was fraz gired tis-iz be o frazam ne 
awared u-s menoglha pad an band bandem T-m tur I frasyab bast 
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27.1 ZNEc pyt>k' AYK hng'm AYT' AMT' GBRA >smwhwk'~ 
HD BRA YMRRWNyt' ZK >ywk >smwhwk' MN 10 >smwhwk' 
'lc'wmndtl 

27.2 W hng>m AYT' *AMT 1 >ywk' >smwhwk' MN 100 
'smwhwk' 'Ic^wmndtl 

27.3 W hng>m AYT AMT >ywk' >smwhwk' MN *1,000 2 
J srawhwk' 'lc'wmndtl 

27.4 W hng'm AYT' AMT >ywk' >smwhwk MN *bywl 3 
^smwhwk' ^lc'wmndtl 

27.5 hng'm AYT' AMT >ywk' >smwhwk' MN kyswl Y hwnyls 
ywdt MN AN§WTA >lc'wmndtl 

27.6 hng>m AYT' AMT >ywk' >smwhwk' MN hm>k' gyh'n' 
W 4 gytygyh' ^Ic^mndtl 

27.7 ZK AMT BRA YMRRWNyt' W slws dlwn' OSTENyt' 
>-s 5 MN 10 'lc^wmndtl 

27.8 W ZK AMT BRA YMRRWNyt' W pl'hwm 6 OSTENyt' 
>-s ZK MN 100 >k'wmndtl 

27.9 W ZK AMT BRA YMRRWNyt' W BRA hwpsyt 7 >-s ZK 
MN 1,000 >lc>wmndtl' 

27.10 ZK AMT wgln YHWWNyt' W OL dtygl kwst' wltyt' 8 
'-s ZK MN bywl 'lc^mndtl 

27.11 AMT PWN >pdwm wltsn' (Y HYA) 9 >-s BRA YMRR- 
WNyt 3 -s MN kyswl Y hwnyls >lc 5 wmndtl 

27.12 AMTs d>tst>n 'ytwn' YHWWNyt' AMT ZK >smwhwk'- 
HD (YMRRWNyt') BRA MN dwshwyh 10 BRA OL 11 hymst- 
k'nykyh YHMTWNyt' >-s ZK MN KRA MNDOM 'lc'wmndtl 
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27.1 en-iz paydag ku hangam ast ka mard asemwohug-e be 
gowed an ek asemwohug az dah asemwohug arzomandtar 

27.2 ud hangam ast *ka ek asemwohug az sad asemwohug 
arzomandtar 

27.3 ud hangam ast ka ek asemwohug az *hazar asemwohug 
arzomandtar 

27.4 ud hangam ast ka ek asemwohug az *bewar asemwohug 
arzomandtar 

27.5 hangam ast ka ek asemwohug az kiswar T xwanirah jud az 
mardom arzomandtar 

27.6 hangam ast ka ek asemwohug az hamag gehan ud getfgiha 
arzomandtar 

27.7 an ka be gowed ud sros dron xwared a-s az dah 
arzomandtar 

27.8 ud an ka be gowed ud parahom xwared a-s an az sad 
arzomandtar 

27.9 ud an ka be gowed be xufsed a-s an az hazar arzomandtar 

27.10 an ka wigrad bawed ud 6 dudrgar kust warded a-s an az 
bewar arzomandtar 

27.11 ka pad abdom wardisn (I gyan) a-s be gowed a-s az kiswar 
I xwanirah arzomandtar 

27.12 ka-s dadestan edon bawed ka an asemwohug-e (gowed) 
be az *dusoxih be o hamestaganlglh rased a-s an az harw tis 
arzomandtar 
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28al ZNEc pyt'k AYK >whrmzd BRA OL zltwst' gwpt' AYK 
KRA k>l W krpk' ZYt' twb>n' HWEn' krtn' KRA hm lwck'l Y 
mt ystyt' BRA OBYDWN ME AMT YMR(R)WNydy AYK AHL 
OBYDWNm YHWWNyt' AMT 'stwydH 1 >wbs YHMTWNyt' 
APt BRA krtn' LA twb'n 

28bl ZNEc pyt'k' AYK GBRA-I AMT YMRRWNyt AYK 
ODm hw>stk' 1,000 bwndk YHWWNyt' krpk' LA OBYDWNm 
W lwb>n LA >mwlc<y)m >-s PWN ZK gwbsn' 'stwydn 2 BRA 3 
>wbs 4 YHMTWNyt' APs AHL krtn' LA twbli' 

28cl ZNEc pyt'k' AYK >whrmzd BRA OL zltwst' gwpt' AYK 
PWN k»l W krpk' krtn' twhs'k' YHWWNs ME BYN HD YWM 
GBRA ZNE hm'k MNDOM BRA >wbs YHMTWNyt' MN g>s Y 
plt'k' twbTigl PWN y>n' Y hwt>y>n hwp' d'st' YKOYMWNyt' 
MN g's Y c'st' ODNA MN hwt'y'n *>-s s MN BBA LAWHL 
YHSNNd AHL MN nym-YWM >-s hw'stk' LAWHL OL shyk^n 
OHDWNd AMT sp YHWWNyt' >-s>n BRA YKTLWNt 6 W 
w>d'n 0$TENt dstwblTi' QDM c>st' 7 YKOYMWNyt' cygwn 
wlhl'n' Y >twr'm 3 <h)>n' bwt' (AYK) mwlwyc' Y PWN < 3 n)dlw>y 
OZLWNd >-s>n ZK >stwyd>t 8 W zlm>nyh BRA 5 wbs YHMT- 
WN'yt' >ws>wmnd 9 PWN zmyk' 5 wptynd W BRA YMYTW(N)d 
tn' Y >ws>wmnd PWN tn' Y >ws 5 wmnd >n>kyh 10 OBYDWNzi 
PWN ZNE cym twhs<y)t' AYK ODm hw'stk' LA YHWWNH' 
PWN ZNE cym twhs"<y)t' AYK ODm prznd LA YHWWNH' 
PWN ZNE cym twhs<y)t' AYK ODm gwspnd BRA YMYTWNn 
AMT >k>s PWN ZK Y NP§E hit' YDOYTWNyt AYK ^s'wmnd 
YMYTWNyt' W APLA YHWWNyt TWRA APLA YHWWNyt 
'sp' APLA YHWWNyt' ZHBA W >sym APLA YHWWNyt' 
GBRAY tkyk APLA YHWWNyt' hlwsp' hyl Y gytydy APLA 
YHWWNyt ZK >ywk' APLA LA YHWWNyt' 11 AMT GBRA 
>hl>dyh mynyt' k'l W krpk' OBYDWNxx W k>l W krpk' KBD 
OBYDWNxj 12 W >hlwb>n MNDOM YHBWNyt 
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28a 1 en-iz paydag ku ohrmazd be 5 zarduxst guft kii harw kar 
ud kirbag I-t tuwan had kardan harw ham rozgar I mad ested be 
kun ce ka go we ku pas kunem bawed ka astwihad awis rased u-t 
be kardan ne tuwan 

28b 1 en-iz paydag ku. mard-e ka gowed ku. ta-m xwastag hazar 
bowandag bawed kirbag ne kunem ud ruwan ne amurzem a-s pad 
an gowisn astwihad be awis rased u-s pas kardan ne tuwan 



28c 1 en-iz paydag ku ohrmazd be o zarduxst guft ku pad kar 
ud kirbag kardan tuxsag bas ce andar e roz mard en hamag tis 
be awis rased az gah T fradag tuwangar pad gyan T xwadayan xub 
dast ested az gah T cast zaman az xwadayan *a-s az dar abaz 
darend pas az nem-roz a-s xwastag abaz 6 sahigan gfrend ka sab 
bawed a-san be ozad ud wayan xward dastwaran abar cast ested 
ciyon wahram I adurmahan bud {ku} murw-iz T pad (an) dar way 
sawend a-san an astwihad ud zarmanlh be awis rased osSmand 
pad zamlg oftend ud be mlrend tan T osomand pad tan I osomand 
anaglri kuned pad en cim tuxsed ku ta-m xwastag ne bawad pad en 
cim tuxsed ku ta-m frazaud ne bawad pad en cim tuxsed ku ta-m 
gospand be mTrad ka agah pad an I xwes xrad daned ku osomand 
mired ud xak bawed gaw xak bawed asp xak bawed zarr ud asem 
xak bawed mard I taglg xak bawed harwisp xlr I getlg xak bawed 
an ek xak ne bawed ka mard ahlaylh mened kar ud kirbag kuned 
ud kar ud kirbag was kuned ud ahlawan tis dahed 
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29.1 ZNEc pyt>k AYK >whrmzd BRA OL zltwst gwpt' AYK 
AMT AB' LWTE BRE W hylpt' LWTE h>wst' W "'hwswl 1 
LWTE z 5 m't' DYNA W d'twblyh *>-s 2 krt' W AMT AB' gwk>dy 3 
>ywk' LWTE W BRE gwk'dy >ywk' LWTE wcyl BRA OL 4 AB' 
OBYDWNzi W hw'stk' BRA OL AB' >psp>l PWN ZNE cym 
ME ZK nywkyh Y AB' PWN BRE OBYDWNx! BRE hklc' ZK 
nywkyh LAWHL twhtn' LA twb>n' MNWs MN >pwln 3 dyh W 
tlngyh BRA plwlt' OD ZK AMT' pwln>d YHWWNyt' MNc ZNE 
w>ck' AYK BRE OD 15 s 5 lk' plwlsn' MN AB' >-c' wndsn' AB' 5 
NP$E OD zywndk W hm>k k>l W krpk' Y BRE OBYDWNn 
AB' >ytwn' cygwn AMTs PWN YDE Y NP§E krt' HWEydy 

29.2 zltwst' ZNEc pwrsyt' MN 'whrmzd AYK krpk' Y BRE 
W BRTE OBYDWNn AM' >ywp AB' YHWWNyt 

29..H >whrmzd gwpt' AYK KRA 2 'ywtwm YHWWNyt ME 
KRA 2 OLE llWE'd AB' W AM 

29.4 W AMT hylpt-c gwk>dyHD 6 LWTE W h'wst' gwk>dy 
LWTE dnst'n BRA OL hylpt' OBYDWNx 2 7 PWN ZNE cym 
ME hylpt Y >hlwb>n' PWN >pst% W znd 8 BRA OL h'wst' gwpt' 
MNWs pts MN tngyh Y dwshwbwcyt' APs pl'hwyh YHBWNyt' 9 
APs PWN cynwt pwhl wt>lk' OBYOWN*! (OD) BRA OL whst' 
lsyt' h'wst'c KRA k>l W krpk' Y ZK w>ck' OBYDWNyt' Y 
hylpt' hmwht hylpt' >ytwn' YHWWNyt' cygwn AMTs PWN dst' 
Y NP$E krt' HWEydy W PWNc lsf'hyc' hylpt' W h 5 wsV PWN 
>ywb>l LAWHL >h(y)cyn>nd 10 ME pyt>k AYK hylpt' §PYL AYK 
AB' W AM ME AB' plwlt >1 Y tn' W hylpt' plwlt >1 Y lwb>n 
MNW U lwb>n plwlt >1 SPYL AYK MNW tn' plwlt>l ME AMT 
lwb>n mlg>lc 3 n YHWWNyt > tn'c zywstn' LA twb>n' MEs si BRA 

PSKWNd 

29.5 W AMT' (h)wswl 12 gwk'dy-I LWTE W d>mH gwk>dy- 
*HD 13 LWTE d 3 tst>n OL (h)wswl OBYDWNx! ME LA hklc' 
d'm>t ZK Y (h)wswl *LAWHL 14 twhtn' LA twb'n' PWN ZNE 
cym MEs OL d'm't YHBWNt 15 NY^Eyh >wbs d>t MNWs ZNE 
hm'k' nywkyh hcs s>{d)yt' YHWWNt' 16 
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29.1 en-iz paydag ku ohrmazd be o zarduxst guft ku ka pid abag 
pus ud herbad abag hawist ud *xwasur abag zamad dadestan ud 
dadwarih *a-s kard ud ka pid gugay ek abag ud pus gugay ek abag 
wizTr be o pid kuneh ud xwastag be 6 pid abespar pad en cim ce 
an nekih T pid pad pus kuned pus hagriz an nekih abaz toxtan 
ne tuwan ke-s az aburnaylh ud taranagili be par ward ta an ka 
purnay bawed az-iz en wazag ku pus ta panzdah salag parwarisn 
az pid a-z windisn pid xwes ta zihdag ud hamag kar ud kirbag T 
pus kuned pid edon ciyon ka-s pad dast I xwes kard he 

29.2 zarduxst en-iz pursld az ohrmazd ku kirbag I pus ud duxt 
kunend mad ayab pid bawed 

29.3 ohrmazd guft ku harw do ew-lom bawed ce harw do oy 
hend pid ud mad 

29.4 ud ka herbad-iz gugay-e abag ud hawist gugay abag 
dadestan be o herbad kuneh pad en cim ce herbad I ahlawan 
pad abestag ud zand be o hawist guft ke-s padis az tanglh I dusox 
bozed u-s fraxfh dahed u-s pad cinwad puhl widarag kuned (ta) 
be 6 wahist rased hawist-iz harw kar ud kirbag I an wazag kuned 
T herbad hammoxt herbad edon bawed ciyon ka-s pad dast I xwes 
kard he ud pad-iz rist-axez herbad ud hawist pad ew-bar abaz 
axezenand ce paydag ku herbad weh ku pid ud mad ce pid par- 
wardar I tan ud herbad parwardar I ruwan ke ruwan parwardar 
weh ku ke tan parwardar ce ka ruwan margarzan bawed a tan-iz 
zlwistan ne tuwan ce-s sar be brtnend 

29.5 ud ka *xwasur gugay-e abag ud damad gugay-*e abag 
dadestan o *xwasur kuneh ce ne hagriz damad an I *xwasur *abaz 
toxtan ne tuwan pad en cim ce-s o damad dad zanlh awis dad ke-s 
en hamag nekih azis sayed bud 
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30.1 ZNEc pyt>k' AYK *ait(r)yk' BRA OL >kdyn>n n LA 
p>ths 5 d MZBNWxi 2 

30.2 *MNW 3 MZBNWxx W OLE MNWs ZBNNxi 4 PWN 
>nst<r)yk' KRA 2 BYN It' mylk Y wyhdyn' dwc' HWE'd 

30.3 PWNc ZWZN ZYs YNSBWN*! dwc' 5 HWE'd d't'wbl'n 
dlws 6 BRA kwnsn' 

30.4 AMTs>n' >kdyn' BRA OBYDWNt' 7 AHL hm>k wn>s 
ZYs >kdyn'yh I'd pts OBYDWNt' 8 HNAc Y BNP$E PWN 
>kdyn'yh OHDWN^ OLE MNWs *MZBNWyt 9 W OLE 
MNWs 10 *ZBNNyt m >-s >ytwn' YHWWNyt' cygwn AMTsPWN 
dst' Y NPSE krt' HWEydy 

Chapter 31 

31al pyt>k AYK ptytykyh 1 MNDOM-I >ytwn' 'lc'wmnd W 
shyk 2 AYK zltwst' MN >whrmzd pwrsyt' AYK ZK MNW PWN 
tn' Y AN$WTA 5 n BYN gyh 3 n krt'ltwm bwt' 5 -m lwb>n BRA 

nm'd 

31a2 'whrmzd lwb'n Y ym MN >p>htl nymk' BRA BOYH- 

WNst' , 

31a3 PWN snwk' W >lsn'yc' hm>y SGYTWNt APs *LBWS- 

YA 3 nhwpt' YKOYMWNt' 4 Y dlytk' 5 MNW MN 6 hm>k kwstk 7 

swl'k' YHWWNt 

31a4 APs wstlg ptmwht YKQYMWNH Y bckyn' YHWWNt 
31a5 APs slm Y MN 'whrmzd I'd 12 g>m MN >whrmzd dwl 

YTYBWNst' 

31a6 zltwst' gwpt 1 AYK >whrmzd HNA MNW MNWs slm Y 

MN LKWM I'd (12 g>m MN LKWM) dwl YTYBWNst' 
31a7 W >whrmzd gwpt' AYK HNA ym Y wywngh'n' 
31a8 zltwst ' gwpt' AYKs ME krt' ym Y wywngh>n 8 MNWs 

dHst>n' >ytwn' SLYA 9 

31a9 >whrmzd gwpt' AYKm nzdst' MN gytygV 'm dyn' 10 OL 

ym nmwt' AMTs d>n>ktl 'p'dst' bwt' BRA OL l>s Y 5 Hmn' W 

SDYAn YKOYMWNn 
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30.1 en-iz pay dag ku. ansah{r)Ig be 6 ag-denan ne padixsay 
froxtan 

30.2 *ke frosed ud 6y ke-s xrihed pad ansah{r)Tg harw do andar 
rad merag I well- den duz hend 

30.3 pad-iz drahm T~s stanend duz head dadwaran dros be 
kunisn 

30.4 ka-san ag-den be kard pas hamag winah I-s ag-denlh ray 
padis kard ed-iz I xwad pad ag-demh griftan oy ke-s *frosed ud 
oy ke-s *xrihed a-s edon bawed ciyon ka-s pad dast T xwes kard 
he- 
Chapter 31 



31al pay dag ku petTtfgih tis-e edon arzomand ud sahlg ku 

zarduxst az ohrmazd pursid ku an ke pad tan I mardoman 

andar gehan kardartom bud a-m ruwan be nimay 
31a2 ohrmazd ruwan I Jam az abaxtar nemag be xwast 
31a3 pad snug ud aresnlz hame raft u-s warr nihuft estad I 

darrldag ke az hamag kustag surag bud 

31a4 u-s wastarag paymoxt estad I bazagen bud 

31a5 u-s sarm I az ohrmazd ray dwazdah gam az ohrmazd dur 

nisast 
31a6 zarduxst guft ku. ohrmazd ed ke ke-s sarm I az asma ray 

(dwazdah gam az asma) dur nisast 
31a7 ud ohrmazd guft ku ed jam I wiwanghan 
31a8 zarduxst guft ku-s ce kard Jam I wiwanghan ke-s dadestan 

edon wad 
31a9 ohrmazd guft kti-m nazdist az getigan im den o jam nimud 

ka-s danagtar abayist bud be 6 rah T ahreman ud dewan estad 
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31al0 APs gwpt' AYK 11 MYA L YHBWNt' zmyk L YHB- 
WNt >wlwl L YHBWNt hwlsyt' L YHBWNt' 12 m>h L YHB- 
WNt' stl L YHBWNt' W 'smli' 13 L YHBWNt' gwspnd L YHB- 
WNt' ANSWTA L YHBWNt' h'mwdyn' dhsn' Y gytydy L 
d't' APs 14 >ytwn' KDBA gwpt' AYK 3BKWNx 2 ie HNA^YK 
OLE YHBWNt BRA HNA AYK cygwn YHBWNt' yst>t' *>-s 16 
LA YDOYTW{N)st' W PWN ZK KDBAgwbsnyh >-s GDE W 
hwt'yyh hcs >p>l bwt' APs tn' BRA OL 17 wswpsn' Y dst' Y 
SDYAn' mt' >p>ryk'c 18 AHL MNW 19 NPSE tn' ZK hwnl st^dyt' 
ZYs 20 LOYT >-s ZK Y AYT' >ytwn' hcs BRA OZLWNyt cygwn 
MN ym BRA OZLWNt' 21 

3 1 h I zltwst' ZN Ec pwrsyt ' MN 'whrmzd AYK ym PWN gyh>n 
nywkyhME 3PYL krt' 

31b2 >whrmzd gwpt' AYK ZK Y AMT' SDYAn BRA OL 
ANSWTA-n gwpt' AYK gwspnd BRA YKTLWNyt' ODt'n LNE 
pyl YHBWNm Y swt>wmnd MNWs' d'st'l W p'nk' LA >p>yt' 

31 b3 ANSWTA^n gwpt' AYK *LA 22 PWN dstwblyh 23 Y ym 
BRA OBYDWNm APs'n krt' W ym PWN LA YKTLWNtn' 24 Y 
AN§WTA>n gwspnd W PWN LA YNSBWNt(n)' Y AN$WTA>a 
MN SDYAn pyl LWTE SDYAn >ytwn' ptk'lt' *AYKs' 25 *$DYA 
BRA >ylht HWE'd APs mlg>wmnd W pHpl'(s)>wmnd krt' HWEd 



31cl zltwst' ZNEc pwrsyt' MN >whrmzd AYK ym PWN gyh'n 
MESLYtlkrt' 

31c2 'whrmzd gwpt' AYK AMTm dyn' >wbs nmwt LA ptglpt' 

31c3 lwb>n' Y ym BRA OL zltwst' w 3 ng krt' AYK p>hlyc' 
MRYA Y SDYAn' AL OSMEN W dyn' BRA MKBLWN ME 
HNA ODNA SPYL W p'swm 26 *AMT 27 OL LK YMR{R)WNyt 
^whrmzd 

31c4 MEs 28 nzdst' 29 BRA OL L nmwt' W AMT d'n'ktl 'p'dst' 
bwt' OL Ps Y SDYAn' YKOYMW(N)H' HWEm 

31 c5 APm KRA d'm W dhsn' 30 Y mynwg W gytydy gwpt' 
AYK L YHBWNt' ~ 

31c6 PWN ZK KDBA ZYm gwpt' L GDE W hwt>yyh hcs >p 5 l 
YHWWNt' APm tn' BRA OL wswpsn' Y dst' Y SDYAn' mt' 

31c7 LK MNW zltwst' HWEydy AMTt tngyh YHWWN't 
AMT pl>hwyh he 31 dyn' 32 gwptn'^LAWHL AL YKOYMWN 33 
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31al0 u-s guft kii ab man dad zamlg man dad urwar man dad 
xwarsed man dad mah man dad star man dad ud asman man 
dad gospand man dad mardom man dad hamoyen dahisn I getig 
man dad u-s edon dro guft ku. hilisn ed ku. oy dad be ed kii ciyon 
dad estad *a-s ne danist ud pad an dro-gowisnih a-s xwarrah ud 
xwadaylh azis appar bud u-s tan be o wisobisn T dast I dewan 
mad abarig-iz *pas ke xwes tan an hunar stayed T-s nest a-s an 
I ast edon azis be sawed ciyon az jam be sud 

31bl zarduxst cn-iz pursid az ohrmazd kii jam pad gchfui nckih 

ce weh kard 

31 b2 ohrmazd guft ku an I ka dewan be 6 mardoman guft ku 
gospand be ozaned ta-tan ama pil dahem T sudomand ke-s dastar 
ud panag ne abayed 

31b3 mardoman guft ku *ne pad dastwarih I jam be kunem 
u-s an kard ud jam pad ne ozadan T mardoman gospand ud pad 
ne stad£m)T mardoman az dewan pil abag dewan edon pahikard 
*ku-s *dew be eraxt hend u-s margomand ud padifrahomand kard 
hend 



31c 1 zarduxst en-iz pursid az ohrmazd ku jam pad gehan ce 

wattar kard 

31 c2 ohrmazd guft ku ka-m den awis nimud ne padlrift 
31c3 ruwan T jam be o zarduxst wang kard ku pahrez saxwan 

T dewan ma asnaw ud den be padfr ce ed zaman weh ud pasom 

*ka 6 to gowed ohrmazd 
31 c4 ce-s nazdist be 6 man nimud ud kar danagtar abayist bud 

o rah I dewan estad horn 

31c5 u-m harw dam ud dahisn T menog ud getig guft ku man 
dad 

31c6 pad an dro I-m guft man xwarrah ud xwadaylh' azis appar 
bud u-m tan be 6 wisobisn I dast I dewan mad 
31c7 to ke zarduxst he ka-t tangih bawad ka fraxih az den 



138 



Pahl. Riv. Dd. 



HfM 60:1 



ME ZNE zmyk' AMT h>mwn BRA YHWWNyt' MYA AMT 
BYN zlyh 34 BRA YKOYMWNyt' W syn'mwlw' AMT BYN 
wysk' >s(yd}>n' OBYDWN*! W KRA MNW PWN gyh>n AMT 3B 
LAWHL 'hycyt' hwlsyt' AMT PWN ZK l>s SGYTWNyt KRA 
MNW 36 PWN gyh>n AMT >wn>s 37 BRA YHWWNyt >hlmn W 
$DYAn' AMT 'psyhyt' 38 hm>k ycsn' W nyd'dsn' Y 'whrmzd W 
>mhrspnd>n PWN dyn' YHWWNyt 

31c8 AMT ym PWN ZNE >dwynk' gwpt' YHWWNt' >-s 
ptytykyh W >phsyh BRA (OL) ml YATWNt W 'whrmzd W 
5 mhrspnd>n' W >p J ryk yzd'n' BRA >mwlcyt' W MN >p>htl nymk' 
BRA OL hmystk>nyh W hwt'yyh Y hmystk'n mt' 

Chapter 32 

32.1 ZNEc pyt'k AYK AMT hw>stk' Y PWN hm'k gyh'n' 
GBRA-I~NPSE APs >hlmn W SDYAn' ZK hw>stk' hcs BRA 
♦YHNCLWNd 1 *ADYN'c 2 >hhnn W SDYAn' LA mynynd 
AYKm'n zyd>n-I bwndk' 3 pts krt' 

32.2 AMTs (PWN) hm 3 k gyh>n BRE'-HD AYT' APs BRA 
YKTLWNd ADYN'c LA mynynd AYKm 5 n zyd 3 nHD bwndk pts 

krt' 

32.3 AMT PWN hm>k gyh>n hwt>y APs ZK hwt>yyh hcs BRA 
YNSBWNx 2 ADYN'c LA mynynd AYKm>n zyd 5 nHD bwndk pts 

krt' 4 

32.4 AMTs HYA MN tn' YBLWNd ADYN'c LA mynynd 

AYKm'n zyd'n'HD bwndk pts BRA krt' 

32.5 AMTs lwb'n dlwnd W >pyt>k OBYDWNd PWN ODNA 
>hlmn W SDYAn' mynynd AYKm'n zyd'n Y bwndk pts krt' 



Chapter 33 

33al ZNEc pyt'k AYK BYN ZNE gytyg dws'lm OL 
dlwnd'n LA >p'yt' YBLWNtn' 1 ME OLEs>n' MNW dlwnd 
HWE'd SPYL>n plypynd AMTs 5 n nywkyh AYT' >-s>n PWN 
plyp' hcs BRA YBLWNd AMTs'n tngyh W dwshwlyh W >p 3 lyh 
BRA >wbs YHMTWNyt' 5 -s hdyb 3 l>wmnd{yh) LA OBYDWNxi 
ZK dws'lm I'd ZYs OL dlwnd>n' (BRA YBLWNt') BRA OL 
dwshw gyw>k Y >hlmn W SDYAn YHMTWNyt' 
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guftan abaz ma est ce en zamTg ka hamon be bawed ab ka andar 
zreh be ested ud sen-murw ka andar wesag asyan kuned ud harw 
ke pad gehan ka abaz axezed xwarsed ka pad an rah rawed harw 
ke pad gehan ka a-winah be bawed ahreman ud dewan ka abeslhed 
hamag yazisn ud niyayisn i ohrmazd ud amahraspandan pad den 
bawed 

31c8 ka jam pad en ewenag guft bud a-s petltlglh ud abaxsih be 
{5} mar amad ud ohrmazd ud amahraspandan ud abarig yazadan 
be amurzld ud az abaxtar nemag be 6 hamestaganlh ud xwadaylh 
T hamestagan mad 

Chapter 32 

32.1 en-iz paydag ku ka xwastag T pad hamag gehan mard-e 
xwes u-s ahreman ud dewan an xwastag azis be *apparend *eg-iz 
ahreman ud dewan ne menend ku-man zyan-e bowandag padis 
kard 

32.2 ka-s (pad) hamag gehan pus-e ast u-s be ozanend eg-iz ne 
menend ku-man zyan-e bowandag padis kard 

32.3 ka pad hamag gehan xwaday u-s an xwadaylh azis be 
stanend eg-iz ne menend ku-man zyan-e bowandag padis kard 

32.4 ka-s gyan az tan barend eg-iz ne menend ku-man zyan-e 
bowandag padis be kard 

32.5 ka-s ruwan druwand ud abaydag kunend pad zaman ahre- 
man ud dewan menend ku-man zyan I bowandag padis kard 

Chapter 33 



33a 1 en-iz paydag ku andar en getlg dosaram 6 druwandan ne 
abayed burdan ce awesan ke druwand hend wehan frebend ka-san 
neklh ast a-san pad freb azis be barend ka-san tanglh ud dus- 
xwarlh ud apparih be awis rased a-s ayaromand(rh) ne kunend an 
dosaram ray T-s o druwandan (be burd) be o dusoxgyag I ahreman 
ud dewan rased 
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APs (AMT)*wtlt' 21 mylk' MN hw>stk' Y mylk' 5 -s MNDOMc 
b>hl LA YHWWNyt' 

34c4 NYSE AMT 3 b>l OL swd YMRRWNyt' AYK NY$Eyh 
Y LK LA OBYDWNm » mlg{>)lc>n' 

34c5 BRE AMTs 3 b>l BRA OL. AB' YMRRWNyt' AYK 
BRElyh Y LK LA OBYDWNm {>) mlg<>)lc>n' 

34c6 AB' AMT 3 b>l BRA OL BRE1 YMRRWNyt' AYK LA 
L BRE' HWEydy <>} mlg< 5 )lc 5 n' APs ABytlyh hcs 5 p 5 l 

34c7 'nstr'yk 722 AMT YMRRWNyt' AYK >nstr'yk'yh Y 23 LK 
LA OBYDWNm > mlg(>)lc>n' LA YHWWN{y)t' BRA 'ytwn' 
YHWWNyt' cygwn TWRA-I AMT BRA HLMWNyt' W k'l 
LA OBYDWNx! W hm>y >p'yt' MHYTW(N)t' OD plm'n- 
bwlt'l YHWWNyt' AMTs 24 MNDOM-I pl'lwn' plm'(d)yt' W 
LA OBYDWNx! ZK p'tpPs BRA YMR{R)WNyt' >ns"t<r)'yk' 
mlg^lc'n' 

34dl GBRA-I NY§E Y NPSE PWN ZK zmm' BRA SLYTA 
$BKWNx 2 AMT bym PWN tn' >ywp ZK PWN lwb>n' >ywl 

34d2 AMTs SLYTWNt' >ywb>l BRA YHBWNt' bym PWN 
tn' >ywl 25 AMT' dst>n' >ywb>l PWN nyh>n' LAWHL krt' >-s bym 
PWN lwb>n' >ywl W MN NY^Eyh BRA paths' SBKWN« 2 

34d3 PWN ZK zm 5 n 26 p>ths'>d AMT srd'l-I PWN HZYT- 
WNt' 27 OBYDWNyt' AMTs srd'l PWN HZYTWNt' LA twb>n 
krtn' > BNP§E LA SLYTA SLYTW{N)t' APs PWN d'tyh' srd'l 
>p 5 yt' d>stn' 

34d4 AMTs LA dstwblyh 5 BRA SBKWNt' 28 BRA SBKWNyt' 
wn's gl'n' 

34d5 bwt' 29 dstwbl MNWs gwpt' AYK mlg{>)lc'n' 



34el MN >pst>k ZNEc pytV AYK GBRA PWN lwsnyh Y 
hwlsyt' W nhs OL nzdyk' Y NY$E Y NPSE >p>yt' OZLWNt' 
ME AMT >ytwn' OBYDWNx! §DYAn wn>ssn' km pts twb>n' 
krtn' prznd Y YLYDWNyt' PWN >hlwb'yh >hlwb'tl W pylwcgltl 
YHWWNyt' 
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sawed u-s tis-iz xwastag nest u-s (ka) *widard merag az xwastag 
I merag a-s tis-iz bahr ne bawed 

34c4 zan ka se bar o soy gowed kii zanlh T to ne kunem a marg- 
arzan 

34c5 pus ka-s se bar be o pid gowed ku pusarth T to ne kunem 
(a) margarzan 

34c6 pid ka se bar be 6 pusar gowed kii ne man pus he (a) 
margarzan u-s pidarlh azis appar 

34c7 ansahrlg ka gowed ku ansahxigih T to ne kunem a, marg- 
arzan ne bawed be edon bawed ciyon gaw-e ka be xufsed ud kar 
ne kuned ud hame abayed zad ta framan-burdar bawed ka-s tis-e 
frarSn framayed ud ne kuned an padifrah be gowed ansahng 
margarzan 

34dl mard-e zan T xwes pad an zaman be padixsa histan ka 
bim pad tan ayab an pad ruwan ewar 

34d2 ka-s gad ew-bar be dad bim pad tan ewar ka dastan ew- 
bar pad nihan abaz kard a-s bim pad ruwan ewar ud az zanlh be 
padixsa histan 

34d3 pad an zaman padixsay ka salar- e pad did kuned ka-s 
salar pad did ne tuwan kardan a xwad ne padixsay gad u-s pad 
dadlha salar abayed dastan 

34d4 ka-s ne dastwariha be hist be hiled winah garan 

34d5 bud dastwar ke-s guft kii margarzan 



34el az abestag en-iz pay dag kii mard pad rosmh I xwarsed ud 
ataxs o nazdrk I zan T xwes abayed sud ce ka eddn kuned dewan 
winahisn kam padis tuwan kardan frazand I zayed pad ahlawlh 
ahlawtar ud perozgartar bawed 
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36.12 APs AHL BRA OL 'whrmzd gwpt' AYK wtyl>wmnd- 
<yh) *>-m 21 ~SPYL MDMENyt AYK hm'y-zywndkyh W LOYT'- 

przndyh 

36.13 'whrmzd gwpt' AYK $PYL APt nywk' nywhsyt' 22 

W HZYTW(Nt') zltwst' *AYK *AMT 23 prznd Y >snwtk' * 5 -m 
SPYL MDMENyt' AYK AMT hm'y zywndk' HWEydy APt' 
prznd LOYT' NYSE OHDWN ODt prznd YHWWtiyt' ME 
KRA MNWs PWN wn>sk>lyh NYSE LOYT' BRA OL whst' LA 
YHMTWNyt' 

36.14 AN^WTA'n ZK Y MN >pst>k' W znd 24 W ZK Y PWN 
AYNE' HZYTW(N)d W PWN gws >snw<y)nd >-s>n hmwhtsn' W 
nyw{h)s'sn' nPyt' {krtn') MEs'n' MN hmwhtsn' d 3 n%yh APs 3 n 
MN nywhssn nydnkyh 25 W clpyh YHWWNyt' W MN d>n>kyh 
W clpyh BRA OL whst' W glwtm>n W wynsn' Y 3 whrmzd W 
'mhrspndm mtr' 'lc'nykyh YHWWNyt 

Chapter 37 

37al HNA 1 AYK nhs PWN h'nk' cygwn npyt' d'stn' 

37a2 >ysm KRA b>l AMTs* QDM HNHTWNd 3 b»l hwp BRA 
nkylsn' 2 W DKYA BRA kwnsn' APs AHL >wbs v HNHTWNsn' 

37a3 OLE MNWs nzdyk' YTYBWNyt' >-s 3 MRYA OL nhs 
LA gwbsn' W AMT YMRRWNyt >-s MNDOM-I PWN PWME 
W wynyk pr>c OHDWNsn' >ytwn' *ZKs 4 w>t' Y MN PWME W 
wynyk' BRA YATWNyt' BRA OL nhs LA YHMTWNyt' 

37a4 W AMTs k'l plm'dynd hm>y AMTs k>l krt' BRA npyt' 
cytn' 

37a5 APs>n bl>h hcs LAWHL OHDWNsn' W PWN gyw>k' 
BRA HNHTWNsn' >p>ryk' BRA OL >twlwk' W nhs Y wllilm' 
YBLWNsn' 

37a6 AMTs dyg' QDM HNHTWNd MYA W BSLYA >ytwn' 
>p>yt' krtn' ZKs' PWN 3 2 BYN YHWWNyt' ME AMTs wys 
YHWWNyt MYA PWN nhs BYN OZLWNyt' KRA b>lHD 55 
ZWZN' wn's W AMT AHL MN ZK AMT hwlsn' mt' dyg' QDM 
Hhs BRA SBKWNzi >-s plm>nHD 5 wn>s 

37a7 W AMT nhs BRA LA cynyt' BRA pr'c OBYDWN*! 
AD(Y)Ns h<w)>l kwnsn' 6 W LBWSYA 7 PWN zmst'n HD wtyst' 
APs PWN h'myn' 5 wtyst' pyPmwn' 8 KRA gyw D k' pr>c kwnsn' 
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36.12 u-s pas be o ohrmazd guft ku widerdmand{fh) *a-m weh 
sahed ku hame-zmdagih ud nest-frazandfh 

36.13 ohrmazd guft ku weh u-t nek niyoxsTd ud did zarduxst 
*ku *ka frazand I asnudag *a-m weh sahed ku ka hame-zindag 
he u-t frazand nest zan glr ta-t frazand bawed ce harw ke-s pad 
winahgarih zan nest be o wahist ne rased 

36.14 mardoman an I az abestag ud zand ud an I pad casm 
wenend ud pad gos asnawend a-san hammoxtisn ud niyoxsisn 
abayed (kardan) ce-san az hammoxtisn danaglh u-san az niyoxsisn 
nihadaglh ud carbih bawed ud az danaglh ud carbih be o wahist ud 
gar5dman ud wenisn T ohrmazd ud amahraspandan mihr arzanlglh 
bawed 

Chapter 37 



37al ed ku ataxs pad xanag ciyon abayed dastan 

37a2 esm harw bar ka-s abar nihend se bar xub be nigerisn ud 
pak be kunisn u-s pas awis nihisn 

37a3 oy ke-s nazdlk nisihed a-s saxwan o ataxs ne gowisn ud 
ka gowed a-s tis-e pad dahan ud wenlg fraz glrisn edon *an-is wad 
I az dahan ud wenlg be ayed be o ataxs ne rased 

37a4 ud ka-s kar framayend name ka-s kar kard be abayed 
cfdan 

37a5 u-san brah az-is abaz gfrisn ud pad gyag be nihisn abarfg 
be o adurog nd ataxs T wahram barisn 

37a6 ka-s deg abar nihend ab ud gost edon abayed kardan an- 
is pad se do and ax bawed ce ka-s wes bawed ab pad ataxs andar 
sawed harw bar-e panjah ud pan) drahm winah ud ka pas az an 
ka xwarisn mad deg abar ataxs be hilend a-s framan-e winah 

37a7 ud ka ataxs be ne clned be fraz kuned eg-is xwar kunisn ud 
warr pad zamestan e widest u-s pad hamln panj widest peramon 
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W MN pr>c krt' pr^c PWN h'myn' lwc-sp'n 3 PWN zmstV 9 

lwc-sp'n' 10 2 PWN *NTLWNsn n kwnsn' 

37a8 KRA b>l-I BRA >plwcsn' AMT LA >plwcyt' >tpd 5 t' 12 I'd 
KRA b'l plm'nHD 

37a9 AMT BRA >pslyt' 13 90 14 wn's 

37al0 AMTs AHL *>wgwn' 1B >plwcsn' W LBWSYA 3 wgwn 
cygwnm hcpl npst' OBYDWNn W BRA 'pslyt wn>s-I LOYT' 

37all W AMTs YDE BRA BYN OL tnwl blyt' W mwd BRA 
swcyt' *300 16 wn>s 

37al2 W AMT hnd>m BRA swcyt' W LA >ytwn' *AYK 17 pr>c' 
YNSBWNyt' 18 W BRA (>w)s>nyt *300 wn's AMT pr>c YNSB- 
WNyt' 19 W BRA *>ws 3 nyt 20 > mlg J lc 3 n' 

37al3 AMT MYA Y glm BRA OL 21 hnd'm YHMTWNyt' W 
lys YIIWWNyt * ,3 > PWNc >ywk' dst' ZK Y TTD wc'lsn' *PWNr. a 
>ywk'-I W PRG dst' *2 *dst' 24 dst' 100 styl 26 wn's 

37al4 AMT OL AHR(N) AYS lycyt' >-c hmgw(n)k YHW- 
WNyt' 

37bl ZNEc pyt J k AYK >ths AMT BRA cynynd >-s krpk' ME 

37b2 nhs Y ns 5 yp>k' 26 AMT BRA cynynd BRA OL 3 twlwk' 
YBLWNd bywl plm 3 n krpk' W ns 3 yp 3 k ZK YHWWNyt' MNWs 
ns 3 y pts blycynd 3 ywp pcynd 

37b3 ZK MNWs lng 27 Y hhPwmnd pts APPWNd 1,000 plm 3 n' 
lng Y hhl'wmnd *glm-c 28 

37b4 ZK MNWs dwsynk' pts APPWNd *1,000 29 plm 3 n' 

37b5 ZK MNWs *pts 30 lyt>n swcynd 200 31 plm 3 n' 

37b6 ZK Y zlykl 3 n 100 plm'n 

37b7 ZK Y cyl>ngl>n 70 32 plm 3 n 

37b8 ZK Y 3 symgl>n 90 plm>n 

37b9 ZK Y *>hngl>n 33 *80 34 plm 3 n 

37bl0 ZK Y MN tnwl *60 36 plm 3 n' 

37bll ZK Y hcyl dyg' 50 36 plm 3 n' 

37bl2 ZK Y LOYN' ^swb'l'n') nyw'n' swcynd 37 40 plm^n' 

37b 13 ZK Y LOYN' hlbndk'n Y PWN l 3 s YHWWNd swcynd 
30 plm'n 

37b 14 W ZK Y 38 MN k 3 lHD n'mcst' LA gwpt' 20 plm>n 

37bl5 ZK Y *MN 39 nzdyk' Y NP$E 10 plm 3 n 
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harw gyag fraz kunisn ud az fraz kard fraz pad hamln roz-saban 
se pad zamestan roz-saban do pad *payisn kunisn 

37a8 harw bar-e be abrozisn ka ne abrozed adwadad ray harw 
bar framan-e 

37a9 ka be afsared n'awad winah 

37al0 ka-s pas *owon abrSzisn ud warr owon ciyon-im azabar 
nibist kunisn ud be afsared winah-e nest 

37all ud ka-s dast be andar 6 tanur bared ud moy be sozed 
*se sad winah 

37al2 ud ka handam be sozed ud ne edon *ku fraz staned ud be 
(o)saned *se sad winah ka fraz staned ud be (o)saned a margarzan 

37al3 ka ab i garm be o handam rased ud res bawed *a pad-iz 
ek dist an T e wizarisn*pad-iz ek-e ud nem dist *do *dist dist sad 
ster winah 

37al4 ka 6 any kas rezed a-z ham-gonag bawed 



37bl en-iz paydag ku ataxs ka be emend *a-s kirbag ce 

37b2 ataxs T nasa-pak ka be clnend be 6 adurog barend bewar 
framan kirbag ud nasa-pak an bawed ke-s nasa padis brezend ayab 
pazend 

37b3 an ke-s rang I hixromand padis pazend hazar framan rang 
T hixromand *garm-iz 

37b4 an ke-s dosenag padis pazend *hazar framan 

37b5 an ke-s *padis ndan s5zend do sad framan 

37b6 an T zarrfgaran sad framan 

37b7 an I celangaran haftad framan 

37b8 an I asemgaran nawad framan 

37b9 an I *ahangaran *hastad framan 

37b 10 an I az tanur *sast framan 

3 7b 11 an I azer deg panjah framan 

37bl2 an I pes (aswaran) newan sozend cehel framan 

37b 13 an I pes xarbandagan I pad rah bawend sozend slh 
framan 

37b 14 ud an I az kar-e namcist ne guft wist framan 

3 7b 15 an i *az nazdlk I xwes dah framan 
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37bl6 ZNE hm>k PWN kmyst'yh ZK >nd krpk' KN YHW- 
WNyt AMT wys-c YHWWNyt' KRA plm>nHD krpk' 3 ZWZN' 
*PWNc 40 ZWZN-I YHWWNyt W <AYT') MNW 4 ZWZN PWN 
*ZWZN-I 41 gwpt' 

37bl7 nhs Y BYTAyk' AMT k>l *Y 42 pyhw' wys plm'dynd-c 
>-s 43 plm'nHD wn's 

37bl8 AMT cndHD 44 §NT' LA cynynd KRA b>l 4B ZYs k>l 
plm'dynd plm'nHD wn 3 s 

37bl9 AMTs CYBA Y tl QDM HNHTWNd >ywp BSLYA 
QDM hyst' 46 blycynd KRA b'l-I >ww{y)lst'HD YHWWNyt 
*>ywk' 47 ZWZN 48 

Chapter 38 

38.1 GBRA-I hm%-dyn'HD PWN lwb>n' Y nyd>k 3 n Y NP$E 
I'd 1 BRA YCBENyt' ystn' >ytwn' wys krpk'tl 2 YHWWNyt' ZK 
>nd ZWZN' end *ZYs 3 OL d'sn' Y hm 5 k-dyn' hm'y HYMN- 
Nyt' 4 YHBWNt' (Y PWN d>sn' Y BRA OL lwb>n Y nyd>k'n 
YHBWNt') 5 W >ywk' 3 ywk' gwk'n Y ZK d 5 sn' lwsn' LAWHL 
YMR<R)WNH' AYK 4 ZWZN lwb'n Y w'hm'n' 4 ZWZN lwb'n 
Y w'hm'n' Y NPSE W 4 ZWZN L NP$E W AHL MN ZK 
PWN *hmpsckyh 6 ZK ZWZN BRA OL hm 5 k-dyn' YHBWNyt' 
W hm>k-dyn' PWN *hmpsckyh 7 YDBHWNd W KRA GBRA-I 
*MNW 8 hm 5 k-dyn-I yst' OLE' krpk' Y ltyh NP3E' YHWWNyt 



Chapter 39 

39al GBRA-I AMT AHTE >ywp BRTE PWN znyh BRA OL 
GBRA-I nywk YHBWNyt' >wgwn pyt>k' AYK d>sn'-I ZK ms W 
>mhrspnd MN d'sn' Y OLE hwsnwttl YHWWNd APs *300 1 bwn 
krpk' AHL krpk' MN krpk' KN YHWWNyt 

39bl ZNE AYK NYSE' BYN swd cygwn SGYTW(N)sn' 
39b2 NYSE Y p>ths 5 dyh> KRA YWM 3 b>l BRA OL swd 
'p'yt' ptk'ltn' AYKt ME 5 p>yt' AMT mynym W YMR{R)WNm 
W OBYDWNm ME LA YDOYTWNm AYK ME >p 5 yt' AMT 
mynym W YMRRWNm W OBYDWNm BRA YMRRWN *OD 2 
ZK mynym W YMRRWNym W OBYDWNm Y LK >p>yt' KRA 
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37bl6 en hamag pad kamistih an and kirbag oh bawed ka wes- 
iz bawed harw framan-e kirbag se drahm *pad-iz drahm-e bawed 
ud (ast) ke cahar drahm pad *drahm-e guft 

37bl7 ataxs I xanaglg ka kar *T pih wes framayend-iz a-s 
framan-e winah 

37bl8 ka cand-e sal ne cihend harw bar I-s kar framayend 
framan-e winah 

37b 19 ka-s esm T tarr abar nihend ayab gost abar xist brezend 
harw bar-e owirist-e bawed ek drahm 

Chapter 38 

38.1 mard-e hamag-den-e pad ruwan I niyagan I xwes ray be 
kamed yastan edon wes kirbagtar bawed an and drahm cand 
*I-s o dasn I hamag-den hame wurroyed dad (T pad dasn T 
be o ruwan I niyagan dad) ud ek ek gokan T an dasn rosn abaz 
gowad ku cahar drahm ruwan I wahman cahar drahm ruwan I 
wahman I xwes ud cahar drahm man xwes ud pas az an pad 
*ham-passazagih an drahm be o hamag-den dahed nd hamag-den 
pad *ham-passazagih yazend ud harw mard-e *ke hamag-den-e 
yast oy kirbag I radrh xwes bawed 

Chapter 39 

39al mard-e ka xwah ayab duxt pad zanih be o mard-e nek 
dahed 5 won pay dag ku dasn-e an meh ud amahraspand az dasn 
1 5y husnudtar bawend u-s *se sad bun kirbag pas kirbag az kirbag 
oh bawed 



39bl en ku zan andar soy ciyon rawisn 

39b2 zan I padixsayfha harw roz se bar be 6 soy abayed 
pahikardan ku-t ce abayed ka menem ud gowem ud kunem ce 
ne danem ku ce abayed ka menem ud gowem ud kunem be *gow 
*ta an menem ud gowem ud kunem i to abayed harw an T fraron 
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ZK Y pHwn' swd YMRRWNyt' >-s ZK >p>yt' krtn' APs MN >c>l 
W bys Y swd BRA >jVyt' p'hlyht' 

39b3 AMT PWN ZNE >dwynk' tlsk>s<yh) Y swd 3 OBYDWNx : 
W swd LA gwpt' ystyt' AYK AL YHBWN BYN §NT' dlhn'd 
210 4 ZWZN MN MNDOM Y swd BRA YHBWNt SLYTA W 
AMTs yst' krt' YKOYMWNyt' APs zwt'HD W h'wn'nHD 6 hcs 
YLYDWNt' ystyt' OD 300 6 ZWZN BRA YHBWNt 7 3LYTA W 
KRA 2->n krpk' KN YHWWNyt' NYSE W swd MN ZK ywdt 
PWN swd dstwblyh BRA p>ths>d YHBWNtn' KRA ZK MNWs 
swd dstwbl(yh) pts LA YHWWNyt' BRA YHBWNyt' dwc' 
YHWWNyt ZK 8 Y 9 PWN dstwbl(yh) Y swd BRA YHBWN(y)t' 
KRA 2->n (krpk') KN YHWWNyt W d'sn' OL OLE' kwnsn' 
MNW wyhdyn' APs wys BYN 'p'yt' APs PWN wn>sk>lyh 10 LA 
sn'syt' W AMT' hm'k' ZWZN >ml n BYN 5 p>yt' BRA OL OLE 
Y mgwgGBRA LOYN' >p>yt' YHBWNt' OL dlgws>n PWN ZNE 
cym wys* YHBWNsn' ME AMTs LA YHBWNyt' APs 3 tpdH' 
YHWWNyt 'ywp'-s mlgyh W lystkyh 12 QDM YHMTWNyt' 
OLE MNWs AYT' W LA YHBWNyt' > mlg'lc'n OL bwn YHW- 
WNyt' ZKc OL NY§E W prznd Y NPSE >ywp OL OLE AY§ 
MNWs BYN 13 >p>yt' krpk' YHWWNyt 

Chapter 40 



40.1 hwlsyt' yst' KRA Vl-I (ywdt MN) 1 krpk' Y >pst>k' gwp- 
tn' plm'n krpk' (krpk' Y >pst>k' gwptn') KRA w>ck'-I plm>nHD 

40.2 m>h yst' KRA b>l-I ywdt MN krpk' Y 3 pst>k' gwptn' 
plm'nHD krpk' krpk' Y 5 pst>k' gwpt' KRA w 3 ck-I plm>nHD 

40.3 >whrmzd W yzd 5 n' 2 >p 3 ryk yzsnyh 5 hm'ytwn' YHW- 
WNyt' 

40.4 hwlsyt' W nwk'-m^h AMT LA YDBHWNyt' KRA b>l-I 
plm^nHD wn 3 s 

40.5 3 pry(n)g 3 n' gwpt' KRA 5 pryng 5 n-P krpk' >-s plmmHD 
ywdt MN krpk' Y >pst>k' gwptn' W (krpk' Y) >pst>k' KRA 
w'ck'HD 4 gwptn' 5 plm>nHD 
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soy go wed a-s an abayed kardan u-s az azar ud bes I s5y be abayed 
pahrext 

39b3 ka pad en ewenag tarsagah(Th) I soy kuned ud soy ne 
guft ested ku ma dah andar sal drahnay do sad ud dah drahm 
az tis T soy be dad padixsay ud ka-s yast kard ested u-s zot-e 
ud hawanan-e az-is zad ested ta se sad drahm be dad padixsay 
ud harw doan kirbag oh bawed zan ud soy az an jud pad soy 
dastwarih be padixsay dadan harw an ke-s soy dastwar(Th) padis 
ne bawed be dahed duz bawed an I pad dastwarih) T soy be dahed 
harw doan (kirbag) oh bawed ud dasn 6 oy kunisn ke weh-den 
u-s wes andar abayed u-s pad winahgarlh ne snased ud ka hamag 
drahm a- mar andar abayed be o oy T mowmard pes abayed dad 
o driyosan pad en cim wes dahisn ce ka-s ne dahed u-s adwadad 
bawed ayab-is marglh ud ristaglh abar rased oy ke-s ast ud ne 
dahed a margarzan 6 bun bawed an-iz o zan ud frazand I xwes 
ayab 5 oy kas ke-s andar abayed kirbag bawed 

Chapter 40 



40.1 xwarsed yast harw bar-e (jud az) kirbag l abestag guftan 
framan kirbag (kirbag I abestag guftan) harw wazag-e framan-e 

40.2 mah yast harw bar-e jud az kirbag I abestag guftan 
framan-e kirbag kirbag T abestag guft harw wazag-e framan-e 

40.3 ohrmazd ud yazadan abarlg yazisniha hamedon bawed 

40.4 xwarsed ud nog-mah ka ne yazed harw bar-e framan-e 
winah 

40.5 afrinagan guft harw afrmagan-e kirbag a-s framan-e jud 
az kirbag I abestag guftan ud (kirbag I) abestag harw wazag-e 
guftan framan-e 
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Chapter 41 

41.1 ZNE AYK ralgHc^n end 'dwynk' YHWWNyt' mlg'lc'n 
KBD >dwynk' BRA ZK Y n'mcstyk' ZNE >nd GBRA YKTL- 
WNtn' y'twkyh *ALPWNtn ;1 ns'y BRA 0L MYA W ths bwltn' 
ns'y PWN wn'sk'lyh OSTENtn' ns>y Y KLBA LA HZYTWNt' 
PWN wn'sk'lyh. PWN tn'HD ywmbynytn' ns'y nk'n krtn' PWN 
10 3NT kwnmlc l>s d'stn' st<w)lsky(n)snyh NY§E Y AYS'n 
YNSBWNt' PWN §NT dlhn'd nhs Y wlhl'n YKT(L)Ntn' wt- 
>hwyh zwl-gwk 3 dyyh KDBAc's *nkyl>y ZK L wn 5 s Y gl^ntl 2 
(MDMENyf) 

Chapter 42 



42.1 HNA AYK w>c>lk>nyh cygwn YHWWNyt' *AYKs vl wn>s 
BYN LOYT' 

42.2 AMT PWN str'HD y'mk'HD t>k' Y 4 ZWZN >lcyt' PWN 
4 ZWZN BRA ZBNNx! W BRA OL AHR<N) str' YBLWYN^ W 
gyw'k AYK YBLWNd 2 10 ZWZN >lcyt' PWN 10 ZWZN BRA 
YHBWNyt W mzd W Iwcyk' Y NPSE W stwl hes LALA YNSB- 
WNx x W plyhtk' PWN 'hlwb'd't' BRA YHBWNyt' krpk'HD 
LBA 

42.3 W AMT plyhtk' PWN >hlwb'd>t' LA YHBWNyt' PWN 
ZK zm>n p'ths 3 AMTs PWN wlcyklyh W psws-hwlnyh 3 hw'stk' 
*OHDWNtn' 4 LA twb'n' 

42.4 ZNE ZK *MNWs 5 hw'stk' wyh zywsnyh l>d BYN >p 3 yt' 
wyh zywsnyh I'd OD *300 p'ths'd hndwhtn' MN ZK pr'c' AMT 
bl ZYs BYN YATWNyt' ZK ywdt MN 'wcynk' Y NPgE Y 
plyhtk' 6 PWN 5 hlw(b}d>t' BRA YHBWNyt' 

42.5 AMTc's hw'stk' >pyl KBD AYT' ADYN'c s'yt' W 
ZNE PWN ZK ODNA AMT' 7 ANSWTA^n PWN d'nsn' Y OLE 
'tpd't LA mt' YKOYMWNyt' OD AMT AN$WTA>n >tpd>t mt' 
YKOYMWNyt' '-s PWN bwn W bl hwd'lsn' BRA 'p'yt' krtn' 

42.6 MN KRA MEs AYT' >nd AYKs NP§E W AN$WTA>n 
Y BYN srd'lyh HD-s'lk' BYN >p'yt' MN ZK ZYs BYN >p>yt' 
AMT HD kltk' km >ywp' wys *AMT BSLYA 8 HD kltk' cygwn 
PWNc >nd Y *HD 9 ZWZN km >-s" >tpd>t 10 Y GBRA-I KN >p>yt' 
OBYDWNt' 
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41.1 en ku margarzan cand ewenag bawed margarzan was 
ewenag be an I namcistlg en and mard ozadan jaduglh 
*hammoxtan nasa be o ab ud ataxs burdan nasa pad winahgarlh 
xwardan nasa T sag ne did pad winahgarlh pad tan-e jumbenldan 
nasa nigan kardan pad dah sal kun-marz rah dastan stur-skenisnTh 
zan I kasan stad pad sal drahnay ataxs I wahram ozadan wad- 
axwlh zur-gugaylh dro-cas *nakklra an man winah l garantar 
(sahed) 

Chapter 42 

42.1 ed kii wazaraganlh. ciyon bawed *ku-s winah andar nest 

42.2 ka pad sahr-e jamag-e tag I cahar drahm arzed pad cahar 
drahm be xrined ud be o any sahr bared ud gyag ku *bared dah 
drahm arzed pad dah drahm be dahed ud mizd ud rozig I xwes ud 
stor azis ul staned ud parrextag pad ahlaw-dad be dahed kirbag-e 
wuzurg 

42.3 ud ka parrextag pad ahlaw-dad ne dahed pad an zaman 
padixsa ka-s pad warzlgarih ud pasus-xwaranlh. xwastag *griftan 
ne tuwan 

42.4 en an *ke~s xwastag weh zlwisnlh ray andar abayed weh 
zlwisnlh ray ta *se sad padixsay handoxtan az an fraz ka bar I-s 
andar ayed an jud az uzenag I xwes I parrextag pad ahlaw-dad 
be dahed 

42.5 ka-z-is xwastag aber was ast eg-iz sayed ud en pad an 
zaman ka mardoman pad danisn T 6y adwadad ne mad ested ta 
ka mardoman adwadad mad ested a-s pad bun ud bar hu-darisn 
be abayed kardan 

42.6 az harw ce-s ast and ku-s xwes ud mardoman I andar 
satarih ew-salag andar abayed az an I-s andar abayed ka e kardag 
kam ayab wes *ka gost e kardag ciyon pad-iz and I e drahm kam 
a-s adwadad I mard-e oh abayed kard 
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42.7 AMT l J st »-s" ZK Y TLYN' GBRA >p'yt' OBYDWNt' 

42.8 AMTs" HD kltk' wys >-s ZK Y 5 GBRA KN 3 p'yt' OBYD- 
WNtn' 

42.9 W AHL KRA-I kltk'HD wys >-s ZK Y GBRA-I KN >p>yt' 
OBYDWNt' 

42.10 bwt' 12 MNWs gwpt' AYK PWN bl hwd'lsn' KN >p 3 yt' 
krtn' 

42.11 W AMTs PWN mlgyh W*l'htkyh 13 BYN >p>yt' >ywk' 
s>lk' MNDOMc >m'I LOYT' 

42.12 ME KRA MNWs >dmyt' OL LOYN' AYT' AYK'm 
MNDOM YHMTWNyt' KRA ZK ZYs MN NP$E W ANoWTA 
Y BYN srd'lyh *plyhtk 14 BRA YHBWNsn' 

42.13 W AMTs 'dmyt OD OL LOYN' LOYT' >ndcnd hcs 
PWN NP$E W ANSWTA Y BYN srd'lyh BYN 'p'yt' OD ZK 
AMTs ZK >dmyt' YHMTWNyt' p>ths> AMT LA YHBWNyt' 



Chapter 43 

43.1 GBRA-I AMT NY$E OHDWNx! 1 APs pst' Y PWN 
zn'yh LWTE zyd'nk' srd>l krt' l>tyh 5 'hl'dyh krpk' KN YHW- 
WNyt' 

43.2 AMTs" dst'n m>h wc'lt' >-s KRA Vl-I 300* krpk' bwt' 
dstwbl MNWs gwpt' AYK b'l-I 300 krpk' 

43.3 AMT >pwstn' YHWWNyt 300 krpk' 

43.4 dst'n m>h KRA BYRH >ywk' b>l PWN l>s LA p'ths'd 

43.5 W AMT prznd Y YLYDWNyt' pwln'd YHWWNyt' 
KRA k>l W krpk' Y ZK prznd OBYDWNt! AB' W AM KRA 
2 >ytwn' YHWWNyt' cygwn AMTs'n PWN YDE Y NP§E krt' 
HWEydy 

43.6~W ptwnd Y gytyg W l'msn' Y ptwnd Y gytyg W 5 p 5 rykc 
nylmt' Y MN ZK ywdt' s'yt' bwt' hm'k 'ytwn' 

43.7 KRA ME PWN zywsV Y NY$E 3 W prznd >wcynk' 
OBYDWNs! ltyh> >hl>dyh krpk' KN YHWWNyt' 

43.8 HNA AYK NY§E' AMT lwbsn' 0BYDWN*! 4 ' wn>s W 
(KRA) ME >wcdys-plstkyh 5 W KDBA-gwbsn'yh W 3 pTyk wn's 
ZYs BYN *YHWWNyt' 6 3 -s OL bwn ZK Y KN YNSBWNz! 
»-s pts >plk' *ycsn' 7 Y dlwn' Y MN ZK MNDOM OBYDWNx! 
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42.7 ka rast a-s an T do mard abayed kard 

42.8 ka-s e kardag wes a-s an T panj mard oh. abayed kardan 

42.9 ud pas harw e kardag-e wes a-s an I mard-e oh abayed 
kard 

42.10 bud ke-s guft ku pad bar hu-darisn oh abayed kardan 

42.11 ud ka-s pad marglh ud *raxtaglh andar abayed ek salag 
tis-iz amar nest 

42.12 ce harw ke-s emed 6 pes ast ku-m tis rased harw an I-s 
az xwes ud mardom I andar salarlh *parrextag be dahisn 

42.13 ud ka-s emed ta o pes nest andcand azis pad xwes ud 
mardom T andar salarih andar abayed ta an ka-s an emed rased 
padixsa ka ne dahed 

Chapter 43 



43.1 mard-e ka zan gired u-s past T pad zamh abag ziyanag 
salar kard radiha ahlayih kirbag oh bawed 

43.2 ka-s dastan mah wizard a-s harw bar-e se sad kirbag bud 
dastwar ke-s guft ku bar-e se sad kirbag 

43.3 ka abus-tan bawed se sad kirbag 

43.4 dastan mah harw mah ek bar pad rah ne padixsay 

43.5 ud ka frazand I zayed purnay bawed harw kar ud kirbag I 
an frazand kuned pid ud mad harw do edon bawed ciyon ka-san 
pad dast T xwes kard he 

43.6 ud pay wand f getlg ud ramisn I pay wand I* getig ud abarig- 
iz nlrmad T az an jud sayed bud hamag edon 

43.7 harw ce pad zlwisn I zan ud frazand uzenag kuned radiha 
ahlayih kirbag oh bawed 

43.8 ed ku zan ka rawisn kuned a winah ud (harw) ce uzdes- 
paristagih ud dro-gowisnlh ud abarig winah I-s andar *bawed a-s 
6 bun an I oh staned a-s padis apparag *yazisn I dron T az an tis 
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SDYA-yckyh W krpk' LA YHWWNyt' W OLEc MNW MNDOM 
OL OLE YHBWNyt >-s wn's YHWWNyt' 

Chapter 44 

44.1 KLBA sltk' BRA lwp>h W lswk' W bplk' 1 Y >pyk' *W 2 
5 p 5 ryk hm 5 k' ns>y 5 ytwn' cygwn ZK Y ANSWTA^ 

44.2 ZK ZNE 3 lymn' LA OBYDWNs! gyw>k' BYTA W 
GBRA 

44.3 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt AYK lwp>h wstlg 
lymn' LA OBYDWNxi BRA BYN 3 g'm p 5 ty>pyh lymn OBYD- 
WNyt' 

Chapter 45 

45.1 HNA AYK hwlsyt p>dyk' gytyg>n LA HZYTWNd ckn Y 
d'ytyk 1 W *>yl>nwyc 2 mdy'n Y hwnyls 3 OL kwstk' Y >p>htl lwn' 
>hlmn znsn MN KBD MNDOM n>mcst' 4 MN hwytwdV lssn' Y 
SPYL>n >ywk' LWTE TWB AMT myzd 5 OBYDWNx 2 W ycsn' 

Y yzd'n W 'p'ryk' krpk' APs (hdyb'lyh) 6 MN KBD (MNDOM) 
n'mcst' MN SDYA-yckyh *>wcdys 7 plstkyh 8 W >n>kyh PWN 
ANSWTA>n krtn' W >hlmwkyh W s'st'lyh W ^ryk wn>s 

Chapter 46 

46.1 HNA AYK 'sm'n cygwn W MN ME krt' ystyt' 

46.2 >pz>l bwt' cygwn hwlg Y Hhs Y PWN lwsn'yh DKYA 1 Y 
MN ZK Y >sl-lwsn'yh BRA blyhynyt' 

46.3 APs hm'k d>m W dhsn' 2 MN ZK BRA krt' W AMTs 
BRA krt' bwt' >-s BYN OL tn' bwlt' APs 3,000 3 $NT' BYN 
tn' d>st' APs hm'y >pz 3 dynyt' 4 APs 5 $PYL hm'y krt' APs AHL 
>ywk' >ywk' MN tn' Y NP§E hm'y 6 blyhynyt' 

46.4 APs nzdyst' 'sm^n MN LOY$E BRA blyhynyt' APs gwh>l 
MN *MYA-kynk' 7 Y spyt' APs p'hn'd W b'l'd Pst' APs 8 zhyh 

Y plk>n ZK >nd AYT' end p 5 hn 5 d Y *twhykyh 9 APs wyn'lsn' 
PWN ZKL Y >hlwb' W d'hm'n' >p{r)yn' APs d>st 3 lyh Y gytydy 
LOYT' >whrmzd LWTE d>m W dhsn' BYN YTYBWNyt' w 

46.5 APs zmyk' MN LGLE BRA blyhynyt' APs wyn>lsn' MN 
kwp 10 (mtr' Y hwfy Y nywk' W d>hm 5 n' 5 pryn' *lt' n Y *l 3 styh 12 
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kuned dew-ezaglh ud kirbag ne bawed ud oy-iz ke tis o 5y dahed 
a-s winah bawed 

Chapter 44 

44.1 sag sardag be robah ud rasug ud babrag T ablg *ud abarfg 
hamag nasa eddn ciydn an T mardoman 

44.2 an en se reman ne kuned gyag xanag ud mard 

44.3 ast ke edon gowed ku. robah wastarag reman ne kuned be 
andar se gam padyabfh reman kuned 

Chapter 45 



45.1 ed ku xwarsed payag getfgan ne wenend cagad I daidig 

ud *eran-wez mayan I xwanirah o kustag T abaxtar ron ahreman 
zanisn az was tis namcist az xwedodah rasisn I wehan ek abag did 
ka mezd kunend ud yazisn f yazadan ud abarfg kirbag u-s (ayarih) 
az was (tis) namcist az dew-ezagih *uzdes-paristaglh ud anagfh 
pad mardoman kardan ud ahlomo'yih ud sastarfh ud abarfg winah 

Chapter 46 



46.1 ed ku asman ciyon ud az ce kard ested 

46.2 abzar bud ciyon xwarg f ataxs T pad rosnih pak I az an I 
asar-rosnfh be brehenfd 

46.3 u-s hamag dam ud dahisn az an be kard ud ka-s be kard 
bud a-s andar o tan burd u-s se hazar sal andar tan dait u-s hame 
abzayenfd u-s weh hame kard u-s pas ek ek az tan I xwes hame 
brehenld 

46.4 u-s nazdist asman az sar be brehenld u-s gohr az *abgenag 
T sped u-s pahnay ud balay rast u-s zahlh T fragan an and ast 
cand pahnay f *tuhfgfh u-s winarisn pad nar I ahlaw ud dahman 
af{r)In u-s dastarih I getxg nest ohrmazd abag dam ud dahisn 
andar nisTned 

46.5 u-s zamlg az pay be brehenld u-s winarisn az kof (mihr I 
xwaday I nek ud dahman afrin *rad I *rastih ud *rad I ahlaylh 
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W *lt' 13 Y >hl>dyh PWN nywkyh QDM (GBRA Y) >lc 5 nyk mynwg 
hw'stk' PWN >hlwb'dn' BRA YHBWNd) APs gwh'l *BYN 14 
BRA nknd APs 15 kwpyh> 16 MN ZK gwh'l BRA lwdynyt' *18 17 
SNT' hcdl W hcpl KRA 2 hm>y lwst W AHL hcdl BRA yst't 
hcpl 800 $NT' TWB hm>y 18 lwst OD BRA OL >sm>n APs hcdl 
W hcpl gltk pyl(>)mwn *BYN 19 YATWNyt APs hwm'n'g >ytwn' 
cygwn h>dk'HD MNWs mwlwyck' BYN APs d'st'lyh Y gytydy 
LOYT' ^ 

46.6 >ytwn' cygwn-s kwp' BRA lwdynyt' OD ZNE ptm>nk' Y 
AYT' *>-s 20 zmyk' PWN nymk' Y >sm>n' 21 PWN stl 22 p>dyk' 23 
pr'c YHBWNt' APs hcs 24 p'ytyst'n' W plpd BRA blyhynyt' 
AMT >hlmn' BYN dwb>lst' AD(Y)N's plwt' *hyht /25 PWN tn' 
Y psyn' LAWHL O(L) stl p'dyk' OZLWNyt' 

46.7 hlbwlc zhyh end p ? hn>d Y zmyk pyl(>)mw(n) hlbwlc' plg 3 n' 
APs p'hn'd >nd end hlbwlc W zmyk O(L) stl p>dyk' (PWN) 
nymk' Y >sm>n MN stl p'dyk OD m>h p'dyk 34,000 plsng W 
ml wys MN m>h p>dyk 26 OD OL hwlsyt' p'dyk 34,000 27 plsng 
MN hwlsyt' OD OL >sm>n 34,000 plsng MN stl p>dyk OD OL 
LTME 34,000 plsng W MN ZNE gyw 3 k OD OL >sm 3 n' Y hcdl 
9,000 plsng 

46.8 >sm 3 n' gwh>l (MN) *MYAkynk Y spyt' 28 lwsV APs 
lwsnyh MN ZK Y hwlsyt' 

46.9 AHL MN ZK AMT' dlwc OL d>m dwb'lyst' BRA zltwhst' 
MN gytyg'n' AY§c' LA HZYTW(N)t' hpt kyswl 29 nyndl 30 >sm 3 n' 
hlbwlc kwpyh(>) 2,244 AYT' 

46.10 zlyh 31 Y pl'hwkrt' 3 5 ywk' Y ZNE zmyk' 

46.11 APs MYA MN >ls BRA blyhynyt' 32 AYT' ZYs BYN OL 
zmyk gwmyht' W AYT' ZYs QDM zmyk' 33 BRA HYTYWNt' 34 
W AYT' Y (BYN) >ndlw>d 35 BRA ystynyt' W hm>k PWN lwbs'n' 
YKOYMWNH' 

46.12 KRA ZK MNWs zwhl wys APs h(y)hlyh km PWN 3 
SNT' ZK MNWs KRA 2 1'st' PWN 6 SNT' ZK MNWs h(y)hlyh 
wys APs zwhl km PWN 9 §NT' LAWHL OL zlyh Y plhwkrt' 
YHMTWNyt' 

46.13 APs >wlwl MN mwd BRA blyhynyt' W nzdyst' HD bwn 
HD wtyst' 2 'ngwst' PWN b'l'd 36 bwt' APs hm'k sltk' Y >wlwl>n 
BYN bwt' BRA HD sltk' APs PWN 'yl^nwyc' pr>c d>t' 
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pad nekih abar {mard I) arzanjg menog xwastag pad ahlaw-dad 
be dahend) u-s gohr *andar be nigand u-s kofiha az an gohr be 
royenld *hastdah sal azer ud azabar harw do hame rust ud pas 
azer be estad azabar hast sad sal did hame rust ta be 6 asman u-s 
azer ud azabar girdag per(a)mon *andar ayed u-s homanag edon 
ciyon xayag-e ke-s murwizag andar u-s dastanh I getlg nest 

46.6 edon ciyon-is kof be royenld ta en paymanag I ast *a-s 
zamlg pad nemag T asman pad star payag fraz dad u-s az-is 
paitistan ud frabd be brehenld ka ahreman andar dwarist eg-is 
frod *hixt pad tan I pasen abaz 6 star payag sawed 

46.7 harborz zahlh cand pahnay I zamlg per(a)mo(n) harborz 
fragan u-s pahnay and cand harborz ud zamlg o star payag (pad) 
nemag T asman az star payag ta mah payag slh ud cahar hazar 
frasang ud mar wes az mah payag ta o xwarsed payag slh ud cahar 
hazar frasang az xwarsed ta 5 asman slh ud cahar hazar frasang 
az star payag ta o edar slh ud cahar hazar frasang ud az en gyag 
ta o asman T azer no hazar frasang 

46.8 asman gohr (az) *abgenag I sped rosn u-s rosnlh az an I 
xwarsed 

46.9 pas az an ka druz o dam dwarist be zarduxst az getlgan 
kas-iz ne did haft kiswar nendar asman harborz k5n~(ha) do hazar 
ud do sad ud cehel ud cahar ast 

46.10 zreh I fraxkard se ek I en zamlg 

46.11 u-s ab az ars be brehenld ast T-s andar 6 zamig gumext 
ud ast I-s abar zamfg be anld ud ast T (andar) andarway be estenid 
ud hamag pad rawisn estad 

46.12 harw an ke-s zohr wes u-s hixrih kam pad se sal an ke-s 
harw do rast pad sas sal an ke-s hixrih wes u-s zohr kam pad no 
sal abaz o zreh I fraxkard rased 

46.13 u-s urwar az moy be brehenld ud nazdist e bun e widest 
do angust pad balay bud u-s hamag sardag I urwaran andar bud 
be e sardag u-s pad eran-wez fraz dad 
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46.14 AHL AYT' Y mwlwn' AYT' Y PWN MYA W AYT' Y 
AN^WTA^n' gyw>k' gyw 3 k BRA bwlt' W wysk'c BYN zlyh W 
hwm Y spyt' W 'p'ryk >wlwl Y BYN gyh'n MN ZK BRA YHW- 
WNt' 37 APs *>s'nyh 38 MN MYA-zwhl YBLWNz 2 (0D) DKYA 
(YHWWNyt') 39 APs dwshw>lyh MN ZK Y AMT >d>tst>nyh 3 
BRA PSKWNd >ywp BRA TBLWNd ZK sltk' ZYs AHL YHB- 
WNt' 50 40 sltk' YHWWNt' 

46.15 APs TWRA *MN 41 YDE Y dsn' BRA blyhynyt' 42 APs 
BYN >yl>nwyc pr>c' YHBWNt' APs 3 *n>d *PWN 43 b>l>y W 
p>hn'd bwt' W AMTs >hlmn' QDM mt PWN gyw>k BRA YMYT- 
WNt' APs swsl PWN gyw'k BRA OL zmyk' mt' hm'k sltk' Y 
gwspnd>n' 'whrmzd MN ZK swsl BRA krt ' APs nzdyst' MN KRA 
sltk'HD >ywk' ZKL W >ywk' NKB BRA krt' W AHL ptwnd MN 
0LEs>n' BRA SGYTWNt' APs>n' BSYMyh W >s>nyh MN MYA 
W w'stl W p'dsn' 44 Y nywk' zmst'n W 45 h'myn' OD 46 DKYA 
(YHWWNyt') APs>n dwshw'lyh MN ZK AMT's'n' 3 d>tyh 3 BRA 
kwsynd APs'n k J l Mnyh' plmMynd APs>n MYA W w>stl LA 
YHBWNd APs>n p>ds*n' 47 (LA OBYDWNd) 

******* 



46. 21 48 (OD) *>l(w)tk' 49 *dwsmn' 50 OBYDWNn APs'n' dwc 
W gwlg hcs' LAWHL LA YHSNNd 

46.22 gwspnd 282 sltk' AYT' W ZK Y 5 >dwynk' 

46.23 Mwynk'HD ZK MNWs swmb' 2-k>nk' cygwn TWRA 

46.24 >dwynk'(HD) MNWs swmb' 51 git' cygwn 3 sp 

46.25 Mwynk'HD ZK MNW LGLE cygwn ZK Y GMRA 52 

46.26 >dwynk'HD 53 mwlw' >dwynk'(HD) >pyk W m'hyk' BRA 
gwspnd * Y 64 5 dwynk' Y MN ^pst'k c>st' 

46.27 KLBA W *s>l Y *gl 5S W wl'g Y syd> W d'lmn 56 >p>ryk 
KN >p 3 yt' 0$TENt' KLBA HNA I'd ME swsl Y g^ywkmlt' 
MNDOM BYN AYT' W s'l Y *gl 57 W wl'g Y syd> W d'lmn 
tn' hm>k h(y)hlyh W PWN ns'y 0$TENt' YHBWNt' YKOYM- 
WNd 

46.28 APs Hhs 68 MN w'lwm BRA blyhynyt' APs bl>h MN ZK 
Y 3 sl-lwsnyh blyhynyt' 

46.29 APs >wlwl BRA YHBWNt' APs >ths BYN BRA YHB- 
WNt' APs >pryn' >wbs krt' AYK *AMT 69 LKWM LA HWE(>)t' 
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46.14 pas ast I murwan ast I pad ab ud ast I mardoman gyag 
gyag be burd ud wesag-iz andar zreh ud horn I sped ud abarig 
urwar T andar gehan az an be bud u-s *asanlh az ab-zohr bur- 
dan (ta) pak (hawed) u-s dus-xwarih az an I ka a-dadestanlha be 
brinend ayab be skenend an sardag T-s pas dad panjah sardag bud 

46.15 u-s gaw *az dast T dasn be *brehenld u-s andar eran-wez 
fraz dad u-s se *nay *pad balay ud pahnay bud ud ka-s ahreman 
abar mad pad gyag be murd u-s suhr pad gyag be o zamlg mad 
hamag sardag I gospandan ohrmazd az an suhr be kard u-s nazdist 
az harw sardag-e ek nar ud ek madag be kard ud pas paywand az 
awesan be raft u-san xwailh ud asanih az ab ud wastar ud payisn 
I nek zamestan ud hamlh ta pak (bawed) u-san dus-xwarih az an 
ka-san a-dadlha be kusend u-san kar a-dadTha framayend u-san 
ab ud wastar ne dahend u-san payisn (ne kunend) 

******* 



46.21 (ta) *aludag *dusmen kunend u-san duz ud gurg az-is 
abaz ne darend 

46.22 gospand do sad ud hastad ud d5 sardag ast ud an I panj 
ewenag 

46.23 ewenag-e an ke-s sumb doganag ciyon gaw 

46.24 ewenag- (e) ke-s sumb gird ciyon asp 

46.25 ewenag-e an ke pay ciyon an T ustar 

46.26 ewenag-e murw ewenag-(ew) abrg ud mahTg be gospand 
I ewenag T az abestag cast 

46.27 sag ud*sar I*gar ud warag I sya ud dalman abarig oh 
abayed xward sag ed ray ce suhr I gayomard tis andar ast ud sar 
T gar ud warag I sya ud dalman tan hamag h(i)xrlh ud pad nasa, 
xward dad estend 

46.28 u-s ataxs az warom be brehenld u-s brah az an I asar- 
rosnih brehenld 

46.29 u-s urwar be dad u-s ataxs andar be dad u-s afnn awis 
kard ku *ka asma ne h(a)d ataxs kardar (ku ataxs azis ne sayed 
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>ths krt>l (AYK >ths hcs LA s'yt' NSHWNt') 60 ZK LKWM 
HWE( 5 )t' 'twr'swk' (AYK AMTs QDM HNHTWN'd > pr>c 



"w 



hsyt') 
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46.30 AMTs tn' BRA OL gytydy k'myst' YHBWNt' >-s glcsn' 
krt' AYK BRA <OL) gytydy LA^OZLWNm MEm >n 5 kyh KBD 
pts OBYDWNxi w 

46.31 AHL >whrmzd >twr' Y gwsnsp' PWN nwr'p'tk'n' PWN 
wlhl>nyh BRA YTYBWNst' 

46.32 APs gwpt' AYK AN$WTA 62 *k'l * Y *HD *pyhw' 63 OL 
nhs Y ktk 64 pnhs'd'wmnd plmwt' AMTs 5 n' HD pyhw' plmwt' 
HWEH' BRA OL nhs Y wlhl>n' YBLWNxi APt *>pytyd>lk' 65 
BRA OBYDWNx 2 

46.33 W AHL PWN YATWNt' 66 OL gytyg BYN yst't' W 
hmd>tst>n' YHWWNt' 67 

46.34 W >whrmzd PWN p>td 3 sn' hm>k >ihs Y wlhi'n' PWN 
>hl 5 dyh 68 pyt'kynyt' 

46.35 APs nwr' Y plnbg PWN ZK p'td'sn' 69 AMTs k>lyc>l 

Y LWTE dh'k krt >-s PWN w'hl'myh PWN hw>lzm BRA 
YTYBW(N)st' W twr' Y bwlcynmtr' PWN ZK p'td'sn' AMTs" 
wst 5 sp' BRA OL dyn' h 3 ht' (>-s PWN) w'hl'myh PWN pws"t>ri 

Y wst'sp'>n' BRA*YTYBWNst' 70 

46.36 APs AN3WTA MN ZK TYNA MNWs g'ywkmlt hcs 
krt' PWN swsl >dwynk' BYN OL spndrmt 71 SBKWNt' W 
g'ywkmlt' MN spndrmt' BRA blyhynyt 72 W z 5 t' cygwn *m 3 hlyd> 
W*m>hlyd>nydy lwst' HWE'd 3,000 SNT' LA SGYTWNynyt' 
AMT >hlmn B^N dwb>lst' 30 §NT' bwt' OD 73 hm>y SGYTWNt' 
APs plwltyn' 74 BYRH 76 YWM >whrmzd BRA YKTLWNt' swsl 

Y g'ywkmlt' BRA OL zmyk mt' 40 SNT' PWN swslyh BYN 
zmyk ystH' 

46.37 AHL *m 5 hiyd :>76 W *m 3 hlyd 5 nydy MN zmyk' lyp 3 s kip' 
BRA lwst ' HWE'd *HNA 77 AYK 'ytwn'^cygwn lyp 3 s AMT QDM 
YATWNyt' >-s wig PWN tn' pr>c ystyt' 78 0LEs 3 n-c' dst' PWN 
dws LAWHL 79 yst 3 t' lwsn' gwpt' AYK 9 BYRH lyp 3 s kip' bwt' 
HWE'd 

46.38 AHL BRA OL AN3WTA klpyh wst' HWE'd MN 80 
OLEs'>n' 6 BRE W 6 BRTE BRA YLYDWNt' HWE'd W bwt' 

Y zywst' W bwt' Y mwlt' HWE'd W AHL hm>k ANSWTA MN 
OLEs' 3 n' BRA bwt' HWE'd 
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wext) an asma had adur-sog (ku ka-s abar nihend a fraz *waxsed) 

46.30 ka-s tan be 6 getfg kamist dad a-s garzisn kard ku be {6} 
getfg ne sawem ce-m anagfh was padis kunend 

46.31 pas ohrmazd adur I gusnasp pad adurbadagan pad 
wahramlh be nisast 

46.32 u-s guft ku mardom *kar *F *e *pih o ataxs f kadag 
padixsayomand framud ka-san e pih framud had be o ataxs T 
wahram barend u-t *a-petyarag be kunend 

46.33 ud pas pad amad 5 getfg andar estad ud ham-dadestan 
bud 

46.34 ud ohrmazd pad padasn hamag ataxs f wahram pad 
ahlayih paydagenfd 

46.35 u-s adur I farrobay pad an padasn ka-s karezar T abag 
dahag kard a-s pad wahramlh pad xwarazm be nisast ud adur I 
burzenmihr pad an padasn ka-s wistasp be 6 den haxt (a-s pad} 
wahramlh pad pustan I wistaspan be *nisast 

46.36 u-s mardom az an gil ke-s gayomard azis kard pad suhr 
ewenag andar o spandarmad hist ud gayomard az spandarmad be 
brehemd ud zad ciyon *mahliya ud *mahliyane rust hend se hazar 
sal ne rawenfd ka ahreman andar dwarist sih. sal bud ta hame raft 
u-s frawardin mah roz ohrmazd be ozad suhr T gayomard be 6 
zamlg mad cehel sal pad suhrih andar zamlg estad 

46.37 pas *mahliya ud *mahliyane az zarmg rebas kirb be rust 
hend *ed ku edon ciyon rebas ka abar ayed a-s warg pad tan fraz 
ested awesan-iz dast pad dos abaz estad rosn guft ku no mah 
rebas kirb bud hend 

46.38 pas be o mardom kirblh wast hend az awesan sas pus ud 
sas duxt be zad hend ud bud T zfwist ud bud I murd hend ud pas 
hamag mardom az awesan be bud hend 
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47.1 *HNA 2 AYK zltwhst' gyw'k' AYKs dyn' MN >whrmzd 
MKBLWNt' 3 zltwhst' PWN 30 s>lk' BRA OL hmpwrs<g)yh Y 
3 whrmzd rat' 

47.2 APs dyn'-yc 4 7 b>l MKBLWNt' 

47.3 APs nzdst' PWN 'yl'nwyc MKBLWNt' PWN nwr'p't- 
k>n' MKBLWNt' W 10 §NT' BYN hmpwrs{g)yh Y >whrmzd bwt' 

47.4 APs BYN ZK 10 $NT' KBD >n'kyh Y bnd W zynd'n' 
ZYs gn>k' e mynwg QDM blyhynyt' 6 W bwlt' 

47.5 APs ZNEc gwpt' AYK dyn' hstn' <l)>d 7 AMT ystyt' 8 
AHRN y>mk BRA dwcyt' APs *>sthw>n 9 Y AN$WTA>n BYN OL 
hnb>n' *HNHTWNyt' 10 Y zltwhst' APs BRA OL ANSWTA'n' 
(gwpt') AYK zltwhst' LA >ytwn' cygwn LKWM OHDWNt' ystn' 
HNA l>d AHRN y>mk' Y ycsn' d'lyt' ME ns 3 y u -^I AYT' 
zltwhst PWN ZK cym AMTs PWN dhsk bwt' AMTs BYN 
HNHTWNt' ADYNs" hnb'n bwn OHDWNt' APs plwt' OL zmyk' 
>ws>nd APs si W dst' W LGLE Y AN$WTA>n' MN hnb>n plwt' 
^wpst' 

47.6 APs>n' PWN 33 bnd bst' 12 APs gwls(g)yh W t(y)snkyh 
>ytwn' mt' ZYs 5 wc W *z 5 wl 13 W nylwk' W wynsV W 3 snwsn' 
ZYs BRA OZLWNt' 

46.16 AHL MN ZK BRA OL nzdyk' Y wst>sp mt' W 2 $NT' 
PWN h'csn' Y wsVsp' ystV APs BRA OL wst>sp' gwpt' AYK 
dyn' BRA ptyl ME >whrmzd W >mhrspnd 5 n' W >p>ryk' yzd'n 
>-s>n' k>mk >ytwn AYK LK QDM dyn' BRA YKOYMWNydy 

46.17 W wst'sp gwpt' AYK HT' >sp' Pd YATWNt' HWEydy 
>ywp' hw>stk' l>d KRA MEt' *>p>yt' 14 pts YNSBWN W MN 
LTME BRA OZLWN 

46.18 TWBc zltwhst' gwpt' AYK dyn' BRA MKBLWN W 
wst>sp' gwpt' AYK L wn'sk'lyhHD >ytwn' AYT' 16 Y AMT' 
dyn' BRA MKBLWNm >-om 16 PWN Iwb'n' MNDOM-I $PYL 
LA YHWWNyt' MEm PWN k 3 lyc>l Y 17 pltwm' 6,000 PWN ZK 
Y dtygl 5,000 18 W PWN ZK Y stygl 5,000 YKTLWNt' TWB 
AMTm k>lyc>l krt' pltwm 1,000 dtygl 10,000 19 W stygl 1,000 
YKT{L)WNt' 
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47.1 *ed ku zarduxst gyag ku-s den az ohrmazd padlrift 
zarduxst pad slh salag be o ham-purs(ag)Ih I ohrmazd mad 

47.2 u-s den-iz haft bar padlrift 

47.3 u-s nazdist pad eran-wez padlrift pad adurbadagan 
padlrift ud dah sal andar ham-purs{ag)Ih I ohrmazd bud 

47.4 u-s andar an dah sal was anagfh I band ud zendan T-s 
gannag menog abar brehenld ud burd 

47.5 u-s en-iz guft ku den xastan (r)ay ka ested any Jamag 
be duzed u-s *astuxan I mardoman andar o hamban *nihed T 
zarduxst u-s be 5 mardoman (guft) ku zarduxst ne edon ciyon 
asma grift estad ed ray any jamag I yazisn dared ce nasa-kes-e ast 
zarduxst pad an cim ka-s pad daxsag bud ka-s andar nihad eg-is 
hamban bun grift u-s frod 6 zamfg osand u-s sar ud dast ud pay 
I mardoman az hamban frod obast 

47.6 u-san pad sih ud se band bast u-s gurs{ag)Ih ud tisnaglh 
edon mad T-s 6z ud *zor ud nerog ud wenisn ud asnawisn T-s be 
sud 

46.16 pas az an be 6 nazdlk T wistasp mad ud do sal pad hazisn 
i wistasp estad u-s be o wistasp guft ku den be padlr ce ohrmazd 
ud amahraspandan ud abarig yazadan a-san kamag edon ku to 
abar den be este 

46.17 ud wistasp guft ku agar asp ray amad he ayab xwastag 
ray harw ce-t *abayed padis stan ud az edar be saw 

46.18 did-iz zarduxst guft ku den be padlr ud wistasp guft ku 
man winahgarih-e edon ast T ka den be padlrem a-z-im pad ruwan 
tis-e weh ne bawed ce-m pad karezar I fradom sas-hazar pad an T 
dudlgar panj-hazar ud pad an I sidlgar panj hazar ozad did ka-m 
karezar kard fradom hazar dudlgar dah hazar ud sidlgar hazar 
ozad 
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46.19 zltwhst' gwpt' AYK PWN YKT<L)WNtn' 20 Y OLEs>n' 
MNDOMc wn>s LOYT' cygwn 21 OLEs'n hwnwsk' Y gwlg^n' bwt' 
HWE'd nywk LK MNWt' OLEs' 5 n' YKT{L)WNt' HWE'd 

46.20 APs AHRNc gwpt' AYK dyn' MKBLWN ME krt' 22 LA 
ZK OLE Y p>hlwm MNWs dwsmn' KBD >wct' HWE'd 23 LA ZK 
OLE' Y *pwl *GDE 24 LA ZK OLE Y pwl wcwst>l LA ZK OLE Y 
pwl pylwcgl W LA ZK OLE Y pwl tkyk W LA ZK OLE' Y pwl 
gwpt>l 25 (MRYA Y nywk' BRA nkylyt' 26 W QDM ystyt' 27 AYK 
pts BRA s'yt' 28 ystyt' 29 AYKs d'st'l slws AYK PWN dstwbl s'yt' 
d>st') 

46.21 > LA ZK OLE' Y 30 pwl (w)yht 3 ! 31 W LA ZK OLE Y pwl 
hncmn'yk W LA ZK OLE' Y pwl glpt>l W LA ZK OLE' Y pwl 
yh<y)sn>n'(?) 32 W LA ZK OLE' Y pwl >wc ME hws'ng bwt' Y 
♦nk'sl'l 311 Al»s Sl)YA KW) MHYTWNt' HWE'd ym i>wi;' Y pwl 
GDti dli'k' bwt' Y pwl wc{w)st'l plytwn' bwt' 34 Y pwl pylwcgl 
pl>syd 3 p' bwt' Y pwl tkyk klsywst' 35 bwt' Y pwl gwpt J l spytwl 
bwt' Y pwl wyht 3 ! 36 'wlwhs 37 bwt' Y pwl hncmnyk 33 

47.7 >wsnl 39 YHWWNt' Y pwl glpt'l k'yws bwt' Y pwl wlc' 
s'm'n bwt' Y pwl >wc APs 3 n hm>k >nsp 3 s (?) 40 BRA bwt' LKyc 
BRA scydy 41 

47.8 wst'sp' Y gyh 3 n hwt>y ME h'ht' ^whrmzd 0{L) dyn' ym 
Y syt' ym 5 whrmzd tl mynyt' AYKm *>stwydt' 42 LA YHMT- 
WNyt' APs PWN ZK tl-mynsnyh ADYN's'n' BRA klynyt' 43 
§DYAn W mltwm>n' 

47.9 APs plytwn' rPht' OLEc >whrnizd tl mynyt' APs PWN 
ZK tl-mynsnyh 44 >-s zlm>n' QDM >wpst' APs tn' Y NPSEc PWN 
kwtynk' 45 twb'n' bwt' d 5 stn' hcs 3 g D m ODs 46 pyl( 5 )mwn hm^y 
ptyt' HWE'd 

47.10 APs kls>sp hmgwnk h'ht' OLEc tl mynyt' W PWN ZK 
tl-mynsnyh >-s MHYTW(N)t' >kwm(n) QDM PWN *b>lyst' 47 Y 
py 1 3 ktwm 

47.11 wst'sp' AHLc dyn BRA LA MKBLWNaj 2 

47.12 W AH L >whrmzd whwmn' W >swhst' 48 W Hwr Y bwlcyn 
mtr' BRA OL m>n Y wst>sp' SDRWNt' 49 HWE'd 

47.13 APs OL wsVsp' gwpt' AYK dyn' BRA MKBLWN ME 
HT' dyn' BRA MKBLWN(yh) ADYN' LNE 50 hm>k OL 51 LK 
'prynynym ZK Y ALYK'hwt^yyh p i ths 3 d{yh) W dglzywsnyh Y 
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46.19 zarduxst guft ku. pad ozadan I awesan tis-iz winah nest 
ciyon awesan hunusak T gurgan bud hend nek to ka-t awesan ozad 
hend 

46.20 u-s anT-z guft ku den padlr ce kard ne an 5y T pahlom 
ke-s dusmen was ozad hend ne an oy I *purr *xwarrah ne an oy 
I purr wizostar ne an oy T purr perozgar ud ne an oy I purr taglg 
ud ne an oy I purr guftar (saxwan I nek be nigered ud abar ested 
ku padis be sayed ested ku-s dastar sros ku pad dastwar sayed 
dast) 

46.21 a ne an oy I purr (w)extar ud ne an oy T purr hanjamanrg 
ud ne an oy I purr griftar ud ne an oy T purr jahisn ud ne an 
oy T purr oz ce hosang bud I *nigahdar u-s dew was zad hend 
jaia biid i purr x. war rah dahag biid i purr wizostar i red on biid l 
purr perozgar frasyab bud I purr taglg karsewast bud I purr guftar 
spedur bud T purr wextar urwaxs bud I purr hanjamanfg 

47.7 *osnar bud I purr griftar kayos bud I purr warz saman bud 
I purr oz u-san hamag an-espas be bud to-iz be saze 

47.8 wistasp I gehan xwaday ce haxt ohrmazd 6 den jam I sed 
jam ohrmazd tar menld ku-m *astwihad ne rased u-s pad an tar- 
menisnih. eg-isan be kirrenld dewan ud mardoman 

47.9 u-s fredon haxt oy-iz ohrmazd tar menld u-s pad an tar- 
menisnlh a-s zarman abar obast u-s tan I xwes-iz pad kudenag 
tuwan bud dastan azis se gam ta-s peramon hame petit hend 

47.10 u-s kersasp ham-gonag haxt oy-iz tar menld ud pad an 
tar-menisnlh a-s zad akom(an) abar pad *balist I paydagtom 

47.11 wistasp pas-iz den be ne padlrift 

47.12 ud pas ohrmazd wahman ud asawahist ud adur T 
burzenmihr be o man I wistasp frestad hend 

47.13 u-s o wistasp guft ku den be padlr ce agar den be 
padTr(e) eg ama hamag o to afrfnenem an I dagr-xwadayih 
padixsay{Ih) ud dagr-zlwisnlh I gyan afrm afrlnenem ardiswang 
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HYA >pryn' >prynyn(y)m 'ldswng W l 5 s >stsnyh" APm YHB- 
WNm BRE' Y pswtn' 3M >mlg W ^zlm^n' HT' LA MKBLWNydy 
>-t (BYN) andlw>d BRA OL klk's plmMym ODt 53 BSLYA B&A 
OSTEN'd 54 APt >st' 55 BRA OL 56 zmyk' >wptyt' 

47.14 APs AHLc LA MKBLWNx 2 57 

47.15 W >whrmzd nyl{y)wksng SDRWNt' 58 AYK BRA >rtwhst 
OZLWN APs ZNE BRA YMRRWN AYK mng BYN OL HS 
OBYDWN pr>c OL wst>sp' YHBWN 

47.16 'rtwhst' hmg(w)nk krt' 

47.17 AMTs 0$TENt' YHWWNt' PWN gyw>k' stlt ' YHW- 
WNt' APs>n' lwb>n' BRA OL glwtm>n DBLWNx 2 APs>n 
3 lc>wmndyh 69 Y dyn' ptglpt' BRA nmwt' 

47.18 AMT' MN stlt'yh pr>c YHWWNt' >~s BRA OL hwtws 
KALA krt' AYK zltwhst' AYK AYT' OD dyn' BRA 60 MKBL- 
WNm 

47.19 W zltwhst' ZK w 5 ng >snwt W pr>c OZLWNt' W wst>sp' 
dyn' BRA MKBLWNt' 

47.20 hm% p 3 h W stwl W hm'k >ths Y swc 5 k W hrn'k mynwg 61 
Y BYTA 62 >-s>n l>msn' bwt' 

47.21 AMTs>n' gwbsn' Y zltwhst' >snwt' AMTs BRA OL 
wst 2 sp' dyn' c'syt' APs AHL zltwhst' PWN mgwpt'n' mgwp- 
tyhBRAgwm>lt' 

47.22 35 3NT' mgwpt>n' mgwpt 63 YHWWNt' 

47.23 AHL twl <Y) blnlys" 64 Y PWN gwlg >dwynk BRA YHW- 
WNt' APs zltwhs't' BRA >wct' 

47.24 OLEc' dlwnd PWN hmgyw>k' PWN ZK Y SLYtl mlg 
YMYTWNt' 

47.25 APs BYRH ddw' YWM hwl plc>m YHWWNt' 

Chapter 48 1 



48.1 AHL MN ZK AMT zltwhst' BRA OL hmpwrs- 
gyh Y >whrmzd mt' W MN zltwhst' 1,500 $NT' *AMT' 2 
hznglwkzm Y dyn'yk 3 YHWWNyt' hwsytl PWN 50 4 s>lk' BRA 
OL hmpwrs{g)yh Y >whrmzd YHMTWNyt' 

48.2 hm-YWM mtr' yzdt' Y hwlsyt' PWN PRG YWM BRA 
YKOYMWNyt' 10 lwc' 5 -sp>n' PWN Vlyst' Y 'sm'n' ystyt' 

48.3 3 $NT' >wlwl KRA ME LA 3 p 3 yt > LA hwsyt 



HfM 60:1 



Text 



173 



ud *rah-estisnih u-m dahem pus I pisyotan nam. a-marg ud 
a-zarman agar ne padlre a-t {andar} andarway be 5 kargas 
framayem ta-t gost be xwarend u-t ast be o zamlg ofted 

47.14 u-s pas-iz ne padlrift 

47.15 ud ohrmazd neryosang fxestad ku be ardwahist saw u-s 
en be gow ku mang andar 6 may kun fraz o wistasp dah 

47.16 ardwahist ham-gonag kard 

47.17 ka-s xward bud pad gyag stard bud u-san ruwan be o 
garodman nld u-san arzomandlh I den padlrift be nimud 

47.18 ka az stardlh. fraz bud a-s be 5 hutos wang kard ku 
zarduxst ku ast ta den be padlrem 

47.19 ud zarduxst an wang asnud ud fraz sud ud wistasp den 
be padlrift 

47.20 hamag pah ud stor ud hamag ataxs r sozag ud hamag 
*menog I xanag a-san ramisn bud 

47.21 ka-san gowisn I zarduxst ainud ka-s be 6 wistasp den 
casTd u-s pas zarduxst pad mowbadan-mowbadlh be gurnard 

47.22 sib. ud panj sal mowbadan mowbad biid 

47.23 pas tur {T} bradreslpad gurg ewenag be bud u-s zarduxst 
be ozad 

47.24 oy-iz druwand pad ham-gyag pad an I wattar marg murd 

47.25 u-s mah dai roz xwar frazam bud 

Chapter 48 



48.1 pas az an ka zarduxst be o ham-pursagih I ohrmazd mad 
ud az zarduxst hazar ud panj sad sal *ka hazangrozam T denlg 
bawed husedar pad panjah salag be o ham-pursagth I ohrmazd 
rased 

48.2 ham-roz mihr yazad I xwarsed pad nem roz be ested dah 
roz-saban pad balist I asman ested 

48.3 se sal urwar harw ce ne abayed a ne hosed 
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48.4 dyn' >pyck' BRA OBYDWNx! h>tm>nslyk BYN OL k'l 
OHDWNs! W k'l MN h>tm>nsl OBYDWNx 2 

48.5 gwlg sltk' hm'k BRA OL HD gyw>k OZLWNd W BYN 
HD gyw>k gwmyhtynd W gwlg-I 6 MNWs p D hn ? d 415 g 5 m W 
dl{h)n>d 433 g'm BRA YHWWNyt' 

48.6 *APs<>n') (PWN) *dstwblyh 7 Y hwsytl sp% >l>dynd W 
BRA k>lyc>l Y ZK gwlg OZLWNz 2 nzdst' ycsn' OBYDWNx 2 
APs>n' PWN ycsn' LAWHL d>stn' LA twW 

48.7 AHL hwsytl YMRRWNyt' AYK PWN ZK Y tyctwm 
W p'hntwm tyh 8 OLE dlwc' Y KBD >wc' c>lk' BOYHWNyt' W 
AHL ANSWTA>n' ZK dlwc' PWN >stl W SKYNA W wlz W 
spsyl 9 W nyck W tgl W >p>ryk' snyhyh 510 ZK dlwc BRA YKTL- 
WNd 11 

48.8 W HD plsng pyl<>)mwn zmyk W >wlwl wys 12 Y MN ZK 
dlwc' YATWNyt' W BRA swcynd 

48.9 *BRA 13 MN ZK dlwcyh-I 14 pr'c dwb'lyt' KMCA 16 kip' Y 
syd> W BRA OL dlwcyh Y m>l OZLWNyt' APs mhm'nyh PWN 
OLE YHWWNyt' ZK HNA I'd sthmktl LA YHWWNyt' 

48.10 AHL MN ZK PWN 400 5NT' w>Pn' Y mlkws>n' YHW- 
WNyt' 

48.11 AMT ZK w>l>n' ODNA YHWWNyt' pltwm SNT' dyn'- 
bwlt 3 l>n' BRA OL AN$WTA>n YMRRWNd AYK hnb'lk' s>cyt' 
ME w'l'n' YHWWNyt' AN$WTA'n hnb>lk s>c(y)nd 

48.12 ZK SNT' w>l>n' LA YHWWNyt' W 3NT Y dtygl 
hmg(w)nk YMRRWNd W hnb'lk' s>c(y)nd ZK $NT' 16 w'l>n LA 
YHWWNyt' <W 3NT' Y stygl hmgwnk YMRRWNd W hnb'lk' 
s 5 cynd ZK $NT w>l>n' LA YHWWNyt') W 3NT Y ch>lwm 
hmgwnk YMRRWNd W ANSWTA'n Y >wlwdsn>n YMRRWNd 
AYK ZK Y *m>zdysn>n 17 YMRRWNd LA YHWWNyt' MEs'n' 
LOYNc ZNE gwpt' LA YHWWNt' 18 

48.13 OLEs'n' hnb'lk' Y LOYN 19 s{')ht' ystyt' PWN 10 
zmst'n' BRA LA *>p>yt' 20 W hnb'lk' LA s>c<y)nd W ZK §NT' 
w>1V YHWWNyt' 

48.14 SNT' Y pltwm 3 b>l PWN h'myn' 3 b>l PWN zmst>n 
LAWHL ystyt' §NT' 21 Y dtygl 2 b'l PWN zmst'n' 2 b>l PWN 
h'myn' LAWHL ystyt' §NT Y stygl HD b>l PWN zmst^n W HD 
b>l PWN h>myn' LAWHL ystyt' 
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48.4 den abezag be kuned hadamansang andar o kar gTred ud 
kar az hadamansar kunend 

48.5 guxg sardag hamag be o e gyag sawend ud andar e gyag 
gumextend nd gurg-e ke-s pahnay cahar sad ud panzdah gam ud 
dra{h)nay cahar sad ud slh ud se gam be bawed 

48.6 *u-san (pad) *dastwarlh I husedar spah arayend ud be 
karezarl an gurg sawend nazdist yazisn kunend u-san pad yazisn 
abaz dastan ne tuwan 

48.7 pas husedar gowed ku pad an I teztom ud pahntom tex oy 
druz T was 6z carag xwahed ud pas mardoman an druz pad astar 
ud kard ud warz ud safser ud nezag ud tigr ud abang snehlha 
an druz be *ozanend 

48.8 ud e frasang per{a)mon zamlg ud urwar wis I az an druz 
ayed ud be sozend 

48.9 *be az an *druzih-e fraz dwared mayg kirb T sya ud be 

druzTh T mar sawed u-s mehmanlh pad oy bawed an ed ray 
stahmagtar ne bawed 

48.10 pas az an pad cahar sad sal waran T malkosan bawed 

48.11 ka an waran zaman bawed fradom sal den-burdaran 
be o mardoman gowend ku hambarag sazed ce waran bawed 
mardoman hambarag sazend 

48.12 an sal waran ne bawed ud sal T dudlgar ham-gonag 
gowend ud hambarag sazend an sal waran ne bawed (ud sal 

1 sidlgar ham-gonag gowend ud hambarag sazend an sal waran 
ne bawed) ud sal I caharom ham-gonag gowend ud mardoman 
T a-wurroyisnan gowend ku an i *mazdesnan gowend ne bawed 
ce-san pes-iz en guft ne bud 

48.13 awesan hambarag I pes s{a)xt ested pad dah zamestan 
be ne *abayed ud hambarag ne sazend ud an sal waran bawed 

48.14 sal I fradom se bar pad hamfn se bar pad zamestan abaz 
ested sal I dudlgar do bar pad zamestan do bar pad hamTn abaz 
ested sal I sidrgar e bar pad zamestan ud e bar pad hamln abaz 
ested 
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48.15 SNT Y ch'lwm BYRH hwrdt' W YWM ddw'-PWN- 
mtr' wpl BYN ystyt' OD BYRH ddw' YWM ddw'-PWN-mtr' 
hmbwn-c' ODNA 22 LAWHL LA ystyt' 23 

48.16 W AHL m'zdysn'n 24 nplyn' 0BYDWNx 2 PWN nplyn' 

Y m>zdysn. 3 n' YMYTWNyt' W HYA Y AN3WTA W gwspnd 
*Y 2B gyw>k tnwk' 26 BRA YHWWNd 

48.17 W AHL BYN ZK ODNA ANSWTA W gwspnd MN wl 

Y ym krt' HYTYWNd W gyw'k gyw'k' KTLWNd W OLEs'n' 
PWN tn' ms >p>ysnyktl W nywk krt>l 27 HWE'd *BRA 28 ZK 
dlwc' >wc>wmnd 29 ZYs>n' PWN k>lyc>l BRA YKT<L)WNt' 30 LA 
twb>n' 

48.18 W AMT ZK zmst'n' OZLWNt' gwspnd >ytwn' tn(w)k' 31 
BRA YHWWNyt' <0)D AMT gyw 3 kHD p>h Y gwspnd>n' HZYT- 
WNd >-s'n >pd 32 MDMENyt' 

48.19 W dt' Y kwpyk W dstyk' BRA OL AN$WTA>n' YAT- 
WNd W >ytwn' mynynd AYKm>n AN§WTA>n' >ytwn' YHSNNd 
cygwn prznd Y NP§E 

48.20 W AHL >swhst' 33 hcpl w>ng OBYDWNyt' W >ytwn' 
YMRRWNyt' AYK AL AHL OLEs^n' gwspnd'n BRA *kwsyt /34 
cygwn KON kwst' HWEt ME gwspnd PWN dH' >ytwn' QDM 
YATWNyt' <0)D 35 MN ZK AHL LAWHL OL k'hysn' ystyt' 36 
AL kwsyt' 

48.21 W m>zdysn' hmgwnk OBYDWNs! W dt' Y kwpyk W 
dstyk 37 AMT's>n' tn' d>t' >ytwn' QDM *YATWNyt /3S OD MN 
ZK pr>c' LAWHL OL k>hysn' YKOYMWNd BRA OL ANSWTA 
YATWNd W YMRRWNd AYK 0$TENyt' L pys MN ZK 39 AMT 
L >c' Y >wgl>g ywdyt' 40 W m>zdysa 41 hmg(w)nk' OBYDWNx 2 

48.22 PWN hc>lk' si hwsytlm 3 h PWN syhs'lk' 42 BRA OL 
hmpwrsgyh 43 Y >whrmzd YHMTWNyt' 

48.23 hwlsyt' MN ZK YWM OD (20) 44 YWM-sp>n PWN 
b'lyst' BRA ystyt' 

48.24 W 6 SNT' 3 wlwl ZK Y LA 5 jPyt' LA hwsyt' 

48.25 W d'tykyh OL kH OHDWNyt' k>l MN d>t' OBYDWNza 

48.26 W m>l sltk' hm>k' pr>c (OL) HD 45 gyw>k' OZLWNd W 
BYN HD gyw>k gwmyhtynd 46 W m'l-I 833 g'm p>hn>d 1,666 47 
g>m dl<h)n>y BRA YHWWNyt' 

48.27 W m>zdysn' PWN ZK Y hwsytlm% dstwblyh sp>h 
>l>dynd W BRA OL k>lyc>l Y ZK m>l 48 OZLWN'd 
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48.15 sal T caharom mah hordad ud roz dai-pad-mihr wafr 
andar ested ta mah dai roz dai-pad-mihr hambun-iz zaman abaz 
ne ested 

48.16 ud pas mazdesnan nifrln kunend pad nifrfn T mazdesnan 
mired ud gyan I mardom ud gospand *f gyag tanuk be bawend 

48.17 ud pas andar an zaman mardom ud gospand az war I 
jam kard anayend ud gyag gyag manend ud awesan pad tan meh 
abayisnlgtar ud nek kardar hend *be an druz ozdmand T-san pad 
karezar be ozad ne tuwan 

48.18 ud ka an zamestan sud gospand edon tan(u}k be bawed 
*ta ka gyag-e pah T gospandan wenend a-san abd sahed 

48.19 ud dad I kofig ud dastig be o mardoman ayend ud edon 
menend ku-man mardoman edon darend ciyon frazand I xwes 

48.20 ud pas asawahist azabar wang kuned ud edon go wed 
ku ma pas awesan gospandan be *kused ciySn nun kust hed ce 
gospand pad dad edon abar ayed *ta az an pas abaz o kahisn 
ested ma kused 

48.21 ud mazdesn ham-gonag kuned ud dad T koffg ud dastig 
ka-san tan dad edon abar *ayed ta az an fraz abaz 6 kahisn estend 
be o mardom ayend ud gowend ku xwared man pes az an ka man 
az T *6garag joyed ud mazdesn ham-gonag kunend 

48.22 pad hazarag sar husedarmah pad slh salag be o ham- 
pursaglh I ohrmazd rased 

48.23 xwarsed az an roz ta wist roz saban pad balist be ested 

48.24 ud sas sal urwar an I ne abayed ne hosed 

48.25 ud dadl^h 6 kar ^red kar az dad kunend 

48.26 ud mar sardag hamag fraz {6} e gyag sawend ud andar 
e gyag gumextend ud mar-e hait sad ud sih ud se gam pahnay 
hazar ud sai sad ud sast ud sas gam dra{h)nay be bawed 

48.27 ud mazdesn pad an I husedarmah dastwarin spah arayend 
ud be o karezar I an mar sawend 
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48.28 AMT YHMTWNd hwsytlm'h YMRRWNyt' AYK ycsn' 
OBYDWN21 W ycsn' OBYDWN*! 49 W ZK dlwc BRA t>cyt' W 
HD plsng 50 pyl 5 m(w)n zmyk W >wlwl wys Y MN ZK dlwc' BRA 
YATWNyt' W BRA swcyt /61 

48.29 MN ZK dlwcyh-I prV dwb'lyt' *KMCA 52 kip' Y syd> 
APs PWN dlwc Y 2 zng tw{h)mk' mhm'nyh 63 ZK HNA l 3 d 
sthmktl LA YHWWNyt' 

48.30 BYN ZK hc'lk' dh>k' MN bnd BRA Phyt' hwt^yyh 64 Y 
QDM SDYAn W AN<3WTA>n' pr>c OHDWNyt' >ytwn' dl»(d)yt 
AYK KRA MNW MYA W >ths W >wlwl LA bysyt' >-s BRA 
HYTYWNyt' ODs ywdym 

48.31 W nhs W MYA W >wlwl MN >n>kyh ZYs AN$WTAm 
pts OBYDWNx 2 glcsn' LOYN' >whrmzd OZLWNd W YMRR- 
WNyt' AYK plytwn' Y lyst' 66 LALA *hngycyn e6 OD dh>k BRA 
MHYTWNyt' ME AMT ywdtl PWN zmyk LA YHWWNm 

48.32 AHL >whrmzd LWTE 'mhrspnd'n' BRA OL nzdyk Y 
lwb'n' Y plytwn' OZLWNyt' 

48.33 APs YMRRWNyt' AYK LALA YKOYMWN dh>k 
MHYTWN 

48.34 lwb>n' Y plytwn' YMR<R)WNyt' AYK L MHYTWNt' 
LA twb>n' BRA 57 OL lwb>n' Y s>m>n kls>sp 58 OZLWNyt' 

48.35 AHL 69 >whrmzd LWTE Inhrspnd'n' BRA OL nzdyk Y 
lwb'n' Y s 3 m>n' OZLW(N)yt' W s>m>n kls'sp 60 LALA hngycyn- 
yt' 61 W dh>k BRA YKTLWNyt' 

48.36 dh>k ZK >nd *w'ng 62 OBYDWNxi end gwspnd Y BYN 
>yl>n'str' 4 'ywk'HD BRA dwyt' 

48.37 AHL MN ZK PWN he'lk' si Y hwsytlm>h sws>ns PWN 
*syh s'lk 63 BRA 64 OL hmpwrs<g)yh Y >whrmzd YHMTWNyt' 

48.38 6B W ZK YWM hwlsyt' BRA ystyt' OD 30 YWM PWN 
b>lyst' BRA ystyt' 

48.39 W sws>ns AMT 66 MN hmpwrs<k)yh LAWHL YATWNyt' 
>-s kdhwslw(d) BRA OL ptylk' YATWNyt' AMT PWN w>d Y 
dglnd-hwt><y> YTYBWNst' 67 ystyt' 

48.40 sws'ns pwrsyt' AYK LK MNW GBRA HWEydy MNWc 
*HYA 68 PWN w 3 d Y 69 dglndhwt>y APt pr>c wst' tfL ZK Y 
GMRA kip' 

48.41 kdhwslwd pshw' YMR(R)WNyt' AYK ANE' HWE'm 
kdhwslwd 
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48.28 ka rasend husedarmah g5wed kii yazisn kuned ud yazisn 
kunend ud an druz be tazed ud e frasang peramon zamlg ud urwar 
wis 1 az an druz be ayed ud be sozed 

48.29 az an druzih-e fraz dwared *mayg kirb I sya u-s pad druz 
I do zang to<h)mag mehmaruh an ed ray stahmagtar ne bawed 

48.30 andar an hazarag dahag az band be rahed xwadaylh I 
abar dewan ud mardoman fraz gired edon drayed ku harw ke ab 
ud ataxs ud urwar ne besed a-s be anayed ta-s joyem 

48.31 ud ataxs ud ab ud urwar az anagih T-s mardoman padis 
kunend garzisn pes ohrmazd sawend ud gowed ku fredon I rist ul 
*hangezen ta dahag be zaned ce ka judtar pad zamig ne bawem 

48.32 pas ohrmazd abag amahraspandan be o nazdlk I ruwan 
I fredon sawed 

48.33 u-s gowed ku ul est dahag zan 

48.34 ruwan I fredon gowed ku man zad ne tuwan be 5 ruwan 
I saman kersasp sawed 

48.35 pas ohrmazd abag amahraspandan be 6 nazdlk I ruwan I 
saman sawed ud saman kersasp ul hangezened ud dahag be ozaned 

48.36 dahag an and *wang kuned cand gospand T andar eran- 
sahr cahar ek-e be dawed 

48.37 pas az an pad hazarag sar I husedarmah sosans pad *slh 
salag be o ham-pursaglh I ohrmazd rased 

48.38 ud an roz xwarsed be ested ta sih roz pad balist be ested 

48.39 ud sosans ka az ham-pursaglh abaz ayed a-s kayxosroy 
be 6 padTrag ayed ka pad way T dagrand-xwaday nisast ested 

48.40 sosans pursld ku to ke mard he ke-iz *gyan pad way I 
dagrand-xwaday u-t fraz wast 5 an I ustar kirb 

48.41 kayxosroy passox gSwed ku az horn kayxosroy 
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48.42 W sws>ns YMRRWNyt' AYK LK kdhwslw(d) Y PWN 
dwl->y>p >ws Y QDM HZYTW(N)t' PWN d>n>kyh AMTt 
>wzdysc>l 70 Y PWN wl Y cycyst' 71 BRA HPLWNt' 

48.43 kdhwslwd 72 YMRRWNyt' AYK L ZK kdhwslwd 
HWE'm 

48.44 W sws'ns 73 YMR(R)WNyt' AYKt' $PYL >ytwn' kwnsn' 
wlcyt' ME HTt LA krt' HWEydy GNBA Y 74 hm>k ZK wltynsn' 78 
bwt' HWEydy MNW plskrt' krt>lyh 76 Y SPYL 

48.45 T\^r3 pwrsyt' AYK LK MHYTW<N)t' *ml 77 Y twl Y 
plnglsyd^p 78 

48.46 gwbyt' AYK L zt' 

48.47 sws>ns YMRRWNyt' AYK $PYL 79 'ytwn' kwnsn' wl- 
cyt' ME HTt' LA zt HWEydy ml Y twl Y plnglsyd'p' GNBA 
Y hm>k ZK (wltynsn') 80 bwt 7 ' HWEydy MNW plskrt krt>lyh Y 

Spyl w 

48.48 sws>ns YMRRWNyt' AYK kd SGYTWN W dyn' st'd 
kdhwslwd 81 dyn' BRA st>yt' 82 

48.49 AHL BYN ZK 57 $NT' kdhwslwd hpt kyswl hwt'y 
YHWWNyt' sws>ns mgwpt^n' mgwpt' YHWWNyt' 83 

48.50 W AHL kls>sp 84 OZLWNyt' LWTE ZK Y hwwyyhm 85 
wlz APs tws LOYN' ystyt' W tgl BYN km'n HNHTWNyt' OL 
kls>sp YMRRWNyt' AYK dyn' BRA st>d AYK PWN *g 5 s 3 nyh 86 
yst BRA OBYDWN 87 gt BRA LMYTWNyt' ME HT' dyn' LA 88 
*st>dydy W gt' 89 BRA LA LMYTWNydy 90 AD{Y)Nt' ZNE tgl 
ptk^pwm 

48.51 kls'sp' bym MN tgl Y tws I'd dyn' BRA st>d(d)yt W gt' 
BRA LMYTWNyt' 91 

48.52 KRA ANSWTA dyn'-bwlt>l BRA YHWWNyt' >ywk' 
OL TWB dwst' W hwcsm YHWWNd 

48.53 KRA AN3WTA Y zywndk'AHL MN ZK LA YMYT- 
WNyt' 

48.54 ZK Y mwlt' 92 sws>ns LWTE OLEs>n' Y plskrt' krt>l 93 
MNWs" 94 hdyb>l HWE'd 95 OL lystk' tn' YKOYMWN(yn)d 

48.55 >whrmzd >st' MN zmyk W hwn MN 96 MYA W mwd MN 
>wlwl W HYA MN w>t' BOYHWNyt' >ywk' OL TWB gwmycyt' 
W 'dwynk' Y BNP$E 97 d'lyt' YHBWNyt' 

48.56 sws'ns yst'HD 98 BRA OBYDWNyt' 99 lyst' 5 3 ywk'HD 
LALA hngycynyt' 100 PWN dtygl ys't' 5 'ywk'HD PWN stygl yst' 
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48.42 ud sosans gowed ku to kayxosroy T pad dur-ayab os I 
abar did pad danagih ka-t uzdeszar T pad war I cecist be kand 

48.43 kayxosroy gowed ku man an kayxosroy horn 

48.44 nd sosans gowed ku-t weh edon kunisn warzld ce agar- 
it ne kard he duzd I hamag an wardenisn bud he ke frasegird 
kardarih I weh 

48.45 did pursed ku to zad *mar T tur T frangrasiyab 

48.46 gowed ku man zad 

48.47 sosans gowed ku weh edon kunisn warzFd ce agar-it ne 
zad he mar I tur T frangrasiyab duz I hamag an (wardenisn) bud 
he ke frasegird kardarih T weh 

48.48 sosans gowed ku kay raw ud den stay kayxosroy den be 
stayed 

48.49 pas andar an panjah ud haft sal kayxosroy haft kiswar 
xwaday bawed sosans mowbadan mowbad bawed 

48.50 ud pas kersasp sawed abag an T hu-wehm warz u-s tiis 
pes ested ud tigr andar kaman nihed 5 kersasp g5wed kii den be 
stay ku pad *gahanlh yast be kun gad be abganed ce agar den ne 
*staye ud gad be ne abgane eg-it en tigr pahikafom 

48.51 kersasp bim az tigr T tus ray den be stayed ud gad be 
abganed 

48.52 harw mardom den-burdar be bawed ek o did dost ud 
hu-casm b a wend 

48.53 harw mardom T zlndag pas az an ne mired 

48.54 an Imurd sosans abag awesan frasegird kardar ke-s ayar 
hend o ristag tan est (en) end 

48.55 ohrmazd ast az zamlg ud xon az ab ud moy az urwar ud 
gyan az wad xwahed ek 5 did gumezed ud ewenag I xwad dared 
dahed 

48.56 sosans yast-e be kuned rist panj ek-e ul hangezened pad 
dudlgar yast panj ek-e pad sidfgar yast panj ek-e pad caharom 



182 



P&hl. Riv. Dd. 



HfM 60:1 



5 >ywk'HD PWN ch'lwm 101 yst' 5 5 ywk'HD PWN pncwm yst' 
lyst' hm>k LALA hngycynyt /102 

48. 5T W KRA AY$-I BRA sn>syt' AYK *HNA 103 L AB' W 
*HNA <L) AH W *HNA L n>lyk' 104 W *HNA L kt>l-cHD MN 106 
l>mynyt J l>n' *AYT' 106 

48.58 hm'k hwlsn' 107 hwlyh W hm'k' MNDOM MNWs 
AN$WTA>n' l>msn' W >s 5 nyh W hw'lyh hcs 3 ytwn' cygwn 
>whrmzd PWN bwndhsV YHBWNt' LAWHL YHWWNyt' 

48.59 hwlsn' W mck' 1,000 ZK 3 nd end ZK Y KON AYT' 
YHWWNyt' 

48.60 MNWs HYMNNyt' hwlyt' W MNWs LA HYMNNyt' 
LA OSTEN'yt' 

48.61 >whrmzd ZNE zmyk 2 5 nd dl(h)n 5 d W p'hnM end ZK 
Y KON AYT' BRA OBYDWNsx W ANSWTA 108 *klp 109 PWN 
nywkwkyh ZK OBYDWNd ZYs^n' BYN gyh'n' 'pMsnyktl W 
SPYL HZYTW{N)t' 

48.62 GBRA NY$E Y p'ths'd ZK >nd end hcs PWN gytyg 110 
bwt' >-s LAWHL 111 YHBWNd 

48.63 OLE MNWs NYSE LA bwt' >-s NY$E YHBWNd 112 

48.64 NYSE MNWs swd LA bwt' >-s swd YHBWNd 

48.05 ZK GBRA W NY§E (MNW) MN tn' 113 k>l Y skptyn' 114 
OBYDWNx 2 >ywk' OL TWB YHBWNd 

48.66 W AMT lyst' LALA >wstyny(n)d OLEs>n' MNWs'n' 
*hm 11B klynyt' l(y)s W wzynd Y wyhdyn'n' W *>n 3 styh> 116 BRA 
OBYDWNx 2 117 OLEs'n' hrn>k BRA YMYTWNd 3 YWM mwlt' 
SKBHWNd 

48.67 APs>n' A11L lyst' LAWHL wyl'dynd OLEs a n-c >p>ryk' 
mlg<>}lc>n>n' KRA AY<5 lyst /118 KN wyPdynd BRA OLEs'n' Y 
MN yzd'n' 119 *dwsmynsn : »n' 120 W *wlcsn 3 n'-c 121 

48.68 bwt' dstwbl MNWs gwpt' AYKs>n' lyst' LAWHL 
wyl>dynd PWN ptyt 122 BRA YHWWNd W KRA mlg 3 lc>n-I 123 
l 5 d ZYs'n krt' ystyt' >-s 3 n' 124 >ywb 3 l si PSKWNd APs>n' 3 lwc'- 
sp>n' 125 LAWHL OL dwshw' LMYTWNd APs p>tpl>s Y 9,000 
SNT' BRA nraMynd 

48.69 W LYLYA Y stygl PWN >ws v b>m 126 spndnnt' 127 LALA 
ystyt' W YMRRWNyt' AYKs'n' h'mwdyn' p 3 tpl>s W >pryk-c 
dlwnd'n' MNW LA PWN mlg>lc'n 128 dlwnd bwt' YKOYM- 
WNd 129 >-s>n' PWN wn 3 s Y krt' p 5 tpl>s OBYDWNx 2 
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yast panj ek-e pad panjom yast xist hamag ul hangezened 

48.57 ud harw kas-e be snased kii *ed man pid ud *ed (man) 
brad ud *ed man narig ud *ed man kadar-iz-e az ramenrdaran 
*ast 

48.58 hamag xwarisn xwarih ud hamag tis ke-s mardoman 
ramisn ud asanlh ud xwarih azis edon ciyon ohrmazd pad bun- 
dahisn dad abaz bawed 

48.59 xwarisn ud mizag hazar an and cand an T nun ast bawed 

48.60 ke-s wurroyed xwared ud ke-s ne wurroyed ne xwared 

48.61 ohrmazd en zamlg do and drahnay ud pahnay cand an I 
nun ast be kuned ud mardom*kirb pad nekogth an kunend I-san 
andar gehan abayisnfgtar ud weh did 

48.62 mard zan I padixsay an and cand az-is pad getlg bud a-s 
abaz dahend 

48.63 oy ke-s zan ne bud a-s zan dahend 

48.64 zan ke-s soy ne bud a-s soy dahend 

48.65 an mard ud zan {ke) az tan kar I skeften kard ek o did 
dahend 

48.66 ud ka rist ul estene(n)d awesan ke-san *ham kirremd res 
ud wizend I weh-denan ud *an-aitiha be kard awesan hamag be 
mirend se roz murd sayend 

48.67 u-san pas rist abaz wirayend awesan-iz abarig marg- 
arzanan harw kas rist 5h wirayend be awesan I az yazadan *dus- 
menisnan ud *warzisnan-iz 

48.68 bud dastwar ke-s guft ku-san rist abaz wirayend pad 
petrt be bawend ud harw margarzan-e ray i-san kard ested a-san 
ew-bar sar bnnend u-san se roz saban abaz 6 dusox abganend u-s 
padifrah I no hazar sal be nimayend 

48.69 ud sab I sidfgar pad osbam spandarmad ul ested ud 
gowed ku-san hamoyen padifrah ud abarfg-iz druwandan ke ne 
pad margarzan druwand bud estend a-san pad winah I kard 
padifrah kunisn 
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48.70 W strywr 3 ywkswst' Y hm 3 k' kwpyh 5 Y PWN gyh 3 n' 
BRA wt>cyt' 130 PWME b 3 l>d PWN ps>ht g's BRA ystyt' W hm>k 
ANSWTA^n' BYN ZK >ywkswst' BRA wytlynd W dlwnd>n' MN 
wn's >pdwm PWN ZK DKYA BRA YHWWNd 

48.71 APs'n' dwshw>lyh >ytwn' YHWWNyt' cygwn AMTs>n' 
PWN gytydy >ywkswst' Y wt>htk' >wbs $BKWNs 2 

48.72 >hYwb>n' >ytwn' 131 hw'l YHWWNyt' cygwn AMTs'n' 
syl Y glm pts BYN YNSBW(N)d 132 

48.73 sws'ns LOYN' MN ZK AMT lyst' LALA hngycynyt' 133 
PWN dstwbl(yh) Y OLE sp'h >l>dynd BRA OL k>lyc>l Y dlwc' 
Y >hlmwk'yh OZLWNd 

48.74 MN dlwc' Y >hlmwk'yh pwrsyt' AYK dlwc MNDOM Y 
LK 3 ytwn' PWN dyn' Y nVzdysn'n 'stwb^nyh AYK wn 5 s hc-t' 
BYN ZK k>lpwt' krt' MNWs HNA gwpt' AYK krt>l HWEm LK 
MNDOMc BYN *pnyh 134 AYT >ywp' LA 

48.75 W OLE gwbyt' 136 AYK L hwnwsk' Y gn>g mynwk 
HWEm MNWs MNDOMc PWN *pnyh LOYT' Lye LOYT' 

48.76 sws'ns yst'HD BRA OBYDWN*! ZK dlwc' BRA 
dwb'lyt' BRA OL ZK gyw>k AYK KON AYT' MN ZK gyw>k' 
LAWHL dwb'lyt' W ZNE zmyk' PWN 4 3 lk' 136 Y >pltwm W 3 
5 ywk' Y 'pltwm dwb 5 lyt 

48.77 zmyk KALA OBYDWNyt' AYK LA PWN ZNE dlwc' Y 
*nyh>n-c 137 BRA ptwk' HWEm PWN m>hm>nyh 138 Y LZNE 139 
PWN L LA ptwk' 140 HWEm MEm >ytwn' PWN SDKWNsV 
d 3 lyt' W SDKWNyt' 141 cygwn gwlg Y 4 zng AMT >skmb' Y 142 
gwspnd'n' SDKWNyt' W wck' hes BRA d>lyt' 

48.78 BRA KN SGYTWNyt' MNW m>zdysn' HWE'yt' W 

c>lk' Y ZNE BOYHWNyt' 143 

48.79 m'zdysn' hmgwnk' sp'h >l>dynd W yesn' OBYDWNd 144 

48.80 ZK dlwc' 145 MN ZK gyw>k AYK AYT' BRA dwb'lyt' 

48.81 W ZNE zmyk' PWN ZK md<y)>nk' sl{y)swtk' W PWN 
ZK pr'ctwm sl(y)swtk' dwb'lyt' 

48.82 zmyk hmgwnk' cygwnm hcpl npst' KALA OBYDWNyt' 

48.83 W ZK dlwc' MN ZK gyw'k BRA dwb>lyt' BRA OL 
ZK gyw>k' OZLWNyt' AYK KON AYT' W dlwc' Y gw{c)yhl 
OHDWNyt APs YMRRWNyt' AYK d>m Y spyn>g mynwk PWN 
d>m>n' Y gn>g 146 mynwk p>tpl>s YCBENd krt' L hklc LA 
hmd>tst>n' HWE'm AYK d>m Y spyn>k mynwk 147 PWN d'm Y 
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48.70 lid sahrewar ayoxsust I hamag kofina T pad gehan 
be widazed dahan balay pad passaxt gah be ested ud hamag 
mardoman andar an ayoxsust be widerend ud druwandan az 
winah abdom pad an pak be bawend 

48.71 u-san dns-xwarlh edon bawed ciyon ka-san pad getfg 
ayoxsust I widaxtag awis hist 

48.72 ahlawan ed5n xwar bawed ciy5n ka-san sir I garm padis 
andar stanend 

48.73 sosans pes az an ka rist ul hangezened pad dastwar(Ih) T 
oy spah arayend be o karezar F druz I ahlomo'jdli sawend 

48.74 az druz T ahlomoYFh pursed ku druz tis I to edon pad den 
I mazdesnan astawanih ku. winah azit andar an kalbod kard ke-s 
ed guft ku kardar horn to tis-iz andar *penih ast ayab ne 

48.75 ud 5y go wed kii man hunusak I gannag menog horn ke-s 
tis-iz pad *penlh nest man-iz nest 

48.76 sosans yast-e be kuned an druz be dwared be o an gyag 
ku nun ast az an gyag abaz dwared ud en zamlg pad cahar alag 
I abartom ud se ek T abartom dwared 

48.77 zamlg wang kuned ku ne pad en druz I *nihan-iz be 
pattug horn pad mehmanTh I im pad man ne pattiig horn ce-m 
edon pad darrisn dared ud darred ciyon gurg I cahar zang ka 
aikamb I gospandan darred ud waccag azis be dared 

48.78 be oh rawed ke mazdesn lied ud ciirag I en xwahed 

48.79 mazdesn ham-gonag spah arayend ud yazisn kunend 

48.80 an druz az an gyag ku ast be dwared 

48.81 ud en zamlg pad an mayanag sriswadag ud pad an 
fraztom sriswadag dwared 

48.82 zamlg ham-gonag ciyon-im azabar nibist wang kuned 

48.83 ud an druz az an gyag be dwared be o an gyag sawed ku 
nun ast ud druz I go(z)ihr gfred u-8 gowed kii dam T spenag menog 
pad daman T gannag menog padifrah kamend kard man hagriz ne 
ham-dadestan horn ku dam I spenag menog pad dam i gannag 
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gn'g mynwk pHpPs OBYDWNd W MN ZK gyw>k KRA 2 PWN 
3 ywb>l BRA dwb'lynd 

48.84 W ZNE zmyk' ZK Y >dltwm sl(y)swtk' 148 PWN ZK Y 
pr'ctwm sl<y)swtk' BRA dwb'lynd W zmyk hmgwnk' 149 KALA 
OBYDWNxi 

48.85 W m>zdysn' hmgwnk' ycsn' OBYDWNi! APs>n' PWN 
ycsn' LAWHL d>stn' LA twVn' 

48.86 W AHL strywr PWN 1B0 ZK swl>k' AYK OLEs>n' BYN 
OZLWNt' HWE'd >ywkswst' Y wt>htk' QDM SBKWNx! APs 
MN AHL BYN OZLWNyt' 

48.87 OLEs>n' dlwc *MN *ZNE 161 zmyk >ytwn' BRA OL 
dwshw' >wptynd cygwn sk'HD 

48.88 AMT BYN OL MYA ♦'wptyt' 152 >ywp LMYTWNd tyc 
BRA OL 153 bwn Y MYA OZLWNyt 

48.89 AHL 154 AMTs'n' dlwnd>n' p'tpl's krt' YHWWNyt' 
sws>ns yst'HD BRA OBYDWNxi W >p>ryk dlwc' 5 >ywk'HD 
BRA >pshyt' W dtygl yst'HD BRA OBYDWN^ 5 'ywk'HD 
stygl yst'HD 5 < 3 ywk'HD> W ch>lwm yst'HD 155 pnc' >ywk'HD 156 
pncwm yst'-I BRA OBYDWNyt' W hm>k dlwc' BRA YBLWNd 

48.90 >ysm 157 W >e BRA OL gn>g 158 mynwk YMR(R)WNyt' 
AYK dwsd 5 n>k' gn>g mynwk BRA 159 LK ywdym 160 MEt' BRA 
MN LK (Pin OHDWNt' W dwc' LA *wzynd 161 W L zywstn' LA 
twb>n' 

48.91 pltwm >c' Y 3DYAn-d>t' BRA ywdyt' 162 >ysm Y hwldlws 
W dtygl zmst>n Y SDYAn-dn' W stygl syc' 163 Y nyh'n lwbsn' W 
4wm zlm'n Y dwsdpt' 164 BRA ywdyt' OD 3 ycnd-I 165 pr>c m 3 nynd 

48.92 gn>g mynwk 0<L) 166 V Y 3DYAn-dV YMRRWNyt' 167 
W >c' Y SDY'n-d>t' BRA OL gn>g 168 mynwk AYK BRA LK 
ywdym 169 dwsd>n>k ME yzd>n BRA MN LK d'm OHDWNt' 170 

48.93 gn'g mynwk LALA ystyt' W BRA OL spyn'k mynwk 
OZLWNyt' >ytwn' *dwyt' 171 AYK L ZNE d'm YHBWNt' W 
>c Y 3DYAn-d>t' MNWs d>m Y L dw(y)t' KON (AYK) L BRA 
YCBENyt' ywtn' LK PWN dnwblyh OHDWNm 

48.94 'whrmzd LWTE slws Y >hlwb' 172 LALA ystyt' W slws- 
<>)hl>dyh >c BRA MHYTWNyt >whrmzd gn'g mynwk 

48.95 LWTE *gcystk' 173 t>lykyh W 5 n>kyh Y pltwm AMT' 
BYN dwbHst' BYN >wwlt' 174 hm>k' 17B PWN swl>k AYK BYN 
dwb'lst' bylwn' >sm 3 n' 176 OBYDWNyt' APs ZK swl'k 177 >ytwn' 
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menog padifrah kunend ud az an gyag harw do pad ew-bar be 
dwarend 

48.84 ud en zamlg an I ertom sriswadag pad an I fraztom 
sriswadag be dwarend ud zamTg ham-gonag wang kuned 

48.85 ud mazdesn ham-gonag yazisn kuned u-san pad yazisn 
abaz dastan ne tuwan 

48.86 ud pas sahrewar pad an surag ku awesan andar sud hend 
ayoxsust I widaxtag abar hiled u-s az pas andar sawed 

48.87 awesan druz *az *en zamlg edon be o dusox oftend ciyon 
sag-e 

48.88 ka andar o ab *ofted ayab abganend tez be 5 bun T ab 
sawed 

48.89 pas ka-san druwandan padifrah kard bawed sosans yast-e 
be kuned ud abarlg druz panj ek-e be abeslhed ud dudlgar yast-e 
be kuned panj ek-e sidTgar yast-e panj (ek-e) ud caharom yast-e 
panj ek-e ud panjom yast-e be kuned ud hamag druz be barend 

48.90 xesm ud az be 5 gannag menog gowed ku dujdanag 
gannag menog be to joyem co-t be az to dam grift ud duz ne 
*wizend ud man zlwistan ne tuwan 

48.91 fradom az \ dewan-dad be joyed xesm I xurdrue ud 
dudlgar zamestan I dewan-dad ud sidTgar sej I nihan rawisn ud 
caharom zarman I dujdaft be joyed ta e-cand-e fraz manend 

48.92 gannag menog 6 az T dewan-dad gowed ud az T dewan- 
dad be 6 gannag menog ku be to joyem dujdanag ce yazadan be 
az to dam *grift 

48.93 gannag menog ul ested ud be o spenag menog sawed edon 
*dawed ku man en dam dad ud. az I dewan-dad ke-s dam I man 

dawed nun (ku) man be kamed judan to pad dadwanh glrem 

48.94 ohrmazd abag sros I ahlaw ul ested ud sros-ahlaylh az be 
zaned ohrmazd gannag menog 

48.95 abag *gizistag tarfgih ud anagih I fradom ka andar 
dwarist andar awurd hamag pad surag ku andar dwarist beron 
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stlt' W 3 bwd BRA OBYDWN*! AHL MN ZK stltyh 178 LAWHL 
ystyt' 

48.96 bwt' MNWs gwpt' AYK y'wyt'nk'n 179 PWN YKTL- 
WNsn' >dwynk' >k>l BRA OBYDWNx, 180 LA AHL gn>{g) 
mynwk 181 YHWWNyt' LA ZK Y OLE d>m 

48.97 BYN ZK ODNA AMTs>n dlwnd>n p'tpl's krt' YHW- 
WNyt' 182 W LCDr >ywkswst' BRA wtlt' HWE'd hncmn' Y 
{y)stw>stl>n' YHWWNyt' W KRA AYS-I PWN ZK >nd k>l W 
krpk' cnd-s krt' ystyt' mzd W p'td'sV YHBWNd 

48.98 ystHD BRA OBYDWNd W zmyk 3 nyck' b'l» LALA 
OZLWNyt' PWN dtygl yst' 300 nyck' b>l> LALA OZLWNyt' 
PWN stygl yst' 183 {3,000 nyck' b>l> LALA OZLWNyt') 184 PWN 
ch>lwm yst' 3 bywl nyck' b 3 l> LALA OZLWNyt' PWN pncwm 185 
yst' 186 OL stl 187 *p>dyk 188 YHMTWNyt' W glwtm>n MN 189 ZK 
gyw'k plwt' OL stl *pMyk YATWNyt' 

48.99 AHL 'whrmzd W >mhrspnd 3 n W hm 5 k yzdt' W 
ANSWTA'n' PWN HD 190 gyw>k YHWWNd W stl-c 191 Wm>h W 
hwlsyt W >ths Y wlhl'n' KRA >ywk' GBRA kip' 192 ZK Y tgyg W 
hm>k GBRA-I kip' BRA YHWWNd W BRA OL 193 zmyg YAT- 
WNd 

48.100 AHL 'whrmzd hngltynyt(k)' d>m YHWWNyt' 

48.101 APs AHL MN ZK k>l-I QDM LA >p 5 yt' krtn' ANSWTA 
PWN tn' Ydn'Y 40 s>lk' hwm>n>k' 194 hm'k >hws W >mlg W 
>zlm>n' W >swdsn' W >pwdsn' YHWWNd 

48.102 APs>n k>l ZNE YHWWNyt' >whrmzd HZYTWNtn' 
W nm'c bwltn' W PWN hwt>y Y >p>ryk KRA MEs'n BNP$E 
l'msnyktl MDMENyt' krtn' KRA AYS OLE Y 19B TWB >ytwn' 196 
*dwst' YHWWNyt' cygwn {tn') Y NP$E W nywkyh Y tn' Y 
psyn' ywdt' MN ZK Y hcpl npst' >ytwn' AYT' ZYs PWN d>nsn' 
W hit' Y AN$WTA>n Y s>m'nk' BRA YDOTYWNst' 197 W 
gwpt 'LA s'yt' 198 

48.103 gwspnd hm>k' LAWHL YHWWNd W mck' Y gwst' 
NKB LAWHL *OL 199 NKB W ZKL LAWHL *OL ZKL 
gwmyht'ynyt' 200 OD LAWHL OL TWRA Y >ywd>t' PWN ptwnd 
LAWHL gwrnyhtyt' 

48.104 AHL TWRA tn' PWN mynwk BRA OBYDWN^ BYN 
OL tn' Y ANSWTA'n' gwrnyhtyt' mck' BYN tn' Y AN§WTA>n' 
BRA SBKWNzx 



HfM 60:1 



Text 



189 



asman kuned u-s an surag edon stard ud a-boy be kuned pas az 
an stardih abaz ested 

48.96 bud ke-s guft ku jawedanagan pad ozanisn ewenag a-kar 
be kunend no pas ganna(g) mcnog hawed no an Toy dam 

48.97 andar an zaman ka-san druwandan padifrah kard bawed 
ud tar ayoxsust be widard hend hanjaman I (i)sadwastaran bawed 
ud harw kas-e pad an and kar ud kirbag cand-is kard ested mizd 
ud padasn dahend 

48.98 yast-e be kunend ud zamlg se nezag bala ul sawed pad 
dudlgar yast se sad nezag bala ul sawed pad sidTgar yast {se hazar 
nezag bala ul sawed) pad caharom yast se bewar nezag bala ul 
sawed pad panjom yast 6 star *payag rased ud garodman az an 
gyag frod 6 star *payag ayed 

48.99 pas ohrmazd ud amahraspandan ud hamag yazad ud 
mardoman pad e gyag bawend ud star-iz ud man ud xwarsed ud 
ataxs I wahram harw ek mard kirb an I tagfg ud hamag mard-e 
kirb be bawend ud be o zamlg ayend 

48.100 pas ohrmazd hangirdenld{ag) dam bawed 

48.101 u-s pas az an kar-e abar ne abayed kardan mardom 
pad tan I dad I cehel salag homanag hamag ahos ud a-marg ud 
a-zarman ud a-sohisn ud a-pohisn bawend 

48.102 u-san kar en bawed ohrmazd didan ud namaz burdan ud 
pad xwaday I abarlg harw ce-san xwad ramisnlgtar sahed kardan 
harw kas oy I did edon *dost bawed ciyon (tan) T xwes ud nekih 
I tan I pasen Jud az an I azabar nibist edon ast T-s pad danisn ud 
xrad I mardoman I samanag be danist ud guft ne sayed 

48.103 gospand hamag abaz bawend ud mizag T g5st madag 
abaz *o madag ud nar abaz *6 nar gumextened ta abaz 6 gaw I 
ew-dad pad pay wand abaz gumexted 

48.104 pas gaw tan pad menog be kunend andar 6 tan I 
mardoman gumexted mizag andar tan I mardoman be hiled 
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48.105 AMTs'n AHL MN ZK BSLYA hwlsn'yh LA >p'yt' 
PWN ZK cym I'd MEs'n PWN KRA ODNA mck BSYMyh Y 
hm'k BSLYA BYN PWME YKOYMW{N)yt' W AHL TWRA 
tn' *OL 201 ANSWTAV LAWHL YATWNyt' tn"wmnd PWN 
gytydy YHWWNyt' 

48Tl06 W GBRA W NYSE >ywk' LWTE TWB k'mk YHW- 
WNyt' W Pdynynd 202 W OBYDWNjn BRAs^n YLYDWNsn' LA 
YHWWNyt' 

48.107 W >wlwl ZK >nd sltk' Y m'tkwl LAWHL YHWWN- 
yt' 203 APs'n' k'hysn' LA YHWWNyt' BRA KRA g>s wh>l 204 
hwm>n 5 k cygwn bwst>n'HD 205 MNWs hm>k 'wlwlyh 3 W spl(h)m- 
yh> BYN APs 'pdyh W shykyh 206 W BSYMyh W DKYAyh 207 
PWN hit' Y gytyg* ><y)>ptn' W YDOYTWNstn' LA S»yt' 

Chapter 49 



49.1 syd 3 ws Y k'yws'n I'd pyt'k AYKs wlc 3 w(n)dyh 3 ytwn' 
YHWWNt' ZYs PWN GDE Y kd'n 1 kngdc PWN YDE Y NP$E' 
W nylwk' Y >whrmzd W 'mhrspnd'n QDM km'l BRA krtn' 
l'dynyt' 

49.2 gyh'n MN plm'n Y syd'ws hm'y l'dynyt' OD ZK AMT 
kdhwslwd YATWNt' 2 

49.3 AHL kdhwslwd BRA OL mynwk Y kng gwpt' AYK AHTE 

Y L 3 HWEydy W L AH Y LK HWEm ME LK syd'ws PWN 
*dstkrt' 4 krt^HWEydy APs L PWN *TB 5 krt' HWEm *OL L 6 
LAWHL wit' W knglmgw(n)k' krt' 

49.4 BRA zmyk YATWNt' BYN twlli' OL kwst' Y hwl*V 
lwn gyw'k' AYK syd'wskrt' BRA ystt' APs 1,000 *dlm 7 BYN 
>pknd APs *myh 8 1,000 BYN *§BKWNt' 9 W AHL MN ZK LA 10 
SGYTWNt' hm'k twlli' LWTE *p>h n W stwl YHSNNyt' 

49.5 W kdhwslwd AN$WTA Y >yl BYN BRA ns'st' HWE'd 

49.6 APs plsp' Y pltwm skyn' W ZK Y dtygl pwl'ptyn' W ZK 

Y stygl 'pkynkyn' 12 W ZK Y ch'lwm >symyn' W ZK Y pncwm 
ZHBAyn' W 6wm klkyhnyn' W ZK Y 7wm y'kndyn' 

49.7 APs k{w)sk' >symyn' W dnd'nk ZHBAyn' APs 14 kwp' 
BYN APs 7 lwt' Y n'ywt'k BYN APs 7 mwlw' MNWs* p'nkyh 
PWN hwt>yyh s'yt' krtn' BYN 
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48.105 ka-san pas az an gost xwarisnlh ne abayed pad an cim 
ray ce-san pad harw zaman mizag xwaslh I hamag gost andar 
dahan ested ud pas gaw tan *o mardoman abaz ayed tanomand 
pad getlg bawed 

48.106 ud mard ud zan ek abag did kamag bawed ud rayenend 
ud kunend be-san zayisn ne bawed 

48.107 ud urwar an and sardag I madagwar abaz bawed u- 
san kahisn ne bawed be harw gah wahar homanag ciyon bostan-e 
ke-s hamag urwariha ud sprahmlha andar u-s abdlh ud sahlglh 
ud xwaslh ud paklh pad xrad I getlgan ayaftan ud danistan ne 
sayed 

Chapter 49 



49.1 syawas I kayos an ray paydag ku-s warzawandih edon bud 7- 
s pad xwarrah f kayan kangdiz pad dast I xwes ud nerog T ohrmazd 
ud amahraspandan abar kamal be kardan rayenfd 

49.2 gehan az framan I syawas hame rayenld ta an ka kayxosroy 
*amad 

49.3 pas kayxosroy be 5 menog I kang guft kii xwah I man he 
ud man brad I to horn ce to syawas pad *dastgird kard he u-s 
man pad *new kard horn *o man abaz ward ud kang ham-go(n)ag 
kard 

49.4 be zamlg amad andar turan o kust T xwarasan ron gyag 
ku syawaskard be estad u-s hazar *darm andar abgand u-s *mex 
hazar andar *hist ud pas az an ne raft hamag turan abag *pah 
ud stor dared 

49.5 ud kayxosroy mardom T er andar be nisast hend 

49.6 u-s parisp T fradom sagen ud an I dudTgar polawaden ud 
an I sidigar abgenagen ud an I caharom asemen ud an I panjom 
zarren ud sasom karkehanen ud an T haftom yakanden 

49.7 u-s k(6)sk asemen ud dandanag zarren u-s cahardah kof 
andar u-s haft r5d I nay dag andar u-s haft murw ke-s panagfh 
pad xwadayih sayed kardan andar 
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49.8 APs zmyk >ytwn' nywk' AMT HMRA-I BRA mycyt' 
PWN LYLYA-I w>stl GBRA-b'l>y BRA lwdyt' 

49.9 APs 15 BBA Y KRA >ywk' 50 GBRA b'l'y 13 AYT' 

49.10 kng BNPSE b'l'y >nd AYT' 14 GBRA-I k'lyk' AMT tgl 
BRA SDYTWNyt' YHWWNyt' AMTs BRA OL LOY3E lsyt' 
YHWWN(y)t' AMT LA YHMTWNyt' 

49.11 MN BBA OL BBA 700 plsng W y'knd ZHBA >sym W 
>p>ryk gwh'l W hw>stk' Y nywk' BYN AYT' W KBD W pl'hw 
AYT' 15 

49.12 psyd>wtn' Y wst>sp>n' LWTE h'wst' 16 1,000 MNW 
*TWPA Y syd' 17 smwl YHSNNd >-s BYN KRA YWM psyd'wtn' 
LWTE OLEs>n' h'wst'n' 18 ycsn' Y yzd>n' OBYDWNzi 

49.13 psyd'wtn' 3 hws W > mlg W ^lm'n W 'swdsn W 3 pwdsn' 19 
TME hwt>y W l'dyn<yt)>l Y kng AYT' 

49.14 ANSWTA W 'p'ryk' Y TME HWE'd KRA nywkyh 
ZYs'n' >p>yt' 3 -s>n' AYT' pytyd>lk' hwc'lk' AYT' 

49.15 APs>n' zywndkyh plhyst' 20 (AYT') ZK *MNW 21 150 
5NT' zywyt' <W %lwb' HWE'd) OD tn' Y psyn' 

49.16 ZK ycsn' pPlwn hm 5 y OBYDWNxi 

49.17 ANSWTA hm'k dyn'-bwlt'l W >hlwb' HWE'd W 
AN$WTA MN ZK gyw% OD ZK AMT psyd'wtn' YATWNyt' 
BRA OL >yl>n'str' LA YATWNd 

49.18 AMT psyd'wtn' YATWNyt' ADYNs 150 GBRA LWTE 
YHWWNd W dwsmn MN >yl>n'str' LAWHL YHSNNd W 
hwt>y 22 Y dyn' LAWHL OL t>ht' 23 YTYBWNyt' W dyn' 
>plyk>n' 24 BRA OBYDWNzi W AHL LAWHL OL kng OZL- 
WNyt' W KRA 25 *MNW 26 dyn' dhywptyh LAWHL >p'yt' 
wyl>stn' YATWNyt' W wyl'dyt' W LAWHL OL kng OZLWNyt' 
OD plskrt' hng>m TME YHWWNyt' pylwcyh Y >whrmzd W 
>mhrspnd>n' W znsn' W w'nsn' W *>pshynsn' 27 Y >nlmn W 
SDYAn' wswtk'n' 
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49.8 u-s zamig edon nek ka xar-e be mezed pad sab-e wastar 
mard-balay be royed 

49.9 u-s panzdah dar I harw ek panjah mard balay ast 

49.10 kang xwad balay and ast mard-e kang ka tigr be wihed 
bawed ka-s be 6 sar rased bawed ka ne rased 

49.11 az dar 5 dar haft sad frasang ud yakand zarr asem ud 
abarlg gohr ud xwastag T nek andar ast ud was ud frax ast 

49.12 pisyotan T wistaspan abag hawist hazar ke *jamag I sya 
samor darend a-s andar harw roz pisyotan abag awesan hawistan 
yazisn i yazadan kuned 

49.13 pisyotan alios ud a-marg ud a-zarman ud a-sohisn ud 
a-pohisn anoh xwaday ud rayen{Id)ar T kang ast 

49.14 mardom ud abang l anoh hend harw neklh T-san abayed 
a-san ast petyarag huzarag ast 

49.15 u-san zlndaglh frahist (ast) an *ke sad ud panjah sal 
zfwed (ud ahlaw hend) ta tan T pasen 

49.16 an yazisn fraron name kunend 

49.17 mardom hamag den-burdar ud ahlaw hend ud mardom 
az an gyag ta an ka pisyotan ayed be 6 eran-sahr ne ay end 

49.18 ka pisyotan ayed eg-is sad ud panjah mard abag bawend 
ud dusmen az eran-sahr abaz darend ud xwaday I den abaz o taxt 
nisTned ud den abarfgan be kuned ud pas abaz o kang sawed ud 
harw *ke den dahibadlh abaz abayed wirastan ayed ud wirayed 
ud abaz o kang sawed ta fraiegird hangam anoh bawed perozih I 
ohrmazd ud amahraspandan ud zanisn ud wanisn ud *abeslhenisn 
i ahreman ud dewan wisudagan 
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50.1 >ytwn' YMRRWNd AYK dwshw' *pwst' 1 Y >lkzwl 2 W 
dwshw LA*pwsV Y 'lkzwl BRA ZK gyw>k AYK BBA Y dwshw 
glywk'HD 'ytwn' >lkzwl glywk' 3 3M Y *wym 4 ZK BRA YMR{R)- 
WNd AYK*pwst' Y >lkzwl PWN plc'm d 5 t>l h'mwdyn PWN 

'ywkswst' BRA hnb>lyt' 6 

Chapter 51 

51.1 mhly 5 W mhlyd'nydy dwslm 1 l J d 3 nzdst' prznd Y NP§E 
BRA OSTENt' ZNE AYK~gyh>n' d>tst>n' cygwn dlwnd HWE'd 
>ywp (LA) lwsn LA pyt>k' mtr' >ywk' AYT' APfi In' >ywk' BYN 
hm>k y>nwl 3 AYT' BRA AYT' MNWs wys W AYT' MNWs km 4 
>ytwn' cygwn GBRA-I MNWs wyhyh wys W >ywk' MNW(s) 
wyhyh km 

Chapter 52 

52.1 >whrmzd 12 MNDOM dwshw'ltl 1 YHWWNt' krtn' AYK 
plskrt' W tn' Y psyn' pltwm 2 >sm>n' wyn>lt' dtygl zmyk wyn>lt' 
stygl hwlsyt' PWN lwbsn' YHBWNt' tswm m% PWN hmlwbsn' 
YHBWNt' pncwm stl 3 PWN hmlwbsn' YHBWNt' 4 sswm 5 AMT' 
ywlt>y 6 hwsk' BYN zmyk BRA lwst' 7 hptwm 8 BYN >wlwlyh> 9 
gwnk' bwd W rack' twm twm YHBWNt' hstwm 10 BYN >wlwl 
Hhs BRA 11 YHBWNt' W BRA LA swcyt' nhwm 12 BYN >skmb' 
Y AMYtl>n BRE' wyn'lt* d>hwm mwlw' PWN w>t' 13 YHBWNt' 
y'cd'hwm MYA PWN lwbsn' YHBWNt' 14 12wm >bl {YHBWNt'} 
MNWs tn' mynwg ZK Y gytydy MYA YBLWNxi 

Chapter 53 

53.1 ptytykyh 1 AMT NYSE >twb>nyk /2 AMT' swd p'ths'd 
GBRA l>d s>yt' 3 AB' Y >pwln>yk' Y 8 s'lk' OD 15 s'lk' AMT 
BRA OBYDWN^i s>yt' >p>ryk AYS PWN l's Y pgt'mblyh AMT 
GBRA-I BRA OL GBRA-I YMRRWNyt' AYK OZLWN <0}D 
L I'd PWN ptyt' YHWWNs 4 s 5 yt' krpk' Y BRE Y pHhs'yh 3 
OBYDWNzi AB' Y p>ths>yh> hm>k KN YHWWNyt' W ZK Y 
cglyh 35 ch>l >ywk HD YHWWNyt' bwt' dstwbl 6 MNWs gwpt' 
AYK OLE'c hm>k KN YHWWNyt' 
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50.1 edon gowend ku dusox *pust I arezur ud dusox ne *pust 
I arezur be an gyag ku dar I dusox griwag-e edon arezur griwag 
nam I *wem an be gowend ku *pust I arezur pad frazam dadar 
hamoyen pad ayoxsust be hambared 

Chapter 51 

51.1 mahliya ud mahliyane dosaram ray nazdist frazand T xwes 
be xward en kil gehan dadealau ciyon druwand head ayab (ne) 
rosn ne paydag mihr ek ast u-s tan ek andar hamag gyanwar ast 
be ast ke-s wes ud ast ke-s kam edon ciyon mard-e ke-s wehlh wes 
ud ek ke(-s) wehlh kam 

Chapter 52 

52.1 ohrmazd dwazdah tis dus-xwartar bud kardan ku frasegird 
ud tan Tpasen fradom asman winard dudlgar zamlg winard sidfgar 
xwarsed pad rawisn dad tasum man pad ham-rawisn dad panjom 
star pad ham-rawisn dad sasom ka jorda hosag andar zamlg 
be rust haftom andar urwariha gonag boy ud mizag torn torn 
dad hastom andar urwar ataxs be dad ud be ne sozed nohom 
andar askamb I madaran pus winard dahom murw pad wad dad 
yazdahom ab pad rawisn dad dwazdahom abr (dad) ke-s tan 
menog an T getlg ab bared 

Chapter 53 

53.1 petltrgih ka zan a-tuwanlg ka soy padixsay mard ray sayed 
pid T aburnayag T hast salag ta panzdah salag ka be kuned sayed 
abarlg kas pad rah T paygambarih ka mard-e be o mard-e gowed 
ku saw ta man ray pad petit bas sayed kirbag I pus I padixsayiha 
kuned pid I padixsayiha hamag oh bawed ud an T cagariha cahar 
ek-e bawed bud dastwar ke-s guft ku oy-iz hamag oh bawed 
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54.1 plskrt' krt'l KBD HWE'd 1 ZK >hws W >mlg >ywk' 
P syd>wtn' >ywk' wn Y ywdt' bys >ywk' 2 gwpt'sh >ywk' ywst' 

Y plyd>ny>n' W ZK MNWs HYA BYN tws W wyw' 3 W kls'sp* 

Y tn' AYT' APs HYA LOYT' 

Chapter 55 

55.1 s>dk' Y m'zdysn'n' AMT BRA OL ns'y >wptyt' tn lymn 
LA OBYDWNz! 1 W nslwst' 2 LA znyt' wn's Y BYN hmym'l'n' 
$NT' mlk' LA >m>l ME hm>y AMTs >mwlcyt' '-s MN bwn 
BRA OZLWNyt' AMT OLE BRA YMYTWNyt' APs BRA LA 
>mwlcyt' AMT hw'stk' 3 -d'l>n' 4 BRA >mwlcynd >-c' s>yt' 

55.2 pwhlHD PWN cwp >ywp' PWN KYPA 6 AMTs mwltk' 
QDM BRA YBLWNz: AMT BRA cnd<y>hyt' KRA MNW QDM 
pwhl ystyt' AMT h'mws LA lymn' BRA AMT hm'y SGYT- 
WNyt' ZKc lymn YHWWNyt' 

55 3 h(y)hlHD 6 MN 7 YDE W LGLE >ywp' MN hnd>m BRA 
'wptyt' AMTs nm-I' pts QDM LA YATWNyt' h(y)hl W AMT 
LA ns>y MNW (n)hwst h(y)l 8 Y h(y)hl>wmnd 9 Y PWN klm-I' 10 
PWN *twk' n pts YKTYBWNd KRA >ywb>l pr>c AHR(N) t>k 
OHDWNxx KRA w>ck-I' LAWHL YKTYBWNd 380 wn's YHW- 
WNyt' 

Chapter 56 

56.0 'lc'wmndyh Y dlwn' W myzd 1 I'd YKTYB WNyhyt ' 

56.1 dlwn' PWN hngwsytk' Y gytydy HNHTWNt' 2 ystyt' 
APs gltyh >ytwn cygwn gytydy 3 Y git' A?T 4 APs kn>lk' kwp' Y 
Mwbwlc >pz>dsn' 5 Y mdy'n Y dlwn' AN$WTA W stwl 6 W >wlwl 
g>wsd>k' ckV 7 Y d'ytyk 8 PWN mdy'n' Y dlwn' HNHTW(N)t' 
cym ZNE AYK 9 ck't Y d'ytyk PWN 10 mdy'n 11 Y gyh>n' AYT' 

56.2 W plsst' ZK Y 'whrmzd Y hwt>y 12 I'd PWN ywdt'kyh 
Y MN dlwn' HNHTWNt' cym ZNE AYK 13 'whrmzd PWN 
ywdt'kyh Y 'mhrspnd'n' W yzd'n' >p>yt' YDBHWNt' 

56.3 W 'p'ryk LWTE 'whrmzd YDBHWNsn' BRA MN slws 
ME slws hwt>y W dhywpt' Y gyh'n' AYT' HNA I'd ywdt'kyh' 14 
'p'yt' ystn' 
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54.1 frasegird kardar was hend an ahos ud a-marg ek pisyotan 
ek wan I jud-bes ek gopataah ek yost I friyaniyiin ud an ke-s gyan 
andar tus ud wew ud kersasp I tan ast u-s gyan nest 

Chapter 55 

55.1 sayag I mazdesnan ka be o nasa ofted tan reman ne kuned 
ud nasrust ne zaned win ah T andar hamemalan sal marag ne amar 
ce hame ka-s amurzed a-s az bun be sawed ka oy be mired u-s be 
ne amurzfd ka xwastag-daran be amurzend a-z sayed 

55.2 puhl-e pad cob ayab pad sang ka-s murdag abar be barend 
ka be cand(I}hed harw ke abar puhl ested ka xamos ne reman be 
ka hame rawed an-iz reman bawed 

55.3 hixr-e az dast ud pay ayab az handam be ofted ka-s nam-e 
padis abar ne ayed hixr ud ka ne nasa ke (na)xust xlr I hixromand 
T pad kalam-e pad *tog padis nibesend harw ew-bar fraz any tag 
girend harw wazag-e abaz nibesend se sad ud hastad winah bawed 

Chapter 56 



56.0 arzomandlh i dron ud mezd ray nibesihed 

56.1 dron pad hangosTdag I getlg nihad ested u-s girdih edon 
ciyon getig I gird ast u-s kanarag kof I harburz abzayisn I mayan I 
dron mardom ud stor ud urwar gosudag cagad I daidig pad mayan 
I dron nihad am en ku cagad I daidig pad mayan I gehan ast 

56.2 ud frasast an T ohrmazd I xwaday ray pad judaglh I az 
dron nihad cim en ku ohrmazd pad judaglh I amahraspandan ud 
yazadan abayed yast 

56.3 ud abang abag ohrmazd yazisn be az sros ce sros xwaday 
ud dahibad I gehan ast ed ray judaglha abayed yastan 
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56.4 plsst' 16 kn'lk' LA OBYDWNt' cym ZNE AYT' ME KRA 
MNDOM W KRA AYS kn>lk AYT' W >whrmzd hm'yykyh' 16 
YHBWNt' I'd 'kn'lk"wmnd 17 

56.5 AYT' HS Y PWN dlwn' MYA Y PWN zlyh 18 W pwl 
>p>yt' krtn' ME LA pwlyh I'd gwk'dyh 19 YHWWNyt' AYK zlyh 
MYA LA pwl *>pgyl 20 wysk' Y BYN zlyh 21 

56.6 spl(h)m 'pswn Y 'mhrspnd'n' 

56.7 'ysm W bwd 3 t'k hwmt' hwht' 22 hwwlst' 

56.8 AMT dlwn' YDBHWNd KRA tn'HD I'd MNW w>c OHD- 
WNyt' spl{h)m 2 t%' PWN dlwn' HNHTWNt' KRA MNW w>c 
OHDWNyt' spl<h)m 2 t'k c'snyk' 'wbs YHBWNt' ME 3 wgwn 
pyt>k' AYK AMTs c'snyk YNSBWNz 2 W spl(h)m Y PWN dlwn' 
OL *GWBYA 23 HNHTWNt' BYN ZK YWM KRA wn's n'mcst' 
wn's Y mlg'lc'n LA s'yt' 'hlrnn' W 3DYA*' sn'h-I 24 ZK gl'ntl 

YHWWNyt' 

56.9 MNW BYN myzd 25 w'tlng 26 p'lk'HD OSTENyt' '-s w't 
Y *>hyck' 27 Y PWN glwk' LA YHWWNyt' 

56.10 myzd PWN hngwsytk' 28 Y 'mhrspnd'n' HNHTWNt' 
ystyt' 29 ME 3 ytwn' cygwn 'whrmzd LWTE 'mhrspnd'n' YTYB- 
WNyt' W MN 'mhrspnd'n' MNDOMc KALA LA YATWNyt' 
>ytwn'-c PWN myzd h'mws 'p'yt' YTYBWNst' 30 

56.11 myzd Y ms AYT' YDE swst' nslwst' 31 MHYTWNt' 
wstlg 's'nyh W b'lsn' nhwpt 32 W 'pswn nywkyh 33 *QDM 34 ystyt' 
LHMA 0$TENt' 35 gyw'k' s'yt' 36 wyl'st' 'psh<y)nsn' Y SDYAn' 
'p'ryk' pwl OSTENtn' p'nkyh Y tn' I'd *'pgyl BYN YDE Y 

GBRA AYT' 

56.12 BYN hwln' AMT pys'k's YTYBWNyt' pys'k's I'd 2 y't' 
W 'p'ryk"' KRA tn'HD I'd y't'HD ystyt' AMT BRA dl'yt' W 
yzdt MN TME 37 BRA OZLWNyt' KRA tn'HD l>d $DYA LWTE 
ystyt' W lymn'yh BYN HS OBYDWNs! W KRA tn'HD Y BRA 
dl'yt' 1,000 SDYA 'pws YHWWNyt' 

56.13 W >ysm-c dl'yt' AYK OL gytydy 3 MNDOM m'tkwl Y 
PWN gytyg QDM^-k'l """ 

56.14 W 'hlmn {dl'yt') AYK ZK 39 3 MNDOM ME 

56.15 'ysm dl'yt' AYK myzd 40 W g's'nb'l W hwytwdt' 

56.16 'hlmn dl'yt' 41 HT' LK YCBENydy 42 ZNE 2 MNDOM 
c'lk YDOTWNydy ME BYN myzd B>tP$E BRA YHMT- 
WN APs'n PWlTw'lwm BRA YTYBWN OD BRA dl'dynd 43 
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56.4 frasast kanarag ne kard cim en ast ce harw tis ud harw 
kas kanarag ast ud ohrmazd hameTgiha dad ray a-kanaragomand 

56.5 ast may I pad drdn ab I pad zreh ud purr abayed kardan 
ce ne purrlh ray gugayih bawed kii zreh ab ne purr *ab-gir wesag 
7 andar zreh 

' 56.6 spra{h)m afson I amahraspandan 

56.7 esm ud boy se tag humat huxt huwarst 

56.8 ka dron yazend harw tan-e ray ke waz glred spra(h)m do 
tag pad dron nihad harw ke waz glred spra(h)m do tag casnJg 
awis dad ce owon paydag kii ka-s casnig stad ud spra{h)m I pad 
dron o *uzwan nihad andar an roz harw winah namcist winah I 
margarzan ne sayed ahreman ud dewan snah-e an garantar bawed 

56.9 ke andar mezd wadrang parag-e xwared a-s wad I *axezag 
T pad galog ne bawed 

56.10 mezd pad hangosldag I amahraspandan nihad ested ce 
edon ciyon ohrmazd abag amahraspandan nislned ud az amahras- 
pandan tis-iz wang ne ayed edon-iz pad mezd xamos abayed nisast 

56.11 mezd I meh ast dast sust nasrust zad wastarag asanih 
ud balis nihuft ud afson neklh *abar ested nan xward gyag sayed 
wirast abeslh(e)nisn I dewan abang purr xwardan panagih I tan 
ray *ab-gir andar dast I mard ast 

56.12 andar xwaran ka pesgah nismed pesgah ray do yat ud 
abarlg harw tan-e ray yat-e ested ka be drayed ud yazad az anoh 
be sawed harw tan-e ray dew abag ested ud remanlh andar may 
kuned ud harw tan-e I be drayed hazar dew abus bawed 

56.13 ud xesm-iz drayed ku o getlg se tis madagwarlpad getfg 
abar-kar 

56.14 ud ahreman (drayed) kii an se tis ce 

56.15 xesm drayed ku mezd ud gahanbar ud xwedodah 

56.16 ahreman drayed agar to kame en do tis carag dane ce 
andar mezd xwad be ras u-san pad warom be nisin ta be drayend 
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yzdt' MN nzdyk' Y OLEs'n' BRA OZLWNyt' PWN g'sVb'l 
BRA YHMTWN OD >ywk' MN TWB MNDOMc BRA dw~ 
cynd AMTs'n >ywk' MN TWB MNDOM-I BRA dwcyt' g>s 5 nb>l 
skst' hwytwdV SBKWN 44 AYK LK BRAs>n' Lye c>l LA 
YDOYTW(N)m ME AMT 4 4S b>l SLYTWNd hklc' 46 GBRA W 
NYSE MN hwysyh Y >whrmzd BRA LA OZLWNd BRAs>n' 
TWB przndyh >p 3 yt' YHBWNt' gyh 3 n' MN km przndyh I'd 
ADYNs>n' pts HYMNNstn' k>mk' LA YHWWNyt' >yny> 47 PWN 
GBRA W NYSE MNDOMc krtn' LA s'yt' 

Chapter 57 

57.1 znd Y ifla 1 aat 2 yazamaide LTME 5 ytwn' YDBHWNm 
'whrmzd MNWs gwspnd W >hl s dyh-c YHBWNt' APs MYAc 
YHBWNt' W >wlwl-c Y §PYL APs lwsnyh-c 3 YHBWNt' W 
bwm-c W hlwsp' >p 3 tyh 4 >hl>dyh >p 3 tyh Y p'hlwm AYT' AYK 
*hnb>l 5 ZNE SPYL k'l W krpk' Y PWN pMwnyh nywk' AYT' 
ZNE k'l W krpk' nywk' OLE MNW MN ZK OLE' nywk'yh kt'l- 
cHD AYK kt 3 l-cHD MN nywkyh 6 Y OLE nywkyh znd Y ifla W 
aspm vohu 

Chapter 58 



58.0 glpt' Y dlwn' 

58.1 PWN c>stk' Y pysgslyk 1 MNDOM 2 MN ZK AHL pyt>k' 
AYK ZNE dlwn' ME ZK Y yat he hauuaeibiia usibiia? PWN 
m>t(k)wl s>yt' W ME ZK Y PWN >ycHD s>yt' ZNE dlwn' 3 
MNDOM krtn' s>htn' W ystn' W KRA ME ywlt>y sltk' s'yt' W 
gndwmyn' §PYL MN ZK gyw'k pyt'k gantumo yauuanam rat us 

58.2 'It' Y dlwn' l 3 d PWN pHy'ptl YHSNNsn' AMTc MN 
w>c>l ZBNNx 2 > s>yt' 5 plyk 4 gwpt' hwsk' PWN p'ty'p BRA 
cynsn' PWN pHy>p BRA THNNsn' KRA ME LY$WNyt' LA 
hyhl>wmnd 3 s'yt' AMT KN slysyt' >-s p>ty>pHD LALA YNSB- 
WNsn' APs *3 bwl{')k' BYN kwnsn' 5 AYT' MNW 5 ytwn' 6 
YMRRWNyt AYK 7 *bwl<>)k'yh LA kwnsn' ME *gl 8 

58.3 dlwn' ZK hwptl AMT >nd OBYDWNx 2 end BYN lwck>l 
PWN k>l s>yt' krt' W plsst' OD OL 3 3 ywk' Y dlwn' krpk' OL 
>pz 5 yt' ZK pr 3 c LA >pz>yt' 
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yazad az nazdrk I awesan be sawed pad gahanbar be ras ta ek az 
did tis-iz be duzend ka-san ek az did tis-e be duzld gahanbar skast 
xwedodah hil ku to be-san man-iz car ne danem ce ka cahar bar 
gayend hagriz mard ud zan az xweslh I ohrmazd be ne sawend 
be-san did frazandlh abayed dad gehan az kam frazandlh ray eg- 
isan padis wurroyistan kamag ne bawed enya pad mard ud zan 
tis-iz kardan ne sayed 

Chapter 57 

57.1 zand T ida. aat yazamaide edar ed5n yazem ohrmazd ke-s 
gospand ud ahlayih-iz dad u-s ab-iz dad ud urwar-iz I weh u-s 
rosnih-iz dad ud bum-iz ud harwisp abadlh ahlayfh abadlh T 
pahlom ast ku *hambar en weh kar ud kirbag I pad fraronlh nek 
ast en kar ud kirbag nek oy ke az an oy neklh kadar-iz-e ku kadar- 
iz-e az neklh I oy neklh zand I i9a. ud asQin vohu 

Chapter 58 



58.0 grift T dron 

58.1 pad castag I pesag-sarig tis az an pas pay dag ku en dron 
ce an T yat he hauuaeibiia usibiia pad mad (ag) war sayed ud ce 
an T pad ec-e sayed en dron se tis kardan saxtan ud yastan ud 
harw ce J5rda sardag sayed ud gandumen weh az an gyag paydag 
gantumo yauuanam rat us. 

58.2 ard T dron ray pad padyabtar darisn ka-z az wazar xrld a 
sayed abarlg guft hosag pad padyab be cihisn pad padyab be arisn 
harw ce sresed ne hixromand a sayed ka oh sresed a-s padyab-e ul 
stanisn u-s *se burag andar kunisn ast ke edon go wed ku *buraglh 
ne kunisn ce *gar 

58.3 dron an xubtar ka and kunend cand andar rozgar pad kar 
sayed kard ud frasast ta 5 se ek T dron kirbag o abzayed an fraz 
ne abzayed 
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58.4 dlwn' kn>lk LALA OBYDWNsn' W plsst' LA OBYD- 
WNsn' W KRA 2 BRA *>pz>ysn' 9 W dlwn' W plsst' >ytwn' 
*>pz>ysn' AYK swl>k PWN kwst' Y TWB BRA LA YHWWNyt' 
MB MNWs bwt<y)wkztyh YMRRWNyt' >-s >ywk'HD YMRR- 

WNyt' 

58.5 QDM KRA ME blycyt' LA h(y)hl>wmnd > s>yt' AMT 
BRA blst' PWN hm YDE BRA LA YNSBWNsV LAWHL OL hm 
gyw>k LA HNHTWNsn' MB >ytwn' PWN pHyptl AMT' PWN 
p'ty'pyh LA s'yt' d'st' AHLc PWN dlwnyh BRA pyt>kynsn' ME 
dlwnHD >pslt' Y p 3 ty>p SPYL cygwn LHMA-I glmwk' Y PWN 
p'ty'p AMT >p>ty>p' BRA YHWWNyt' AMT >ytwn' LAWHL 
t'ptn' s'yt' ZYs KRA gyw>k' t>psn' 10 QDM BRA YHMTWNyt' 
PWN p'typ AYT MNW >ytwn' YMRRWNyt HD AMT >pHy>p 
LA YHWWNyt' AMT dlwn' LHMA-I >-s l>d plsst' l>d APs 
BRA LA skynsn' 11 ME MNWs bwt'<y)wkztHD YMRRWNyt' 
>-s *HD 12 YMRRWNyt' 

58.6 AMT' BRA skyhyt' 13 >ywp' BRA swcyt' >ywp' BRA 
hwsyt' 14 dlwn' MNDOM Y p>ty>p' SPYL AHL dytn' W AHL 
>wlw>hm 15 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' AY(K) >wlw>hmyh 
hcs SPYL AYK dytn' 

58.7 HwrpH' Y d>tplhw>n gwpt *AYK glmwkyh hcs SPYL 
h'wst'n Y bht >plyt gwpt >y AYK *>ywkltkyh> SPYL W gwgwssp' 
gwpt' AYK 16 AMT wys>ltyh ZK gyw%' MNDOMc >m>l LOYT' 
ME PWN 2 krpk'yh 'wsk'lt' ystyt' >ywk' ycsn' W >ywk' myzd 

58.8 AMT dlwn' KN s>cyt' gyw'k AMT >pyl DKYA AHLc 
>ndk BRA lwpsn' 17 W BRA psncsn' APs b>lsn'HD t%' Y 2 n>d 
plwt' HNHTWNsn' LAc k'mkyh Y 18 GBRA l>d BRA nylng Y 

dlwn' I'd 

58.9 dlwn' 19 s'ck' W pHs{h)wl >ytwn' PWN p'ty>p BRA 
kwnsn' Y AMTs blsm QDM YHMTWNydy >-C *s>yt' 20 W BRA 
*hwsynsn' AMT *hwsynytn' 21 LA s>yt' tA swysn' ME hwsk' Y 
>p>ty>p' SPYL AYK hwyt' Y PWN p 3 ty>p' 

58.10 W dlwn' s>ck' ZK hwptl AMT MN bwnyk ywdt' kltk' 
AMT *tlkyh> 22 LALA YATWNyt' ' s'yt' AMT *hmw>lk' 23 LALA 
YATWNyt' > LA hwp' W AMT *mskyck'HD 24 pr>c (w)stlyt ' APs 
QDM BRA s>cyt' » s>yt' W AMT' gy% BRA HCDLWNyt' APs 
QDM BRA s>cyt' > s'yt' AMT' 25 BRA (LA) HCDLWNyt' > LA 
s'yt' 
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58.4 dron kanarag ul kunisn ud frasast ne kunisn ud harw do be 
*abzayisn ud dron ud frasast edon *abzayisn ku surag pad kust T 
did be ne bawed ce ke-s budyozadih gowed a-s ek-e gowed 

58.5 abar harw ce brezed ne hixromand a sayed ka be brist pad 
ham dast be ne stanisn abaz o ham gyag ne nihisn ce edon pad 
padyabtar ka pad padyabTh ne sayed dast pas-iz pad dronlh be 
paydagenisn ce dron-e afsard I padyab weh ciyon nan-e garmog T 
pad padyab ka a-padyab be bawed ka edon abaz taftan sayed T-s 
harw gyag tabisn abar be rased pad padyab ast ke edon gowed e 
ka a-padyab ne bawed ka dron nan-e a-s ray frasast ray u-s be ne 
skenisn ce ke-s bxidyozad-e gowed a-s *e gowed 

58.6 ka be skihed ayab be sozed ayab be hosed dron tis T padyab 
weh pas drdan ud pas urwahm ast ke edon gowed ku urwahmlh 
azis weh ku drdan 

58.7 adurbad I dadfarroxan guft *kii garmoglh azis weh 
hawistan I baxtafrld guft e ku *ew-kardagrha weh ud gogusasp 
guft ku ka wes-ardlh an gyag tis-iz amar nest ce pad do kirbaglh 
uskard ested ek yazisn ud ek mezd 

58.8 ka dron oh sazed gyag ka aber pak pas-iz andak be robisn 
ud be passinjisn u-s balis-e tag I do nay frod nihisn ne-iz kamaglh 
I mard ray be nerang T dron ray 

58.9 dr5n sazag ud padisxwar edon pad padyab be kunisn I 
ka-s barsom abar rase a-z *sayed ud be *hosenisn ka *hosen!dan 
ne sayed ne soyisn ce husk T a-padyab weh ku xwed I pad padyab 

58.10 ud dron sazag an xubtar ka az bunlg jud kardag ka 
*tarragfha ul ayed a sayed ka *hamwarag ul ayed a ne xub ud 

ka *masklzag-e fraz wistared u-s abar be sazed a sayed ud ka 
giyah be druned u-s abar be sazed a sayed ka be (ne) druned a 
ne sayed 
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58.11 W spl<h)m W tlk W mywk' *ytwn' PWN p'ty^p' BRA 
cynsn' Y AMTs blsm QDM YHMTWNydy »-c s>yh W MN 
dlwn' KN p'hlycsn' ME AMT OL dlwn' YH&TWNyt' ZK >nd-c 
pnypyh end dlwn' AYT' OLE LOYT' 

58.12 dlwn' QDM OL mdy'n Y dlwn' 26 s'ck' HNHTWNsn' 
'ytwn' HNHTWNSn' AYK dlwn' PWN dlwn' 8>ck' BRA LA 
ystyt' ME dlwn' AMT PWN dlwn' s'ck' BRA ystyt' > LA hwp' 

58.13 W blsm AMT PWN wstlsn' BRA ystyt' > LA §>yt' 

58.14 pint' MN kwst' Y dsn' BRA HNHTWNSn' W AMT 
hmbwn-c MN dlwn' LAWHL ystyt' ' s'yt' W PWN *nsstyh 27 
>nd (end) dlwn' p'hn^d 

58.15 g'wsd'k AMT p>ty>p' LWTE dlwn' lit' QDM OL 
mdy>n 28 Y dlwn' HNHTWNsn' AMTs p>ty>p wys >ywp km AMT 
QDM OL MNDOM-I HNHTWNyt' W QDM OL mdy>n Y dlwn' 
HNHTWNyt' > s'yt' AMT' LOYN' dlwn' pr'c HNHTWNyt' > 

s'yt' 

58.16 AMTc g 3 wsd>k 3 pyl KBD 3 -c dlwn' hm'k BRA LA 

nhwmbsn ' 

58.17 W KRA ME OL dlwn' HNHTWNyt' *OL 29 plsst-c 
*KN 30 HNHTWNsn' AYT' MNW 'ytwn' YMRRWNyt' AYK 31 
>ywk' <SWN) HNHTWNs"n' APS ZKc ZK Y *MLHAk 32 HNHT- 
WNsn' st>p' OL KRA 33 3 gyw>k KN HNHTWNsn' OL dlwn' 
plsst' W tlkyh> AYT' MNW 'ytwn' YMRRWNyt' AYK st>p 
ywdtl LOYT' AYK >p>ryk' tlk' 

58.18 pts(h)wl LOYN' dlwn' pr>c HNHTWNsn' PWN 
hmcsm'nyh ZK Y SPYLyh pwl PWN nsstyh ZK Y wys *HS 34 
s>yt' hwl W *sypyk' 35 s>yt' AMT >ndk tlwsV 3 s>yt' AMTs MYA 
pts > s'yt' W HLYA LA s'yt' 

58.19 kd'twrbweyt' gwpt' AYK BNPSE 36 MYA BYN kwnsn' 
ME ZKc s'csnHD *>pgyl 37 MN kwst' Y dsn' BRA HNHTWNsn' 
BRA spl(h)m hcdl W HS hcpl *>pgyl MN kwst' Y dsn' BRA 
HNHTWNsn' W AYT' MNW KRA 2 kwst' gwbyt' tlk' W mywk' 
>ndlg Y HS W dlwn' BRA HNHTWNsn' APs si OL blswm lwn' 

kwnsn' 

58.20 >ysm W bwd 3 t>k' MN kwst' Y dsn' BRA HNHTWNsn' 

58.21 AMT s'yt' >ytwn' hwptl Y AMT *glwh 38 Y blsm LWTE 
g>wsd>k' l>st' AMT LA 3 ytwn' kwnsn' AYK PWN *bwn 39 Y blsm 
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58.11 ud sprahm ud tarrag ud mewag edon pad padyab be 
crnisn T ka-s barsom abar rase a-z saye ud az dron oh pahrezisn 
ce ka 6 dron rased an and-iz padyablh cand dron ast oy nest 

58.12 dron abar 6 mayan T dron sazag nihisn edon nihisn kii 
dron pad dron sazag be ne ested cc dron ka pad dron sazag be 
ested a ne xub 

58.13 ud barsom ka pad wistarisn be ested a. ne sayed 

58.14 frasast az kust I dasn be nihisn ud ka hambun-iz az dron 
abaz ested a sayed ud pad *nisastlh and (cand) dron pahnay 

58.15 gosudag ka padyab abag dron rast abar 6 mayan I dron 
nihisn ka-s padyab wes ayab kam ka abar 6 tis-e nihed ud abar o 
mayan I dron nihed a, sayed ka pes dron fraz nihed a sayed 

58.16 ka-z gosudag aber was a-z dron hamag be ne nihumbisn 

58.17 ud harw ce o dron nihed *6 frasast-iz *oh nihisn ast ke 
edon gowed ku ek (sir) nihisn u-s an-iz an I *namak nihisn sudab 
6 harw se gyag oh nihisn 6 dron frasast ud tarraglha ast ke edon 
gowed ku sudab judtar nest ku abarlg tarrag 

58.18 padisxwar pes dron fraz nihisn pad ham-casmanih an T 
wehlh purr pad nisastlh an I wes may sayed hur ud *seblg sayed 
ka andak trusag a sayed ka-s ab padis a. sayed ud sik ne sayed 

58.19 kayadurbozfd guft kii xwad ab andar kunisn ce an-iz 
sazisn-e *a.b-glr az kust I dain be nihisn be sprahm azer ud may 
azabar *ab-gir az kust I dasn be nihisn ud ast ke harw do kust 
gowed tarrag ud mewag andarag T may ud dron be nihisn u-s sar 
6 barsom ron kunisn 

58.20 esm ud boy se tag az kust I dasn be nihisn 

58.21 ka sayed edon xubtar T ka *groh I barsom abag gosudag 
rast ka ne edon kunisn ku pad *bun I barsom ud hoy T barsom 
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W hwy Y blsm MNDOM BRA LA ystyt' ME KRA ME PWN 
bwn Y blsm W hwy Y blsm BRA ystyt' >-s LA yst' 40 YHWWNyt' 

58.22 >plyk 41 gwpt' AYK 42 KRA ME PWN HS W plsst' BRA 
ystyt' >-s LA yst' YHWWNyt' 

58.23 AMTc KN YDBHWNyt' >-s *krtk' 43 BRA *nkyls'n' 44 
APs snwmn' BRA PWN myns'n' BRA PWN gwbsn' BRA PWN 
kwnsn' W AHL QDM >pzwtn' W k'stn' LA p'ths' 

58.24 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' >y >pzwt(n)' p'thsM 
k>stn' LA p'tlisM 

58.25 m>hgwsnsp' gwpt' >y AMT >ytwn' cygwn' KN YDBH- 
WNyt' KN nkylyt' » s>yt' 

58.26 APs PWN *STE 45 pr>c YTYBWNsn' W blsm MN dsn' 
YNSBWNsn' W PWN *hwy 46 HNHTWNsn' >ywk' c'stk' >ywk' 
krtk' 5 pl>stk' LA d>lsn' W nkwn LA d'lsn' >ytwn' pr>c d'lsn' APs 
bck' QDM BYN HNHTWNsn' 

58.27 ZNE AYK end PWN dst' LAWHL ystyt' > s>yt' (AYT') 
MNW YMRRWNyt' > s>yt' 47 

58.28 APs xsnaoflra BRA gwbsn' W AMTs LA lnck'yh 3 
>-s >pst>k' hm>k MN LGLE gwbsn' BRA xsnaoflra amasa sponta 
AMTs lnck'yh 5 *APs 48 ZNE *>nd 49 MN LGLE gwbsn' bysmlwt" 
W slsmlwt' W snwmn wc'lsnyh W w>c gylsnyh W ifla 60 krtk'HD 
AMTs lnckyhnl AMTc hm'k nys(yn)>n' 51 YMRRWNyt' >-c LA 
tlmynsnyh? 

58.29 W PWN x v ars0dm miiazdom Y pltwm KRA MNDOM 
BRA nkylsn' hauruuata amsrsiata dlwn' W plsst' {gaus huSi) 
g'wid'k' apa HS uruuara ZK hm hauruuata am areata AYT' 
MNW spl(h)m W mywk' W tlk' YMRRWNyt' aesma baoift" 
><y)sm W bwd W PWN rt"ars0am miiasdsm MNWs snwmn' 
wc>lsnyh OL LOYN' >-s ywdt' MN plsst' W 5 pz>l Y plsst' >-s KRA 
MNDOM-1 BRA nkylsn PWN ima Jiumataca KRA MNDOM-I 
BRA 52 nkylsn' PWN i0a aat yaz(amaide) KRA ME hwls'nyk MN- 
DOM BRA nkylsn' W AHL AMT gwpt YKOYMNyt' > SPYLc 
AYT' PWN ZK yafla ahu vairiio 2 >-s plsst' W >pz'l Y plsst' BRA 

nkylsn' \ 

58.30 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' AYK OD BRA ZK 
g>s AMTc bwn LA YHWWNyt' > s>yt' 

58.31 APs PWN ZK yt>hwwylyw' 2 >{y)sm bwd 2 s3 t>k' pr'c 

OL nlis YBLWNsV 
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tis be ne ested ce harw ce pad bun T barsom ud hoy i barsom be 
ested a-s ne yast hawed 

58.22 abang guft ku harw ce pad may ud frasast be ested a-s 
ne yast bawed 

58.23 ka-z oh yazed a-s *kardag be *nigerisn u-s snuman be 
pad menisn be pad gowisn be pad kunisn ud pas abar abzudan 
ud kastan ne padixsa 

58.24 ast ke edon gowed e abzud(an) padixsay kastan ne 
padixsay 

5$. 2 5 mahgusnasp guft e ka edon ciyon oh yazed oh nigered a 
sayed 

58.26 u-s pad *kun fraz nisinisn ud barsom az dasn stanisn ud 
pad *hoy nihisn ek castag ek kardag abrastag ne darisn ud nigun 
ne darisn edon fraz darisn u-s bazag abar andar nihisn 

58.27 en ku cand pad dast abaz ested a sayed (ast) ke gowed 
a sayed 

58.28 u-s xsnaoflra be gowisn ud ka-s ne ranjagiha a-s abestag 
hamag az pay gowisn be xsna.o$ra amasa sponta, ka-s ranjagiha 
*u-s en *and az pay gowisn bisamrud ud srisamrud ud snuman 
wizarisnih. ud waz gfrisnlh ud iOa kardag-e ka-s ranjaglhatar ka-z 
hamag nisman gowed a-z ne tar-menisnlha 

58.29 ud pad x v ara0pm m'riazd om I fradom harw tis be nigerisn 
hauruuata amaratata dron ud frasast (gaus huSa) gosudag apa 
may uruuara an ham nauruuata amortfata ast ke spra{h)m 
ud mewag ud tarrag gowed aesma baoiBi ism ud boy ud pad 
x v aroBom m'riazdsm ke-s snuman wizarisnlh 6 pes a-s Jud az frasast 
ud abzar f frasast a-s harw tis-e be nigerisn pad ima AumaCaca 
harw tis-e be nigerisn pad i#a aat 7az{amaide) harw ce xwarisnlg 
tis be nigerisn ud pas ka guft ested a weh-iz ast pad an ya^a anu 
vairiio do a-s frasast ud abzar I frasast be nigerisn 

58.30 ast ke edon gowed ku ta be an gah ka-z bun ne bawed a 
sayed 

58.31 u-s pad an yatahuweryo do esm boy do tag fraz o ataxs 
barisn 
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58.32 APs PWN plsst' Y ahurahe mazda plsst' LCDr g^wsd'k 
LAWHL wt'lsn' 

58.33 AMT dlwn' pwl MN g>wsd'k BRA ystyt' >-s plsst' QDM 
OL mdy'n' Y dlwn' HNHTWNsn' 

58.34 W AMT * 'sgh'nyh 54 BRA nkylyt' >ywp' PWN w'ck'HD 
gwm'n' >ywp' MNDOM-I AHL OL dlwn' YHMTWNyt' Y KN 
YCBENyt' ystn' W AMT west' 65 dl<h)n'd BRA OZLWNyt' >-s 
LAWHL gwbsn' 

58.35 AMT west' dl(h)n>d yt'hwwylywg *> 56 PWN gwbsn' OD 
snwmn' KRA 2 b>l we'lyt' 

58.36 hm>y AMT dlwn' bwn LAWHL OHDWNxi * 5 -s B7 >pzwt' 

k>l LOYT' 

58.37 AHL KRA 2 KN 'p'dsnyk dlwn' W plsst' PWN g>wsd'k' 
>pz>dsn' AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' AYK 58 PWN KRA 
ME >pz>yt' ' s>yt' AYT' MNW >ytwn' YMR{R)WNyt' AYK 
AMT bwn I'd 'pz'yt' > s'yt' ZNE AYK AMTs end ysV APs g's 
Y LOYN' pts BYN YATWNyt' 59 'pz'yt' > s'yt' 

58.38 'pig gwpt' 'y AMTs 60 *kltk' 61 KRA 4 b'l we'lyt' 
w(yh)s>pwhl gwpt' AYK AMT kltk' 3 gwpt' 'ltpyk' 62 MNW w'c 
OHDWNd >-s>n' BRA OL *asaiia 63 Y blsm OZLWNsn' APsn' 
>pst>k PWN *asaiia Y blsm gwbsn' AYT' MNW 'ytwn' gwbyt' 
*AYK 64 AMT' KN SGYTWNyt' YKOYMWNyt' > s'yt' 

58.39 gwm'nyh W 'pygwm'nyh zwt' gwbsn' snwmn' 'ltpyk^n 
pwrssn' APs snwmn' PWN dst' BRA nm'dsn' AMT LA 
YDOYTWNyt 65 >-s PWN m>w>g BRA gwbsn' AMT LA d'nyt' 
>-s LWTE LALA gwbsn' AMT 30-lwck' (w)'c ywdtl LOYT' 

58.40 blsm MN bylwn' BRA OL >ths W MN nhs BRA OL 
nhs W OL hm'k p>ths>d bwltn' BRA MN 'ths OL bylwn' ME 

ZK LA s'yt' 

58.41 OD KALA Y >ltpyk>n' BRA YTYBWNyt' zwt' H'ltws 

LA kwnsn' W ZNE AYK end p'ths'd nsstn' 66 

58.42 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' >y 't'ltws dlhn'd 
YMRRWNyt' OD 't'ltws OBYDWNxi >ltpyk>n' csm MN blsm 
BRA LA YNSBWNsV 

58.43 APs'n' >pst>k' 67 LOYN BYN LA OBYDWNsn' 

58.44 AMT MNDOM-I BYN mdy'n' BRA YATWNyt' MNW 
csm LALA LA OHDWNyt' > 68 s'yt' 



£ 



58.32 u-s pad frasast f ahuraie mazda frasast tar gosudag abaz 
widarisn 

58.33 ka dron purr az gosudag be ested a-s frasast abar 6 mayan 
T dron nihisn 

58.34 ud ka *ajgahanlh be nigered ayab pad wazag-e guman 
ayab tis-e pas o dron rased I oh kamed yastan ud ka wazast 
dra{h)nay be sawed a-s abaz gowisn 

58.35 ka wazast dra(h)nay yatahuweryog *a pad gowisn ta 
snuman harw do bar wizared 

58.36 hame ka dron bun abaz glred *a-s abziid kar nest 

58.37 pas harw do oh abayisnfg dron ud frasast pad gosudag 
abzayisn ast ke edon gowed ku pad harw ce abzayed a sayed ast 
ke edon gowed ku ka bun ray abzayed a sayed en ku ka-s cand 
yast u-s gah I pes padis andar ayed abzayed a sayed 

58.38 abarag guft e ka-s kardag harw cahar bar wizared 
wehsabuhr guft ku ka kardag se guft rasplg ke waz glrend a-s an 
be 5 *asalia. I barsom sawisn u-san abestag pad *asaiia I barsom 
gowisn ast ke edon gowed *ku ka oh rawed ested a sayed 

58.39 gumanih ud abe-gumanlh. zot gowisn snuman raspigan 
pursisn u-s snuman pad dast be nimayisn ka ne daned a-s pad 
mawag be gowisn ka ne daned a-s abag ul gowisn ka sih-rozag 
(w)az judtar nest 

58.40 barsom az beron be 6 ataxs ud az ataxs be 6 ataxs ud 5 
hamag padixsay burdan be az ataxs o beron ce an ne sayed 

58.41 ta wang I raspigan be nislned zot ata-ratus ne kunisn ud 
en ku cand padixsay nisastan 

58.42 ast ke edon gowed e ata-ratus drahnay gowed ta ata- 
ratus kuned raspigan cairn az barsom be ne stanisn 

58.43 u-san abestag pes andar ne kunisn 

58.44 ka tis-e andar mayan be ayed ke casm ul ne ^red a sayed 
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58.45 >ltpyk>n' >pst 5 k 3 ytwn' gwbsn' cygwn ZK Y zwt' gwpt' 

ystyt' 69 

58.46 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' >y AYK AMT 
BNP3E' PWN nhs mt YKOYMWNd tauua a0ro gwbsn' 

58.47 ZNE AYK w>c' end gyw>k' BRA p>ths>d YHBWNt' 
tasca yazamaide Y pltwm AMT' asam vohu 3 gwptn' W w<h)sk' 
damanam aoxto KRA 2 y 5 wl > s'yt' (asat) iaca yat vahis'tat 
vispai yauue 70 yada ahu vairiio dwk 3 nk' tasca Y dtygl W asaiia 
no paiti jamiiat KBD b 5 l p'ths'd YHBWNt' aetam a yatumanahe 
*Jasaiii 71 HD b»l *BRA 72 >p'yt' AYT' MNW ZKc PWN m'tkwl 
YMRRWNyt' 

58.48 AMT' OL asaiia no paiti jamiiat mt' >ltpyk' AYT' 
MNWs c>snyk' OHDWNt' AYT' MNWs LA 73 glpt' W blsm 
>p>ty>p' BRA YHWWNyt' W blsm BRA swysn' W BRA Pdynsn' 
zwt W ZK MNWs c>snyk' OHDWNt' > s'yt' ZK MNWs c>snyk 
LA OHDWNt' > LA s 5 yt' APs LA OHDWNsn' 

58.49 AMT' blsm hhl>wmnd BRA YHWWNyt' ZK MNWs 
c'snyk OHDWNt' 5 -s dl 5 dt' zwt' W ZK MNWs c'snyk LA OHD- 
WNt' >-s LA OHDWNsn' 

58.50 blsm Y dlwn' hm>k BRA swysn' W ZK Y yst' ZK >nd 
gyw'k' BRA swysn' 

58.51 AMT' *d>lwk' 74 HD KN YCBENyt' OSTENt' W AMT 
*d>lwk' MN ZK Y PWN hwlsn' m'hm'n'yh 5 PWN dlwn' pr'c 
HNHTWNsn' * 5 -s 75 c'snyk' LOYN' MN *d 3 lwk' kwnsn' 

58.52 >plg gwpt' AYK 76 ZK Y >nd c'snyk end MN dlwn' OHD- 
WNyt' PWN dlwn' LA yz{y)hyt' 

58.53 W AMT OL aetam a yatum<a)nahe jasaiti mt' APs 77 
hwls'yt' LA yst' 78 ystyt' >-s LALA OL LGLE YKOYMWNsn' 
APs nsmo ahurai mazdai BRA gwbsn' APs pr'c YTYBWNsV 
APs as9m vohu 3 BRA gwbsn' 

58.54 PWN KRA 2 OL ml YATWNyt' *BRA 79 OLE' AYS 
YHWWNyt' MNWs ZNE plwtm>nd'-I km yst' YKOYMWNyt' 
PWN ZK HD b'l YHWWNyt' Y >c'lkyh> 80 

58.55 W zwt' AMT i8a aszm YMRRWNyt' > s>yt' AMT' assm 
ida YMRRWNyt » LA s>yt' *l>tpyk'n' pys~ AHL 

58.56 ZK >smwhwk' 3 81 gwwe'lyh 3 PWN d>n'sn' gwbsn' ZK 
>smwhwk' 82 AMT' 4 s3 YMMRRWNyt' > s'yt' W AMT pne 
YMRRWNyt > LA s'yt' AYT' MNW pys AHL YMRRWNyt' 



?•- 



58.45 rasplgan abestag edon gowisn ciyon an I zot guft ested 

58.46 ast ke edon g5wed e ku ka xwad pad ataxs mad estend 
tauua a#ro gowisn 

58.47 en ku. waz cand gyag be padixsay dad tasca yazamaide T 
fradom ka assm vohu se guftan ud waxsag damanam aoxto harw 
do Jar a sayed (asat) haca yat vahistat vispai yauue ya9a ahu 
vairiio doganag tasca I dudlgar ud asaiia no paiti jamiiat^ was bar 
padixsay dad aetam a yatumanahe *Jasaiti e bar *be abayed ast 
ke an-iz pad madagwar gowed 

58.48 ka o asaiia no paiti jamiiai mad rasplg ast ke-s casnlg 
grift ast ke-s ne grift nd barsom a-padyab be bawed ud barsom 
be soyisn ud be rayenisn zot ud an ke-s casnlg grift a sayed an 
ke-s casnlg ne grift a ne sayed u-s ne glrisn 

58.49 ka barsom hixromand be bawed an ke-s casnlg grift a-s 
drayed zot ud an ke-s casnTg ne grift a-s ne girisn 

58.50 barsom I dron hamag be soyisn ud an T yast an and gyag 
be soyisn 

58.51 ka *darug-e oh kamed xward ud ka *darug az an I pad 
xwarisn mehmanTha pad dron fraz nibisn *a-s casnlg pes az *darug 
kunisn 

58.52 abarag guft ku an I and casnlg cand az dron glred pad 
dron ne yazibed 

58.53 ud ka o aetam a yatum(a)nalie jasaiti mad u-s xwarsed 
ne yast ested a-s ul o pay estisn u-s nam o ahurai mazdai be gowisn 
u-s fraz nisTnisn u-s as^m voiiu se be gowisn 

58.54 pad harw do 6 mar ayed *be 6y kas bawed ke-s en 
frodmand-e kam jast ested pad an e bar bawed T a-caraglha 

58.55 ud zot ka i$a asam gowed a sayed ka ais>m Wa gowed a 
ne sayed rasplgan pes pas 

58.56 an asemwohug se gowizariha pad danisn gowisn an 
aiemwohug ka cahar gowed a sayed ud ka pan] gowed a ne sayed 
ast ke pes pas gowed 
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58.57 vasasca tu W am sua spdnta AMT' LA PWN nkylsn' 2 
b>l LAWHL YMRRWNyt' > §>yt' >p>ryk west' 84 dlhn'd wys LA 

s>yt' 

58.58 W AMTs dlwn' si krt' MNDOM MN ZK YHMTWNyt' 
Y c'snyk' krtn' 86 LA s>yt' dlwn' PWN dlwnyh LA s>yt' blsm 
dlwn' QDM LA hng>lsn' 

58.59 krpk' Y dlwn' KN YHWWNyt' AMT' OL asaiianopaiti 
jamiiat mt' APs g>h Y LOYN' pts BYN YATWNyt' 

58.60 ZNE AYK blsm end pHhs'd d>stn' *Y 86 GBRA-I MNW 
w>c' OHDWNyt' BRA Pdynyt' AYT' MNW 3 87 dlwn' dlhnM 
YMRRWNyt' AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' >y AMTs wV 
hes OHDWNyt' 88 AHL ywdtl YHWWNyt' 

58.61 AMTs dlwn' si krt' ZNE AYK end pHhs>d YTYB- 
WNst' OD c'snyk' OHDWNyt' OD wyn' HD b>l YHYTY- 
WNyt' YBLWNxi' W AYT' MNW 3 b»l YMRRWNyt' AYK 89 
wy<h)s>pwhl QDM myzd BRA mt' APs AHL c'snyk glpt' 
AMTs dlwn' W KRA MNDOM LWTE BRA YBLWNsn' 
>-s dlwn' W KRA MNDOM LWTE BRA YBLWNsn' AYT' 
MNW >ytwn' YMRRWNyt' AYK AMT' >ywV HD c'snyk' YBL- 

WNyt' > s>yt' 

58.62 ZNE AYK c>snyk 90 MN ME LOYN' OHDWNsV MN 
dlwn' w"g 5 wsd'k AHL MN pint' AHL MN HS AYT' MNW 
>ytwn' YMRRWNyt' >y MN KRA ME OHDWNyt' > s>yt' 

58.63 AMT zwt' MN AHRNc' MNDOM c'snyk' LOYN' OHD- 
WNyt' AYK MN dlwn' W g>wsd>k' >ywp' AHRNc AYS MN 
dlwn' c'snyk' pys OHDWNyt' AYK zwt' >ywp' blsm si LAWHL 
>p>htl lwn' OBYDWNx! >ywp' LGLE >dw>lk' blsm LAWHL 
HNHTWNyt' >ywp' hcdl g'swk'HD HNHTWNyt' >ywp' BYN 
swl'k'HD LAWHL HNHTWNyt' hm'k LA hwpyh 

58.64 W gwgwssp' ZNE 3 LA s>yt' gwpt' AMT zwt' MN 
AHRN PWN MNDOMc c>snyk LOYN OHDWNyt' AYK MN 
dlwn' W g'wsd'k >ywp' AHRNc AY§ MN dlwn' c'snyk pys OHD- 
WNyt' AYK zwt' >ywp' noit his barott upa *karsam 91 OBYD- 

WNyt' 

58.65 AMTs' dlwn' si krt' blsm PWN nkylsn' >p>tyV BRA 
YHWWNyt' * >92 s'yt' W gwgwssp' gwpt' 'y AMTs dlwn' si krt' 
blsm LA >m>l W MNW c>snyk' 93 OHDWNt' PWN blsm YMRR- 
WNyt' AHL gwpt' YHWWNyt' AYK LA s'yt' 



68.57 vasasca tu ud amasa spanta ka ne pad nigerisn do bar 
abaz gowed a sayed abang wazast drahnay wes ne sayed 

58.58 ud ka-s dron sar kard tis az an rased I casing kardan ne 
sayed dron pad dronTh ne sayed barsom dron abar ne hangarisn 

58.59 kirbag I dron oh bawed ka o asaiia no paiti ]amiia,t mad 
u-s gah i pes padis andar ayed 

58.60 en ku barsom cand padixsay dastan *I mard-e ke waz 
gired be rayened ast ke se dron drahnay gowed ast ke edon gowed 
e ka-s waz azis glred pas judtar bawed 

58.61 ka-s dron sar kard en ku cand padixsay nisast ta casing 
gired ta wen e bar awared bared ud ast ke se bar gowed ku 
we(h)sabuhr abar mezd be mad u-s pas casnlg grift ka-s dron 
tid harw tis abag be barisn a-s dron ud harw tis abag be barisn 
aat ke edon gowed ku ka ewaz ew casnlg bared a sayed 

58.62 en ku casnlg az ce pes girisn az dron ud gosudag pas az 
frasast pas az may ast ke edon gdwed e az harw ce glred a sayed 

58.63 ka zot az ani-z tis casnlg pes glred ku az dron ud gosudag 
ayab anl-z kas az dron casnlg pes glred ku zot ayab barsom sar 
abaz abaxtar ron kuned ayab pay ebarag barsom abaz nihed ayab 
aser gahug-e nihed ayab andar surag-e abaz nihed hamag ne xubTh 

58.64 ud gogusasp en se ne sayed guft ka zot az any pad tis-iz 
ttinlg pes gired ku az dron ud gosudag ayab anl-z kas az dron 
iasnlg pes glred ku zot ayab nod his baroit, upa *ka.rssm kuned 

58.65 ka-s dron sar kard barsom pad nigerisn a-padyab be 
bawed *a sayed ud gogusasp guft e ka-s dron sar kard barsom 
o€ lunar ud ke casnlg grift pad barsom gowed pas guft bawed ku 
n€ sayed 
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58.66 snwmn' pys AHL LA s>yt' AYT' MNW >ytwn' YMRR- 
WNyt' >y AMT' w>c' BRA YMRRWNyt' W snwmn' BRA §BK- 
WNxx > LA s'yt' AYT' MNW 'ytwn' YMRRWNyt >y AMT' g's 
W YWM W m 5 hyk>n' W >lt 3 y plwlt' LA pys W AHL OBYD- 
WN^i > s>yt' AMT' wV BRA YMRRWNyt' snwmn BRA (LA) 
gBKWNsj >p>ryk AMT >ywk' LA nkylsn' BRA SBKWNx! » s>yt' 
sws>ns gwpt' 5 y AMT ahurahe mazda YMRRWNyt' >-c s>yt' 

58.67 glpt' Y g'wsd'k' pym PWN g>wsd>k s'yt' 

58.68 APs HNA BYN LA >p>yt' AYKs tn' pyt>k ME AMTs 
gwn' wst' ystyt' 3 s 5 yt' 

58.69 BSLYA Y pwhtk' > s'yt' blstk' s>yt' nmk-swt' s'yt' W 
hmbwnyc 94 blstkyh pts pyt'k' > s 3 yt W h>m LA s'yt' AYT' MNW 
>ytwn' gwbyt' >y AYK (h)>m-c s'yt' sws'ns gwpt' HWE't' <h)>m- 
c LA OSTENsn' ME GBRA-I mlhymtl YHWWNyt' W gwgws'sp' 
gwpt' HWE't' *AYK 95 hwlsn' ME GBRA *mk>pwktl 96 YHW- 
WNyt' 

58.70 h>dk' KRA 97 2 AYT pymyh W BSLYA W MN ZK gyw>k' 
pyt'k' paena.eniia.at zaoflraiia. 98 

58.71 >plg gwpt'" AYK PWN g>s>nb>l g>wsd>k' TWRA Y ms 
huudistaesuua pasusuua ZK wys BSLYA W kmy >nyh I'd W >p>ryk 
KRA MNDOM ZK $PYL MNWs sltk' Y ms 

58.72 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' >y PWN g>s>nb>l 
g>wsd 3 k' ZK SPYL PWN hmcsm( 5 n)yh ZK §PYL MNWs >ths>n' 
zwhl hcs OSTENt' ystyt' W PWN nsstyh 99 Y ZK Y wys 
*mdy>nk' 100 SPYL AYK HMRA W hwk' W NKB Y kt{k)yk LA 
hauruuo pasih l>d ME sltk' I'd W AL HT SLYtl LA HWEt' AYK 
>nwm>y W* HMRA 101 W hwk' W NKB Y kt{k)yk' SPYL AYK 
TWRA Y kwpyk 

58.73 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' >y AYK ZK SPYL 
AMTs sltk' l>st' W wys AMTs sltk' ms hm'k 102 ZK ms AMT 
g>sd>k' YDBHWNyt' >-s KRA MNDOM-I p>ths>d 0$TENtn' 

58.74 AMT LHMA YDBHWNyt' ywdt' MN g>wsd>k' 103 KRA 
MNDOM-I p>ths>d 0$TENtn' W >p>ryk' KRA ME YDBHWNyt' 
ZK p'ths'd OSTENt' 

58.75 M{Y)A ZK Y PWN hwlm'k 104 W HS ywdt-d>tst>n' 

HWE'd 

58.76 stwl BRA PWN yst' OD LA p'ths'd kws'tn' 
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58.66 sniiman pes pas ne sayed ast ke edon go wed e ka waz be 
gowed ud sniiman be hiled a ne sayed ast ke edon gowed e ka gab 
ud roz ud mahfgan ud arda fraward ne pes ud pas kuned a sayed 
ka waz be gowed snuman be (ne) hiled abarfg ka ek ne nigerisn 
be Idled a sayed sosans guft e ka ahurahe mazda gowed a-z sayed 

58.67 grift I gosudag pern pad gosudag sayed 

58.68 u-s ed andar ne abayed ku-s tan paydag ce ka-s gon wast 
ested a sayed 

58.69 gost I poxtag a sayed bristag sayed namak-sud sayed ud 
hambun-iz bristaglh padis paydag a sayed ud xam ne sayed ast ke 
edon gowed e ku. xam-iz sayed sosans guft bed xam-iz ne xwaiisn 
ce mard-e mar-xemtar bawed ud gogusasp guft hed *ku xwarisn 
ce mard*marcabuktar bawed 

58.70 xayag harw do ast pemth ud gost ud az an gyag paydag 
*paei2aeniiac7t ^ao^raiia. 

58.71 abarag guft ku pad gahanbar gosudag gaw I meh 
huuoistaesuua pasusuua an wes gost ud kam-gyanlb ray ud abarfg 
harw tis an weh ke-s sardag I meh 

58.72 ast ke edon gowed e pad gahanbar gosudag an weh pad 
barn-casm(an)ih an weh ke-s ataxsan zohr azis xward ested ud 
pad nisastih I an i wes *mayanag weh ku xar ud hug ud madag T 
kad{ag)fg ne hauruuo pasih ray ce sardag ray ud ma agar wattar 
ne hed ku anumay ud xar ud hug ud madag I kad{ag)Ig weh ku 
gaw I koftg 

58.73 ast ke edon gowed e ku an weh ka-s sardag rast ud wes 
ka-s sardag meh hamag an meh ka gosudag yazed a-s harw tis-e 
padixsay xwardan 

58.74 ka nan yazed jud az gosudag harw tis-e padixsay xwardan 
ad abarfg harw ce yazed an padixsay xward 

68.75 ab an I pad xorma ud may jud-dadestan hend 

58.76 stor be pad yast ta ne padixsay kustan 
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58.77 >nwm>y AMT yst' s>ht' ystyt' PWN dlwn' LA pnhs'd 
kwstn' AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' >y AMTc yst' LA s'ht' 
ystyt' PWN dlwn' LA p'ths>d kwstn' 

58.78 HMRA W hwk' W NKB Y kt(k)yk AMTc yst' s>ht' 
ystyt' PWN dlwn' pHhs>d kwstn' W (TWRA Y) kwpyk' OD 
dsthmwk PWN tgl W km'n' AMT' BRA dsthmwk' YHWWNyt' 
PWN dlwn' csmyb. 3 

58.79 d'twyh gwpt' * 5 y 105 AMT *dst'glwb 106 krt' PWN ycsn' 

Y yzd'n kwssn' 

58.80 AMT' dsthmwk' 107 YHWWNyt' >ytwn' YHWWNyt' 

cygwn ZK Y kt{k)yk 

58.81 hlws BRA m>t<k)wlyh I'd 'ywp' dlm'n' YBLWNi 2 
l>d OD LA p'ths'd kwstn' AMT KN kws(y)hyt' 108 >-s PWN 
ycsn' Y yzd>n' *kwssn' 109 APs bwt{y)wkztyh >ytwn' YHWWNyt' 
cygwn' 110 'nwm^y 

58.82 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' * 3 y m AYK mwlw-I 
ms 112 <KRA MNW PWN HD s'lk' tn' OL ZK ptm'nk' AYT' 
aid liud<>)ckllD AMT BRA YLYDWNyt' >ywp' h'dk' HD wn's 
spwlyk W ZK Y ks plm'n'HD cygwn wncsk' kpwtl HD BYRH 
yst' Y ms slwt' g>s>n' ZNE' YHWWNyt' AMT k>l LA hm>y 
OBYDWNx! ?-s" ZK cym I'd *whssn m3 LA YHWWNyt ') W AHL 
»ytwn' YHWWNyt' cygwn' stwl >p>ryk KRA tn' OL ptm'nk' 
YHMTWNyt' yaOa, va azo sacainTs ya9a hus 6f>3T9s6 PWN ycsn' 

Y yzd 5 n' *kwssn' 114 

58.83 APs hwm dlwn' KN YDBHWNsn' BRA m>hyk' ME 
m'hyk' PWN ycsn' Y yzd'n' *kwssn' APs hwm dlwn' LA YDBH- 
WNsn' 

58.84 mwlWn' sltk' PWN >ywkltk(yh) LALA YDBHWNsn' 
W AMT hwm dlwn' *KN 115 YDBHWNyt' APs snwmn' LWTE 
pr'c OHDWNx! >-s dl'yt' AMTs MNDOM-I LWTE pr>c HNHT- 
WNyt' APs snwmn '-I LWTE pr>c' OHDWNx: W MN hwm dlwn' 
c'snyk' LOYN' OHDWNyt' >ytwn' cygwn' AMTs MN MNDOM- 
I LA yst' ystyt' >-s c>snyk krt' HWEydy 

58.85 AMT 'wstwplyt'HD BRA MKBLWNxi >-s ystHD W 
dlwn' ptglpt' YHWWNyt' ME AMT gwspnd PWN >ywkltkyh 
LALA YDBHWNyt' APs hwm dlwn LA yst YHWWNyt' W hwm 
dlwn' >ywk' PWN TLYN' 116 W 2 PWN >ywk' LA s>yt' AYT' 
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58.77 anumay ka yast saxt ested pad dron ne padixsay kustan 
ast ke edon gowed e ka-z yast ne saxt ested pad dron ne padixsay 
kustan 

58.78 xar nd hug ud madag I kad{ag)Ig ka-z yast saxt ested 
pad dron padixsay kustan ud (gaw I) kofig ta dast-hammog pad 
tigr ud kaman ka be dast-hammog bawed pad dron casmlha 

58.79 dadweh guft *e ka *dast-graw kard pad yazisn I yazadan 
kusisn 

58.80 ka dast-hammog bawed edon bawed ciyon an I kad{ag)fg 

58.81 xros be mad{ag)warin ray ayab darman burdan ray ta ne 
padixsay kustan ka oh *kuslhed a-s pad yazisn I yazadan *kusisn 
u-s budyozadlh edon bawed ciyon anumay 

58.82 ast ke edon gowed *e ku murw-e meh {harw ke pad e 
salag tan o an paymanag ast cand handazag-e ka be zayed ayab 
xayag-c win ah fipurri'g ud an I kuh ft am fin t"; ciyon winjiiik kab filar 
e mah yast I meh srud gahan en bawed ka kar ne name kuned 
a-s an cim ray *waxsisn ne bawed) ud pas edon bawed ciyon stor 
abang harw tan o paymanag rased yaOa va azo sacainTs yaOa hus 
Oparoso pad yazisn I yazadan * kusisn 

58.83 u-s horn dron oh yazisn be mahlg ce mahlg pad yazisn I 
yazadan kusisn u-s horn dron ne yazisn 

58.84 murwan sardag pad ew-kardag(Ih) ul yazisn ud ka horn 
dron *oh yazed u-s snuman abag fraz glred a-s drayed ka-s tis-e 
abag fraz nihed u-s snuman-e abag fraz glred ud az hom dron 
casing pes gired edon ciyon ka-s az tis-e ne yast ested a-s casnig 
kard he 

58.85 ka ustofrrt-e be padired a-s yast-e ud dron padlrift bawed 
ce ka gospand pad ew-kardaglh ul yazed u-s hom dron ne yast 
bawed ud hom dron ek pad do ud do pad ek ne sayed ast ke edon 
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MNW >ytwn' YMRRWNyt' AYK 117 >ywk PWN 2 LA hwpyh 2 
PWN >ywk' LA s>yt' YHWWNyt' 

Chapter 59 

59.1 ZNE 1 AYK gwspnd'n' W TWRA'n W >p>ryk ch>lp><d)>n 
hnd'm >ywk' >ywk' kt'm yzdt' 2 NP$E W ywdt' 3 ywdt cygwn 

>p>yt' 4 ystn' 

59.2 kwpyk hm>k >ytwn' YHWWnyt' 5 cygwn ktyk' TWRA 
TWRA HMRA gwl mys mys 6 p 3 cyn' *AZ 7 wl>c HZWLYA 8 *>pyk' 
KRA sltk' W *>wnyk 9 LA lwsnk' AYK hmsltk /10 kt'l 

59.3 (gwspnd) AMT kwsV YHWWNyt' >-s g>wsd>k >ytwn' 
bhssn' Mlw'lk' 3 wzw>n' W AYNE Y hwd hwm yzdt' NPSE 
gltn' 11 >swhst yzdt' NPSE 12 si 13 w>d yzdt' NPSE >lm Y ds'n' 
Mydwyswl 14 yzdt' NPSE 15 3 lm Y hwd dlw'sp 16 yzdt NP$E hht' 

Y dsn' plw'hl Y y'm'sp NPSE hht' Y hwd plw>hl Y wst'sp NPSE 
pwSt 1 'ldypwkblzt' 17 NPSE p>hlwk' mynwg>n' Y 18 NKB'n' 19 

Y >lt>y plwlt' Y AN^WTA'n' NKB>n' NP$E >skmb' spndrmt' 
NP$E gwnd wnnd stl NP§E gwltk' hptwlng>n' NP$E synk' 20 
P lw>hl Y 'slwn'n' NPSE sws 21 plw'hl Y >ltyst>l>n' 22 NP$E ykl 
strywr 23 NPSE spwl mWspnd NPSE clp Y lwtyk' >lt>y plwlt' 

Y ZKLV 24 NPSE dwmyck' plw'hl Y zltwhst' spyt>m 3 n' NPSE 
dwmbk' w't' Y 'lt'y yzdt' NPSE KRA ME MN 25 OLEs'n' BRA 
plyc't" 6 >p 5 ryk >mhrspnd>n' NPSE bwt' MNW BRA g>wsd>k 
gwpt' 

Chapter 60 

60.1 znd Y yafla.ahu. vairiio cygwn' 5 hw' k 3 mk' (cygwn' 
'whrmzd kink') >ytwn' ltyh> (W >ytwn' dstwblyh') MN >hl>dyh 
cyk'm-cHD 1 (k 3 l W krpk' krtn' >ytwn' dstwb'lyh' krtn' cygwn' 
>whrmzd >p>yt' >pz>yt') *ZKc 2 Y whwmn d>sn' BYN kwnsV 

Y >whrmzd 3 (AYK ZK mzd W p>td>sn' 4 Y OL whwmn' YHB- 
WNd OL OLEc' KN YHBWNd AYT' MNW 5 ytwn' YMRR- 
WNyt' >y hwt's 5 whwmn' YHBWNyt') hwt'yyh 6 OL >whrmzd 
YHBWNt' YHWWNyt' (APs 3 whrmzd QDM tn' Y NP$E hwt>y 
W 3LYTA 7 krt YHWWNyt') MNW OL dlyws'n' YHBWNyt' 
whygV 8 (W plwlsn' AYKs'n' hdyb'l'wmndyh 9 W yHkgwb'yh 
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gowed ku ek pad do ne xubrh do pad ek ne sayed bawed 

Chapter 59 

59.1 en ku gospandan ud gawan ud abang cahar-payan handam 
ek ek kadam. yazad xwes ud jud jud ciyon abayed yastan 

59.2 kofig hamag edon bawed ciyon kadTg gaw gaw xar gor mes 
mes pazen *buz waraz hug *ablg harw sardag ud *unlg ne rosnag 
ku ham-sardag kadar 

59.3 (gospand) ka kust bawed a-s gosudag edon baxsisn erwarag 
uzwan ud casm I hoy horn yazad xwes gardan asawahist yazad 
xwes sar way yazad xwes arm T dasn *aredwTsur yazad xwes 
arm I hoy druwasp yazad xwes haxt T dasn frawahr I jamasp 
xwes haxt I hoy frawahr I wistasp xwes pust ratwobarzad xwes 
pahlug menogan T madagan I arda fraward I mardoman madagan 
xwes askamb spandarmad xwes gund wanand star xwes gurdag 
haftoringan xwes senag frawahr T asronan xwes sus frawahr I 
artestaran xwes jagar sahrewar xwes spul mansarspand xwes carb 
I rodlg arda fraward I naran xwes dumlzag frawahr T zarduxst 
spitaman xwes dumbag wad I arda yazad xwes harw ce az awesan 
be parrezad abarig amahraspandan xwes bud ke be gosudag guft 

Chapter 60 

60.1 zand T ya&a a,hu vaSriio ciyon axw kamag (ciyon ohrmazd 
kamag) edon radiha (ud edon dastwarlha) az ahlaylh cegam-iz- 
e (kar ud kirbag kardan edon dastwanha kardan ciyon ohrmazd 
abayed abzayed) *an-iz T wahman dasn andar kunisn I ohrmazd 
(ku an mezd ud padasn 1 6 wahman dahend 5 5y-iz oh dahend ast 
ke edon gowed e xwad-is wahman dahed) xwadaylh o ohrmazd 
dad bawed (u-s ohrmazd abar tan I xwes xwaday ud padixsa 
kaxd bawed) ke o driyosan dahed wehlgan (ud parwarisn kii-san 
ayaromandlh ud jadag-gowlh kunend ast ke edon gowed *ku 
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OBYDWNd AYT' MNW 5 ytwn' YMRRWNyt' *AYK 10 hwt>yyh 
MN >whrmzd AYKs ZK pHhs'yh MN >whrmzd AYT' MNW 
>ytwn' YMRRWNyt' AYK 11 hwfyyh 12 Y >whrmzd lwb%' krt' 13 
YHWWNyt') 

Chapter 61 



61. I 1 

61.2 MNW BSYLA Y gwspnd 0§TENt' 2 ystyt' APs LA 
gwk'lt' ystyt' W wn's-I hm'y mynyt' >ywp' YMRRWNyt' 3 ywp' 
OBYDWNxi W gwspnd-I mlg(>)k>nHD BRA OBYDWN*! ' 
OLE' OL bwn YHWWNyt' 

61.3 AMTs BSLYA 0§TENt ystyt' W wn's LA mynyt' 
YMRRWNyt' W OBYDWNyt' >-s OL bwn LOYT' 

61.4 AMTs BSLYA Y TWRA 0$TENt' ystyt' W TWRA 
mlg<>)lc>n OBYDWNt' 3 hmgwnk' 

61.5 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' 4 AYK AMT-c-s 
*m>hyk' 5 OSTEN't' ystyt' W GMRA-I wn's OBYDWNyt' >-c 
OLE *OL 6 bwn YHWWNyt' 

61.6 *hwsp>lm 7 a^aJce 8 wc'ISn' ZNE *>p%syh 9 MN dst' W 
LGLE' avaina *w>dndk'(?) 10 YHWWNyt' vizv l'c(?)" YHW- 
WNyt' keho ksp' YHWWNyt' whsk' *snyhk' 12 YHWWNyt' 
wHc>k-z >zg YHWWNyt' YWM 13 W styh 

Chapter 62 

62.0 snMsn' Y d't'l 5 whrmzd W >mhrspnd 3 n W hm>k yzd 5 n' 
Y mynwg 5 n' W yzd>n Y gytyg>n' 

hndlc Y 'nwsk' 1 lwb'n' 2 Y >twrp>t' Y m'nslspnd'n 3 

62.1 h J wst'-I >nwsk' lwb J n' Y 'twr'p't' Y *m>nslspnd 3 n 4 bwt' 
KBD lwck>l>n /B LWTE >twr'p>t' bwt 

62.2 APs ZNEc BRA OL >twr'p 3 t' gwpt' AYKm pl'hng-I 
OBYDWN 6 {0)D AMT MN nzdyk' Y hylpt' pr>c OZLWNm 
*ADYNm 7 ZK pl'hng l>d lwb>n §PYL twb'n' 

62.3 Hwr'pH' gwpt' AYK PWN yzd 5 n' >pygwm>n' YHWWNs 
mynsn' W gwbsn' W kwnsn' pl'lwn' W l>st' YHSNN MNDOMc 
wn>s AL myn' 8 AL YMRRWN W AL OBYDWN 9 W >hlwb' 
YHWWNs 
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xwadayrh az ohrmazd ku-s an padixsaylh az ohrmazd ast ke edon 
go wed ku xwadayfh I ohrmazd rawag kard bawed) 

Chapter 61 

61.1 

61.2 ke gost I gospand xward ested u-s ne gugard ested ud 
winah-e hame mened ayab gowed ayab kuned ud gospand-e marg- 
arzan-e be kard a oy o bun bawed 

61.3 ka-s gost xward ested ud winah. ne mened gowed ud kuned 
a-s 6 bun nest 

61.4 ka-s gost I gaw xward ested ud gaw margarzan kard ham- 
gonag 

61.5 ast ke edon gowed ku. ka-z-is *mahlg xward ested ud 
ustar-e winah kuned a-z 6y *o bun bawed 

61.6 *husparam a,pa.ke wizarisn en abaxsTh az dast ud pay 
avaina *wayendag (?) bawed visvraz (?) bawed Jceiiokasp bawed 
waxs'ag *snehag bawed warzag-iz azg bawed roz ud sadlh 

Chapter 62 



62.0 snayisn : dadar ohrmazd ud amahraspandan ud hamag 
yazadan T menogan ud yazadan T getlgan 

handarz T anosag ruwan I adurbad I mansarspandan 

62.1 hawist-e anosag ruwan I adurbad I *mansarspandan bud 
was rozgaran abag adurbad bud 

62.2 u-s en-iz be o adurbad guft kii-m frahang-e kun ta ka az 
nazdlk i herbad fraz sawem *eg-im an frahang ray ruwan weh 
tuwan 

62.3 adurbad guft ku pad yazadan abe-guman bas menisn ud 
gowisn ud kunisn fraron ud rast dar tis-iz winah ma men ma gow 
ud ma kun ud ahlaw bas 
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62.13 8wm hwmtr'yh ZK YHWWNyt MNW LWTE hm'k d'm 

Y >whrmzd mtr' drwyst' W >ywk 3 nk' YHSNNyt' 49 mtr' LWTE 
AY$c LA~dlwcyt' mtr' Y glptk' so ZKc Y *YHBWNtk' B1 n>mcst' 
LWTE lwb>n' Y NP§E mtr' hwp W l>st d'lyt' 52 

62.14 9wm * 5 styhhw>dyh 53 d't Y yzd'n' dytn' 54 wyn'lsn' Y 
gyh'n W d'stn W plwlt'l W l'dynyt'l Y hm>k d>m W dhsn' ME 
MN >pst>k' pyt'k AYK lyst>h<y)c' W tn' Y psyn' krtn' W >mlgyh 
wyn'ltn' PWN l>s Y >styh w s>yt' YHWWNt' 56 

62.15 lOwm dHst'nykyh 57 ZK YHWWNyt' MNW PWN d>t' 

Y yzd>n' ystyt' 68 

62.16 llwm hmyh ZK YHWWNyt MNW PWN KRA MN- 
DOM Y pHwn LWTE yzd'n' W SPYL'n' hm YHWWNyt 

62.17 12wm nhnsnyhyh 59 ZK YHWWNyt MNW LWTE hm>k' 
d>m Y >whrmzd snyh 60 BRA HNHTWNyt' 61 W hynyh 62 LWTE 63 
AY$c LA OBYDWNyt' 64 W PWN KRA MNDOM Y >p>lwn' 65 
Y 66 >hlmn' W SDYAn' SLYtlyh ywdt YHWWNyt ME wcyt'l- 
mynsnyh 67 W wcyt'l-kwnsnyh BYN nhnsnyhyh YHWWNyt 

62.18 13wm ptm>nyk(yh) ZK YHWWNyt' MNW KRA 68 
MNDOM BRA OL ptm>n' hnd'cyt' AYK wys W km BYN LA 
>p>yt' ME KRA hyl bwndkyh 69 ptm'n *BRA 70 ZK MNDOM 
MNW ptm'n'ykyh 71 (BYN) LOYT' d>n>kyh W dwst(yh) 72 W 
krpk' 

62.19 14wm >ylyh ZK YHWWNyt MNW hm>k' d'm Y 
>whrmzd I'd >ytwn' mynyt' AYK ZK wyh-c s 5 yt' bwt' AYK L 

62.20 15wm 'ylmynsnyh ZK YHWWNyt MNW OLE' Y hcs 
ks 73 PWN hm>l W hm 5 l 74 PWN hcs §PYL W hcs *ms 76 PWN 76 
hwt^y d'lyt 77 

62.21 16wm nyh'nyh ZK YHWWNyt MNW hwnl W d>nsn' 78 
>pz>l ZYs 79 LOYT' YDOYTWNyt AYKm LOYT' PWN BOYH- 
WNstn' OL NP$E' krtn' QDM twhsyt' 80 W ODNA Y k'l W 
d>tst>n' sn'syt' k>l W DYNA OD ODNA Y NPSE 81 prV LA 
OBYDWNyt' nyh 5 n' GBRA hncmnyk W tn' *glk- >wp 3 l 82 W 
>hfwb' YHWWNyt 

62.22 17wm hwsyh ZK YHWWNyt MNW 83 PWN pysyh 84 
AYS LA >c>lyt' AMTs AY§ PWN znsn OL OLE 85 OZLWNyt' 
ADYNs nlmyh> W hwsyh 5 BRA OL ptylk' ystyt' 86 LWTE hm>k' 
d'm Y >whrmzd >ytwn' BRA YDOYTWNyt s>htn' 87 AYK 88 KRA 
AY§ PWN HNA d'lyt' AYK LWTE L BSYMtl 
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62.13 hastom hu-mihrin an bawed ke abag hamag dam I 
ohrmazd mihr drust ud ekanag dared mihr abag kas-iz ne drozed 
mihr I griftag an-iz I *dadag namcist abag mwan I xwes mihr xub 
ud rast dared 

62.14 nohom *astlh-xwahlh dad I yazadan dldan winarisn T 
gehan ud dastar ud parwardar ud rayenldar I hamag dam ud 
dahisn ce az abestag paydag ku rist-ax(e)z ud tan I pasen kardan 
ud a-marglh winardan pad rah I astih sayed bud 

62.15 dahom dadestaruglh an bawed ke pad dad I yazadan ested 

62.16 yazdahom hamih an bawed ke pad harw tis T fraron abag 
yazadan ud wehan ham bawed 

62.17 dwazdahom nihad-snehlh an bawed ke abag hamag dam 
I ohrmazd sneh be nihed ud henlh abag kas-iz ne kuned ud pad 
harw tis I abaron I ahreman ud dewan wattarfh jud bawed ce 
wizidar-menisnih ud wizTdar-kunisnlh andar nihad-snehlh bawed 

62.18 sezdahom paymanlg{lh) an bawed ke harw tis be 6 
payman handazed ku wes ud kam andar ne abayed ce harw 
xlr bowandagih payman *be an tis ke paymanlglh (andar) nest 
danaglh ud dost{ih) ud kirbag 

62.19 cahardahom erih an bawed ke hamag dam T ohrmazd ray 
edon mened ku an weh-iz sayed bud ku man 

62.20 panzdahom er-menisnlh an bawed ke oy I azis keh pad 
hamal ud hamal pad azis weh ud azis *meh pad xwaday dared 

62.21 sazdahom nihanih an bawed ke hunar ud danisn abzar 
I-s nest daned ku-m nest pad xwastan 6 xwes kardan abar tuxsed 
ud zaman I kar ud dadestan snased kar ud dadestan ta zaman i 
xwes fraz ne kuned nihan mard hanjamamg ud tan *gilag-obar 
ud ahlaw bawed 

62.22 haft dahom xwasih an bawed ke pad pesrh kas ne azared 
ka-s kas pad zanisn o oy sawed eg-is narmlna ud xwasTha be 6 
padlrag ested abag hamag dam I ohrmazd edon be daned saxtan 
ku harw kas pad ed dared ku abag man xwastar 
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OBYDWNd AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' *AYK 10 hwfyyh 
MN >whrmzd AYKs ZK p'ths'yh MN >whrmzd AYT' MNW 
>ytwn' YMRRWNyt' AYK n hwt>yyh 12 Y 'whrmzd lwb%' krt' 13 
YHWWNyt') 

Chapter 61 



61. I 1 

61.2 MNW BSYLA Y gwspnd 0§TENt' 2 ystyt' APs LA 
gwk'lt' ystyt' W wn's-I hm>y mynyt' >ywp' YMRRWNyt' >ywp' 
OBYDWNzi W gwspnd-I mlg(>)lc>nHD BRA OBYDWNx : > 
OLE' OL bwn YHWWNyt' 

61.3 AMTs BSLYA OSTENt ystyt' W wn 5 s LA mynyt' 
YMRRWNyt' W OBYDWNyt' >-s OL bwn LOYT' 

61.4 AMTs BSLYA Y TWRA O^TENf ystyt' W TWRA 
mlg<>)lc'n OBYDWNt' 3 hmgwnk' 

61.5 AYT' MNW >ytwn' YMRRWNyt' 4 AYK AMT-c-s 
*m 3 hyk' 5 0§TEN't' ystyt' W GMRA-I wn's OBYDWNyt' >-c 
OLE *OL 6 bwn YHWWNyt' 

61.6 *hwsp>lm 7 a/Saxe 8 wc'lsn' ZNE *>p%syh 9 MN dst' W 
LGLE' avaina *w>dndk'(?) 10 YHWWNyt' vizv l>c(?) u YHW- 
WNyt' keho ksp' YHWWNyt' whsk' *snyhk' 12 YHWWNyt' 
w>lc>k-c >zg YHWWNyt' YWM 13 W s'tyh 

Chapter 62 

62.0 sn'dsn' Y d't'l >whrmzd W 'mhrspnd'n W hm 5 k yzd 5 n' 
Y mynwg'n' W yzd'n Y gytyg'n' 

hndlc Y 'nwsk' 1 Iwb'n' 2 Y Hwrp't' Y m ? nslspnd 3 n 3 

62.1 h>wst'-I >nwsk' lwb>n' Y 'twr'p't' Y *m 3 nslspnd 3 n 4 bwt' 
KBD lwck>l>n' B LWTE Hwr'pH' bwt 

62.2 APs ZNEc BRA OL Hwr'p't' gwpt' AYKm pl'hng-I 
OBYDWN 6 (O)D AMT MN nzdyk' Y hylpt' pr>c OZLWNm 
*ADYNm 7 ZK pl>hng I'd lwb>n SPYL twb>n' 

62.3 'twr'pH' gwpt' AYK PWN yzd>n' >pygwm>n' YHWWNs 
mynsn' W gwbsn' W kwnsn' pMwn' W l>st' YHSNN MNDOMc 
wn>s AL myn' 8 AL YMRRWN W AL OBYDWN 9 W >hlwb' 
YHWWNs 
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xwadaylh az ohrmazd ku-s an padixsayfh az ohrmazd ast ke edon 
gowed kii xwadayrh I ohrmazd rawag kard bawed) 

Chapter 61 

61.1 

61.2 ke gost I gospand xward ested u-s ne gugard ested ud 
winah-e hame mened ayab gowed ayab kuned ud gospand-e marg- 
arzan-e be kard a 6y o bun bawed 

61.3 ka-s gost xward ested ud winah ne mened gowed ud kuned 
a-s o bun nest 

61.4 ka-s gost I gaw xward ested ud gaw margarzan kard ham- 
gonag 

61.5 ast ke edon gowed ku ka-z-is *mahlg xward ested ud 
ustar-e winah kuned a-z oy *o bun bawed 

61.6 *husparam a^axe wizarisn en abaxsTh az dast ud pay 
avaina *wayendag (?) bawed vizv raz (?) bawed keho kasp bawed 
waxsag *snehag bawed warzag-iz azg bawed roz ud sadlh 

Chapter 62 



62.0 snayisn I dadar ohrmazd ud amahraspandan ud hamag 
yazadan I menogan ud yazadan i getigan 

handarz I andsag ruwan T adurbad I mansarspandan 

62.1 hawist-e an5sag ruwan I adurbad I *mansarspandan bud 
was rozgaran abag adurbad bud 

62.2 u-s en-iz be 6 adurbad guft ku-m frahang-e kun ta ka az 
nazdlk T herbad fraz sawem *eg-im an frahang ray ruwan weh 
tuwan 

62.3 adurbad guft ku pad yazadan abe-guman bas menisn ud 
gowisn ud kunisn fraron ud rast dar tis-iz winah ma men ma gow 
ud ma kun ud ahlaw bas 
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62.4 W h'wsV gwpt' AYK PWN ZNE' hylpt' 10 LA spwlyk' 
HWEm BRAm 11 pl'hng Y nlncstyk 12 YMRRW(N) OD 13 OBYD- 
WNi 2 W 'hlwb' YHWWNm 14 

62.5 twrpt gwpt 7 AYK ZK 22 w'ck' Y mtr' 'whrmzd Y L 15 
hylpt' *MNYTWN *KRA 'snwyt 16 BYN k'l YHSNN W 'hlwb' 
YHWWNs 

62.6 h'wst' gwpt' AYK HTm PWN 'lc'nyk' YHSNNydy 
plm'dy gwpt' OD OSMENm W OBYDWNm "" 

62.7 'twr'p't' PWN 17 pshw' gwpt' AYK w'ck' ZNE 3 
'dwynk' l'tyh 4wm l'styh 5wm hwnl'wndyh 18 6wm twhs'gyh 
7wm *y'tkgwbyh 19 8wm hwmtryh 9wm *'styh-hw'dyh 20 10wm 21 
d'tsfn(yk)yh 22 llwm hmyh 12wm *nh'tsnyhyh 23 13wm ptm'n- 
(y)k{yh) 14wm 'ylyh 24 15wm 26 'ylmnsnyh 16wm nyh'n'yh 26 
17wm *hwsyh 27 18wm bwndkyh 19wm b'lst'nyh 28 20wm mltwm 
dwstyh 20- > ywkwm hwnsndyh 29 22wm ^ywkyh 

62.8 l'tyh Y SPYL pltwm MNWs hcs 30 LA BOYHWN'd 31 
BRA YHBWNyt' dtygl ZK MNWs hcs 32 BOHWNd PWN gyw'k 
BRA YHBWWNyt' stygl ZK MNWs hcs BOYHWN'd W ODNA 
OBYDWNyt PWN ODNA Y OBYDWNyt BRA YHBWNyt 
ZK SPYL *MNW AMT 33 *KN^ YHBWNyt'* '-c 3S hklc' BYN 
OLE 'dmyt' 36 LA YHSNNyt' AYKm LAWHL YHBWNyt' LA 
(w)'c'lk'nyh 37 * 5 y 5 ptn' 38 LA csmk'mkyh I'd YHBWNyt' 

62.9 dtygl 4wm l'styh ZK YHWWNyt 39 MNW 40 mynsn' gwbsn 
W kwnsn' LWTE yzd'n' Y myn<w)g>n W 'p'ryk KRA d'm Y 
gytydy 41 l'st' d'lyt' 

62TlO 5wm hwnl'wndyh 42 ZK YHWWNyt MNW kwhssn' 
LWTE dlwc Y mynwg OBYDWNyt' 43 'yc' dlwc' BYN OL tn' 
LA SBKWNxi PWN n'mcstyk ZNE 4 44 dlwc MN tn' LAWHL 
d'lyt' >c W >ysm 4B W win' W nng 

62.11 6wm twhs-'kyh ZK YHWWNyt' MNW BYN KRA g's 
W ODNA ZK Y mynyt' W YMRRWNyt' W OBYDWNn AMT 
hm ODNA wtyl*' YHWWNyt ADYN's bym LOYT' AYK'm 
MNDOM-I ywdtl 'p'dst' mynyt' W gwpt' W krt' 

62.12 7wm y'tkgwbyh ZK YHWWNyt MNW NYSE Y wdpk' 46 
W 'pln'dyk' Y gwlsk' W 'ths'n' TWRA'n' gwspnd'n' W 'p'ryk 
*'twb>nyk>n 47 n'mcstyk 48 lwb'n Y NPSE I'd MRYA YMRR- 
WNyt' 
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62.4 ud hawist guft ku pad en herbad ne spurng horn be-m 
frahang I namcistlg gow ta kunem ud ahlaw bawem 

62.5 adurbad guft ku an wist ud do wazag 1 mihr ohrmazd T 
man herbad *osmar *harw *asnawed andar kar dar ud ahlaw bas 

62.6 hawist guft ku agar-im pad arzanig dare framay guft ta 
asnawem ud kunem 

62.7 adurbad pad passox guft ku wazag en se ewenag 
radlh. caharom rastlh panjom hunarawandlh sasom tuxsaglh 
haftom *jadag-gowTh hastom hu-mihrlh nohom *astlh-xwahih 
dahom dadestan(Tg)Ih yazdahom hamlh dwazdahom *nihad- 
snehTh sezdahom paymamgih cahardahom erlh panzdahom er- 
menisnih sazdahom nihanlh haftdahom *xwaslh hastdahom 
bowandagih nozdahom *barestaruh wlstom mardom-dostlh wlst- 
ud-ekom hunsandlh wFst-ud-dowom ekTh 

62.8 radlh I weh fradom ke-s azis ne xwahend be dahed dudlgar 
an ka-s azis xwahend pad gyag be dahed sidlgar an ke-s azis 
xwahend ud zaman kuned pad zarnan T kuned be dahed an weh 
*ke ka *6h dahed *a-z hagriz andar dy emed ne dared ku-m abaz 
dahed ne (w)azaraganih *ayaftan ne casm-kamaglh ray dahed 

62.9 dudlgar caharom rastlh an bawed ke menisn gSwisn ud 
kunisn abag yazadan 1 menogan ud abang harw dam I gettg rast 
dared 

62.10 panjom hunarawandlh an bawed ke koxsisn abag druz 1 
menog kuned ec druz andar tan ne hiled pad namcistlg en cahar 
druz az tan abaz dared az ud xesm ud war an ud nang 

62.11 sasom tuxsaglh an bawed ke andar harw gah ud zaman 
an T mened ud gowed ud kuned ka ham zaman wideran bawed 
eg-is blm nest ku-m tis-e Judtar abayist menld ud guft ud kard 

62.12 haftom jadag-gowlh an bawed ke zan I wewag ud 
aburnayag I gursag ud ataxsan gawan gospandan ud abang 
*a-tuwanlgan namcistlg ruwan I xwes ray saxwan gowed 
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62.13 8wm hwmtr'yh ZK YHWWNyt MNW LWTE hm>k d>m 

Y 'whrmzd mtr' drwyst' W >ywk>nk' YHSNNyt' 49 mtr' LWTE 
AY$c LA dlwcyt' mtr' Y glptk' 50 ZKc Y *YHBWNtk' 51 n'mcst' 
LWTE lwb>n' Y NP3E mtr' hwp W l'st d>lyt' B2 

62.14 9wm * >styhh w>dy h 53 d>t Y yzd>n' dytn' 54 wyn'lsn' Y 
gyh'n W d'st'l W plwlt'l W l>dynyt>l Y hm>k d>m W dhsn' ME 
MN >pst>k' pyt'k AYK lyst>h{y)c' W tn' Y psyn' krtn' W >mlgyh 
wyn'ltn' PWN l's Y >styh B5 s>yt' YHWWNt' 66 

62.15 lOwm dnsfnykyh 57 ZK YHWWNyt' MNW PWN dn' 

Y yzd'n' ystyt' 58 

62.16 llwm hmyh ZK YHWWNyt MNW PWN KRA MN- 
DOM Y pl'lwn LWTE yzd'n' W SPYL'n' hm YHWWNyt 

62.17 12wm nh>tsnyhyh 59 ZK YHWWNyt MNW LWTE hm>k' 
d>m Y 'whrmzd snyh 60 BRA HNHTWNyt' 61 W hynyh 62 LWTE 63 
AYSc LA OBYDWNyt' 64 W PWN KRA MNDOM Y >p>lwn' 6B 
Y 66 >hlmn' W SDYAn' SLYtlyh ywdt YHWWNyt ME wcyt'l- 
mynsnyh 67 W wcyt'l-kwnsnyh BYN nhHsnyhyh YHWWNyt 

62.18 13wm ptm>nyk<yh) ZK YHWWNyt' MNW KRA 68 
MNDOM BRA OL ptm>n' hnd'cyt' AYK wys W km BYN LA 
>p>yt' ME KRA hyl bwndkyh 69 ptm'n *BRA 70 ZK MNDOM 
MNW ptm>n'ykyh 71 (BYN) LOYT' d>n>kyh W dwst<yh) 72 W 
krpk' 

62.19 14wm >ylyh ZK YHWWNyt MNW hm>k' d>m Y 
>whrmzd l>d >ytwn' mynyt' AYK ZK wyh-c s 3 yt' bwt' AYK L 

62.20 15wm >ylmynsnyh ZK YHWWNyt MNW OLE' Y hcs 
ks 73 PWN hm>l W hm'l 74 PWN hcs SPYL W hcs *ms 76 PWN 76 
hwt^y d'lyt 77 

62.21 16wm nyh'nyh ZK YHWWNyt MNW hwnl W d'nsn' 78 
>pz'l ZYs 79 LOYT' YDOYTWNyt AYKm LOYT' PWN BOYH- 
WNstn' OL NP§E' krtn' QDM twhsyt' 80 W ODNA Y k>l W 
d'tsfn 1 sn'syt' k>l W DYNA OD ODNA Y NP§E 81 pr>c' LA 
OBYDWNyt' nyh>n' GBRA hncmnyk W tn' *glk- : >wp 3 l 82 W 
>hlwb' YHWWNyt 

62.22 17wm hwsyh ZK YHWWNyt MNW 83 PWN pysyh 84 
AYS LA >c>lyt' AMTs AYS PWN znsn OL OLE 85 OZLWNyt' 
ADYNs nlmyh> W hwsyh> BRA OL ptylk' ystyt' 86 LWTE hm>k' 
d>m Y >whrmzd >ytwn' BRA YDOYTWNyt s>htn' 87 AYK 88 KRA 
AYS PWN HNA d>lyt' AYK LWTE L BSYMtl 
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62.13 hastom hu-mihrih an bawed ke abag hamag dam I 
ohrmazd mihr drust ud ekanag dared milir abag kas-iz ne drozed 
mihr T griftag an-iz I *dadag namcist abag ruwan I xwes mihr xub 
ud rast dared 

62.14 nohom *astih-xwahTh dad T yazadan dJdan winarisn I 
gehan ud daitar ud parwardar ud rayenldar I hamag dam ud 
dahisn ce az abestag paydag ku. rist-ax{e}z ud tan I pasen kardan 
ud a- margin winardan pad rah I astlh sayed bud 

62.15 dahom dadestanlglh an bawed ke pad dad I yazadan ested 

62.16 yazdahom hamlh an bawed ke pad harw tis Ifraron abag 
yazadan ud wehan ham bawed 

62.17 dwazdahom nihad-snehlh an bawed ke abag hamag dam 
I ohrmazd sneh be nihed ud henih abag kas-iz ne kuned ud pad 
harw tis I abaron I ahreman ud dewan wattarih jud bawed ce 
wizidar-menisnih ud wizldar-kunisnlh andar nihad-snehlh bawed 

62.18 sezdahom paymanlg(Ih) an bawed ke harw tis be 6 
payman handazed ku wes ud kam andar ne abayed ce harw 
xlr bowandagih payman *be an tis ke paymanlglh (andar) nest 
danaglh ud dost(Ih) ud kirbag 

62.19 cahardahom erih an bawed ke hamag dam I ohrmazd ray 
edon mened ku an weh-iz sayed bud ku man 

62.20 panzdahom er-menisnlh an bawed ke oy T azis keh pad 
hamal ud hamal pad azis weh ud azis *meh pad xwaday dared 

62.21 sazdahom nihanlh an bawed ke hunar ud danisn abzar 
I-s nest daned ku-m nest pad xwastan o xwes kardan abar tuxsed 
ud zaman T kar ud dadestan snased kar ud dadestan ta zaman T 
xwes fraz ne kuned nihan mard hanjamanlg ud tan *gilag-obar 
ud ahlaw bawed 

62.22 haftdahom xwasih an bawed ke pad peslh kas ne azared 
ka-s kas pad zanisn o 6y sawed eg-is narmiha ud xwasTha be o 
padirag ested abag hamag dam I ohrmazd edon be daned saxtan 
ku harw kas pad ed dared ku abag man xwastar 
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62.23 18wm bw(n)dkyh ZK YHWWNyt MNW ZK Y LA scyt' 
LA mynyt'* 9 W LA YMRRWNyt' W LA OBYDWNxx ZK Y 
scyt' mynyt' nzdst' hwp BRA nkylyt' AHL 90 YMRRWNyt W 
OBYDWNx! 

62.24 19cm b'lst'nyh 91 ZK YHWWNyt MNW b'l 92 Y lwb'n' 
Y OL tn' >p>yst' AMTs skyptyh QDM pr>c' YHMTWNyt' APs 
OL AYS twb'n spwhtn' LA spwcyt' BRA b>lst>nyh<>> BNP$E 
QDM ptglyt' 

62.25 20wm mltwm dwstyh ZK YHWWNyt MNW swt' 93 W 
nywkyh Y KRA SPYL>n' >ytwn' >p>yt' cygwn ZK Y NPSE ZK 
ZYs PWN NP$Etn' LA nywk' MDMENyt 94 PWN 95 AY§ LA 
OBYDWNx! hwcsmyh ZK YHWWNyt MNW >hwk' W hwnl Y 
AY§>n' BRA nkylyt' MN AHL >hwk' Y NPSE wyPst' twhsyt' 
SPYL'n' I'd wyhyh Y >sk>lk W %wk' ZYs'n' AYT' hwys > 96 LA 
PWN sn>h 97 BRA dwstyh' wyl'stn' 98 I'd gwbsn' 99 YMRRWNyt 

62.26 20>ywkwm hwnsndyh ZK YHWWNyt MNW hwfyyh 
W hw>stk' ZYs AYT' APs >wbs mt' YKOYMWNyt' hwnsnd 
W b'lst'n' 100 PWN ZK MNDOM MNWs >pz>dsn' Y lwb>n' hcs 
s'yt' bwt' >ytwn' twhs%' 101 W y>n- 5 psp>l OD zywndk' hklc' hcs 
hwnsnd LA YHWWNyt 

62.27 22wm >ywkyh ZK 2 l>s YHWWNyt' Y PWN dyn' pyt'k' 
AYK l>s BRA 102 ZK Y 2 *t>k 103 * 3 pwlynyt' 104 W >ywk pl'lwn' 
W >ywk 'p'lwn' ZK Y >p>lwn' 105 hcs BRA wltyt' 106 W PWN ZK 
Y pl'lwn' pts BRA YKOYMWNyt 107 hklc' MN ZK l's BRA LA 
*SGYTWNyt' 108 W LA wltyt' 109 W MNDOMc 'p'lwnyh LA 110 
mynyt' LA YMRRWNyt' LA OBYDWNyt 

62.28 h'wst gwpt' AYK hylpt' hwfy >hlwb' YHWWNs ME 
MN 111 pl'hng Y hylpt' BRA krt PWN gyh'n' 112 >hlwb' PWN 
n'mcst' PWN LNE >yw>c Y ZNE pl'hng >pz>l Y hdyb'lynyt'ltl- 
c /ii3 w wllgyayt , lt iii4 w HT MN 115 -hit' HT MN 116 twhs'kyh 
LNE BRA LA m'nyt' 117 *ADYN' 118 LNE W hlwsp' ANSWTA 
MN ZNE 119 pPhng AMT BYN k'l YHSNNd >hlwb' YHWWNd 120 
PWN yzd'n' k 3 m >wc' nylwk' hw^plyh 121 W >mwlcyt 3 lyh 
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62.23 hastdahom bowandagih an bawed ke an T ne sazed ne 
mened ud ne gowed ud ne kuned an I sazed mened nazdist xub 
be nigered pas gowed ud kuned 

62.24 nozdahom barestamh an bawed ke bar T ruwan r o tan 
abayist ka-s skeftih abar fraz rased u-s o kas tuwan spoxtan ne 
spozed be barestanlh(a) xwad abar padlred 

62.25 wTstom mardom-dostlh an bawed ke sud ud neklh I harw 
wehan edon abayed ciyon an T xwes an I-s pad xwes- tan ne nek 
sahed pad kas ne kuned hu-casmlh an bawed ke ahog ud hunar 
T kasan be nigered az pas ahog T xwes wirast tuxsed wehan ray 
wehlh I askarag ud ahog T-san ast xwes a ne pad snah be dostiha 
wirastan ray gowisn gowed 

62.26 wlst-ud-ekom hunsandlh an bawed ke xwadaylh ud 
xwastag I-s ast u-s a wis mad ested hunsand ud barestan pad an tis 
ke-s abzayisn I ruwan azis sayed bud edon tuxsag ud gyan-abespar 
ta zlndag hagriz azis hunsand ne bawed 

62.27 wlst-ud-dowom eklh an do rah bawed I pad den pay dag 
ku. rah be an I do *tag *afurerud ud ek fraron ud ek abaron an T 
abaron az-is be warded ud pad an I fraron padis be ested hagriz 
az an rah be ne *rawed ud ne warded ud tis-iz abaronlh ne mened 
ne gowed ne kuned 

62.28 hawist guft ku herbad xwaday ahlaw bas ce az frahang 
I herbad be kard pad gehan ahlaw pad namcist pad ama ewaz 
I en frahang abzar I ayarenldartar-iz ud waxsenldartar ud agar 
az xrad agar az tuxsaglh ama be ne maned *eg ama ud harwisp 
mardom az en frahang ka andar kar darend ahlaw bawend pad 
yazadan kam oz nerog xwabarih ud amurzfdariri 



frazaft pad drod ud sadlh ud hurarmh ud abe-blmlh 
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63.0 sn'dsV Y d't'l >whrmzd wsp'n yzd'n hm>k yzd>n' Y 
mynwg>n' W gytyg>n' _ _ 

63.1 >pswn Y tp' 2 surahr. v&ra. 3 amnad. 4 karosj. vasa. anras. 

63.2 6 W lys 7 Y AM W BRTE lsytn' PWN §M Y ZK tn' 3 

1 63.3 HT tp' Y ch'lwm AYT' ZK glyh* Y TBNA Y PWN 
dyw>l 10 LAWHL ystyt' OBYDWNyt' 11 

63 4 APs 3 glyh' 2 QDM mdy>n' LMYTW(N)tn' 3 13 glyh MN 
DYNA-I (3 glyh MN DYNA-I) W 2 MN DYNA-I W HT p'tlwc' 
AYT' 3 glyh QDM mdy'n' LMYTWNt' W >ywk MN DYNA-I 
HT GBRA PWN b'cwk HT' NYSE PWN b>cwk bstn' 

63.5 >pswn W nylng dmydy LAWHL yst>tn' I'd w>c MN 
Ttwhst OHDWNt ZNE >pswn"7 b>_l >ywp' 11 b>l >ywp' 21 VI 
pts QDM gwptn' 3 pswn ZNE koka.ro aca Jcaro 14 

63.6 MYA MN h'n<y)k MNW bst' 15 PWN plm>n' Y Tfi 
plytwn' MN kwp' BYN YATWNt' tn' 16 Y 'sp'lys* 7 nhwpt' W 
tn' Y >sp'lys ptmwht' W 9 tplzyn' PWN YDE 18 d'lyt' aniiai 19 

Chapter 64 1 

64.1 nys'n' Y mwhlkyh> 2 Y (AMT) PWN k'l *d>lyt' 3 nywk'- 
bysz MNW >sm'n' W AN3WTA hwlmtl W Pmsn'tl YHSNNyt' 

64.2 mwhlk' Y spz 4 AMT PWN k'l d'lyt' > YBLWNx 2 6 zlyn 6 
bl W KZY 7 $PYL YHYTYWNyt 

64.3 mwhlk' Y syd> MNWs s>dsn' 8 spyt' p'tz'hl Y KRA z>hl 
mwhlk 'yh* wc'lyhyt' 

64.4 mwhlk' Y zlt' MNW d'lyt' mynwg wlwdsn' 9 YHWWNyt 

64.5 mwhlk' Y swhl PWN MNDOMc LA s'yt' 

64.6 mwhlk' Y hsyn' 10 (MNW d'lyt') ptyhw'yh 'pz'yt' W l't 

YHWWNyt' 

64.7 mwhlk' Y 'sm'u 11 gwn (MNW d'lyt') 'ws PWN g's YH- 
SNNyt' LA 12 'swpyt 13 

64.8 mwhlk Y spz MNW d'lyt' hlpstl'n' 14 LA gcyt' 

64.9 mwhlk' Y zlt' APs s'dsn' spyt' MNW d'lyt' KRA 'dypt' 
MN 16 yzd'n' W ANSWTA'n' BOYHWNyt tycyh' HoKHWNyt 
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63.0 snayisn T dadar ohrmazd wispan yazadan hamag yazadan 
I menogan ud getlgan 

63.1 afson I tab sur&hT vTsra amnao ka,rosi vasa ahras ahras 

63.2 ud res I mad ud duxt rasldan pad nam I an tan se tag 

63.3 agar tab I caharom ast an grih T kah T pad dewar abaz 
ested kuned 

63.4 u-s se grih abar mayan abgandan se grih az dadestan-e 
(se grih az dadestan-e) ud do az dadestan-e ud agar pad-roz ast 
se grih abar mayan abgand ud ek az dadestan-e agar maid pad 
bazug agar zan pad bazug bast an 

63.5 afson ud nerang dame abaz estadan ray waz az ardwahist 
grift en afson haft bar ayab yazdah bar ayab wist ud ek bar padis 
abar guftan afson en koka.ro aca icaro 

63.6 ab az xan{i)g ke bast pad framan I new fredon az kof andar 
amad tan I aspres nihuft ud tan I aspres paymoxt ud no tabarzen 
pad dast dared aniiaj 

Chapter 64 

64.1 nisan T muhragiha I (ka) pad kar *dared I nek-besaz ke 
asman ud mardom huramtar ud ramisntar dared 

64.2 muhragl sabz ka pad kar dared a bared zarren bar ud ahy 
weh awared 

64.3 muhrag T sya ke-s sayisn sped padzahr i harw zahr 
muhragiha wizarlhed 

64.4 muhrag I zard ke dared menog wurroyisn bawed 

64.5 muhrag I suxr pad tis-iz ne sayed 

64.6 muhrag! xaien {ke dared) padexih abzayed ud rad bawed 

64.7 muhrag I asman gon (ke dared) os pad gah dared ne asobed 

64.8 muhrag I sabz ke dared xrafstaran ne gazed 

64.9 muhrag I zard u-s sayisn sped ke dared harw ayaft az 
yazadan ud mardoman xwahed tezlha winded 
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64.10 mwhlk' Y syd> MNW d'lyt' PWN KRA *hmym>lyh 16 

W ptk'l bwhtyt' 

64.11 mwhlk' Y swhl MNW 17 d>lyt' KRA k»l Y pr>c 0BYD- 
WNyt plc>mynyt' BRA LA zwt' SGYTWNyt' 18 

64.12 mwhlk' Y hsyn MNW d>lyt' KRA gyw>k AYK YHMT- 
WNyt dwst' pts wrt'hW YHWWNd W KRA ME BOYHWNyt' 

wys YHBWNd 

64.13 {mwhlk' Y) 'sm'n gwn m<y>nsn' Y AN§WTA>n' QDM 

t>pyt'nywk YHWWNyt' 

64.14 m<w)hlk' Y spz MNW d'lyt' KRA s'n' Y p>dsn' 19 zwt' 
tyc' YHMTWNyt' 

64.15 mwhlk' Y swhl MNWs s>dsn' spyt' MNW d>lyt' KRA 
k'l Y pr>c OBYDWNyt' zwt' tyc' SGYTWNyt' 

64.16 mwhlk' Y syd> MNW d'lyt' m<y)nsn' tyc W zwpl W ME 
hnd{y)syt' 20 nywk' >y'pyt' _ 

64.17 mwhlk' Y zlt' MNW d>lyt' KRA gyw'k >p'dsnyk W 
gl>myk' YHWWNyt' 

64.18 mwhlk' Yhsyn' <MNWd>lyt') KRA AYK YHMTWNyt ' 
PWN KRA gyw>k AYK KTLWNyt' lwb'k YHWWNyt' 

64.19 mwhlk' Y >sm>n gwn AMT >sk>lk' LOYN' SDYAn 22 W 
dlwc'n YHSNNyt' MNDOMc wyz'dsn' 23 W wn'ssn' pts krtn' LA 
twb>n' W bym hcs LA YHWWNyt 

64.20 mwhlk' Y spz MNW d'lyt' ADYN's 2 * PWN k>lyc>l MN- 
DOMc z%m 2B W nys 29 MN 27 nyck' W spsyl pts LA YHWWNyt' 

64.21 mwhlk' Y hsyn' MNWs" s'dsn' spyt' AMT NYSE *YH- 
SNNyt' 28 PWN §M Y GBRA YHSNNyt' 29 BYN OL AYNE 30 
*>hncyt' 31 ADYN's ZK GBRA dwst' 32 YHWWNyt' 33 APs 
wstn' 34 LA twbV GBRA'n' PWN tn' 35 f>>yt' d>stn' 

64.22 mwhlk' Y syd> MNW d'lyt' gyw>k AYK YHMTWNyt' 
hwslwb' 36 W QDM KRA AYS gl'myk YHWWNyt 

64.23 mwhlk' Y zlt' MNW d>lyt' 37 AYK gyw>k OZLWNyt 
mynynd plstynd 33 APs hwd>k'yh> LOYN' YKOYMWNyt 

64.24 mwhlk' Y swhl MNW d'lyt' 39 KRA gyw'k' >p>dsnyk' 
YHWWNyt >pyltl PWN hncmn' mdy'n Y hmym'l'n' 

64.25 mwhlk 40 Y spz MNW d>lyt' KRA AYK YHMTWNyt 
dwsptyhwyh LA YHWWNyt' 
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64.10 muhrag i sya ke dared pad harw hamemalih ud pahikax 
boxtld 

64. 1 1 muhrag i suxr ke dared harw kar I fraz kuned frazamened 
be ne zud rawed 

64.12 muhrag T xasen ke dared harw gyag ku rased dost padis 
wistax bawend ud harw ce xwahed wes dahend 

64.13 (muhrag I) asman gon m{e}nisn T mardoman abar tabed 
nek hawed 

64.14 muhrag I sabz ke dared harw san T payisn zud tez rased 

64.15 muhrag T suxr ke-s sayisn sped ke dared harw kar I fraz 
kuned zud tez rawed 

64.16 muhrag I sya ke dared m(e)nisn tez ud zofr ud ce 
hand{e)sed nek ayabed 

64.17 muhrag I zard ke dared harw gyag abayismg ud gramlg 
bawed 

64.18 muhrag I xasen {ke dared) harw ku rased pad harw gyag 
ku maned rawag bawed 

64.19 muhrag I asman gon ka askarag pes dewan ud druzan 
dared tis-iz wizayisn ud winahisn padis kardan ne tuwan ud blm 
azis ne bawed 

64.20 muhrag I sabz ke dared eg-is pad karezar tis-iz zaxm ud 
nes az nezag ud safser padis ne bawed 

64.21 muhrag I xasen ke-s sayisn sped ka zan dared pad nam I 
mard dared andar o casm *ahanjed eg-is an mard dost bawed u-s 
wastan ne tuwan mardan pad tan abayed dastan 

64.22 muhrag T sya ke dared gyag ku rased husraw ud abar 
harw kas gramTg bawed 

64.23 muhrag Izard ke dared ku gyag sawed menend *paristend 
u-s hudagiha pes ested 

64.24 muhrag I suxr ke dared harw gyag abayisnlg bawed 
abertar pad hanjaman mayan I hamemalan 

64.25 muhrag T sabz ke dared harw ku rased dus-padexlh ne 
bawed 
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64.26 mwhlk' Y 5 sm'n' gwn 41 MNWs s'dsn' spyt' MNW d'lyt' 
b'st'n 42 PWN l'msn' APs hklc' bys PWN tn' m 3 hm>n LA YHW- 
WNyt' 

64.27 mwhlk' Y syd> MNWs s>dsn' spyt' MNW d'lyt' 43 KRA 
ME byscsnyh* 4 dlm>n' YBLWNx 2 lwb>k YHWWNyt' 

64.28 ZK Y zlt' OL KBD MNDOM wyz'yt 46 ME AMT OL c>h 
W kts W h'nyk' LMYTWNyt' MYA k%yt' AMT OL 'pi 46 QDM 
YHSNNyt plgnyt' 47 W w>Pn' LA YHWWNyt' BRA AMT swhl 
Y pnhs'd QDM 'c'lyt' 48 AMT d'lyt' W whst' dwst' YHWWNyt' 

64.29a MNW swhl d>lyt' OD *TWB 49 blyhynsn 60 pr'c YHMT- 
WNyt ADYN's MNDOMc 51 LA tlw{y)nyt' 

64.29b MNW hsyn' GBRA>n' AMT PWN 3M Y NYSE 
*YHSNNd 62 OL csm Y NYSE >hncynd ZK NY§E OLE GBRA 
dwst' YHWWNyt APs 53 wstn' LA twb>n' ZKc gwh'l PWN tn' 
d'st' >p'yt' 

64.30a MNW spz mdy>n-c Y 54 wyd>p>n >p'yt' d>stn' W w>l>n' 
w>lyt' ptyhwyh >pz>yt' KRA ME plm'dynd OBYDWNaj! 

64.30b ZK MNW <>sm>n gwn') d'lyt' m(y)nsn' Y AN^WTA'n' 
YDOYTWNyt' (w)cwstn' 55 ME AMT OL LOYN' OZLWNyt 56 
ptk'l OBYDWNx! AMT SLYA hnd<y>synd 57 kwst Y hwd W 
AMT nywk' ZK Y dsn' gl'dyt AMT >wct' Y AYS I'd hnd<y)synd 
W PWN m<y)nsn' YHSNNd LA gl'dyt' 

64.31 ZNE mwhlk' Y 58 gwh'l Y yzd 5 n' MNW nylwk' Y hptlng 
d'lyt' ZNE gwh>lyh> AYT' Y MYA W AYT Y zmyk AYT' Y 
>wlwl W AYT' Y w>t y 3 nwl>n cyhlk' YHWWNd 



Chapter 65 

65.1 ZNEc MN >pst'k pyt'k' AYK MN zmyk OD OL stl p'dyk 1 
hmystk>n 2 *MN 3 stl p'dyk OD OL hwlsyt' p>dyk ZK Y p'swm 
>hw>n' 4 MN hwlsyt' p>dyk OD OL 3 sm>n ZK Y >sl-lwsnyh W 
glwtm>n BYN ZK 3 sl-lwsnyh 

65.2 plw'hl Y 3 swk>n MNWs krpk' W wn's l>st APs yst kit' 
ystyt' 5 W ZK MNWs krpk' wys AYK wn>s 6 APs yst' LA krt' 
ystyt' 7 >-s g>s PWN hmystk^n' PWN stl p'dyk 

65.3 lwbsn' Y stl'n I'd lwcn' *90 PWN >ws~stl 8 W *90 9 PWN 
dwsstl nyhn' YKOYMWNyt stl'n PWN HNA lid lwcnyh> 10 
YATWNd W OZLWNd W kip W >dwynk' Y MYA W zmyk 11 
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64.26 muhrag I asman gon ke-s sayisn sped ke dared bastan 
pad ramisn u-s hagriz bes pad tan mehman ne bawed 

64.27 muhrag I sya ke-s sayisn sped ke dared harw ce 
besazisniha darman bared rawag bawed 

64.28 an I zard 5 was tis wizayed ce ka 6 cah ud kahas ud 
xanlg abganed ab kahed ka o abr abar dared parganed ud waran 
ne bawed be ka suxr I padixsay abar azared ka dared ud wahist 
dost bawed 

64.29a ke suxr dared ta *did brehenisn fraz rased eg-is tis-iz 
ne tarw{e)nld 

64.29b ke xaien mardan ka pad nam i zan *darend 6 casm I 
zan ahanjend an zan oy mard dost bawed u-s wastan ne tuwan 
an-iz gohr pad tan dast abayed 

64.30a ke sabz mayan-iz I wiyaban abayed dastan ud waran 
wared padexfh abzayed harw ce framayend kunend 

64.30b an ke (asman gon) dared menisn T mardoman daned 
(wi)zostan ce ka 6 pes sawed pahikar kunend ka wad handesend 
kust T hoy ud ka nek an I dasn grayed ka ozad I kas ray hand{e)send 
ud pad menisn darend ne grayed 

64.31 en muhrag I gohr I yazadan ke nerog T haft rang dared en 
gohrlha ast T ab ud ast r zanifg ast I urwar ud ast I wad gyan waran 
cihrag bawend 

Chapter 65 



65.1 en-iz az abestag paydag kii az zamlg ta o star payag 
hamestagan *az star pi-yag ta o xwarsed payag an I pasom axwan 
az xwarsed payag ta 5 asman an T asar-rosnlh ud garodman andar 
an asar-rosnlh 

65.2 frawahr T asowan ke-s kirbag ud winah rast u-s yast kard 
ested ud an ke-s kirbag wes ku winah u-s yast ne kard ested a-s 
gah pad hamestagan pad star payag 

65.3 rawisn I staran ray rozan *nawad pad osastar ud *nawad 
pad dosastar nihad ested staran pad ed and rozaniha ayend ud 
sawend ud kirb ud ewenag I ab ud zamlg pad star payag be dad 
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PWN stl p'dyk BRA YHBWNt' YKOYMWNyt' W stl >ywk' 
>ywk' >nd end ktk'-ms>d PWN 22 YATWNd W OZLWNd" 
APs>n' 22 >sp' 'hncyt' 13 kip W >dwynk' Y stl 14 MN kip Y NPSE 
W~>dwynk' Y NPSE >ywk' 15 MN ZK MYA W zmyk W >wlwl 

65.4 kip' W >dwynk' Y gwspnd 5 n' PWN m>h p>dyk YHB- 
WNt' YKOYMWNyt' W p 5 swm >hw>n' PWN m'h p'dk OD OL 16 

hwlsyt' p 3 dyk _„ T , T 

65.5 lwbsn' Y m>h l>d lwcn' 17 135 PWN 'wsstl W 135 PWN 
dwsstl nyhn ystyt ' m>h PWN HNA lwcnyh> YATWNyt' W OZL- 

WNyt' 

65.6 plw'hl Y >swk>n MNWs krpk' wys AYKs wn>s APs yst' 
krt' ystyt' (>y 18 MNW wys krpk' >y slwswclnln 19 YMRRWNyt') 

>-s PWN m 5 h pMyk 

65.7 BYN-c ZK p'dyk MNW wys krpktl >-s hcpl W ZK Y hcdltl 
OL OLE bwlcyt' MNWs g>s >pltl 

65.8 W gltk' Y m% KHDE 2 plsng dlhn>d W 2 plsng p>hn>d 
W lwsnyh Y m>h ME MN tn' Y m>h >ywk' 20 MN kip W >dwynk' 
gwspnd 3 n' PWN hwlsyt' p 5 dyk 

65.9 lwbsn' Y hwlsyt' l>d 21 lwcn' 180 PWN >wsstl 22 W 180 
PWN dwsstl nyhn ystyt' hwlsyt PWN HNA >nd lwcn'yh 5 YAT- 
WN'yt' W OZLWNyt' 

65.10 plw>hl Y >swk>n 23 MNWs krpk'-I tn>pwhl wys AYK wn 3 s 
APs yst' krt' 24 YKOYMWNyt' >-s g>s PWN hwlsyt' p>dyk W 
BYN hwlsyt' pMyk ZK Y lwsn' glwtm>n 

65.11 BYN ZKc p'dyk KRA MNW wys krpktl >-s g>s hcpltl W 
ZK Y hcdltl OLE bwlcyt' MNWs g>s hcpltl 

65.12 W lwb>n' Y >pwln>yk>n MNWs d>t' 7 s>lk' ZKc MNWs 7 
SNT km OD AB W AM wtlt' d>tst>n Y AB W AM BRAs AMTs 
ZWZN-I pwl PWN 25 lwb'n' BRA YHBWNd >hlwb>n' ywdt>k' 
BRA YHWWNyt' 26 ZK Y 7 s>lk' ZKc Y OD 15 s>lk' >m>l Y 
NPSE cygwn' PWN dyn' pyt>k KN YHWWNyt' 

65.13 gltk' Y hwlsyt >ndcnd >yl>nwyc >ylmw(y)c 27 >nd end 
7 >ywk' Y hwnyls 28 lwsnyh Y hwMyt' ME MN mynwg Y hwl- 
syt' >ywk' MN kip W >dwynk' AN5WTA>n 

65.14 pyt'k AYK KRA LYLYA >hlmn W §DYAn' W dlwc>n 
mwlncynytn' Y d>m>n Y >whrmzd l>d MN dwshw BRA dwb'lynd 
AMT hwlsyt' BYN OZLWNyt' >whrmzd W whmn W Ttwhst' W 
strywr 29 W spndrmt' 30 W hwrdt' W >mwrdt' W mtr' W slws" W 



HfM 60:1 



Text 



235 



ested ud star ek ek and cand kadag-masay pad wist ud do ay end 
ud sawend u-san wist ud do asp ahanjed kirb ud ewenag T star az 
kirb I xwes ud ewenag T xwes ek az an ab ud zamlg ud urwar 

65.4 kirb ud ewenag T gospandan pad mah payag dad ested ud 
pasom axwan pad mah payag ta o xwarsed payag 

65.5 rawisn I mah ray rozan sad ud srh ud pan] pad osastar ud 
sad ud slrt ud panj pad d5sastar nihad ested mah pad ed rozamha 
ayed ud sawed 

65.6 frawahr I asowan ke-s kirbag wes ku-s winah u-s yast kard 
ested (ay ke wes kirbag e srosocaranam gowed) a-s pad mah payag 

65.7 andar-iz an payag ke wes kirbagtar a-s azabar ud an I 
azertar o 6y burzed ke-s gah abartar 

65.8 ud girdag Fmah hammis do frasang drahnay ud do frasang 
pahnay ud rosnih T mah ce az tan I mah ek az kirb ud ewenag 
gospandan pad xwarsed payag 

65.9 rawisn T xwarsed ray rozan sad ud hastad pad osastar 
ud sad ud hastad pad dosastar nihad ested xwarsed pad ed and 
rozamha ayed ud sawed 

65.10 frawahr I asowan ke-s kirbag-e tanapuhl wes ku winah 
u-s yast kard ested a-s gah pad xwarsed payag ud andar xwarsed 
payag an I rosn garodman 

65.11 andar an-iz payag harw ke wes kirbagtar a-s gah azabar- 
tar ud an T azertar oy burzed ke-s gah azabartar 

65.12 ud ruwan I aburnayagan ke-s dad haft salag an-iz ke-s 
haft sal kam ta pid ud mad widard dadestan I pid ud mad be-s 
ka-s drahm-e purr pad ruwan be dahend ahlawan judag be bawed 
an I haft salag an-iz I ta. panzdah salag amar I xwes ciyon pad den 
paydag oh bawed 

65.13 girdag I xwarsed and cand eran-wez eran-wez and cand 
haft ek T *xwanirah rosmh I xwarsed ce az menog T xwarsed ek az 
kirb ud ewenag mardoman 

65.14 paydag ku harw sab ahreman ud dewan ud druzan 
murnjenldan I daman I ohrmazd ray az dusox be dwarend ka 
xwarsed andar sawed ohrmazd ud wahman ud ardwahist ud 
sahrewar ud spandarmad ud hordad ud amurdad ud mihr ud sros 
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lsn' yzdt' W wys yzdt' KRAs>n' k>lyc>l LWTB 'hlmn W SDYAn' 
W dlwc>n' OBYDWNx 2 wlhlm' yzdt' W bwlc yzdt' W d>hm>n' 
>pryn W nyl{y)wksng 31 yzdt' W kd>n' GDE W bm>k plw%l Y 
>swk>n LWTE >hlmn W SDYAn W dlwc>n' k>lyc>l OBYDWNz 2 
APs'n' PWN stwb'yh LAWHL OL t>l W twm 32 LMYTWNd 

65.15 W mtr' PWN YWM LOYN' hwlsyt' SGYTWNyt' AMT 
hwlsyt' BYN OL lwcn' OZLWNyt' mtr' LAWHL gltyt' PWN 
LYLYA srd>lyh Y d>m>n' Y >whrmzd MN SDYAn' W dlwc>n' W 
mtr"wdlwc>n' OBYDWNa 2 

plcpt' PWN §RM W sHyh W ^wlw'hmyh 33 W >pybymyb 
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ud rasn yazad ud wes yazad harw-isan karezar abag ahreman 
ud dewan ud druzan kunend wahram yazad ud burz yazad ud 
dahman afrih ud ner(y)osang yazad ud kayan xwarrah ud hamag 
frawahx I asowan abag ahreman ud dewan ud druzan karezar 
kunend u-san pad stowlb abaz 6 tar ud torn abganend 

65.15 ud mihr pad roz pes xwarsed rawed ka xwarsed andar o 
rozan sawed mibr abaz garded pad sab salarfh T daman T ohrmazd 
az dewan ud druzan ud mihrodrujan kuned 



frazaft pad drod ud sadrh ud urwahmih ud abe-bimxh 
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1. Nyberg supplies the words PWN ME zm>n, which he sug- 
gests were lost through haplography, because of their resemblance 
to the following PWN m>hm>nyh. 2. MSS sH. 3. MSS plwl- 
tyk>n'. 4. MSS 'fPiwdc'i. 5. MSS >-«. 6. MSS APs. 
7 MSS >-s". 8. MSS APs. 9. Lacking in the MSS; Dhab- 
har restored LA Hwt' BYRE >ywl YDOYTWNd AYK on the 
authority of a late copy (MS no. 24 of D. Erachji Sorabji Meheru 
Rana's collection in the Navsari Meherji Rana Library, pp. 253-4). 

Chapter 2 

1. MSS h>nk' BBA. 2. MSS have the interpolation APs gwpt' 
>whrmzd AYK before hwlsn' '. 3. MSS dlhn'dk. 4. MB*, J; 
BK >-* 5. MSS w>d. 6. J; BK, MRi hmgyw^k. 7. Lacking 
in aH MSS. 8. MSS have AMT BRA lycyt 1 hmgyw>k tn>pwhl-I 
PWN ywdt gyw>k' yHHD before MNW; these words are a mis- 
taken anticipation of the last part of the paragraph. If they are 
omitted § 6 becomes parallel in form with § 5. 9. BK, MRi 
plm'n'ykHD; J plm>nyk. 10. MSS OZLWNt. 

Chapter 3 

1. MSS APs. 2. MSS >Jct>i. 3. MSS AMT'. 4. BK, MRi 

TWRA Y\ J tn'HD. 5. MSS have > before AYK. 6. MSS 
>yskmb'. ' 7. MSS AMT. 8. MSS AMT after ME. 9. MSS 

>yskmb'. 

Chapter 4 

1 . MSS have gytydy LK written as one word. 2. MSS plsy'ph. 
3. D 's reading; MSS hmwh J . 4. M.'s reading; BK, MRj splyh; 
J syplyh. 5. D.'s reading; BK Pdt'ytn'; MR:, J l>dtytn'. 
6. MSS gwpt'ED. 7. MSS MN gytydy (i.e. st>h). 8. MSS 
'swmndti. 9. D.'s reading; MSS wt>Yw>h. 10. MSS AMT. 
11 MSS OL. 12. M.'s reading; MSS BOYHWN'k. 13. BK, 
MR! irthwttn'; J thw>hn>. 14. MSS OL. 15. MSS w>pl 
bv/tn'. 16. M.'s emendation; MSS wth'n'. 
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1. M.'s reading; MSS 3 hwn, perhaps through haplography with 
YH of YHBWNt' foUowing. 2. MSS MNW. 3. MSS MN. 



Chapter 6 

1. A word must have been omitted here, 
in this section. 3. MSS OBYDWNyt' . 



2. MSS bwck' twice 



Chapter 7 

1. MSS MEs. 2. BK Hwr; MR 1( J Hwr'. 3. MSS BOYH- 
WNtn'. 4. MSS OL. 5. MSS wn>sk>l. 6. MSS MNW. 
7. MSS ME. 8. MSS ZNK. 9. MSS wyhdyn'yh-I. 10. D.'s 
emendation; MSS ANEmyh. 11. MN wn^s written in BK above 
line by a later hand. 12. MSS yst'-2. 13. BK nn'ybl; MR* 
ntfbl. 

Chapter 8 

1. J; BK, MR L mys. 2. MSS m>n. 3. MSS AYK. 4. MSS 

5 Ic'wmrad. 5. MSS sA'K 6. MSS m/iyst'. 7. J; BK, MRi 
stywr. 8. J; BK, MRi spynmt'. 9. J; BK, MRi spynmt'. 
10. MSS MNW. 11. MSS LAt'. 12. LA written above line 
in BK; lacking in MRi . 13. BK, J spynmt'. 14. MSS AMTm. 
15. MSS m'fiJ»yn>. 16. MSS APs'n'. 17. MSS $BKWNyt'. 
18. MSS w'b >kynyh W hwskyh (or 'nwsiyh). 19. J; BK, MR X 
YBLWIVd. 20. J; BK, MR* WHWWE'd. 21. D.'s emenda- 
tion; BK, MRi A$DYAn'; J Y§DYAr. 22. D.'s emendation; BK, 
MRi ODNNA; J DNNA. 23. MSS PLtfWW, ideogram for 
xw&st 'trample', apparently written mistakenly for BOYEWNt' 
'to desire, seek'. 24. After 0BYDWNx 2 MSS repeat by mis- 
take AMT hwytwdH'. 25. J; BK, MRi hwytwwdH. 26. BK 
bsPn; MRi bs»n'; J bsyPn'. 27. MSS twsnwyh. 28. MSS 
>w>i>nyii. 29. MSS YEWWNyt'. 30. MSS HNA by mistake 
for HD. 31. MSS pl>hst'. 32. MSS bwltHt'. 33. BK, MRi 
gc'rtK 34. MSS ". 35. MSS have also It'. 36. MSS 
wwbs z>hk' >yws. 37. MSS AYK. 38. BK, MRi MNW; J 
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AMT 39. MSS AMTi. 40. MSS YLYDWNyt'. 41. For 
last 10 words MSS have ODs LWTE KN YHWWNyt' AMTs 
LA AH LA YHWWNyt'. 42. MSS hm W AB'. 43. MSS 
APs'n. 44. MSS APs. 45. MSS n>mg>nyh. 46. MSS 
dw>slm 47. MSS AMTs. 48. MSS PWN. 49. MSS API. 
50 MSS >ys>n'. 51. MSS HZYTWNyV. 52. MSS dwb>i>st'. 
53. MSS >ywk TWB. 54. MSS AMTs. 55. MSS KWE'd. 
56 MSS APs. 57. MSS JcwpyK 58. MSS ywwc. 59. MSS 
yymk' 60. MSS myh. 61. MSS add HWE'd, perhaps as a 
wrong anticipation of skst' HWE'd following. 62. J; BK, MRi 
YMYTWt'. 63. MSS MN. 64. MSS MNWs. 65. BK BRA 
with Bft-E written above by a later hand. 66. MSS have also 
tn' 67. MSS OL YHBWNd. 68. MSS cut pwhlt Y LBBME. 
69 MRx, J; BK YHWWNt'. 70. MSS blHl. 71. MSS AYK. 
72. MSS LK. 73. MSS BRTE'HD. 74. MSS OL. 75. MSS 
MNW 76. MSS >-s>n' OD. 77. MSS >dmnyt'. 78. MSS 
OLE Ys>n'. 79. MSS YHMTyt'. 80. MSS HtfA. 81. MSS 
APs 82. MSS >Ps. 83. MSS MNW. 84. MSS >pryn' 

Y.~ 85. MSS MNW OLEPn'. 86. MSS hnd>cyt' W frcyt'. 
87. MSS MNW. 88. MSS 5 y gyw'Jcyh dwshw. 89. MRi, J; 
BK d'n'gyn'. 90. MSS gyh>nk'. 91. Tentative reading only; 
MSS ZNE cyly dnnHD. 92. MSS pysyh*. 93. MSS AMT. 
94. MSS AYNm. 95. MSS AMT. 96. MSS HNA. 



Chapter 9 

1. MSS dlwbHD. 2. MSS APs. 3. MSS tn^pwhlHD- 

I. 4. MSS AYK. 5. MSS Y. 6. MSS mlwk'. 7. MSS 
add>himn. 8. MSS YATWNyt'. 9. M.'s emendation; MSS 
TWRA bskwc KON. 10. MSS MHYTWNd; the words bsicwc 
MHYTWNd are written above the line in BK by a later 
hand. 11. MSS tyglg. 12. §§ 4-8 axe wrongly inserted in 
this chapter in all MSS; see Comm. 23.14. 13. M.'s emenda- 
tion; BK, J krtk'; MR X krt'. 14. MSS MN. 15. MSS 500 (?). 
16. J; BK, MRi bid in NP script. 17. MSS >c. 18. MSS 
>pz>dyn'd. 19. M.'s reading; MSS dyn'. 20. MSS yst'HD Y. 
21. MSS phyn. 22. Written 5 sn'. 23. M.'s reading; MSS 
PWN dlhn'd AYT' . 24. D.'s reading; MSS ywnd. 25. MSS 
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OL. 26. MSS wsplyt'HD. 27. M.'s readings of the numerals 
in this section which are poorly written in MSS. 28. D.'s read- 
ing; MSS all have Hwr' after LBA, presumably an old mistake 
for the following >ytwn'. 29. D.'s emendation; MSS t^Pcwk'. 
30. D.'s emendation; MSS hwk'. 31. M.'s emendation; MSS 
3 mck'. 32. MSS >y. 

Chapter 10 



1. MSS >ys>n. 2. J; BK, MR : arjamand in NP script. 

3. MSS MN. 4. D.'s emendation; MSS hHt'n. 5. BK, MRi 
kuned in NP script; J OBYDWNyt. 6. MSS >hwysk>lyh. 
7. D.'s emendation; MSS Vwm. 8. MSS ptkHyynd. 9. M.'s 
reading; MSS bys>st'. 10. D.'s emendation; BK, MRi, J y nyt' 
m'h; 10 YDOYTWNm ADYN. 11. MSS dlwnd>n'. 12. MRi, J; 
BK gwic'd>. 13. BK, MR! have also AYK. 14. MSS have also 
AP. 15. 10; BK, MR X) J hmwht*. 16. BK >pHyh with >pd Y 
written above; MR 2 3 p 5 tyii; M. reads abd T. 17. MSS pH>hn'. 
18. M.'s emendation; MSS BRA ". 19. Some words missing 
here. 20. MSS m>hl»n' ». 21. BK, MRi have also PWN 
MN. 22. BK, J hdsys; MR X hdyhyhy. 23. MSS PWN >sy> 
>dwynk'; see Comm. 10.9. 24. MSS mlyd>nydy. 25. MSS 
frdsyh. 26. J breaks off here, some folios being lost. 27. MSS 
w>h. 28. MSS dwslmyh*. 29. MSS HNA. 30. MSS Y 
in this section. 31. Written in NP script in BK and MRi- 
32. MSS YHWWNyt'. 33. MSS MTAy. 34. MSS YHSNNd. 
35. MSS have also HD. 36. MSS s>hyk. 37. wH ZK writ- 
ten in BK above the line by a later hand. 38. MSS OLE>n. 
39. MSS SGYTWNt'. 40. MSS stwl>n'. 41. MSS Y AMT. 
42. MSS bwlcym HWE'd; M. emends to *burzTd *hom. 43. MSS 
APs'>n'. 
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Chapter 11 

1. MSS HDtwk' (cf. DdA. 125.6). 2. MSS plytwm. 3. MSS 
lycyt; possibly by mistake from § 6 (lycyf). 4. See Comm. 11.7; 
MSS wy» ; D. suggests dH'. 5. MSS gwspndyk. 6. MSS g y s~ 
I; D. suggests dH'. 7. MSS 4-w» W 2-w». 8. MSS z'd'nir' 
throughout. 9. MSS dlhn>k' 10. D.'s emendation; MSS 
YHBWNd. 11. MSS 'm. 



Chapter 13 

1. MSS SGYTWNyt'. 2. M.'s emendation; MSS snwsk'. 
3. MSS MNW. 4. MSS have also krtn'. 5. MSS bysyynsn'yh. 

6. MSS HD. 7. MSS APs v ; M. omits following L. 8. MSS APs. 

9. MSS bys'>n. 10. MSS OL OL. 11. D.'s emendation; 
MSS 3 whrmzd. 12. M.'s emendation; MSS znyt' (*znsn'?). 
13. MSS HWEd. 14. MRi; BK kwhsysn. 15. MSS 
HWEd. 16. MSS kwp'. 17. M. restores xwasemd, ce agar 
ab-. 18. MSS hw>ysnsn'\ M. emends to xwasenisn. 19. MSS Y. 
20. M.'s emendation; MSS dwst'. 21. D.'s emendation; MSS 
»ns*n. 22. MSS dwswH-I dwshwHyh-I. 

Chapter 14 

1 . MSS MNW. 2. MSS pwst'-I; M. reads pust~e l a. safeguard'. 
3. MSS have also HWB'd. 4. MSS 0$TENyt'. 5. MSS 
MNW. 6. MSS wyspR 1 . 7. MSS bys. 8. MSS >ybH\ M. 
reads the last three words bes ku hayar 'either a foe or a friend'. 

Chapter 15 

1. MSS Hpytpyn'. 2. MSS OL OL. 3. MSS ». 4. MSS 
d'yty-I 5. MSS cg>yi' Y d>jrtjr-I. 6. MSS PSKWNd. 

7. MSS APs. 8. MSS OZiWWyt'. 9. MRi, J; lacking in BK. 

10. MSS APs. 11. MSS ANA. 12. MSS APs. 13. MR*, 
J; BK OL; D. and M. emend to rad (If). 14. BK SLYTWNt'; 
MR l5 J SLYTNt'. 15. BK t>hw>n; MR 1} J t>hw. 16. MSS 
APs". 17. MRi, J; BK przwnd. 18. MR 1} J; BK OBYD- 
WNx 2 . 19. MRijBK, J ITD. 20. MRi, J; BK APs. 21. BK 
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wcHyt; MRi wc>2tn'. 22. M.'s emendation; BK >yn'yyh; MR 1$ 
J >yns. 23. BK hm^k'HD; MR 1} J hm>k4HD. 24. D.'s emenda- 
tion; BK wyng^it'; MR h J wyng>/yt'. 25. MSS 3. 26. J; MR 2 
>sJc>Iyh; BK wn>sk>lyh. 27. BK, J lpt' (i.e. LCDr); MRj it'; M. 
reads tar. 



Chapter 16 

1. MRi, J; lacking in BK. 2. MSS zHk'. 3. MSS YH~ 
SNNd; presumably a double error by copyist, i.e. ideog. YDBH- 
WNd was read YHBWNd, which was, as often, written in error 
as YHSNNd. 4. MR 1} J; lacking in BK. 5. D.'s emendation; 
BK APm >ytwn' YHWWNyt'; MRi >p>yt< YHWWNt'; J >p>yt> 
YHWWNyt'. 6. MSS »myt'. 7. BK mzd; in MR, and J this 
word is written my^zd throughout. 8. MR 1( J; BK g^y^wmlt. 
9. MRi, J; lacking in BK. 10. MRi, J; BK » YHMTWNyt ». 
11. MSS >n»sty-I. 12. BK 'nKRYTTWd; MR X ICitTWNtf; J 
KftYTWNd. 13. MRj, J; BK M2CBLW2Vx 2 . 14. MRi, J; 
BK APs. 15. So MRx, J; BYN >p>yt' lacking in BK. 16. BK 
wyl yks; MRi, J wwylykyh; M. reads {u6) ver (u6) sa-f. 

Chapter 17 

1. MR 1? J; BK 6. 2. M.'s emendation; BK Hptpyn' (mis- 
print in D. Hptpt'); MR : , J >ipytp£yn'. 3. MR ls J my'zd. 
4. MRi; BK, J YHHSNNd. 5. BK nw*n»M; MR X , J nwkn>ybl. 
6. BK adds nwic'. 7. Better than MSS Jtrtn'? Perhaps a pre- 
vious error (OBYDWNtn') for griftan (OHDWNtn'). 8. MSS 
PLHWNtn, i.e. xwastan 'trample', an error for xwandan 'call, re- 
cite'. 9. MRx, J; BK g>y>n. 10. J; BK, MRi OLE. 11. So 
MSS, presumably for GBRA. 12. M.'s emendation; MSS >wb>n. 
13. BK >wstb>lyh; MR X , J >wstwb>lyh. 14. MSS OBYDWNd. 
15. MSS MKW. 16. The following 20 words are lacking in 
MRi, J. 17. MRx, J; BK Jc>i. 18. MR 1} J; BK AMT's. 
19. MR 1} J; BK dwspHhPn. 20. MSS OL. 21. BK OLE OL; 
MRi, J OL OL. 22. MSS >w>yi>nyA. 23. MRi, J; BK MJ\T. 
24. MSS have also OLE. 25. Lacking in BK. 26. MR l} J; BK 
d'tst'n. 27. MRi, J; BK >p>dst'. 28. MR lt J; BK d>tst>ngyh. 
29. M.'s emendation; BK, J YHWWNyt' AMT; MRx YHWWNt' 
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AMT. 30. MR 1} J; BK OBYDWNx 2 . 31. MSS YBLWNd. 
32. MRi, J; BK YMYTWNt'. 33. MSS AMT'. 34. MSS re- 
peat >whrmzd >mhrspnd>n>. 35. MSS wl Y. 36. MSS YHW- 
WNyt'. 37. MSS AMT. 38. MB*, J; BK OBYDWNx 2 . 
39. MR l5 J; BK MN. 40. BK gwirPiynd; MRi, J gwm>Iytn'. 
41. BK has m/gic'n after Y. 42. MR X , J; BK l>d. 43. MR X> 
J- BK ME 44. MSS y 5 1,000. 45. MSS bym Y throughout 
this section. 46. MR:, J; BK OBYDWNd. 47. MSS BNPSE. 
48. MRi; BK, J >pHwhs\ 49. MSS bPhynyt'. 50. Lacking 
in BK. 51. MRi, J; BK hwnswnd. 52. BK bPhnm; MRi, J 
bi'hyiim. 

Chapter 18 

1. MR l5 J; BK YHWWNyt'. 2. MRi, J; HD lacking in BK. 
3. MSS YATWNyt' W OZLWNyt'. 4t. MSS m>imm>nyh. 
5. M.'s reading; BK by>sp>n >wlysn OL wwwd; MRi by>sp 3 ww 5 d 
>wlysn' OL wwwwd; J by>sp >w'n is'n' OL wmvwd. 6. BK 
sy*k; MRi, J 5 sk. 7. BK, J AwnwsJc; MRi hwnsk a corruption 
of the figure for 90 presumably influenced by earlier hwnwskV. 
8. MR 1} J; BK BRA; MRi, J have also LALA. 9. D.'s restora- 
tion, from I 3; after wlhl>n' MRi has also OL gyh 3 n Wmynwg>n'; 
J has OL gyh>n myng'n. 10. MRi, J; BK Hlwk'. 11. MRi, 
J twm 12. The words tn' AN$WTA(>n) W follow in MSS but 
seem to be an interpolation and confuse the meaning of the sen- 
tence. 13. MRi, J y'n'. 14. MSS mwnsn'. 15. MRi, 
J; BK lwsnyyh. 16. MR X , J; BK >slyh. 17. MR l5 J add 
PWN; BK adds BRA. 18. MSS spndwd>k'. 19. MRi, J; 
BK BYN. 20. MSS iincmn'Jc. 21. MRi, J; BK pylmn. 
22. MSS nPst. 23. MSS dl'dynd for gldynd. 24. *PWN 
added by M. 25. OBYDWNx 2 . . . p>hlyc> not in BK. 26. MSS 
AFm. 27. MSS ZK. 28. MRi, J; BK >wpt»m. 29. MSS 
BRA >wbs. 30. MSS g>s. 31. D.'s emendation; MSS hynyh. 
32. MSS >MT OLEs>n slwk k% which is emended so as to be 
parallel with § 15 below; M. emends to lea avesan gululgaran 
'when those armourers'. 33. MRi, J; BK dm>nd. 34. BK 
gytygyh>; MR U J gytydyyh>. 35. MR 1} J; lacking in BK. 
36. BK has also BRA. 37. MSS YBLWNd. 38. MSS have 



HfM 60:1 



Critical apparatus 



245 



also ZYs. 39. D.'s emendation; MSS >yfcwn'. 40. MR lt J; 
BK gwssp. 41. J; BK, MR X d>m. 42. MSS YNSBWNm. 
43. J PWN NYSE NP$E; BK PWN d'm NP$E; D. reads PWN 
NP$E YDE. 44. MRi, J; lacking in BK. 45. MRi, J; BK 
>d>st>lyh. 46. MR ls J; BK Hwrik'. 47. MR lf J; BK s\ 
48. MRi, J; BK swtwkyh (so also in § 5). 49. MRi, J; BK 
YHWWNyt'. 50. BK y ywlyyh; MR 1} 3 w'ywlyyh. 51. MSS 
OD. 52. MSS >sl. 53. MSS >sl>wmwnd. 54. MR h J; 
BK AMTs. 55. BK dhybndfcn; MRi dh>bndk>n': probably 
both are corruptions of da&iganan under the influence of preced- 
ing xarbandagan. 56. MRi, J; BK mhsyPn'. 57. MSS BRA. 
58. MRi, J; lacking in BK. 59. > lacking in BK. 60. MSS 
APs. 61. J; MR X 0BYDWNx l ; BK $BKWNd. 62. The 
gloss icwnsn gyw^k bwd plw^hl AYT' is added as if mechanically 
after iwb'n (kwnsn' is lacking in MRi, J; gyw>k is prob. a mis- 
take for HYA /gyan). 63. BK has also MNW. 64. D.'s read- 
ing. 65. MSS MNWm. 66. Nyb. emends to wlc 'miraculous 
power'; MNW LB Y L; MRj, J MN Izwl. 67. MSS slwwbl. 
68. See Comm. 18.37. 69. MRi; BK PRG. 70. MSS nym. 
71. Taking krt' (all MSS) as a mistaken reading of earlier *0HD- 
WNt for the identical ideogram OBYDWNt. 72. MSS >wcwt'. 
73. BK >wc'. 74. BK kPyt'; 10 kst';J kwsyt'; MRi kwst'. 
75. MRi, J, W; BK APs. 76. BK k&yt'l MR i> J kwsyt'; 
10 Jest'. 77. MRi, J (Nyb.'s reading); BK 5 ysJc'; West reads 
aisak (wesag?) 'dense thicket'. 78. MR 1? J; BK, 10 APm. 
79. Nyb.'s emendation; MSS kwsyt'. 80. MRi, J; BK, 10 LNE. 
81. MSS hwlm. 82. MSS gwhWynyt'. 83. BK SGYTWNt'. 
84. MRi , J; BK, 10 BRA. 85. J; other MSS stwl. 86. MRi , 
J; BK, 10 >w& 87. MR 1} J; BK, 10 prznd for PWN zng. 
88. MSS Pt' 89. Lacking in BK, 10. 90. J; MRi dws; BK, 10 
w'i. 91.MSSmyn(w)gyh. 92. BK >-t'. 93. MSS mynwyfc. 
94. MSS ZYs. 95. BK, W pyw'wwyhyt'; MRi, J pyw>wyhyt'. 
96. Lacking in BK. 97. MSS YHBWNt'. 98. BK LYLYA. 
99. MSS miy 3 . 100. MRi, J; BK, 10 pwst'HD. 101. MR!, J; 
BK MHYTWNyt'; 10 MHYTWN. 102. MRi ; BK, 10 Pyhyt'. 
103. MSS AHRN. 104. MSS YHBWNt'. 105. MSS tn'HD 
(cf. Sd.Bd. 20.48 va taniia dar anja bimsTnam). 106. MRi, 
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J; BK, 10 YTYBWNyt. 107. MB*, J; BK, 10 SGYT- 
WNyt'. 108. D.'s emendation; MSS §DYA. 109. BK krt' 
OD. 110. BK YHWWNyt. 111. MSS LWTE. 112. 10; 
BK, MRi kls>sp; J kyls>sp'. 113. MSS NP$E. 114. Lacking 
in BK, 10- 115. MSS OD. 116. BK >knyn'yh>; MR h J 
>icyn'yh>. 117. 10; BK, MRi, J kls'sp. 118. MSS wPcyyi. 
119. MSS have also AMT' (D. emends to MNW). 120. The 
last 13 words are lacking in BK. 121. MR a , 10; BK, J kls^sp. 
122. MSS LA. 123. MSS yzdt'c. 124. MSS hdybHyh. 

125. The words GBRA Y hwt>y Y 'blwb' follow wlhl>n' in all 
MSS but are probably a scribal addition. 126. MB*, J; ; BK, 
10 APm. 127. MR U J; BK, 10 APs. 128. MRi, J; BK, 10 
pyfk. 

Chapter 20 

1. BK has also Y W after yzd^n. 2. M. adds the words 
between ( ). 3. MRi, J; BK MNWs. 4. MRi, J >wstwplytk'; 
BK > wstplytk i . 5. MSS swdwb, interpreted as sudab by D.; 
M. notes that 'the word is written st>p } PRDd., p. 175.2; or styp, 
GBd. 117.16; NirS. f.40r.ll' (ch. 20, n. 4, p. 403). 6. Some 
words seem to be missing. 



Chapter 21 

1. MSS BBA-1. 2. MSS mwlk. 3. The next seven words 
are lacking in BK. 4. MR h J QDM. 5. After this BK has 
12 tn>pwhl-I krpk' written in a later hand. 6. MSS AMTs. 
7. The following words reproduce D.'s printed text; MRi, J gcd- 
wbwm; see Coram. 21.6. 8. BK, 10 >ywl; MRi wswl; J w'ywl. 
9. BK p>cwk' Y gwnd glVn'; MRi, (J) pn'cwk* Y gnd gltyn'; 
M. reads pazuk f guii vardan 'the weevil creeping in filth'; see 
Comm. 21.7. 10. MRi, J; BK byr'y. 11. MSS myh through- 
out. 12. D.'s emendation; BK sivrn g*d*n'\ MRi wstl g 5 s 5 n'; 
J wstlw g>s>n'. 13. MSS kick' 100 y>k; M. emends to *xarcang 
150; see Comm. 21.9. 14. Lacking in BK. 15. M.'s emen- 
dation; BK klbHD wkHD; MRi, J klb> wkHD. 16. MSS APs. 
17. MSS kswkwy y k; M. emends to *JcasoJc-e. 18. MRi, J; lack- 
ing in BK. 19. J; MRi mkyh; BK raws. 20. MSS klmlyb. 
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21. MSS ywwc. 22. M. reads gaxzaj-e. 23. MSS; M. emends 
to vis a/3gan. 24. MRi; BK YKTLWNt. 25. The words Y 
% r y g w Kg)yk are misplaced in MSS, following 5 -s ZK tn^pwhl. 
26. D.'s suggestion; MR lf J s>s; BK ysyh. 27. MR 1( J; BK 
gdyg. 28. J; BK YKTLWNt'; MR : YBLWNyt'. 29. MR,, 
J; BK HNA. 30. MSS dglwndtl PWN HYA zywstn'. 31. BK 
zywnd; lacking in MRi with previous 10 words (in J written on 
margin). 32. MR 1} J; BK YHWWNt'. 33. MSS LAWHL. 
34. MSS YHWWNyt', which M. omits. 35. MSS glck'HD Y. 
36. IO has also HD. 37. MR 1( J; BK YKTLWNt. 

Chapter 22 

1. MSS BBA-I ZNE. 2. MR 1} J; BK YNSBWd, which M. 
reads dwsynd 'drawn'. 3. MSS Y. 4. MSS MNW. 5. MSS 
HNA. 6. 10; lacking in BK, MR X , J. 7. MRi, J; lacking in 
BK. 

Chapter 23 



1. gwpt' AYtflacking in BK. 2. J; BK hlwst'; MR! h'lwp'. 
3. D.'s suggested emendation; BK YDOYTWd >h; MB*, J 
YDOYTWNx? >-s. 4. 10 has also YWM; cf. § 19 3 lwc-sp'n. 
5. MSS ^hlwfrn, presumably a haplography; a sing, not a plu. sub- 
ject is required. 6. BK repeats the last 11 words. 7. BK 
repeats pts. 8. MRj , J; BK YHWWNyt'. 9. BK, J PWNc 
g>h; MRi PWN c>i. 10. MRi, J; BK hwbdtl. 11. MSS 
YHSNNt. 12. MRi, J; BK AMTs. 13. BK has Iwbsn' lwsn 
after rn'. 14. MR lf J; BK ZYs. 15. 10; lacking in BK, MRi, 
J. 16. IO; BK, MRi, J HZYTWNyV '. 17. J; BK etc. MN. 
18. MSS MNW. 19. MRi, J; lacking in BK. 20. MR h J; BK 
SDYAycyh. 21. MSS k>m>k. 22. BK, J QDM APt; MRj 
ME APt. 23. MRi, J; BK hwwht'. 24. MSS LYON MNW. 
25. MSS OZLWNyt'. 26. MSS YHSNNd. 27. MR X , J; 
BK MEN'. 28. M.'s reading; BK dwhHm; MR lf J dwhslm. 
29. MRi, J; BK YATWNyt'. 30. MSS >Ps. 31. MR 1} J; 
BK YMRRWNd. 32. MSS mzd. 33. MRi, J; BK HYA. 
34. MR 1? J; BK mytkzlm. 35. BK OZLWNyt'. 36. M.'s 
emendation; MSS dwtpwt. 37. MRi, J; BK yst'. 38. MSS 
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SLYAc APm. 39. BK >h; MRi, J '-£. 40. MRi, J; BK 
YHWWNyt'. 41. MR h J; BK sn'hl. 42. MRi, J; BK 
gwnd. 43. MSS Mtf. 44. MSS HZYTWNyt'. 45. MR X ; 
BK, J dwswynsn'. 46. MSS dyn', a mistake for mn', i.e. man 
written phonetically. 47. MRi, J; BK frswmnd. 48. Lacking in 
BK. 49. MSS wltpys; M. emends to var-jamay (*wl-TWPAH): 
'mantle', comparing NP puse and var-puse 'veil, mantle'. 50. MSS 
>ynwm. 51. MRi, J; BK SJrYJv">y. 52. MRi, J; BK APm. 
53. MSS AYK MN gnc' >pcyt; M. reads ganj a/3azi& 54. MSS 
OZLWNyt. 55. D.'s emendation; MSS yz>s twice in this sec- 
tion. 56. MRi, J glyw'. 57. D.'s reading; BK yhmkyn'yh') 
MRi, J shmkyn'yh". 58. MSS ystn'. 59. BK >spi's twcyt; 
MRi AY"T' >is twcyt'. 60. MSS SGYTWWsn (i.e. rawisn). 
61. MSS BRA; see above § 13 for parallel. 62. MR 1( J; BK 
dwswmt. 63. MR 1} J; BK YKOMWNd. 64. M. reads ej- 
is by mistake. 65. MSS >ytwn'. 66. MRi, J; BK AYK. 
67. M.'s reading; BK gndk' >h; MRi gndk' y -s. 

Chapter 24 

1. MSS mwlw; M. reads mury; see Comm. 24.1. 2. MR l} 
J; BK dwshHk'HD. 3. MRi, J; BK KLBA. 4. MSS APt. 
5. MSS APt. 6. MRi, J; BK APs. 

Chapter 25 

1 . plskrt' ODNA AYK lacking in MRi , J . 2. MSS have three 
yods before the numeral (hazar) which can be read HD or 3. 
3. MRi, J APt; the last 10 words are lacking in BK, 10. 4. BK 
dglynd; MRi , J dglwnd. 5. BK dlhn>k; MRi din>Jc'. 6. MR^ 
BK GBRA-I. 7. MSS have AMTs>n >ywk' LWTE TWB BYN 
OL iPnk'ED (Y) OBYBWNx^; in error M. omits AMTs>n (and 
on purpose BYN OL) reading ev&k a^ay diS xanaj ka.rd ('when 
they marry each other'). If the defective ideog. OBYDWNx x is 
emended to YATWNd the MSS reading yields good sense, though 
in late and gramatically incorrect Pahlavi (i.e. -san . . . ayend . . . 
-san . . . xwabend). 8. 10; BK, MB*, J AMT. 
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1. MSS twr'y. 2. MR U J; BK LA. 3. MR 1} J; BK OBYD- 
WNym. 4. MR 1? 3;BK MNWL. 5. MSS Jc v?s>d. 6. MR l5 
BK pc'd. 7. MSS pwslyn; PYhas pusaran. 8. BK OL; MR 1? 
J OL OL. 9. BK zwl Ynylk'; MR X zwhl Wnylwk'. 10. MSS 
OL. 11. AYS Pd lacking in BK. 12. After gwspnd BK has also 
LA. 13. MRi, J; BK stltk>n. 14. BK, J yws f ; MR X ywsn'. 
15. MRi, J; BK w>slwn'yh. 16. MSS dhsnyh. 17. MR*, J 
glyntH; BK gPnytH. 18. MR h J; BK twc>h. 

Chapter 27 

1. BK MNW; lacking in MR h J. 2. M.'s emedation; MSS 
bywl. § 3 is lacking in 10. 3. MSS 1,000. 4. MSS Y. 
5. MRi, J; BK APs. 6. The next 12 words from pPhwm 
OSTENyt' to BRA YMRRWNyt' are lacking in BK. 7. MSS 
hwptyt'. 8. MR 1} J; BK wlcyt. 9. Y HYA lacking in 
MSS, probably by an error of haplography. 10. MSS dwshwyk. 
11. MRi, J; lacking in BK. 

Chapter 28 

1. M.'s reading; MSS >st' Y wydH'. 2. BK >st' Y wydH; 
MRi Ht'wydH'. 3. BK has also OL. 4. MR 1( J; BK 

gwbsn'. 5. MSS APs. 6. MSS YKTLWNyt. 7. MR : , 
J; BK Psyt. 8. MSS >st' Y wyd>t'. 9. MSS have also PWN 

tn' >ws>wmnd. 10. MSS have also cym. 11. MR 1} J; BK 
YHWWNH'. 12. MR U J; BK OBYDWNd. 
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1. D.'s suggestion (p. 99, n. 10); MSS wswk. 2. MSS APs; 
M. reads az-is. 3. MRi, J; BK gwJc>dyh. 4. MRi, J; lack- 
ing in BK. 5. MRi, J; lacking in BK. 6. BK gwk>dyyh; 
MRx, J gwk>dy Y. 7, MR lt J; BK OBYDWNym. 8. BK 
zwnd. 9. MRi, J; BK YHBWNt. 10. M. reads hacenand 
'will be initiated'. 11. MR lt J; BK ME. 12. D.'s suggestion; 
MSS (w)swl throughout. 13. MR h J gwk>dy Y; lacking in BK. 
14. M.'s emendation; MSS LWTE. 15. After YHBWNt MSS 
have the following gloss: W dHwblyh W mgwptyh (W) Ityh W 
mgwg>n'-hndl{c)ptyh W mgwpVn' -mgwptyh W. 16. MRi, J; 
BK YHWWNyt. 

Chapter 30 

1. MRi, J; BK hwdyn^n. 2. MRi, J; BK mynwg>n. 

3. MSS AMT. 4. MR l} J; BK MZBNWxl. 5. MSS 

dwc>wmnd. 6. MR lf J; BK dlyws. 7. MSS OBYDWNd. 

8. BK OBYDWNd; MRi OBYDWNymnd; J OBYDWtfymn. 

9. MSS MZBNWd. 10. MRi, J; BK raws. 11. MSS ZBJVNd. 



Chapter 31 

1. MRi, J; BK pyttykyh. 2. MRi, J; BK s>hyk. 3. BK 
LB^YA; MRx, J LWBWAAyh. 4. BK YITOYMW3W; MRi, 
J ystH'. 5. 10; BK, MR V , J dltk'. 6. MR 1( J; BK MNWm. 
7. Lacking in IO. 8. MRi, J; the last 4 words lacking in BK. 
9. BK has slwb'. 10. MRi, J; BK BYN. 11. M. reconstructs 
the text of § 31al0; see Comm. 31.3. 12. The next ten words 
are lacking in BK, 10. 13. MSS Wn'. 14. Lacking in 
BK, 10. 15. M. reads histan. 16. MSS APs; M. reads az-is. 
17.' Lacking in BK, 10. 18. MR U J; BK >p>rp'c. 19. BK, 
J >hmn'; MRi >hlmn'. 20. MRi, J; BK zmys. 21. MR 1} J; 
BK OZLWNyt'. 22. MSS 0D (ny?) for LA. 23. MRi, 
j; BK dstwl. 24. M.'s reading; BK YKTLWNyt'; MRi, J 
YKTLWNt'. 25. MSS ZYs; M. reads T-s. 26. MRi, J; BK 
p'Pwwxn. 27. BK MN; MR t , J MNW. 28. BK repeats MEs. 
29. MRi, J; BK nzdyst' . 30. MR,, J; BK d>ttn'. 31. J; BK 
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hern; MR! hcs. 32. MRi, J; BK y>n'. 33. MR 1} J; BK yst'. 
34. MSS zPh. 35. BK repeats AMT. 36. MR lf J; BK AMT. 
37. MRx, J; BK wn>s. 38. MSS >ps>hyt'. 

Chapter 32 

1. BK YDNCLWNd; MR h J YDNCLWNynd. 2. BK 

AYNc'-s; MRj AYN'c. 3. MRi, J; BK bwdk'. 4. § 3 lacking 

in MRi, written on margin in J. 

Chapter 33 



1. BK YBLWNd; MR U J YLWWNd. 
. LKWM are lacking in 10. 

Chapter 34 



2. The words gv/pt' 



1. D.'s reading; MRi, J, BK wwlys. 2. MSS have also 
OBYDWNxl 3. MR l5 J; BK 7. 4. MR h J; BK APs. 
5. MSS PLHWNyt. 6. MSS KW. 7. BK Y; lacking in 
MRi. 8. Barth.'s emendation (see Comm. 34.6); MSS NP$E. 
9. MSS dpynd. 10. M.'s emendation; MSS >nwst'. 11. MSS 
OBYDVWd. 12. D.'s emendation; MSS hmycyt'. 13. 10; 
BK, MRi, J OHDWNd; M. accidentally omits the following 
words F drahm-e arzed ud by an glied in transcr. 14. BK re- 
peats OLE ZK. 15. BK repeats AYK. 16. MSS yes'n' (= 
ypyiw'); M. emends to *pihan. 17. MRi, J; BK i 5 d. 18. BK 
dpnd; MRi glend. 19. MRi, J YNSBWNym; BK YNSBWtfx 2 . 
20. MSS z>d>ni'. 21. MSS wtwlt'. 22. MR 1} J; BK >nwstyk'. 
23. MR l5 J; BK "nwstyk'. 24. After AMTs BK has also ME. 
25. MRi, J; BK QDM. 26. BK has zm>n, with 0DNA written 
above; MR 1} J 0DNA. All MSS then have AMT. 27. MR 1( J; 
BK HZYTWt'. 28. I.e. short inf.; MSS SBKWNd. 29. MR a , 
J; lacking in BK. 
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1. MRi, Ji lacking in BK. 2. MRi, J; BK nngylynd; 10 nicy- 
lytic. 3. MSS AYT >-s; M. emends to ataxs. 4. BK MN; 
MRi, J MNW. 5. BK spncJwyh; MR:, J spnclyh. 6. MSS 
zl'h. ' 7. MSS KALAy throughout this ch. 8. MR*, J; lack- 
ing in BK. 9. MSS gwlg; M. reads gurg. 10. BK has also 

KALAy here. 11. BK gldynnd; MRi, J g'ynd. 12. M. 

orruts accidentally. 13. MR,, J; BK >w P tyt'. 14. So MSS; 

M. reads 6. 15. MB*, J; lacking in BK. 16. MR:, J; BK 

>wlwm>y. IT. BK hmyst'I'n'; MR:, J hmysM Y. 18. BK 

KALAy-l\ MRi, J KALAy. 

Chapter 36 

1 D '. emendation; MSS AMT. 2. MR. J; BK YHMTWNyt. 
3. MRi, J; BK l>swnd. 4. MR l7 J; BK >-*, M. emends to 
dwst' 5. BK, MR : , J; 10 hwys'wnd'n'. 6. MRi, J; BK 
YHMTWNyt. 7. MR:, J; BK YATWNyt. 8. MR:, J; BK 
tww l. 9. MR ls J; BK fcn', written, probably, from a misread- 
ing of kip as Jcirb instead of icarb 'hostile priest'. 10. MRi, 
J- BK AMTs. 11. After zltwhst' BK has also dlgyws>n. 

12 After AYK MSS have also LA; D. omits; M. emends to 
OD ('Since you created ...')■ 13. MSS bvrhtym (i.e. ENP 

form). 14. MSS >ytwn'. 15. MR lf J; BK d>n>k. 16. MR:, 
J- BK HZYTWNyt. 17. BK >ndhkkyn>; MR:, J >ndhkyn'. 
18 MSS~have also KWE'd. 19. MR,, J; BK XZYTWV. 
20. MSS l>msnyk>wmnd. 21. MSS APm (so also m § 13 be- 
low) 22. BK nywicsyt'; MR,, J nyws>yt>. 23. M.'s emen- 
dation; BK MNW; MR h J MNW MN MNW. 24. MR. J; BK 
zwnd. 25. MRi, J; BK n'yHkyh. 
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1. MRi, J ZNE. 2. BK ngylsn'; MRi nkHsn'. 3. MRi, J; 
BK APs. 4. MSS ZYs. 5. MSS plmw>nHD. 6. M. places a 
comma after icunisn and not after warr (which he renders 'ashes'). 
7. MRi , J; BK LWBW$YA (so also in § alO below). 8. BK py- 
lymwn; MR:, J pylmwn. 9. MSS zmysVn'. 10. MSS Jwcic' 
sp>n'. 11. MSS 2 PWN TLYN'\ M. reads 2 (bar), paS do 
and translates 'twice during (each of) both'. 12. MRi, J; BK 
HcdH. 13. MR 1} J; BK >pslt'; M. reads apsareSbut translates 
as a transitive vb. (i.e. a/3sare£) 'extinguished'. 14. M. reads 
(paS) gah '(sin) ... on the spot'. 15. BK, MR:, J >ic>n'; 10 
nkwyn, which M. reads noyven 'anew'. 16. MSS g>s-l00 (so 
also in § al2). 17. MSS AMT. 18. MSS YNSBWd. 19. BK 
YNSBWd; MR:, J YNHYNd. 20. BK w>snyt'; MR,, J s>nyt\ 
21. MRi, J; lacking in BK. 22. MSS ED; M. reads e6 'then'. 
23. M.'s emendation; MSS 5 (pan/). 24. M.'s emendation; nu- 
merals are corrupt in MSS. 25. MRi, J; BK stsl 26. MRi, J; 
BK p 3 yic'. 27. BK Iwng. 28. MSS klm-c. 29. M.'s emen- 
dation; BK 2,000 3; MR: 200. 30. MSS pys. 31. M. emends 
to 100. 32. So MSS, also in § b8; M. reads 50. 33. BK 
J yn'2'n'; MRi, 10 'yngi'n; M. emends to afuran 'brick kilns', 
following D.'s reference to NP agur. 34. The numeral is cor- 
rupt in MSS. 35. Numeral corrupt; M. reads 50. 36. The 
numeral 50 is clearly written here. §§ 10 and 11 are lacking in 
BK. 37. MRi, J swcd. 38. MSS have also LOYN. 39. MSS 
MNW. 40. M.'s emendation; MSS 5. 41. M.'s emendation; 
MSS 9. 42. MSS SNA. 43. So MSS; M. emends the last 
2 words to framayend, *e-c-is. 44. M. omits e/HD following 
MR lt J. 45. MSS bH-I. 46. MSS hwyst'. 47. MSS y'ic. 
48. MSS ZWZN-2. 
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1. MRi, J; BK LA. 2. BK wyskrp'tl. 3. MSS APs. 
4. MRi, J; BK >smwn (i.e. HYYMWN); D. suggests emending 
to YCBENyt'.. 5. These words, lacking in MRi, written on 
margin in J, gloss the preceding dabiSn T hamag-den. 6. MSS 
AMT'c DKYA. 7. MSS AUT' DKYA. 8. Lacking m BK; 
MRi, J AMT, 

Chapter 39 

1. M.'s reading; MSS 400 (?). 2. MSS YMRRWNd. 

3. MR l? J; lacking in BK. 4. M. reads 110. 5. MSS h'wn 
UNA 6. Before 300 BK has numeral 3; the numerals are cor- 
rupt in MR,, J. 7. M.'s emendation; MSS YHBWNyt. 8. The 
words PWN dstwbl pts LA YHWWNyt BRA YHBWNyt' dwc 
YHWWNyt ZK are repeated in BK, 10. 9. The words dstwbl 
Y are lacking in MRi; they are written on the margin in J. 
10. MR l5 J; BK >sk>lyh. 11. MSS >ym>l. 12. MSS lystkyh. 
13. After BYN BK has LA before >p>yt'. 

Chapter 40 

1. M. adds the preceding and the following words between { ). 
2. MRi, J; BK yhywn'. 3. MSS >pryng"n-I 4. MRi, J; 
BK w'cHD. 5. MRi, J; lacking in BK. 

Chapter 41 

1. BK PLHWNtn' (i.e. xwastan); MRi, J pJm'n'tn'. 2. This 
reading is a guess - the final phrase is obscure; BK nwkyl>y ykl 
wn>slynt>l; MR X >slwnt>l; J nwkyPyykl >dwt»I; M. reads xu T fray 
(uS) garan *winasreniS5r 'disregard (of good teaching) and (other) 

grievous sinners (are margarzan)'. 
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1. T.'s emendation; BK AMT; MR 1} J AMTs. 2. T.'s emen- 
dation; MRx, J YBLWNd; W gyw'k AYK YBLWNd lacking in 
BK; Barth. reads burt 'it is carried'. 3. T. reads pasushaurvTh 
'cattle breeding' (and refers to Barth. 's fn. that the word 'may 
be read pasusxvaranfh, borrowed from Avestan * pasusxvaran 
= Av. pasusxvarzOa "food for cattle"', MMV p. 482, n. 3.3). 
4. MSS krtn', possibly by mistake from an original OHDWNtn' 
in confusion with OBYDWNtn'. 5. MSS AMTs. 6. MSS 
ply>htk'. 7. At this point MSS also have BYN d'nsn Y OLE 
7 -s but, as T. observes, they are intrusive and difficult to account 
for, and probably a scribal error. 8. T.'s emendation; MSS 
wysk' Y BSLYA. 9. BK >nd; MRi >nnd; J >nn-L 10. MR if 
J; BK HdH'. 11. MRi, J; >-s lacking in BK. 12. MR : , J; 
BK YHWWNyt'. 13. T.'s reading; MSS lystkyh. 14. MSS 
ply 3 ht; T. emends to parextak. 

Chapter 43 

1. M. reads kuneS. 2. This figure seems the most likely read- 
ing, here and in the next section, of obscure numerals in MSS. 
3. MR l5 J; BK NPSE. 4. M. reads gireS. 5. MR X 
^wcd^plsytkyh; BK, J ^wcd^yplsytkyh. 6. M.'s emendation; 
MSS YHBWNyt'. 7. MSS psn'. 

Chapter 44 

1. MRj, J; BK blk'. 2. MSS OD. 

Chapter 45 

1. MRx, J; BK d>yt~I, cf. 15.3, 4 MSS d^yty-I. M. reads cakaS 
rdai'tya'the mount Daitya*. 2. BK >yPnc; MRi >yPnwc; MR 1? 
J add W *yl*nc. 3. MSS hwnylyh. 4. M. reads namcistTj 
(so also below). 5. MRi, J; BK mzd. 6. M.'s restoration (so 
also below). 7. BK >wzdyst; MRi, J; >wcsst. 8. MR i? J; BK 
pPstkyh. 
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l.ltt,,IiBKm 2. MR., J; BK dhyin'. 3-BK ME, 
J have numeral which M. reads as 1,000, i.e. HD WOO; Nyb. and 
Z. read as 3,000. 4. MR, J (so M.); BK •«**< (so Nyb. and 
Z .). 5. MR,, J; BK APm. 6. BK, MR,, J hm'k ( o M.). 
7 Bailey's suggestion in Zor. Prob., p. 133 (and n. 2); MSS 
W M. Send, to >pkyn; Nyb. emends to MN Wf- 
'kasake'n) which denotes 'a kind of stone' (op. at., II 115), L. 
realhaTken. 8. Repeated in BK. «,»« 
J twhyykyfc, 10. MSS kwp' (or krp<); Nyb. reads iof pre- 
sumably) but does not list instance in his glossary M. emends to 
Zrp I • kip) reading n J venarisn a, *karp paS m.hr xwa&y it. 
structural management is by the Lord Mihr'; Z. reads kof moun- 
tain,. 11. BK J Pt<; MR JJ, M. emend, to £*«£ 
to *Rasn 1 rast (see op. at. 363, n. 5 Oj. ii- ™- 
MSS lit' Y 13. Z.'s emendation; BK i't'; D. prefers MR,, 
T i'tvh (so M.). 14. M.'s and Z.'s emendation; Nyb. reads BK 

S?£"U "• **>* in BK - w \ 6 - u -'Tm z° 

Icof-e 17. M.'s emendation; MSS corrupt; Nyb. reads 1, 800, Z. 
1, TOO. 18. Last 10 words lacking in BK. 19. M-'s emendatmn, 
MSS GDE (so Nyb., Z.). 20. Z.'s emendation; MSS APs (so 
M Nyb ). 21. BK lymV; MR,, J Wi' (so below in H 7 
RQ) 22 MR, J- BK stwl. 23. MSS p'hyJc' (and so below). 
24 BK; Urn gin MR,, I. 25. BK wit'; MR,, J OHDWW 
M emends to ahixt; Z. *ahaxt. 26. J; BK, MR, P >hyk> >nd so 
below here). 27. Number corrupt (1,000 4,000) in MSS in this 
section 28. These words are Bailey's suggestion in op. at 
133- MSS gwh'l kyn> spyt' IvrSn'. M. reads gohr gen speSri 
roL; Nyb" gwhi (kl)kyn' spyt' I-*.', Z. gohr ken spe «*. 
29. MR,, J; BK kswl. 30. Z.'s emendation (see op. at. 364 
„. § 9); MSS nyn'ndl; Nyb. reads nyw'ndl/myandar (op. at 11, 
142); M. emends to *ni T un andar 'under'. 31. MRi; BK, J 
«Fi throughout. 32. MSS bfbynyf. 33 Lacking m BK 
34. MSS HYTYWrt'. 35. J; BK, MR, >ndl w>d. 36. J, 
BK, MR, b»l>. 37. BK; MR,, J YHWWNyt'; M. reads daS 
but translates as bud. 38. M.'s and / '* e-endataon; MSS 
> s >ns 39. BK wslynd'd DKYA; D. prefers MR,, J YBLWNx, 



DKYA, whicli M. interprets as burdan (ta) pak (but does not 
translate the infinitive, rendering '{its happiness (was) from the 
water and the Zohr,) till it was in a pure state'). Nyb. emends to 
slgwn' Y DKYA, i.e. 'purified dung', and emends to ut *zargdn 
T pak 'and pure verdure*. 40. MR*, J; BK 70 (?). 41. All 
emend thus; MSS QDM. 42. MSS bPhynyt'. 43. Last 3 
words Z.'s emendation (op. tit., 362); cf. GBd. la. 12; MSS 5 
BRA; M. follows D.'s suggestion 5 mar& 44. MSS p>hsyn'; 
M. emends to pahisn 'breeding'; Nyb. emends to *p>hst' 'sheep- 
fold'; Z. emends to *payisn, but understands it differently, as 
hac aft ut vastar payisn 'from the water and the protection of 
the pasture lands', but this splits up the phrase ab ud wastar, 
see above 17d4. 45. MSS Y; Nyb. emends to OD; M., Z. to W. 
46. MSS; Nyb., Z. emend to Y. 47. BK p>hysn; UR U J p'hsyn'; 
M. reads pahisn 'breeds'; Nyb. *p>hst' and adds (LA YHBWNd); 
Z. payisn. 48. As D. notes, §§ 16-21 are an interpolation, be- 
longing properly to ch. 47 (after u-san pad sih ud se band bast). 
M. reads the last sentence of § 15 (APs^n p^dsn' ... ) as part of 
ch. 46 (as D. does) and assumes that some words or sentences are 
missing before the text is resumed in § 21 sltk' Y *dwsmn' OHD- 
WNxi. However, probably the interpolation begins in 46.15 APs 
gwls(g)yh ... for the text of ch. 46 makes sense with the restora- 
tion of LA OBYDWNd OD, also the sentence APs gwls(g)yh . . . 
BRA OZLWNt' fits better into the text of ch. 47. 49. Tenta- 
tive emendation, which reflects the parallel ta pak in § 15 above; 
MRi, J sltk'; BK sltwk'; M. reads sardaS; Nyb., Z. omit § 21. 
50. D.'s emendation; M. dusamoy (kuneS) '(which they) badly 
train'. 51. In BK the words 2-k y nk' ... swmb' are lacking. 
52. MSS GMRAY. 53. MR,, J; BK >dwynic\ 54. M.'s 
emendation; MSS HD. 55. MRi, J; BK d»lykl. 56. MSS 
d'Jmn twice in this section; Henning (apud M., op. cit.) takes 
this word to be an ideogram for kargas 'vulture' and he suggests 
restoring it as N$RE from Aram, nsr; MSS have also OD here. 
57. MSS kl. 58. MR 1? J; BK >ths\ 59. M.'s emendation; 
MSS MNW Nyb. emends to *MN; Z. reads ke. 60. The words 
here and below in ( ) seem to be a gloss. 61. M.'s emendation; 
MSS OBYDWNH'; Z. reads gfrat. 62. In BK marddm is written 
in NP script. 63. M.'s and Z.'s emendation; BK k>l ycyyysn; 
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MRi KALAY ycsn'; J KALAY psn; Nyb. reads kH ED ycsn'. 
64. MRr, BK ktyk. 65. D.'s emendation; MSS APV Y >Jg. 
66! M. reads maSan. 67. BK YEWWNyt'. 68. MR*, J; BK 
^hldyh. 69. BK has also OD, MR 1} J Y. 70. MSS YTYB- 
WNyt'; all emend to YTYBWNst'. 71. MR X , J; BK spndrtmt. 
72. MSS bl'hynyt'. 73. MRi, J; lacking in BK. 74. MRi, 
J; BK plwlyn*. 75. MRi, J; lacking in BK. 76. Or m'hlydy; 
MRl J m>hlsyh. 77. MSS ED. 78. MSS ystH'. 79. MSS, 
perhaps error for pr'c. 80. MB*, J; BK MNW. 

Chapter 47 

1. This chapter was transcribed and translated by M. Mole 
(see Comm. 47.1) = Mo. hereafter. 2. D.'s emendation; MSS 
HD. 3. MRi, J; BK MKBLWNyt'; MSS repeat MN >whrmz_d. 
4. J; BK, MRi, 10 dyn'nyc; Mo. reads Den nei; M. emends to 
dynY >pyzk 'the pure religion'. 5. MRi; BK gnn>g; J gnn\ 
6. 10 blyhynytn'] BK bl>h>ynyt'; MRi, J bPhynyt'; M. reads 
brehenTSan. 7. MSS dyn hst'>y; M. emends to. dyw>st>n '0 
Devs'; Mo. reads Z>en astave.' Trofesse la religion!'. 8. MSS 
ysVL 9. MSS WAw>n. 10. MSS HNHTWNH'. 11. ns'y 
repeated in BK. 12. The following passage is interpolated in 
ch. 46 (see n. to 46.15), i.e. from p. 132 1.8 to ... pwl hncmnyk 
on p. 134 1.9 in D.'s edition. M. takes the wordsAPs" gwls{g)y 
BRA OZLWNt' as belonging to the text of ch. 46.15. Mo. 
reads as above. 13. MSS zwhl 14. MRi >p>sytyt'; BK, J 
>p>dst'. 15. MSS; M. omits. 16. MSS MKBLWN'-c APm; Mo. 
patire-c u-m. 17. MRi, J; BK k>lyc>lyh. 18. So MSS both 
occurrences; M. reads 3,000. 19. BK; MR! 1,000. 20. BK; 
MRi, J 'wet'. 21. MSS; Mo. omits. 22. MSS; M. reads kar- 
dan. 23. M. inserts ne an i oi T stafir (presumably so that this 
series of adj.s corresponds to the series of heroes in 46.21-47.7) but 
there is no need as the phrase an i oy pahlom kes dusmen was 
62 ad h end in § 20 corresponds to hosang bud i *nigahdar u-s dew 
was zad hendin § 21. 24. D.'s emendation; MSS PWN LGLE. 
25. MRi, J; BK gwtH; the following words in ( ) seem to be a 
gloss. 26. MR U J; BK nylwwkyt. 27. MRi, J >ystyt'; BK 
ysPmwyt 1 . 28. MSS s>yst' (twice in this section). 29. MSS 
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>ystH'. 30. MSS have also OLE. 31. M. reads pur-da6ar 'a 
giver'. 32. BK; MRi, J y 3 c°n'; M. emends to warz, compar- 
ing with 47.7 below; Mo. pur-yazan 'tres tres ambitieux' ('qui 
s'efforce beaucoup'). 33. BK hwsng bwt Y; MRi hwsng bwt Y 
stH; J hwsng bwt' Y wst'l; M. emends to hosang bu8 1 stapr; Mo. 
Hosang but i (pur) vistar (?) 'H. etait tres fort'. 34. MR i} J; 
BK YHWNPWN. 35. MSS; M. emends to karsevaz. 36. M. 
reads pur daSar; Mo. reads pur vextar. 37. MRi, J; BK 
'whls. 38. Interpolated passage ends here and the text is re- 
sumed in 47.7. 39. MSS 'wsnwi. 40. Tentative emendation; 
MSS y nspsn'. 41. Mo. reads u-san hamak hangezisn be but 
*i to-c be sace 'or, ils auraient tous du etre stimules; que cela 
soit ton fait'; M. follows MSS u-san hamaj hu-sazisn be buS, 
to-ic be sazeh 'and to them all these (titles) were well deserv- 
ing, may it deserve to you as well'. 42. MSS AYK m^st' Y 
wyd>t'; Mo. reads ku mazdest i nihat ne rasit 'le mazdeisme qu'il 
avait depose (ne murit pas)'. 43. Mo. reads darrenit 'depece'. 
44. In NP script in BK. 45. So Mo. cf. NP kudfna 'a large ham- 
mer or mallet'; M. reads KWTYNA/astr 'mule'. 46. M. reads 
vis 'poison'. 47. MSS b'lysn'. 48. MRi, J; BK 'swwhst. 
49. M.'s emendation; MSS YATWNyt'. 50. MRi, J; BK 
LWTE. 51. M. omits the last 11 words by mistake. 52. BK 
Pyk y sl~snyh] MR 1} J y Pyk' stsnyh. 53. MSS; Mo. reads dat 
'betes sauvages'. 54. MR 1} J; BK OSTENtn'd. 55. MRi, 
J; BK AYT'. 56. Omitted in Mo. 57. Mo. reads u-s 

pas-ic: ne patirem 'Meme alors il dit: Je n'accepte pas'. 
58. MSS SDRWNyt'. 59. MSS Hc'wmwndyh. 6a. MRi, 
J; lacking in BK. 61. MSS mswd. 62. MRi, J; BK BY- 
TAy. 63. MRi; BK mgwptyh. 64. BK twlblHlws; MRi, J 
twlblHlwhs. 
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BK K 97. M. reads x'es (i.e. NPSE). 98. MR*, J, K; BK 
yft' 99. M.'s emendation; MSS OB_YDWN(>)d. 100 BK, 
K;M Rl , J >wstynyt; M. reads W-6. W^^g 
J 4wm K 4«n'. 102. K; BK, MR 1( J Wynyt'. 103. MSS 
,10 throughout this .section. 104. So MR, ^^//"^ 
LAHW *HNA L are lacking; in K the words W *HNA L AH are 
lacking. 105. MN lacking in BK, K. 106. D.'s emendation; 
MSS ZYt<; M. emends to HZYt (did). 1"^^£ 
gins. 108. mardom in NP script m BK 109 10, BK, URu 
J K plyp. HO- BK; MR,, J, K gytydy. HI. MR,, J, K 
LAWHL- BK NY5E. 112. So K, J; last 3 words lacking in BK, 
MR,. 113. BK, K MN ty P n>; MR,, J MN tn'; Nyb. emends 
to Wfan (mwtpn') 'a pair, a couple'. 114. MB, , J; BK 
K sptyn'. U5. MSS ym; M., Nyb. read yam. 116. MSS 
wywwyh W yst'HD; the text is corrupt here; see Corn^ for 
ZT and Nyb's readings. 117. MR, J; BK K OflTOWM. 
118. K35 fol. 74v. begins. 119. K, ; BK, MR, MltojJ M- 
emends to Wan (MW^'); Nyb. reads *MRKA->n (sahan). 
120. BK, K dwsV mns>n'; MRi J wynin mns>n;U. emends to 
*teatti ice-san; Nyb. BAA OLSPn' MRK A ; >nY *■« * NA 
and also (BRA OLBPn') MWWn' ynsn' Mtfs'n . 121. Mbb 
0L^>nc; M. emends to *an«a-ic. 122. K MR, J; BK 
P tt in NP script. 123. MR, , J; BK mlglc>nyk-J- % K m^n-I 
124. K,MRx, J; lacking* BK. ^ « Jwdc'sp'n. "B-MR,, 
BK K, J 'wsb'n. 127. MR,, J, K; BK spyntmt. 128 MR, 
J- fik K mlglon'. 129. K, MR, , J; BK estend mXP 
script 130. M. reads tafieS 'will melt', following MR, , J t>pyt . 
131 K35 fol. 75r. begins. 132. BK K, J dwsynd, MR, 
dwsynnd; M. reads stanend and translates poured 133. BK, 
K; MR, , J > W stynyt<. 134. MSS P nC also in §75. 1M.BK, 
MR,, J, K YMRRWNyt'. 136. M.'s emendation; MSS Iwk 
137. M.'s emendation; MSS nysnc; Nyb. reads vis-smj (wysnc ) 
Wm spurting'. 138. MR,, J, K ^nyh 139- MR, J; 
BK, K L ZNE. 140. MR, J; BK, K ptk>. 141. MR, J, BK 
K SDKTWNyt 142. K35 fol. 75v. begins. 143 K MR,, J; 
BK xa-he-d in NP script. 144. BK has also MNW 145 BK 
has also ZK gywk. 146. MR, J; BK, K gnn>g. 147 K; MR, 
J spyn>g mynwk; BK spena mend in NP script. 148. bo K, a* 



HfM 60:1 



Critical apparatus 



263 



repeats PWN ZK pr'ctwm slswtk'. 149. K; BK, MR,, J hmgwk'. 
150. K35 fol. 76r. begins PWN swl>k' for ZK swl'k'. 151. D.'s 
emendation; J, K MNDOM; BK, MR, mynynm. 152. Nyb.'s 
emendation; MSS >wptynd (so M.). 153. MSS repeat OL. 
154. K, MR,, J; BK pas in NP script. 155. The words BRA 
OBYDWNxi . . . yst'HD are lacking in BK, K. 156. MR,; BK, 
J >ywk' Y; K 'ywJt'-I 157. D. prints this word as >sym and sug- 
gests emendation hsm; §§ 90-96 are translated by Zaehner (ZZZ, 
354-5). 158. (Here twice and in § 92) BK, K gnn>g; MR, , J gn\ 
159. BK, K repeat BRA. 160. K (so Nyb.); BK ywym; MR,, 
J ywd?m\ M. reads davom 'I call'. 161. MSS dwc' LA wcyn'd; 
M. emends to ganj ne emend 'they do not collect the treasure'; 
Nyb. do-cin ne vicinend 'they do not even distinguish between 
the two'. 162. MSS; M. reads da wed 'will cry'. 163. MR,; 
BK, K, J sc'. 164. M.'s emendation; MSS dwsspt'; D. suggests 
dwspt'; Nyb. emends to dwsd>pt'. 165. M. reads hec~2 'any two'; 
Nyb. hyenyd (hec ne). 166. Lacking in MR,, J. 167. K35 
fol. 76v. begins. 168. MR,; BK, K, J gwn>g. 169. MSS; 
M. reads davom { I call'. 170. MSS OHDWNyV. 171. MSS 
dwH*. 172. MR,; BK, J >hl>dyh; K hPdyh (ms damaged). 
173. MR,, J spspyn', BK, K spyn'; M. emends to spasen 'sub- 
sequent'; Nyb. emends to *dypstyn' 'full of wrath'. 174. M. 
reads x*ard 'on the lunar stations'. 175. So MSS; poss. this 
was originally (pad) ha.mesa,g(Th) or (pad) hamelgih. 176. BK 
>sym 5 n'; MR,, J >s>m>n' BRA; K >s>m>n. 177. BK, MR,, J; K 
gyw>k. 178. MR,, J, K; BK stwltyh. 179. K; BK, MR,, J 
ywwyt>nk>n. 180. BK, K repeat OBYDWNx,. 181. MR,; 
K, J gwn>g; BK gannah meno. 182. K35 fol. 77r. begins. 
183. PWN stygl yst lacking in K; MR, has the last 2, J the last 
3, words written on the margin. 184. The words in ( > lack- 
ing in MSS; BK leaves a gap of about 8 cm. 185. MR,, J, K 
5wm. 186. MR,, J, K have also BRA. 187. BK, K stwl. 
188. MSS p>hyk. 189. MR,, J, K; BK MNW. 190. BK, K 
have also >ywk'; in K it is ringed with 5 dots to indicate an error 
(cf. n. 194 to § 101 below). 191. BK, K stwlc. 192, BK; 
MR, plyp'; J pip'; K pip', with k written above the first p; 
M. reads this and preceding word 2-vay Jcarp 'of two-fold forms'. 
193. MR,, J, K; lacking in BK. 194. In K there was a scribal 
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error ringed with dots, followed by hwm'n*. 195. KU foWTv. 
beeins 196. This is Nyb.'s reading; BK 'jtwn' ywdt YHW- 

y *VU 'ytwn' wywdt' ... as BK; J '^' dw ^ „' 

as BK; M. reads eSon jnS bzveS ^ -^H TbK !4' 
tqt MT? BK J K YDOYTWst*. 198. K, MR.,, J, BK syt • 
99' Mo"s' £' also for next 01). 200. K; BK gwmyhtn<ynyt; 
Mai Tg Jyityn'yt; Nyb. emends to gumext nivmnet 'begms 
to rmnrif' 201. MSS Y. 202. MSS 1'ynynd; D. emends to 
r^l so Nyb., 'contract a marri^ M. M» W £ , 

r«rs 'ti?r^T4 iS r 20 %o 3 5 bk 7 K ju 

MRlUv: 206. BK shyhyxyh; MB, wyh'yyh; J «***• 
Ksa'Jcyh (blurred). 207. ME,, J; BK, K DKYAyy. 

Chapter 49 

1. J; MR, xd'nJc; lackingin BK, K. 2. MSS W; MSS 
have also Ipt'I YHWWNf, which seems to be a glos 3 Mbb 
AHTUl A&n; M. emends to AHTEIm /x-ahar-um foUowmg £~ 
ning's suggestion that 'the gliding vowel -u- of . . x ahar urn 
is wrongly read w conjunction and written A&n' (M. , P- 456, 
a 3 I read hc-m (a.-om) aad traaslate 'of me, nune> follow- 
™ Barth MMund IV. 3ff.) as being a gloss to amplify he 
Z^l: Jin" AETE thus forms a pair with the followmg 

AH fie "o* b « dar )' 4 - BK ' K d5t ' ; MR " - « ,' « 

; w H d gd /gndi. ;.a.^\«ji"-t ,, B2 

^S^MB,, I-ffli-. - K35 fob T9v. be- 

f BK A- S - mIs-^B^. fM^Shae 
also end here, probably a scribal addition after and. 15. K3B 

, J T u i fi MSS tewwst'. 17. M.'s emendation, 

fol. 80r. begins. 16. Mbb n wwsi . 

MSS W'h gyh>n. 18. MSS h>wwsW. 19. MRi, J, BK 
Win K "4v; the following ten words are lacking in MR, J. 
20 M reads frayed increased' (see M., p. 465 n. 23 and con 
stmes this section differently. 21. MSS MNWs but - s seems 

upernuous. 22. W hwt>y repeated in MSS, which M. includes. 
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23. MSS Vht'yt'. 24. MSS; M. emends to *vaparryan 'authen- 
tic'. 25. K35 fol. 80v. begins. 26. D.'s emendation; BK, K 

AMT. 27. M.'s emendation; MSS >pswynsV. 

Chapter 50 

1. MSS pwst' throughout. 2. The -k- in the Pahl. spelling 
Hkzwl is away of representing an Av. 9, i.e. ArsEur. 3. MRi 
J; BK, K glywk'HD; in K ED is ringed by dots (as being a mis- 
take). 4. MSS wm; M. reads u-m. 5. MB*, J; BK, K hnblyt 1 . 



1. MSS dwhslm. 
reads yavar 'times'. 



Chapter 51 

2. Lacking in BK, K. 
4. K has also AYT. 

Chapter 52 



3. MSS y>nwl; M. 



1. K35 fol. 81r. begins. 2. Lacking in MRi, J. 3. BK stwl 
4. BK dad in NP script. 5. BK; K, MR,, J 6wm. 6. K; BK 
ywlt>yk; MR,, J ywlVk. 7. BK; K, MR,, J IwH'. 8. BK; 
K, MR,, J, 7wm. 9. BK urvariiain NP script. 10. BK; K, 
MR,, J 8wm. 11. BK atas bf in NP script. 12. BK; K, MRi, 
J 9wm. 13. Lacking in BK, K. 14. BK dadan in NP script; 
K YHBWNtn'. 

Chapter 53 

1. As D. notes (p. 164, n. 1), at the beginning J adds this 
sentence on the margin: en-iz paydag (ku) ka kas ray gai Tgyan 
sudan rased andar zTndagTh T an tan an pak kunend az be soyisn 
udjamagTkahwan abar tan Toy be dahisn ud kustTg be bandisn ud 
mardoman TxwesTh Toy 6 pes oy asomwohug ud petTt be xwanisn 
'this also is revealed, that when the time for the soul's departure 
comes for someone in the life of the body, they make the body 
pure by washing it and putting old clothes upon it and tying 
the kustTg, and the people of his family should recite before him 
(i.e. the departing soul) the asam vohu and the petTt\ 2. MRi, 
J; BK, K Hfrnyk'. 3. K, MR 1} J; lacking in BK. 4. K35 



266 



Pahi. Riv. Dd. 



HfM 80:1 



fol. 81v. begins. 5. MR,, J; BK dyh\ 6. K, MR,, J; BK 
dstwl. 

Chapter 54 

I 1< Mil,, .! UWKd. 2. K; BK >ywwk\ lacking in MR,, J. 
3. BK,K wwyww' CO; MR,, J wwyw 1 kdhwslwd. 4. MR,; UK, 
K, J klssp. 

Chapter 55 

1. BK; K, MR 1( J OBYDWNyt'. 2. MSS 'slst; as M. notes it 
is confounded with asmst(ih) < Av. asrusti disobedience, ZKA 
143 8ff (M , p. 470, n. 1). 3. Written in NP script m BK. 

begins. 7. Lacking in BK. 8. BK, MR,, J hwsthl; K Why]; 
M. reads ostar (>wst>r) 'defiled, polluted' (p. 470, n. 3) 9. K 
MR, J- BK Wd'wmmid. 10. MSS Hwm-I'. 11. MSS twk ; 
the sense of this reading is odd but the many possible emendations 
of this word seem to be equally unsatisfactory, e.g. PWH twc 
'on bark, papyrus', PWN *TWB for PWN SZYTWNt' 'clearly , 
etc. 

Chapter 56 

1. MR X my>zd throughout. 2. K HNWHTWt*. 3. MR, J 
have also MH gytyg. 4. MR,; BK, K, J >yW. 6. BK , K 
MR i; J 'jfensV; M. emends to a/feunisn. 6. BK vastara m NP 
script; MR,, J W stHk. 7. MR,, J; BK, K cg>t. 8 k (twice) MR,, 
J- BK, K d>yt>-I. 9. K, MR,, J; lacking in BK. 10. Lack- 
ing in MR,, J- 11. MR,, J mdmk. 12. Y fawt'y m K 
only 13. MR,, J ZtfE ME; BK, K ME. 14. K, MR,, J; 
BK vwd>vh\ 15. K fol. 82v. begins. 16. K, MR,, J; 
BK L>yU, 17. MR,, J *n* WAYT' ^ HW^ 
18. MSS zi>h (and twice again in this section). 19. Mbb nave 
also YHBWNV, possibly a mistake for YHWWNyt' following. 
20. MSS >pysl; M. reads a£gfr. 21. MSS zi>h; K has also MYA 
LA pwi ringed by dots. 22. MR,; BK, K hwwht* 23 J- As 
emendation. 24. BK wsW; K sW; MR,, J fa*-I 25. MR, 
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my>zd throughout. 26. MR,, J; BK, K wHwlwng. 27. MSS 
>hck'; M. reads *niyaza,j. 28. K35 fol. 83r. begins. 29. MR,, 
J; BK, K YKTYBWNyt (so also in § 12). 30. K YKTYB- 
WNst'. 31. BK, K, MR, >slst'; J >slwst (see above, n. to 55. 1). 

32. D. emends to nhwmbyt'; BK, K nhwmt'; MR,, J nhwmyt'. 

33. K, MR,, J; BK nywk Y. 34. M.'s emendation; MSS Mfi. 
3G. Mlti, J have ako MYA OS'VENt'. 36. D. &>yl'\ BK, K 
y^yt'; M. emends to s'yytn 'to sweep'. 37. BK, K yzdt' MN 
TME; D. reads 0$TENt' ME. 38. BK, K ME. 39. Lack- 
ing in BK, K. 40. K35 fol. 83v. begins. 41. Repeated in 
BK. 42. MR,, J; BK YDOYTydy; K YDOYTWydy. 43. K; 
BK dPdyn'd; MR,, J have also XMT BRA dl'dynX 44. BK 
>nyhsnykwn. 45. MR,, J; BK 3. 46. MR,, J; BK wlc; K wl>c 
wlc with wlc written again over wPc. 47. MSS AYNs. 

Chapter 57 

1. J y0a. 2. K, MR,, J; BK at 3. MR,, J; BK, K Iwbsn-c. 
4. K35 fol. 84v. begins. 5. BK, K, MR, >ywb>l; J >ywbw>l-I. 
6. MR,, J; Y OLE nywkyh lacking in BK, K. 

Chapter 58 

1. MR,, J; BK, K pyssslyk. 2. MR,, J; BK MN ZNE. 
3. MSS yeflhaunabj/a us Mia. 4. MSS >plyk; J- A Pazik; G-G 
Abaxfg. 5. MSS add APs PWN pHy>p slys(w)sn', phrase dis- 
placed from a previous line, after iiyi'wmnd. 6. K35 fol. 84v. 
begins. 7. MR,, J; BK (£■+" ; J- A reads et. 8. MSS TYNA 
(i.e. gil)) J- A emends to *dar 'hole'. 9. MSS >pz(y)nsn'; J- A 
reads sfzunisn; G-G *abza.yisn\ (twice in this section). 10. K35 
fol. 85r. begins. 11. So BK; MR,, J SBKWNsn'; J-A reads 
tapisn. 12. MSS HNA. 13. So MSS; J-A tapThet. 14. MSS 
hwsst. 15. MSS here and below Wlwm/yh; J-A reads x^arrom 
/ii. 16. MSSf€-.17. BK, MR add BRA lwbpsn'. 18. K35 
fol. 85v. begins. 19. J; lacking in BK, MR,. 20. BK, MR,, 
K Pkyh; J s>yh. 21. So J-A, G-G MSS hw>synsn'/hw>synytn'. 
22. MSS t!»nyh>; J-A taraganiia; G-G tarragila. 23. G-G's 
emendation; MSS hmwlg. 24. MSS mskwck'HD. 25. So 
MSS; J-A reads Jce. 26. K35 fol. 86r. begins. 27. G-G's 
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emendation: MSS WJ** i. I-A veS,< £ 'most' <» ^ ^ 
be l ow ). 28. D.'s emendation; MSS m'd'n. 2H. MSB 
30 MSS OL. 31.MR„J;BK -»^f ' 32 ^ B 

AWendatio.MSS m.i. 5^*^^ 

3r M SS°S See "£Sffi- 38. BK * M*. J 
JJfc 39 P D5s emendation; MSS bnd 40 K35 fol. 87, b. 

reads Jcu; J- A reads et. 43. So J-A U £, « m 
emendation; MSS YBIWNsn'. 45 So. _^G-G, MSS sknd 
^a M^ fftfA 47. MSS have also YMilJlWWyt . 45. moo 
£F 49 D.'s emendation; MSS >nl. 50. K35 fol. 87v. e 
Is 51. D.'s emendation; MSS nyPn'. 52 ME*, J. lack 
"/in BK 53. K35 fol. 88, begin, 54. MS J^g 

, A V „ in K BK "BO mV," BK AMT. 61. MSS wMk". 
lacking in BK. bU. Mid, , Mgs 3 

02. K35 fol. 88v. begins. 63. MSb s lyn. 
65. MR,; BK, K YHWWm J -*V«'. « £ MSS ns '£_ 
67. K35 fol. 89r. begins. 68. MSS have also LA » 
cedi 12 ^as lacking m BK. 70. = ^ g^ 

•. S^lT ( J'tw^again in tbis section). 7, MSS 
A p, TO. If*. ^-A reads ^ ^ K3 «. ^eg J. 

It SSi^ £ -MSB b^e also . 83. MSS 

"J; "^SS OD M 87 W MSrH D . 8 88 K MSS°OHW f d. 

begins. 91 MSS tarn BK ^ 

begins. 94. MRi, J, BK. a&. mod a« 

101. MSS GMRA. 102. MR,; BK J Wy 103. K35 

fol 92v begins. 104. MRi, J; BK hwJmyh. 1M.M» 
3 106. MSS dst'aiwb'. 107. MSS cbt'3 Wk. 108. So 



G-G; J-A reads kuset. 109. MSS kwhssn' (also in §§ 82, 83). 
110. K35 fol. 93r. begins. 111. BK 4; MR,, 3 3. 112. The 
text following between { } was written in PRDd. 61.1, ed. D., 
p. 192, 11. 4-9, but belongs to § 82 of the present chapter (M., 
p. 161, nn. 21-2). 113. *whssn' for MSS ys'n. 114. MSS 
kwhssn' (so also in § 83). 115. MR,, OL; BK, K, J OL OL. 
116. K35 fol. 93v. begins. 117. J-A reads et. 

Chapter 59 

1. As M. notes (p. 490, n. 1), a text corresponding to § 1 of this 
ch. occurs at the end of SnS XI as found in ms. K20, fol. 167r. , 
lOff. PRDd. 59. 3 corresponds to SnS XI. 4 (see F. Kotwal, Supp. 
$n$, p. 23, and notes p. 96). 2. MSS dHn' for yzdt' through- 
out. 3. MRi, J; BK, K ywht. 4. BK bayad in NP script. 
5. K; lacking in BK, MR 1} J. 6. K; lacking in BK, MR*, J. 
7. MSS p\:yu'. 8. MR,, J; BK, .1 UZWLA. i). The reading 
is uncertain; MSS >JiwJc' KRA sltk' followed by hunfin Av. script). 
10. M. reads as two words im sarda-y. 11. K; J dlwn; lacking in 
BK, MRi. 12. Last 3 words lacking in BK, MRi. 13. MSS 
slk'. 14. MSS >lkyswl. 15. J; lacking in BK, K; last 10 
words lacking in MR : . 16. BK slw>sp. 17. MRi, J; BK, K 
>ldypwblzt'. 18. K35 fol. 74r. begins. 19. M. twice misreads 
this as naran. 20. MSS synck'. 21. K, MR 1( J; BK sws. 
22. M. reads raflestaran. 23. MR,, J (and K corrected); BK 
stywr'. 24. M. misreads this as maS&ySn. 25. K, MR,, J; 
BK MNW. 26. BK; K pltplycH'. 

Chapter 60 

1. MSS repeat cyk>m-cHD. 2. MR U J ZYs. 3. Last 11 
words lacking in BK, K. 4. MR 1} J; BK, K p>t'd>sn'. 5. MR : 
hwwyh; K35 fol. 94v. begins. 6. MR 1( J; BK, K hwVyh. 
7. K, MB*; BK wwHyt'; J pHhs> with SLYTA written above 
it. 8. M.'s emendation; BK bhssn' is an emendation of K 
wyssn; MR 1} J whssn'.- 9. MR 1( J; BK, K hd>b>Pwmndyh. 
10. MRj, J AK; BK, K rt^ . 11. BK, MR*, J; K r^ . 
12. BK, J; K hwVyyyh; lacking in MR 2 . 13. MSS krtk'; final 
k has been imitated from iwb^ic. 
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Chapter 61 

1. As M. notes (p. 161, n. 21-22), § 1 of chapter 61 given in 
D.'s edition on p. 192, 4ff. is incomprehensible here and be- 
longs properly to § 82 of chapter 58, after ast ke edon gowed 
ed ku murg T meh, i. e. D., p. 188, 1. 11. 2. K35 fol. 95r. 
begins. 3. M.'s emendation; MSS OBYDWNyt'. 4. BK, 
K, J have also ft**" ; MR X &" . 5. MSS mytkw'; see 
Comm. 61.2. 6. M.'s emendation; MSS \ 7. MSS hwst>lm. 
8. In Av. script; see Comm. 61.4. 9. MSS >phs Y. 10. MSS ; 
see Comm. 61.4. 11. MSS; M. reads varaz 'boar'. See Comm. 
61.5. 12. D.'s emendation; MSS Wsnwsk. 13. MSS; possibly 
a mistake for lnc 'toil', read as Iwc (YWM). 

Chapter 62 

1. K >nsK 2. K35 fol. 95v. begins. 3. MR t ; MR, J, 
K35 >mhrspnd>n' . As D. notes (p. 193, n. 6), BK omits the 
whole subject with the exception of this heading and the fol- 
lowing note: cygwn npstk' gyw>k-I dHm ZNE gyw 3 k LA npstm 
'Since I have written this elsewhere, I do not write (it) here 3 . 
4. D.'s emendation; MR, K ^mhrspnd^n; in MRi, J this section 
is lacking up to here. 5. MSS; M. reads vas rozgar 'for a long 
time* (but does not indicate emendation). 6. D.'s emenda- 
tion; MSS OBYDWNm. 7. K, MR >ynm; MRj >ywp. 8. K, 
MR 1( J; MR mynyt'. 9. K OBYDWNx 2 ; MR, J OBYDWNm. 
10. MRi, J, MR have also gwpt*. 11. MRi, J; MR, K BRA 
MN. 12. MRi, J, K; MR n^mcst'; M. marks namcistTj as an 
emendation. 13. MR lf J, K; MR YKOYMWNd. 14. MR t , J, 
K; MR YHWWNyt. 15. Lacking in K. 16. M.'s emendation; 
K, MRi, J, MR MN Hwrwk' >snwyt'. 17. K35 fol. 96r. be- 
gins. 18. K; MR hwnlswndyh; MRi, J hwnsndyh. 19. MR 
MRi, J yHwkgwbyh; K yHgwb'yh. 20. MR HthWkdyh; K 
y sth>w>dyh; MRi, J ^yhth* >dyh; M. reads astanajlh 'missionary 
work. 21. J; K, MRi, MR 10m. 22. K, MR, MR 2 have also 
lOwm >ylyh. 23. D.'s emendation; MSS hHsn^hyh. 24. The 
words llwm , . . 14wm ^lyh are lacking in MRi, K; and the words 
llwm . . . ptm^nyk are written on margin in J. 25. MRi, MR, J 



15m (in D.). 26. K, MR; MR X , J yh>n'yh. 27. D.'s emenda- 
tion; MSS hws>. 28. MSS bHyst>nyh. 29. MR X , J; MR hws- 
ndyh; K hwndyh. 30. UR U J, MR; lackingin K. 31. K; MRi 
MR, J BYUWN'd. 32. K has hcs (ringed with four dots); lack- 
ing in other MSS. 33. K, MR AYK MNW; MR 1( J AYK AMT. 
34. M.'s emendation; MSS OL. 35. MSS MNW (MN> i.e. azl). 
36. MRi; K >ymt'; MR >ym>t f ; J w>ymyt>. 37. K; M. follows 
MR: hcHfcnyh. 38. MSS wyn>ptn'; M. reads venaftan 'to make 
a show'. 39. K35 fol. 96v. begins. 40. MR 1? J, K; MR MN. 
41. MR X , J, K; MR gytygyh. 42. K; MRj hwnsyndyh; MR 
hwnldyh; J hwlswndyh. 43. MSS OBYDWNd; M. emends to 
kard. 44. K; MR 3; lacking in MRi, J. 45. K, MR lf J; MR 
>§m. 46. K, MR 1} J; MR wspk'. 47. The words Y gwlsk' . . . 
>twb>nyk>n' are lacking in MR lt J; MR, K Hb'nyk'n' '. 48. MR : , 
J; K, MR n>mcst'. 49. MRi, J, K dHyt'. 50. K35 fol. 97r! 
begins. 51. MR lf J, K bwtk'; MR bwtwk; M. reads *x"astay 
'desired' i.e. emends bwtk' to BOYHWNtk. 52. MRi, J; MR 
nkyl'yt'. 53. MR, K >sth>w>dyh; MR 2 >yht>kyh; J >yhtykyh; 
M. reads asta.na.jlh 'missionary work'. 54. K; MR d>t Y sPn'- 
MRi, J yzd>n' Y stwn'; M. reads *da6estan 'law'. 55. MR X) j' 
K; MR h'wdHyh. 56. MR ls J, K; MR YHWWNyt': MSS 
have also kxtn'. 57. MR 1} J, K; MR dHsVnyh. 58. K, 
MR 1} J; MR YKOYMWNyV. 59. MSS nhHsn'hyh (twice in 
§ 17). 60. MSS sn>h. 61. These seven words lacking in 
MRj. 62. J, K hyn'h; M. reads *sneh. 63. These three 
words lacking in MR X , MR. 64. M. reads gireS. 65. These 
nine words lacking in MR. 66. K MNW. 67. MR U J; K, MR 
wc>lmynsnyhr. 68. K35 fol. 97v. begins. 69. MRi, J; K, 
MR bwdkyh. 70. MSS ME. 71. MR; K ptm'nyh; MR U J 
ptm>nyh Y. 72. M. emends to drust 'proper'. 73. K, MR X , 
J; MR hcskyh. 74. W Wi lacking in MR. 75. MR hcsmyh; 
MRi, J, K hcsmy. 76. MR, MRj, J; K APWN. 77. K, MR 1; ' 
J; MR YHSNNyt. 78. MR, MR i; K, J d>Rwsn'. 79. K 
with ZYs written above. 80. MRi, J; MR twhsyhyt'. 81. K 
W k>l W DYNA 0D NP$E; M. reads harv daSestan ta zaman 
i x v es > following MR, J KRA DYNA OD ODNA Y NPSE. 
82. MSS gPn >wp>l; M. reads garan, x v apar 'ponderous and dex- 
terous'. 83. MNW repeated in K, MRi, J. 84. K35 fol. 98r. 
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begins. 85. K; MR, MB*, J OLE OL. 86. MR, J, K; MR 
YKOYMWNyt'. 87. MSS; M. reads raftan (SGYTWNtn') 'to 
behave', but does not indicate emendation. 88. K, MB*, J; M. 
reads ku-s, following MR AYKs. 89. K has also YMRRWNyt' 
ringed with dots as a mistake. 90. K, MR,, J have also mynyt' 
W. 91. MR; K, MRi, J bHysVnyh; M. reads baharastanfh 'dis- 
pensation'. 92. M. reads bahar 'the lot (of the soul)'. 93. swt 
W lacking in MR. 94. K35 fol. 98v. begins. 95. PWN omit- 
ted in K at turn of page. 96. MR h J hwys>W; MR, K hwysyh. 
97. MRi, J, K; MR snyh. 98. M.'s emendation; MSS wyPyt'. 
99. M.'s emendation; MSS hwbsn'. 100. MR; MRi, J, K 
hwnswnd bHysVn 1 . 101. K has twhsyt' with twhs^k' written 
above. 102. BRA lacking in MR,, J. 103. M. emends thus, 
and translates 'two-fold'; MSS 2 OD. 104. MSS >pwlwnyt'; 
M. reads oraficS 'leads'. 105. The last 6 words lacking in 

MR. 106. K wltnytn'. 107. MR, MB*; J, K YKOYMWNNd. 
108. MR >stH'; MR lt J, K ystH'. 109. K35 fol. 99r. be- 
gins. 110. K Pd. 111. Lacking in MR. 112. MR BRA 
krt MNW dhsn'; MRi, J BRA KRE PWN sht'; K BRA KRE' 
PWN gyh'n'; M. emends to be ka.rd ke pa.8 danisn ({i) ahlaw) 
'given . . . who for the holy wisdom'. 113. MR >pz>lynyt>ltl W; 
MR X >pz>l hdybHynytntl PWN; J >pz'J hdybHynytHtl PWN; K W 
ipzHhdyfrlynytHl PWN; M. reads a^arhayarenfdartar 'the great 
giver of the means of help'. 114. K hsynytHtl; MRi whsynytH. 
115. MRi, J, MR; K m. 116. MR; lacking in MR 1} J, K. 
117. MRi, J, K; MR mynyt'. 118. MSS W ADN'; M. emends 
to u8 *ej. 119. MR, K; MR 1} J MNDOM. 120. MR YHW- 
WN>nd; MRi, J, K YHWWNynd; M. reads bavand 'we would 
become' (?). 121. MR l5 J, K; MR hw>p>lyh. 

Chapter 63 



1. The text of PRDd. chs. 63-65 is resumed in K35 fol. 202v, 
1. 12, i.e. immediately after the conclusion of Dd. XLII. 2. The 
remainder of this section is in Av. script. 3. MRi j».v J^y 
4. MR X , J \^m • 5. MRi, J j^eW • 6. This sec- 
tion is obscure and the reading is tentative only. 7. K -wPhm^n'; 
BK, MRi, J Iysm>n. 8. MRi, J have also Whm 3 Vk'. 9. K, 
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MR,, J gPh. 10. MR 1? J; BK, K srd>l. 11. J; BK K OBYD- 
WNt'. 12. MSS gl>h. 13. K35 fol. 203, begins. 14. The 
last 3 words are written in Av. script. 15. bst' is repeated in 
MSS. 16. MSS tn'HD. 17. BK, K >sp'Ps; MB*, J >sp'lys. 
18. MR,, J; BK, K BYN. 19. Written in Av. script. 



Chapter 64 

1. This ch. is transcribed and translated by de Menasce (here- 
after de M.), Anthropos (1942-1945), 180-85. 2. MRi, J; BK, 
K mwhlyh\ 3. MSS k?lt; de M. reads kart 'couteau', but this 
is surely dared parallel to that in § 2. 4. MSS spz; de M. 
reads spez 'brillante' in §§ 2, 8, 14, 20, 25, 30. 5. BK, MR! 
ASLWN'x2; K ASLWNynd; J ASLWNd; de M. reads bandend. 
6. J, MRi, J zlyyn; BK zlyn'; do M. reads zargon. 7. So MSS 
bikzd. 8. BK, MR,, J; K has s>yh with s>dsn' written above. 
9. de M.'s reading virravisn 'croyant'; K wylwwdsn'; BK, MRi, J 
wylwdsn' (perhaps confused with wyPdsn'). 10. MRi, J; BK, 
K hs>n'. 11. MSS >sym>n. 12. BK, K have also >-s" MNW 
mwhlk' Y spz MNW dHyt' hlp{s)tl. 13. MSS; de M. reads 
visdfet 'sera vaincu'. 14. K; BK, MR,, J hlpstl. 15. K35 
fol. 203v. begins. 16. BK, K hymymH; MR,, J hym>L 17. K 
repeats MNW. 18. MR,, J; BK, K zwtk' YHWWNyt'; cf. § 15 
below. 19. MSS; de M. reads pasan. 20. de M. reads x v eset. 
21. MR,, J; BK, K >p>dsn'. 22. MR,, J; BK, K §DYA. 23. J; 
BK, K, MR Z yz>dsn'. 24. MR,, J; BK, K >yns; de M. reads enya 
'sinon'. 25. D.'s emendation; MSS >h 3 m. 26. D.'s suggestion 
(so de M.); BK, K, MRi nnsb; J nnyh. 27. MR,; BK, K, J 
MNW. 28. K has YHSNyt corrected to YHSNNd. 29. MR,, 
J; BK, K s'dyn'd (i.e. YYHSNNd); de M. corrects to x v esend 
(cf. his reading of § 29). 30. MR,, J; BK, K ZNE. 31. MSS 
>hncynd. 32. K dwstn'. 33. K35 fol. 204r. begins. 34. K, 
MR,, J; BK str'. 35. Lacking in BK, K. 36. MR,, J; BK, 
K slwb'. 37. MR,, J; K dHyt' with YHSNNyt written above; 
BK YHWNNyt'. 38. MSS plystynynd. 39. K, MR,, J; BK 
YHSNNyt'. 40. § 25 is lacking in K, written on margin in 
BK. 41. K yk' with gwn written above. 42. MR,, J; BK 
wHVn'. 43. Lacking in K; MNW lacking in BK, J. 44. J; 
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BK, K bysz'snyh>; MRi byscsnyh. 45. BK wysyt'. 46. BK 
y pyl. 47. BK pl>vmyt'. 48. de M. reads aparet 'emporte'. 
49. MSS ynd / dwd / etc.; de M. leaves blank but notes con- 
jecture gand 'puant'. 50. MEi, J bPhynsn; BK, K wPhynsn'. 
51. K, J; BK ZNEc; MR X MNDc. 52. MSS hwyswnd; de M. 
reads *darend but translates 'pense'. 53. Repeated in BK, K, 
MRi. 54. K35 fol. 204v. begins. 55. de M.'s restoration. 
56. MSS OZLWNd. 57. de M. reads x v esend, noting the usual 
meaning 'fairc rich, Biiisir, s'luciiinilcr', but translates 'pense', as 
in §§ 16 and 29, because the sense requires it (art. cit., n. 16, 
p. 185); however, clearly here, as in § 16, the verb is h&ndes-. 
58. MRi, J have also MN. 

Chapter 65 



1. MSS have p>hyk throughout. 2. K, MRi, J have also 
B YN pytydnk>wmndyh{-I) W MYA Y Hkdwswl PWN hmystk>n'. 
3. MSS PWN. 4. MSS have also PWN hwlsyt' p*hyk'. 5. BK 
ested in NP script; MRi, K ystyt'; J YKOYMWNyt'. 6. Next 
5 words lacking in BK, K. 7. MSS have also a gloss APs yst' 
LA krtii' Pd 'and on account of their not having performed wor- 
ship'. 8. Variants ^wpstl and dws 7 stl occur in some MSS 
throughout the chapter. 9. D.'s emendations of corrupt numer- 
als in MSS here and below. 10. MSS Iwcyn'yh* (also in § 9). 
11. K35 fol. 205r. begins. 12. BK, K, MRi OZLWNyt'; J 
OZLWNt'. 13. MRi, J; BK, K >ncy*'. 14. MSS have also 
ME. 15. BK APs; K Hs; MRi, J >yns. 16. BK, K have also 
dyt. 17. MSS lwcyn'. 18. BK, K >yy; perhaps this should be 
5 -s as in § 10 below. 19. J; BK, K slwPcln^m; MRi slwPwcln^m. 
20. MSS >yny>. 21. Lacking in BK, K. 22. MRi, J; MR, BK 
>wsst>l. 23. BK, K have also HNA. 24. K35 fol. 205v. begins. 
25. MRx, J; lacking in BK, K. 26. MR X , J; BK, K YEBWNyt'. 
27. K; lacking in BK, MRi, J. 28. MSS hwnylyh. 29. MRi; 
BK, K stywr; J W stywr, J W strywri. 30. MR 1( J; BK, K 
spynrmt'. 31. BK, K nylywkyh*. 32. K35 fol. 206r. be- 
gins. 33. BK; K ^wlw^hmn with hwlmyh written above; MRi, 
J hwlmyh. 
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GLOSSARY 

(Proper nouns and Avestan words 
are listed separately pp. 352 ff.) 

a [*] particle, usually transl. 'then 5 , often introducing main clause 
after rel. or temp, clause, passim in most chs., but does not 
occur in 5, 12, 19, 22 (once* only), 32, 38, 41, 44, 45, 50-4, 
57-8, GO, 62 (twice only), 63, 64 (once* only). Usually with 
encl. pron. suff., also with adv. encl. -z; sometimes without 
pron. suff., e.g. 3.2; 4.1; 8a8, d2, m4; 11.11; 17dll-13, e23-4; 
20.1; 21al6. 

ab [MYA] n. 'water': passim. 

abadih [>p>tyh] n. 'prosperity': 18hl; 57.1. 

abag [LWTE] prep, 'with': passim. 

abamlha ['p'myh 5 ] adv. lit. 'debtfully': 15b 2 an T hamemalan 
abamTha 'those who are h. sinners through [owing] debts'; on 
abam cf. Bartholomae zSR I, 40 ff. 

x abar [QDM, 5 pl] prep, 'upon, over': 7.5 et pass.; 'concerning, 
about': passim, e.g. 34cl abar karlzan 'concerning (his) wife's 
work'; beginning a new subject 'concerning': passim e.g. 34cl, 
2. 

2 abar [QDM] as adj. 'superior to': 8dl, 3, *4. 

3 abar [QDM] prevb. passim, e.g. 36.8 abar 6 zardust burd 'be- 
stowed upon Z.'; see under vb.; postp. 47.10; 62.24. 

abarTg ['p 3 ryk'] adj. 'other': passim; precedes hamag and other 
adjs. 

abarigan ^plyk^n] adj. 'supreme': 49.18. 

abar-kar [QDMk*!] adj. 'important': 56.13; renders Y.Av. 
nparo.kairiia ( Air. Wb. 394). 

abarmand [^plm^nd] n. 'inheritance': 7.3. 

abaron [ 5 p>lwn'] adj. 'sinful' (of persons): 10b 3; 34c2; 62.27; 
'unlawful': 18d8; 34c2; 62.17; 'unrighteous': 35c6. 

abaronih [^Iwnyh] n. 'sinfulness': 62.27. 

abartar [^pltl] compar. adj. 'above': 65.7. 

abartom [^pltwm] superl. adj. 'uppermost': 48.76. 

abaxs [>phs] adj. 'contrite': 15e2. 

abaxsih [ 3 phsyh] n. 'contrition, repentance': 15el, 2; 31c8; 61.6. 
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abaxtar [>p>htl] adj. 'northern': 11.6; 31a2, c8; 45.1; 58.63. 
abaydag ['pyt'k'] adj. 'invisible': 32.5 -s ruwan dru.wa.nd ud 

abaydag kunend 'they make his soul wicked and annihilate it'. 
abayed ['p 5 yt'] impers. vb. pres. 3 s. 'should, it is fitting, must' 

with inf. passim; without inf. 'is necessary', e.g. 16b5 ka, waran 

abayed 'when rain is needed'; 16b9; 17d5; 39b2; 48.3, 13, 24, 

105; 17dl4 yazadan an J abayed 'the needs of the y.'; with pers. 

pron. 'need': 13a8 a-man xwastag wes abayed 'then we need 

more possessions'; 46.17 harw ce~t abayed 'whatever you need'; 

13b2, 3; 25.4; 31b2; 39b2; 49.14; andar abayed 'is required, 

need': 20.3; 39b3; 42.4, 6, 11, 13; 62.18. 
abayist [^pMst'j impersonal vb. pt. 3 s. 'it was necessary': 13a8; 

31a9, c4; 62.11; used where pres. abayed would be expected: 

62.4; as v.n.: 13b 1 'need, necessity'. 
abayisnTg [^p'ysnyk] adj. 'obligatory': 58.37; 'respected': 64.17, 

24; 'seemly': 8gl; hence 'comely': 23.7, 12; 25.4; 64.24. 

-tar [-tlj compar. adj. 'more / very beautiful', etc.'': 1011; 

23.12; 48.17, 61. 
abaz [LAWHL] adv. prevb. 'back, again': passim; abaz .. . baw- 

'be left, remain' (of time) 25.1, 3. 
abd [ 5 pd] adj. 'miraculous', with edon e.g. 8bl xwedodah edon 

abd 'xwedodah is so miraculous'; 8c3, el; lOf 1; 18cl; often acts 

as noun, 'miracle': 8b3 (abd-e), c6; 48.18. 
abdih [ 3 pdyh] n. 'wondrousness': 9.2; 48.107. 
abdom ['pdwm] adj. 'final': 27.11 (see Commentary 27.6); 'fi- 
nally': 48.70. 
abdomlb [^pdwmyh] n. 'end': 5.1, 8n2; 36.4 pad abdomTh 'in 

the end'. 
abe-babr ['pyp'hlj adj. 'excluded* (lit. 'without a share') hence: 

8b3 az dusox . . . abe-babr — 'saved from Hell'. 
abe-bahrih ['pyp'hlyh] n. 'exclusion': 8b2 (from Hell and Ahri- 

man). 
abe-blmlh [^pybymyh] n. 'fearlessness': 62.28; 65.15. 
abe-guman ['pygwm'n] adj. 'without doubt', 'certain': 17dl. 
abe-gumanTh ^pygwm^nyh] n. 'certainty': 58.39. 
aber [>pyl] adj. 'very': 42.5; 58.8, 16; with n.: 9.9 aber kirbag 

'very meritorious'; 

-tar [-tl] compar. adj. 'above all': 64.24. 
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abesih- [>psyh-] vb. 'be destroyed': 8c6; 31.c7; 48.89. 

abesihen- [^ysyhyn-j vb. 'destroy': 5.1; lOgl; 18f7; 
-isn [-sn] v.n. 'destroying, destruction': 49.18; 56.11. 

abespar- [ 3 psp 3 l-j vb. 'entrust': 29.1; 17dl2 xwad tan abespared 
'forfeits his life'; pt. abespard (>psp>lt'] 18f 11. 

abestag [^pst^k] n. 'the Avesta', in the phrase az abestag paydag 
/-enTd 'it is revealed in the Av.': 8d9, f 1; 9.1, 10; lOel; 15d3, 
el, 5; 17dl, 10 12; 34el; 62.14; 65.1. abestag ud zand 'Avesta 
and Zand': 29.4; 36.14; 'recitation' i.e. probably recitation of 
the Yasn a service: 9.9, 14; '(sacred prayers in) Avestan': 21a6; 
58.28, 38, 43, 45. 

a-bes [ 3 bys] adj. 'sorrowless': 23.10 (opp. of besomand in 23.26). 

abezag ('pyck'] adj. 'pure': 48.4 abezag kun- 'purify'. 

abgan- [LMYTWN-] vb. 'cast, throw': 18d8, 12, 21; 23.29; 48.50, 
51, 68, 88; 64.28; inf. abgan dan [LMYTWNtn'j 63.4; 15e3 sar 
abaz abgan- 'hang down head', but cf. 65. 14 -San . . abaz 6 tar 
abganend 'they hurl them back into the darkness'; 49.4 *darm 
andar abgan d 'dug holes'; 63.4 griii abar . . . abgand 'knots are 
tied on'. 

abgand s.v. abgan-. 

abgenag [MYAkynk'] n. 'crystal': 46.4, 8 (see H.W. Bailey, 
Zor. Prob., 133 and n. 2). 

abgenagen ['pkynkyn] adj. 'of crystal': 49.6. 

ab-gir [ 5 pgyl] n. 'water cup': 56.5, 11; 58.19. 

ab-hosenisn [MYA-hwsynsn'j n. 'drying up of water': 13a9. 

abig [^yk] adj. 'watery': 46.2; 'aquatic': 59.2; babrag-e abTg 
'water beaver': 21b6; 44.1 . 

a- boy [ 5 bwd] adj. 'senseless': 48.95. 

abr [>bl] n. 'cloud': 16b9; 35a3, 5, 6; 52.1; [>pl] 64.28. 

abrastag [>pl>stk'] adj. 'raised': 58.26. 

abroz- [^Iwc-] vb. 'kindle': 2.5; 'make blaze up': 18cl, 3, 4, 5; 
37a8; 
-isn [-sn] nee. part. 37a8; v.n. 'blazing up': 37al0. 

aburnayag[ 3 p(w)ln J (d)yk'] n. 'child': 8d7, 9; 17al; 18dl2; 34al; 
53.1; 62.12; 65.12. 

aburnaylh ['pwln'dyh] n. 'childhood': 29.1. 

abus [»pws] adj. 'pregnant': 56.12. 

abustan [ 5 pwstn'] adj. 'pregnant': 43.3. 
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x abzar [ 5 pz>l] n. 'means': 62.28; 'implements': 58.29; 'material': 

46.2. 
2 abzar [>pz 3 l] n. 'power': 62.21; 'skill': lOdl. 
abzay- [>pz'd-] vb. 'increase': 9.14; 16a4; 58.3, 37; 60.1; 64.6; 

64.30a; pt.part. abzud: 58.*36; inf. abzudan: 58.23, 24; 

-en- vb. cans, 'increase, cause to increase': 9.9; 46.3. 

-isn [-sn] nee. part, 'should be thickened': 58.4; v.n. 'increase': 

56.1; 58.37; 62.26. 
ab-zohr [MYAzwhl) n. 'ab-zohr': 46.14; see Commentary 18.32. 
abzud s.v. abzay-. 
abzudan s.v. abzay-. 

a-caragiha [^Ikyh 3 ] adv. 'inevitably': 58.54. 
a-dadestanlha [ 3 dnst 5 nyh J ] adv. 'unjustly': 35b2; 'unlawfully': 

46.14. 
n-diidth [ > d 1 t.yh| n. 'injustice': 4.2. 

a-dadiha [MHyh 3 ] adv. 'unlawfully': 8g2; 46.15; 'unjustly': 26.1. 
a-danlha [ 3 d 3 nyh 3 ] adv. 'ignorantly': lOcl. 
a-dastar [^d'sVl] adj. 'unprotected': 18el. 
adist [Hyst'j n. 'fire place': 18dll; see Commentary 18.24. 
*adosagih [ 3 dwskyh] n. 'unlovingness': 8a9. 
adur [ 3 twr'] p.n.; also n. 'fire': 18dl9; 46.31; 47.12. 
adurog [ 3 twlwk] l Adurog y fire, the lowest grade of sacred fire (see 

Commentary 18.10): 18c4, e3; 37a5, b2. 
adur-sog [ 3 twr 3 swk'] n. 'fuel of the fire': 46.29. 
adwadad [>tpd 3 f] n. 'need, lack of food': 39b3; 42.5, 6; 'lack of 

fuel': 37a8; from Av. aSpadati, see Bartholomae, Alr.Wb. 61 

and z.Air.Wb., 117. 
afrin [>pryn'] n. ( a blessing, afnn': 8i3, 4; 9.9; 18dl9; 46.29 -s 

afrin awis kard 'and he blessed them'; 47.13 afrin afrmenem 'we 

shall bless'; see also Dahman AfrTn s.v. 
afrinagan [ 3 prynk 3 n'] n. 'the Afrfnagan (prayers)': 17a2; 40.5. 
afrinen- [ 3 prynyn~] vb. caus. 'bless': 47.13. 
afsar- [>psl-] vb. 'grow cold': 37a9, 10. 
afsard ['pslt'] adj. (from pt. of vb. afsar-), 'cold': 58.5. 
afsard ['ps'lt'] pt. of vb. afsar- 'extinguish': 13al0. 
afson [>pswn] n. 'incantation': 56.6; 63.1, 5; 'holy words': 56.11. 
afsar- [^pH-] vb. 'compress': 22.4. 
aftab [ 3 pt>p] n. 'sunlight': 1011. 
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afurenid ['pwlynyt'] pt. part, of vb. caus. afuren- 'create', 
'created': 62.27. 

agah [ 3 k 3 s] adj. 'aware': 28cl; 

-tar [-tl] compar. adj. 'very knowledgeable': 15b3. 

agahlha [ 3 k 3 syh 3 ] adv. 'consciously': 1011,2. 

agar [HT'] conj. 'if: passim; with suff. pron. agar-im: 18f 7, 14, 
18, 23, 26; 20.1, 2; 62.6; agar-it 48.44, 47; agar-is 13a7; 18hl. 

ag-den ['kdyn'] adj. for n. 'infidel': 8al; 14.7, 30.1, 4; see Com- 
mentary 8.2. 

ag-denfh [ 3 kdynyh] n. 'evil religion': 8al; 30.4. 

agur [ 3 kwl] n. 'brick': 18el0; cf. NP agur 'a burnt brick'. 

agust [ 3 kwsf] vb. pt. part, 'hung': 18f 10. 

ahangar [ 3 hnkl] n. 'blacksmith': *18dl3; 37b9. 

ahanj- [ 3 hnc-] vb. 'draw, pull': 65.3 asp ahanj- 'horses draw'; 
10ml Jc/unan ... lihiinj- 'draw the bow*; 64.29b 'hang'; 64.21 
'wear' (of jewel, lit. 'hang'), pt. ahixt [ 3 hht'] 18f.ll u-m carm 
. . . ahixt 'I flayed the skin'. 

ahixt s.v. ahanj-. 

ahlaw [ 3 hlwb'] adj. having (1) a moral sense: 'righteous' (oppo- 
site of druwand): 8d7; 10d2; 18dl5; 25.4; 49.17; 62.21; epithet 
of Zoroaster 17bl; of Sros' 48.94; plu. ahlawan 18dl5; 23.1; 29.4; 
48.72; mard J ahlaw [GBRA Y 3 hlwV] synonym for 'priest': 
8hl, 2; lOel; 16al; 17dl0, 11; 23.12, 27; 35b2; (cf. nar fahlaw 
46.4); plu. mard an ahlawan lOkl, condensed to ahlawan lOq; 
28c 1; frawaiir T ahlawan 1.1; ahlawan frawahr 18d20; ruwan I 
ahlawan 'souls of the righteous': 23.14, 17; 24.1; 25.4; and (2) a 
spiritual sense: 'destined for heaven, saved': 8f 3; 10a2, h; 15a5, 
8, 9, 10, 12; 17bl, dlO; 49.15; 62.3, 4, 5, 28; 65.12. 
-tar [tl] compar. adj. 'more righteous': 34el. 

ahlaw-dad [ 3 hlwb>d 5 t'] n. 'righteous gift': 11.11; 15b2; pad 
afciaw-dad dah- 'give as a righteous gift': 8hl, 2; 16al; 42.2, 
3, 4, 5; 46.5. 

ahlawTh [ 3 hlwbyh] n. 'righteousness': 34el. 

ahlaylh [>hl 3 dyh] n. 'righteousness': 9.9; 10d2, gl; 18hl; 25.1 
28cl; 43.1, 7; 46.5, 34; 57.1; 60.1; pad ahlayfh 'righteously': 
8gl; 'salvation': 10a2; ahlaylh i ruwan 'blessedness of the soul': 
13b4. 
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ahlomojlh ^hlmwkyh] n. 'heresy': 45.1; personified as a demon 

druz T ahlomojlh: 48.73, 74. 
ahog ['hwk'] n. 'fault (s)': 62.25; ahog kun- 'do harm': lOel. 
ahogenlha ('hwkynyh'] adv. 'incorrectly': 4.2. 
ahogenisn ['hwkynsn'] v.n. 'defilement': 35c2. 
ahds ['hws] adj. 'immortal 5 : 5.1; ahos ud amaig 'immortal and 

deathless': 48.101; 49.13; 54.1. 
a-hunsandlha [ 5 hwnsndyh 5 ] adv. 'grudgingly': 18dl3. 
ahy [KZY] adv. 'quickly, soon': 64.2. 
ajgahanih f'sgh'nyh] n. 'indolence': *58.34. 
a-kamagomand ['k'mk'wmnd] adj. for adv. 'unwilling(ly), 

against one's will': 17cl. 
a~kanaragomand [^kn^lk'^mnd] adj. 'limitless': 56.4. 
a-kar ['k'l] adj. 'useless': 2.4; a-Jcar kun- 'waste': 11.4; 'spoil': 

11.5; 'make powerless': 48.96. 
a-keniha ['kynyh 5 ] adv. 'without ill-will': lOkl; 'magnani- 
mously': *18f32. 
akdmandtar [ 5 kwmndtl] compar. adj. 'more harmful': 4.2. 
alag [>lk'] n. 'side': *48.76. 
aludag [>lwtk'] adj. 'polluted': 46.21. 
ama [LNE] pers. p'ron. 1 plu. 'we, us': 8e4, 6, g2; 14.4; 18dl9; 

31b2; 47.13; 62.28; with suff. amah-iz, 8e6. 
axnad s.v. ay-, 
amahraspand [ 5 mhlspnd] n. 'Blessed Immortal, amahraspand*: 

39al (s. for plu.); plu. -an: 7.6; lObl; 17d8.9; 18d3, 4, 5, 6, 17, 

19; 31c7, 8; 36.14; 46.16; 48.32, 35, 99; 49.1, 18; 56.2, 6, 10; 

59.3; 62.0. 
a- mar ['ml] adj. 'innumerable': *39b3. 
amar ['m'l) n. 'reckoning': 65.12; amar . . . kun- 'take account 

of: 15bl; 'make reckoning': 42.11; 'considered': 55.1; with ne 

or nest '(be of) no account': 58.7, 65. 
a-marg [>mlg] adj. 'deathless': 36.5, 6, 10; 47.13; 48.101; 49.13; 

54.1. 
a-margih [ 5 mlgyh] n. 'immortality': 62.14. 
amawandTh [ > m :, wndyh] n. 'strength': 18f 26. 
amawandlhatar ['m'wndyh'tl] compar. adv. 'more strongly': 

lOpl. 
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amurz- [>mwlc-] vb. 'forgive': 18f5; 55.1; 'have mercy on': 28bl; 

pt. amurzTd [ 5 mwlcyt / ] 18f 32; 31c8; 55.1. 
amurzTd s.v. amurz-. 

amurzidarih [>mwlcyt 5 lyh] n. 'mercifulness': 62.28. 
aii [ZK] dem. pron. 'that', pers. pron. 3 s. 'he, she, it': passim^ 
[ 5 n] 3.2.; as del art. e.g. an dan roz I frawardTgan 'the 10 days of 
Frawardlgan': 1.2: passim; an T . . . 'he / that which is', e.g. an 
i sax tag 'that which is cooked': 2.4, et pass.; emph. 'the very': 
28b 1, cl; NB construction an T with a qualifier preceding a 
n. equivalent to a following j~ e.g. an T garantom winah — winah 
igarantom: 8b 1; an T ataxs tan ud gyan: 18dl; an lawesan wars 
ud rem: 18dll; an 1 yazad ayarTh: 18g5; an J ahreman xrafstar: 
21b2; an T teztom ... tex: 48.7; an T h used arm ah dastwanh: 
48.27; an i ustar kirb: 48.40; an T huwehm wars: 48.50; an T 
ertom / fraztom sriswadag: 48.84; an T oy dam: 48.96; an J 
getig ab: 52.1; an T pasom axwan: 65.1. 
an-agahiha ['n'k'syh 3 ] adv. 'unknowingly': *8el0. 
anagih [>n>kyh] n. 'evil(s)': 3.1; 5.1; 8c3; 18f3, 28; 48.95. 'harm': 
4.1; 13a8, 9, 10; 28cl; 33b 1; 45.1; 46.30; 48.31. 'affliction(s)': 
10b3; 14.2; 17dl4; 23.19, 20, 32, 33; 24.2, 26.2, 4; 47.4. 
anagihomand pn'kyh'wmnd] adj. '(full) of affliction', used of 

'the world' (gehan, getig): 18d7; 23.14, 32. 
an-anagih ['n'n'kyh] adj. 'free from affliction'; 23.14. 
an-astih [ 5 n 3 styh] n. 'discord': 16b6. 
an-astiha ['n'styh 5 ] adv. 'discordantly, with violence': 48.66 

(conjectural). 
anay- [HYTYWN-] vb. 'bring': 48.17, 30. pt.p. anld [HYTY- 

WNt'] 46.11. 
and [ 5 nd] adj. 'as / so much': 9.15; 49.10. 'as little as': 42.6 
n. 'the amount': 42.6; usually with cand following: 'as much as' 
9.15; 20.4; 21al6; 'as many as': 58.3; 'as great as': 18e21, f 5 
65.3, 13; 'so much': 46.7; 'whatever', i.e. 'as much (as)': 20.3 
42.13 (written andcand); 'so ...': 21b2 wisomand and cand 'so 
poisonous'; and ... and 'as much as': 25.4; with compar. adj.: 
kirbagtar ... an and draft m cand 'the more meritorious accord- 
ing to the number of dranms': 38.1; after en, an, ed 'this, that 
much / these, that many': 18f31, 32, 36; 25.4; 34c2; 37bl6; 
41.1; 65.3, 9; 'so much that': an and cand: 48.36; 'as much as': 
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46.4; with numerals, e.g. do and 'twice as much': 9.9, 14; 18c2, 
3, 4; 'a thousand times as many' hazar an and cand: 48.59. 

andak [>ndk] n. 'little': 58.8, 18. 

andarag [ 3 ndlg] prep, 'between': 58.19. 

andarway [ 5 ndlw 3 d] n. 'air': *28cl; 'atmosphere': 35a6; an- 
tecedent preposition andar omitted by haplography 46.11; 
47.13. 

andcand [ 3 ndcnd] s.v. and. 

andohgen ['ndwhkyn'] adj. 'sad': *36.10. 

aner [>nyl] adj./n. 'foreign, non-Iranian': 17dl0, 11; plu. aneran: 
*14.7. 

an-espas [^nsp^s] adj. 'ungrateful': *47.7. 

angust [ 3 ngwst] n. unit of length (~ ringer-breadth, 2cm.): lOgl; 
11.3; 21b2; 46.13. 

anid s.v. anay~. 

nni-z s.v any. 

nnoh [TME] adv. 'there': 49.13, 14, 18; 56.12. 

anosag ['nwsk'] adj. 'immortal': 62.0, 1. 

ansahrTg (>nstr>yk'] n. 'slave': 30.1, 2; 34c2, 7. 

ansahrigih [ J nstrykyh] abst. n. 'duties of a slave': 34c7. 

anumay [^nwm^y] n. 'sheep': 58.72, 77, 81. 

an-ummed ['n'wmyt'] adj. 'hopeless', used idiomatically az 
getTg an-ummed 'without hope in the world', i.e. 'free of worldly 
cares': 13b4. 

any [AHRN] adj. and n. 'other': 23.33; 37al4; 47.5; 55.3; 'an- 
other (time)': 46.20; misspelled ZK: 18d9; h>n / AHR: 42.2; 
ani-z: 8e9; 13al. 

a-padixsatar ['pHhs'tl] neg. compar. adj. 'less powerful': 811. 

a-padyab ['ptyf)] adj. 'unclean': 2.8; 'ritually impure': 58.5, 9, 
65. 

a-pahrez ['p^hlycj adj. 'unprotected': 18el. 

a-perozgar [ } pylwckl] adj. 'unsuccessful': 23.26. 

a-petyarag j'pytyd'lk'] adj. 'free from misfortune': 18d7; 23.14; 
46.32. 

a-pohisn ['pwdsn'] adj. 'without decay': 48.101. 

appar [>pl] n. 'theft': 4.2. 

appar pp 5 !] adj. 'removed': 34c6; appar baw- 'be taken away': 
31al0, c6. 
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appar- [YHNCLWN-] vb. 'steal': 11.8, 9; 32.1. 

apparag ['plk'] n. 'thief: 20.4; 43.8. 

apparlh [^lyh] n. 'deprivation': 33al. 

ar- [THNN-] vb. 'grind', nee. part, arisn: 58.2. 

aray- [»l»d-] vb. 'arrange': spah aray- 'muster': 48.6, 27, 73, 79. 

ard [>lf] n. 'flour': 58.2. 

arda [>lfy] adj. 'righteous': 58.66; 59.3. 

aresnlz psVyc'] n. 'elbow(s)': 31a3 (dimin. of aresn 'cubit' 

from OP arasni-, Skt. aratni-, cf. B. Geiger, WZKM 42, 1935, 

114 ff.). 
arm [»lm] n. 'shoulder': 59.3. 
ars [>ls] n. 'tear(s)': 46.11. 

artestar [ 5 ltyst 3 l] n. 'warrior': 17dl0; 26.4; 59.3. 
arwand [ 5 lwnd] adj. 'swift': *18bl. 

arz [>lc'] n. 'value': 18g5, hi; arz [KSP'] possible reading 61.6. 
arz- [>lc-] vb. 'be worth': 34c2; 42.2. 

arzamg [Hc'nyk] adj. 'worthy', plu. -an 'worthy (men)': 26.2 
arzanlglh ['k^nykyh] n. 'worthiness': 36.14. 
arzomand [^lc'wmnd] adj. 'valuable': 8al; 9.10; in introductory 

sections to extol the subject: 10b 1, gl; 18dl, f 1; 25.1, 31al; 

-tar [-tl] compar. adj. 'more valuable': 3.2; 27.1-12. 
arzomandih ['Ic'wmndyh] n. 'value': 18al; 47.17; 56.0. 
asanlh [>s>nyh] n. 'repose': 18f28; 'comfort': 46.14, 15; 48.58; 

'pleasure': 8g2; 'seat' (i.e. [place of] rest)': 56.11. 
asar-rosmh [ s sl-lwsnyh] n. 'Endless Light' (the abode of 

Ohrmazd): 18dl; 46.2, 28; 65.1. 
asayag [ 5 s 5 yk'] n. 'nest' (from asay- 'rest'): 18f 12. 
asem [ 3 sym] n. 'silver': 28cl; 49.11. 
asemen ('symyn] adj. 'of silver': 49.6, 7. 
asemgar [ 5 symkl] n. plu. -an 'silversmiths': 18el2; 37b 8. 
asman [ 3 sm 3 n'] n. 'heaven', i.e. as abode of creations: 31al0; 

48.2; 65.1; 'sky', i.e. as one of the creations: 18f 22; 46.1, 4-9; 

48.95; 52.1; 64.1. 
asman- gon [^snPngwn'] adj. 'sky coloured': 64.7, 13, 19, 26, 

30b. 
asnudag [ 3 snwtk'] adj. 'pure hearted' (lit. 'cleansed, pure'): 

36.13. 
a-sohisn [ 5 swdsn'] adj. 'without feeling': 48.101; 49.13. 
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nsp ['»]->' Nli not SWSYA in PJiDd.] n. 'horse': 9.2; 10ml; 18f 11; 

23.17, 29; 26.1, 3; 28cl; 46.17, 24; 65.3. 
asp-obar ['sp-'wp'l] adj. 'devouring horses', epithet of the 

horned dragon, az T srtlwar: 18f5. 
aspres [^splys] n. 'race course': 23.29; 63.6. 
asron ['slwn'J n. 'priest': 26.4; plu. -an: 59.3. 
^ast [AYT'] vb. 3 s. pres. 'is': passim; idiom, 'some . . . some . . . 

' ast T . . . ast T ... : 46.11, 14; 'whether of . . . whether of . . . ': 

64.31. 
2 ast [>st] n. 'bone(s)': 47.13; 48.55. 

astawan ( 5 stwb>n'] adj. 'confessing': 8m4 den astawan 'confess- 
ing the faith'; 'faithful': 18e20. 
astawamh [^stwb'nyh] n. 'confession': den i mazdesnan astawa- 

nTh 'confession of the religion of the Mazda-worshippers': 48.74. 
astuxan ['sthw'n'] n. 'bones': 47.5. 
aswar ['swb 5 !) n. plu. -an 'horsemen': 18el8; 37bl2. 
as [>s] n. 'eye' (daevic): 18f 5. 
asemwohug psmwhwk] n. the ass»m vohu prayer: 13a4; 27.1-6, 

12; 58.56. 
askamb [>skmV] n. 'stomach, belly': 3.4, 7 (written 'yskmb'); 

48.77; 59.3; 'womb': 52.1; metaph. for appetite, greed: lOj; 

26.2. 
askarag ['sk'lk'] adj. 'manifest, evident', 62, 25; askarag kun- 

' make public': 15e5; askarag dar- 'display': 64.19; as adv. 'man- 
ifestly': 8f 3, h3. 
askaraglh [>sk 3 lkyh] n. 'avowal, confession': 15el, 3. 
asma [LKWM] pers. pron. 2 plu. 'you': 8e5; 14.5; 17dl4; 31a6; 

33b 1; 46.29; 47.5; with sufT. asmah-iz, 8a7. 
a-snasaglba ['sn^kyh'] adv. 'ignorantly': lOcl. 
asnaw- [0§MEN-] vb. 'Usten to, hear': 31c3; 62.6; [>snw-]: lOjl; 

36.14; 62.5; pt. asnud ['snwt']: 18dl7, f21; 47.19, 21. 

asnawisn [ 3 snwsn'j v.n. '(power of) hearing': 47.6. 
aso [>swk'] adj. righteous': 10a3; mard f aid" 'priest': 8hl; 

plu. aso wan ['swk'n']: frawaiir F asowan 'righteous fravasis': 

16b3; 65.2, 6, 10, 14. 
asob- [ 5 swp-] vb. 'be confused, in turmoil': 64.7. 
aso-dad ['swd't'] n. 'righteous gift': 8hl (see M. Boyce, HZ I, 

169-70, with n. 152. 
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astar [>stl] n. 'whip': 48.7. 

astih [>styh] n. 'peace', 16b6; 62.14. 

astib-xwahlh [ 3 styh-hw 5 dyh] n. 'peace-seeking', i.e. desire for 

peace, *62.7, 14; see Commentary, 62.11. 
asyan [^syd'n'] n. 'nest': *31c7. 

a-tarsagahib [Hlsk'syh] n. 'act of disrespect': 34c 1, 2. 
ataxs [ 5 ths] n. 'fire': passim; ataxs T wahram 'the Victorious 

Fire' (see Commentary 17.1): 17a2, dlO, 11; 18al, 2, 4, bl, cl, 

2, el, 3, 5, g5, hi; 37a5; 41.1; 46.32, 34; 48.99; ataxs" 'Fire', 

personified as a yazad as son of Ohrmazd: 18f 4, 8, 15, 19, 24. 

plu. ataxs'an 62.12. 
a-tuwanig [tw'nyk'] adj. 'incapable, unable': 15b4; 53.1; 

plu. atuwanfgan 'helpless': *62.12. 
awadag [ 3 wb' 5 tk] n. lit. 'generation', plu. awadagan 'progeny': 

10a2. 
awara [^wb'm] n. 'time' (age, period): 17dl3. 
awar- [YHYTYWN-] vb. 'bring, take': 21a4; 23.14; 26.4, 14; 

64.2; wen awar- 'inhale': 58.61; pt. award [YHYTYWNf] 8a2; 

13a5; 18f 13; 23.5, 6, 22; 48.95. 
aweramh pwyl^nyh] n. 'ruin': 8c3; 17d7. 
awestwar [^wstwVl] adj. 'confident': 18gl. 
awesan [OLEs 5 n] pers. pron. 3 plu. 'they, them, of them, to 

them': 8el0, g2, jl et passim; dem. pron. 3 plu. 'those': 8g2; 

9.3 et passim. 
a-winah ['wn's] adj. 'sinless': 7.1; 17bl; 18f 27; 31c7; 34al. 
awis [ 5 wbs] prep, with sufT. pron. 3 s. 'to him / her / it': lOdl; 

28al; 29.5; 31c2; 34c2; 46.29; 

postp. governing preceding pers. pron. 1 s.: 18dl0; governing 

preceding sufF. pron. 1 s.: 18dl2; governing preceding sufT. 

pron. 3 s.: 2.3; lOdl, gl; 11.11; 16b3; 28bl; 36.6; 37a2; 62.26; 

governing preceding sufT. pron. 3 plu.: 14.2; 28cl; 33al, bl; 

48.71. governing preceding n.: 28cl mard ... be awis ras-; 56.8 

harw ke . . . awis dad. 
a-wizldanha ['wcyt'lyh 5 ) adv. 'indiscriminately': 10c 1. 
awurd s.v. awar-. 

a-wurroyisnan [^wlwdsn^n] adj. plu. 'unbelieving': 48.12. 
a-xesmlha ^hsmyh'j adv. 'without anger': lOkl. 
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axez- [ 3 hyc-j vb. 'arise'; abaz axez- 'rise again': 31c7; pt. axist 
['list'] 'arose': 18fl3, 22; axezen- [ 5 hycyn-], caus. 'raise up': 
29.4. 

axist s.v. axez-. 

axw [>hw] n. 'Lord' (= Av. aim): 60.1. 

axwan ['hw^'] n. 'existence', in phrase pasom axwan 'Best Ex- 
istence': 18f 5, 9; 65.1, 4. 

a-xwedodah phwytwkd's] adj. 'without xwedodah': 8il, 2, 4. 

a-xweskar [ 3 hwysk 3 l] adj. plu. -an 'undutiful (men)': 8m2. 

a-xweskarlg ['hwysk'lyk] adj. 'undutiful men': 10b3. 

a-xweskarfba ['hwysk^lyh 5 ] adv. 'illegitimately': 8d6. 

ay ['y] particle, 'that is to say': 65.6. 

ay- [YATWN-] vb. 'come': passim; ul ay- 'overhang': 58.10; 
figuratively: 8n2 pad xwedodah ayed *kn . . . 'through xw. it 
will come about thai ...' L3ai, 2 kar ay- 'come to work, be 
used'. 

ayab pywp] conj. 'or': passim. 

ayab- [>y>b-] vb. 'obtain': 64.16; inf. ayaftan [>y>ptn']: 48.107; 
62.8. 

ayaft s.v. ayab-. 

ay aft [MypV] n. 'favour': 64.9. 

ayar [hdyb'l] n. 'helper': 18g3; 48.54; 
-enldartar compar. adj. 'very helpful': 62.28; 
-Th n. 'help': 8jl; 13a5; 17dl2; 18dl5, g5; 26.3; 35a4, c4; [45.1]; 
-omandTh n. 'assistance, help': 17dl2; 18dl9; 33al; 60.1. 

ayoxsust ['ywkswst', for 'ywkhswst' throughout] n. 'metal': 
18dl3; 48.70, 97; 50.1; ayoxsust J widaxtag 'molten metal': 
48.71, 86. 

l az [MN] prep, 'from': passim; 'than': 81; lOp; 'in, by' e.g. az 
den pay dag 'revealed in the religion': 8ml, nl, et pass.; azis 
[hcs] 'from him/ her/ it': 3.8; 8b3 et pass.; postp. governing 
preceding sufT. pron. 3 s.: 8el; 10ml, et pass, az-it [hcf ] 'from 
you': 16bl; az-isan (hcs'n'] 'from them': 3.6. 

2 az [>c] n. 'dragon': 18f 5, 7; 48.21. 

3 az [ANE] pers. pron. 1 s. T: 48.41. 

az ['c'] n. 'greed': 13a8; personified as demon 'Greed': 48.90-94; 
62.10. 
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azabar [hcpl] adv. 'above, upwards': 16a4; 46.5; 48.20; azabar 
nibist 'written above': 37.al0; 48.82, 102; 
-tar [-tl] compar. adj. 'higher': 65.11. 

azar ['c'l] n. 'torment (ing)': 39b2. 

azar- [ 3 c>l-] vb. 'offend, torment': 62.22; 'diminish': 64.28; pt. 
azard 23.27. 

a-zarman [^zlm^n'] adj. 'ageless': a-marg ud a-zarman 'deathless 
and ageless': 47.13; 48.101; 49.13. 

azer [hcdl] adv. and prep, 'below': 15a3; 16a4; 17cl; 18f22; 
3 7b 11; 46.5, 7; azer nibist 'written below': 11.11; postp. gov- 
erning a preceding suff. pron. 3 plu.: 18f 16; 
-tar [-tl] compar. adj. 'lower', 65.7, 11. 

azg [>zg] ?: 61.6, see M. p. 495, fn.8. 

bnbrng fbplk'] n. 'braver', bsibnifr T h.biff 'water beavrcr*: 21 l>G; 
44.1. 

bahr [b>hl] n. 'portion': 16a3; '(legal) share': 34b3, c3. 

bala(y) [b>l>] n. 'height': lOg; 48.98; [b'l'y] 18f5; 46.4, 13, 15; 
48.70; 49.9, 10. 

balist [b>lyst') n. 'summit': *47.10; 'zenith': 48.2, 23, 38. 

balis [b>lsn'] n. 'cushion': 56.11; 58.8. 

band [bnd'] n. 'bonds': 18f25; 26.4; 'fetters': 47.4, 6; 48.30; 
•noose': 23.29. 

band- (ASLWN'] vb. 'bind': lOjl; 26.4; pt. bast [bst'J: 18f 11; 
26.4; 47.6; dar andar bast 'slammed the door': 23.12, so 23.27 
[ASLWNa> 2 ]; 'closed': 63.6; inf. bastan [bstn']: 63.4. 

bandag [bndk] n. 'slave': 11.10. 

bar- [YBLWN-] vb. 'carry': 19.1; 46.14; 58.40; 'take (away)': 
7.5; 8a9; 'remove': 18dl8; wen bar- 'exhale': 58.61; darman 
bar- 'physic, concoct remedy': 58.81; be o / andar bar- 'bring 
(in)to': 2.5, 6, 8; 1012; 18d8, 9, 15, 20, e3; 37all, b2; 41.1; 42.2; 
46.3, 14, 32; 47.4; namaz bar- 'pay homage': 18f32; 48.102; abar 
burd 'bestowed': 36.8; dosaram o . . . burdan 'have love for . . . ': 
33al; pt. burd [YBLWNf], inf. burdan [YBLWNtn']; 
-isn nee. part, 'should be carried': 37a5; 58.31. 

bar [bl] n. 'product(s), fruit': 10ml; 18hl; 'profit': 42.4, 5, 10; 
'reward': 64.2. 
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l bar [b'l] n. 'time, occcasion', with numerals, passim; barw bar 

'every time, whenever': 37 a2, 6, 8, bl8, 19; 40.1, 2, 4; was bar 

'many times': 15all. 
2 bar [b>l]n. 'shore': 18fll. 
barestan [b'lst'n'] adj. 'patient': 62.26; 

-rh n. 'patience': 62.7, 24; 

-iha adv. 'patiently': 62.24. 
barisnTh [blsnyh] abst. n. from v.n. of bar- 'treatment': u-m 

pad abaron b. barend 'and they will treat me with wrongful 

treatment': 18d8. 
barsom [blsm] n. 'barsom', a bundle of twigs used in Yasna, 

Visperad and Vendidad ceremonies: 58.9, 11, 13, 21, 26, 38, 

40, 48, 50, 58, 63, 65. 
bast s.v. band-. 

bastan [b'st'n] adv. 'always': 64:26. 
bas [YHWWN's] imper. of vb. baw-, 'be!': 8o3; 28cl; 53.1; 62.3, 

5,28. 
baw- [YHWWN-] vb. 'be': passim; bawad [YHWWNn] 3 s. pres. 

subj. 26.2, 4; 31c7; in prohibitive commands: 25.4; 26.2, 3, 4; 

28cl. 
baxsisn [bhssn'] nee. part, of vb. baxs- 'share, apportion': 'is to 

be apportioned': 59.3. 
bayaspanan [by^sp'n'n'] plu. n. 'royal messengers': 18bl. 
bazag [bck'] adj. 'evil': 6.4; 58.26. 
bazagen [bckyn'] adj. 'sinful': 23.26; 31a4. 
bazug [b'cwk'] n. 'arm': 18f 5; 63.4. 
be (BRA] adv./prevb. 'away, off', and also used without apparent 

force: passim; 'out of: 27.12; *48.9. 
l be [BRA] prep, 'except (for)': 5.1; 8o2; 9.14; lOdl, gl; 17bl; 

23.33; 34cl; 44.1; 46.13, 26; 48.67; 58.40, 54, 83; with suxT. pron. 

3 plu. be- san : 56.16; be az 'except for': 56.3; 
2 be [BRA] advers. conj. 'but': 7.1; 10d2; 15b5; 18dl9; 26.4; 

31al0; 37a7; 39b3; 41.1; 44.3; 48.17, 107; 50.1; 51.1; 62.8, 24, 

25; 64.11, 28; be ka. *but if: 55.2; 'unless' (i.e. 'but if): 14.7; 

15a8, d4; 17dll, 12; 20.4; be-san: 48.106. 
beron [bylwn'] adv. prep, 'out of: 10ml; 48.95; 'outside': 17a2; 

58.40; adj. 'outer': 19.1. 
bes [bys] n. 'affliction, harm, pain': 39b2; 64.26. 
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bes- [bys-] vb. 'afflict, harm': 10d2; 48.30; 

-isn v.n. 'harm': 8c3, g2; 13a6. 
besaz [bysc] see nek-besaz. 

besazisniha [byscsnyh 3 ] plu. n. 'remedies': 64.27. 
besen- [bysyn-] vb. caus. 'cause harm'; 8gl; 
besenismh [bysynsnyh] abst. n. from v.n. of besen-, 'affliction': 

13a3. 
besomand [bys^wmnd] adj. 'woeful', 23.26. 
bewar [bywl] num. 'ten thousand': 16b3; 18cl; 27.4, 10; 37b2; 

48.98. 
bid [byt'j adv. 'again': 4.2. 

bim [bym] n. 'fear': 8gl; 12.1; 13a8, 10, d7, 11; 18e6; 23.29; 33bl; 
34dl, 2; 48.51; 62.11; 64.19; bimpad tan 'danger of (one's) life': 
17dl2; bimpad margin 'danger of death': 17dl2. 
bimgeniha [bymkyn'yh 3 ] adv. 'fearsomely': 23.29. 
bisamrud [bysmlwt'] adv. 'twice': 58.28. 

bostan [bwst^n'] (or boyestan [bwdsPn 1 ]) n. 'garden': 48.107. 
bowandag [bwndk'j adj. 'complete': 2.4; 8g2; 32.1-5; bowandag 

baw- 'be as much as, amount to': 28b 1; 34al. 
bowandagfh [bwndkyh] n. 'completeness': 62.7, 18, 23. 
bdxf s.v. boz~. 
boy [bwd] n. 'incense': 8cl; 18c2, e21; 56.7; 58.20, 29, 31; 'smell': 

23.5; 52.1; 'fragrance': 23.6, 14. 
boz- [bwc-] vb. 'save': 17dl4; 29.4; pt. boxt [bwht']: 8b3; 18dl4; 
36.7; boxt- [bwht-j secondary form pres. 'be saved': 5.1; 64.10; 
v.n. boxtisn [bwhtsn'j 'salvation': 8bl. 
brad [AH] n. 'brother': 8a8, d4, 5, gl; 10a3, kl; 24.2; 36.3; 48.57; 

49.3. 
brah [bl>h] n. 'radiance': 18dl; 35.8; 46.28; brah kun 'make 

bright': 18d8. 
brehen- [blyhyn-j vb. 'fashion, create': 17dl4; pt. brehemd 
17dl3; 18dl; 46.2-6, 11, 13, 28, 36; 47.4; 
-isn v.n. 'creation': *64.29a. 
brez- [blyc-] vb. 'roast': 37b2, 19; pt. brist 'baked': 58.5. 
bnd s.v. brTn-. 
brin- [PSKWN-, blyn-] vb. 'cut': 15a5, 7, 10-12; 18c5; 23.28; 

48.68; 'rend': 24.1; inf./pt. bnd [PSKWNt'j: 15a5, 9, 11. 
brist s.v. biez~. 
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bristag [bl(y)stk] adv. from pt. part, 'roasted', 2.2; 58.69; 
-Eh n. 'roasting': 58.69. 

bud [YHWWNf, bwt'] pt. of vb. baw-: passim. 

budyozad [bwtywkzt] n. a type of sin, of 'destroying existence 5 
(?): 58.5; mentioned in SnS 2.39, which Tavadia understands 
as meaning lit. 'consciously striking'; Frabang i Ofm, 30.4 ff. 
-Ih abst. n.: 58.4, 81. 

bum [bwm] n. 'earth': 57.1. 

1 bun [bwn'] n. 'lower end' (i.e. end at the bottom): 15a3, 5, 
10; 58.21; hamban bun 'bottom of pocket': 47.5; bun T ab 
'bottom of water': 48.88; fig. abadlh bun 'basis of prosper- 
ity': 18hl; 'commencement': 58.30; pad bun 'at the beginning': 
16b2. as bun 'in principle': 11.2; 'capital': bun ud bar 'capital 
and profit': 42.5; 'basic ingredients': 58.36, 37; 'account' (of ac- 
cumulated sins and meritorious acts): 7.1, 5; 8gl; 9.14; 14.3-6; 
15a3, 13, 14, cl, dl, e4; 17d7; 34a2; 39al, b3; 43.8; 55.1; 61.2, 
3, 5. 

2 bun [bwn'] = wan n. 'stem': lOg; 46.13. 

bun-dahisn [bwndhsn'] n. 'the primal creation': 8a7; 48.58. 

bunig [bwnyk] n. 'floor': 58.10. 

burag [bwl'k'j n. 'ciit(s)': *58.2; 
-Th n. 'cutting': *58.2. 

burd(an) s.v. bar-. 

burdar (bwlt 3 lj n. 'mother': 8c 1, dl, gl. 

burz- [bwlc-] vb. 'honour': lOol; 18d20; 65.7, 11. 

bus [bws] n. 'mane': 9.2. 

buz [AZ] n. 'goat': *59.2. 

cagad [ck'f] n. 'summit'; cagad T daidTg 'lawful summit': 15a3, 
4; 45.1; 56.1. 

cagariba [cklyh 5 ] adv. for adj. 'of cagar (marital) status': 53.1. 

cab [c 3 h] n. 'well': 64.28. 

cabar [4] num. 'four': passim, -om 'fourth': passim. 

cabardah [14] num. 'fourteen': 18f5; 49.7; -om 'fourteenth': 
18el9; 62.7, 19. 

cahar-pay [ch'lpM] n. 'quadruped': 59.1. 

cahar-way [4-w'd] adv. 'fourfold': ll.*8, 9, 10; 15cl (cf. NP 
-vay in dah-, sad- vay 'ten-, hundredfold', etc., Burhan-i qati c ). 
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cand [end] interrog. 'how much, many': 6.1; 9.9; 25.1; 41.1; 58.41, 
47; 'as / so much, many': 18f 6; 46.7; preceded or followed by 
and (q.v.) 'as much as': 9.9, 14, 15; 18e21, f5; 20.3, 4; 21al6, 
b2; 38.1; 46.4; 48.36, 59, 61, 62, 97; 65.3, 13; and cand 'so 
much': 46.7; 'several': 58.37; as n. — candTh 'amount, number': 
18el; cand-ew sal 'for several years': 37b 18. 
candib- [endyh-j vb. 'tremble': 55.2. 
car [c 5 l] n. 'remedy': 56.16. 
carag [c>lk'] n. 'remedy': 10a2; 18f 7, 25; 48.78; 56.16; 'means': 

36.7; 48.7; carag kun- 'solve a problem': lOg. 
carb [clp] adj. for n. 'fat': 59.3; 
-Ih n. (fig.) 'gentleness': 36.14; 
-Jha adv. 'mildly': 4.1. 
carm [elm] n. 'skin': 18f 11. 
cas- [c>s-] vb. 'teach', pt. 2 cast [c'st]: 28cl; 46.26; 

casid- [c'syt-] secondary form: 47.21. 
casm [cs'm, AYNE] n. 'eye': 8a3; 26.4; 36.14; 58.42, 44; 59.3; 
64.21, 29b; pad casm 'in my view': 8ol, 2; '. . . to behold': 
1012; 'to my eyes': 18f3; 'in their sight': 25.4. 
casm-kamagib [csmk^mkyh] n. 'covetousness': 62.8. 
casnlg [c 5 snyk] n. 'taste': 56.8; '(ritual) tasting (of dron etc.)': 

58.48, 49, 51, 52, 58, 61-65, 84. 
x cast [c'sf] n. 'noon- time meal': 28c. 
2 cast s.v. cas-. 

castag [c 3 stk'] n. 'teaching': 58.1, 26. 
x ce [ME] interrog. pron. and adj. 'which, what': passim; ce 

ewenag 'how?*: 8il. 
2 ce [ME] conj. 'for, because, since, . . . that': passim; with 
sufT. pron. -m, -t etc.: 15b3; 17a2, d8; 18f4, 8, 9, 13, 15, 
16, 19, 24, 31; 19.1; 29.4, 5; 36.14; 42.6; 46.17, 18, 30; 48.12, 
77, 90, 102, 105. 
cegam-iz- e [cyk'mycHD] rel. pron. adj. 'whatever': 60.1. 
cehel [40] num. 'forty': 37b 12; 46.9, 36; 48.101. 
celangar [cyl'ngl] n. 'swordsmith': 18el3; 37b7: renders Y.Av. 
haosafnaene.saepat (Air.Wb. 1737), Pahl. poiawad-panikaraii, 
glossed aliangaran ud celangaran in Vd. 8.90). 
cldan [cytn'] vb. see cm-, 
cihr [cyhl] n. 'line, stock': 26.4. 
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cihrag [cyhlk] n. 'essence': 64.31. 

cim [cym] n. 'reason': 15a9; 18f 25; 56.1, 2, 4; pad . . . cim 'for . . . 

reason (that)': 9.14; 17dl4; 18a4; 28cl; 29.1, 4, 5; 47.5; 48.105; 

58.82; 'with reason': 18dl4; 

cim ray 'for what reason?': 23.33. 
cin- [cyn-] vb. 'gather together', used of collecting embers of fires 

to be taken to an atesgah (see Commentary 37.3): 8d8; 18e3, 

6, 20; 37a7, bl, 2, 18; (of fruits, flowers) 58.11; inf. cidan: 37a4; 

secondary inf. clhfdan: 18e6; 

cinisn [cynsn] nee. part.: 18el, 2; 58.2, 11. 
cinwad [cynwt] n. 'Cin wad (Bridge)', 'the Divider (Bridge)': 

*8gl; 9.15; lOhl; 15a3; 29.4. 
ciyon [cygwn'j conj. 'as, like, when': passim; often preceded 

by edon, 'thus . . . just as . . . ', e.g. introducing a simile; also 

owon, . . . owdn ciyon 'so . . . just as . . . ': 37al0; ha.rw ciyon 'in 

whatever way': 18e5; 

interrog. 'how, of what nature?': 22.3; 39b 1; 42.1; 46.1. 
ciyonih [cygwnyh] n. 'character' ( i.e. 'nature'): lOdl. 
cob [cwp] n. 'wood': puhl-ew pad cob 'a bridge of wood': 35c3. 
dabr [dpi] adj. 'dark coloured': 35c3. 
dabrih [dplyh] n. 'coarseness': pad dabrih 'coarsely': 4.1; see 

Commentary 4.2. 
dad [df] n. 'wild animals': 48.19, 21. 
1 dad [dn'] n. 'law' of good or bad religions: 7.2, 3, 4; 8al, m2; 

dad T yazadan 'law of the yazads': 62.14, 15; dad ud zand: 

15b3; dad ud wurroyisn 'law and belief: 8m4; az dad kun- 'act 

according to the law': 48.25. 
2 dad [d>f] n. 'age, maturity': 48.20, 21, 101; 65.12. 
3 dad s.v. dah-. 
*dadag [*YHBWWNtk'] adj. formed from pt. of vb. dah-: 

'which has been given': 62.13 (cf. griftag s.v.). 
dadar [d't'l] n. 'Creator', i.e. Ohrmazd, 0.1; 17d3; 18dl9; 23.1; 

50.1; 62.0; 63.0. 
dadestan [d'tsW, DYNA] n. 'case' (in law): 4.2; 'judgment' 

(i.e. the spiritual meritoriousness or sinfulness of an action): 

8el0; lOg; 27.12; 31a8; 65.12; 'decision, judgment' in religious 

law: 11.2; 29.4, 5; 'law': 51.1; 'rule': 63.4; 'justice' pad cim 

ud dadestan 'with reason and justice': 18dl4; dadestan ud 
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dadwarfh 'lawsuit': 29.1; icar ud dadestan 'duties and obliga- 
tions': 16b2; 17d5, 7; 26.4; 62.21; see also jud- dadestan. 

-aglh [-kyhj n. pad dadestanagTh 'in law': 4.1; 

-agiha [-kyh*] adv. 'lawfully': 4.1. 

-Tg adj. 'law-abiding': 3.8. 

-Tgih n. 'law-abidingness': 62.7, 15. 
dadestan-pahikar [d'tst^ ptk^l] n. 'dispute about decision': 

14.2. 
dadgar [d'tgl] n. 'Giver of Justice', i.e. Ohrmazd: 0.1. 
dadlgih [d 3 tykyh] n. the legal precepts of Dadlg: 48.25. 
dadiha [dHyh*] adv. 'according to the law': 34. d3. 
dadwar [d>twl] n. 'judge': 30.3 (plu. -an). 
dadwarTh [d 5 twlyh] n. 'judgment': 48.93; dadestan ud dadwanh 

'lawsuit': 29.1. 
dagvand [dglnd, misspelled dglwnd or dglynd] adj. 'long' (of 

time): 23.14; 25.3, 4; 

-tar compar. adj. 'longer': 21bl. 
dagrand-xwaday [dglndhwt^y] adj. 'of the long dominion': 

48.39, 40. 
dagr-xwadaylh [dglhwt^yyh] n. 'long dominion': 47.13. 
dagr-zTwisnih [dglzywsnyh] n. 'long life': 47.13. 
1 dah- [YHBWN-j vb. 'give, offer, entrust, grant': passim] pt. and 

short inf. dad [YHBWNt']: passim; dad as n. 'gift': 60.1; 

1 dahisn [YHBWNsV, dhsn'] nee. part, 'ought to give': 9.10; 

18d8; 39b3; 42.12; 
2 dah- [YHBWN-] vb. 'create', pt. dad [YHBWNt']: passim; 

usually of Ohrmazd; of Ahriman: 13a5, 7, 8; fraz dah- 'bring 

forth': 18d21; 46.6, 13, 15; 

2 dahisn [dhsn'] v.n. 'creation(s)' of Ohrmazd': 26.4; 31al0, 

c5; 35c4; 46.3, 4; 62.14; of Ahriman: 35c4. 
dah [10] num. 'ten': 1.2; 16a3; 21al4; 27.1, 7; 37bl5; 39b3; 41.1; 

42.2; 47.3, 4; 48.2, 13; 

-om 'tenth': 18el5; 52.1; 62.7, 15. 
dahan [PWME] n. 'mouth': 18dl3; 37a3; 48.70, 105. 
dah-homast [lO-hwm'st] n. 'ten-iomast', one of four types of 

homast ceremonies: 9.14; see Commentary 9.9. 
dahibad [dhywpt] n. 'ruler': 56.3; 

-Th n. 49.18 den dahibadTh 'supremacy of the religion'. 
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dahigan [dhywkV] n. 'villager': *18el6. 

daidlg [d 3 ytyk'] adj. 'lawful', in cagad J daidlg 'Lawful Summit': 

15a3, 4; 45.1; 56.1. 
dalman [d'lmn'] n. 'vulture': 46.27. 
dam [dm] n. 'bellows', 18dl3. 
dam- [dm-] vb. 'breathe': 18dl3; 63.5. 
dtim [d Mn] n. 'crealure(s), creation' (plu. daman): passim; dam 

ud dahisn 'creatures and creation': 31c5; 46.3, 4; 62.14. 
damad [d^m't] n. 'son-in-law': 29.5. 
dam-dahisn [d 5 m-dhsn'j n. 'the creation': 18f20. 
dan- [YDOYTWN-] vb. 'know', pt. danist [YDOYTWNst']: 

passim; 

-isn v.n. 'knowledge': lOel, 11; 42.5; 48.102; 58.56; 62.21. 
danag (dMik'l lit. 'grain', thence weight of a 'grain', smallest 

weight in common use, = l/6th part of a drahm: 9.9; on danag 

as a grade of sin see J.C. Tavadia, SnS, pp. 15-16. 
danag [d'n^k'] adj. 'wise*: 22.1, 2; plu. danagan 811; 

-tar compar. adj. 811; 31a9, c4 
danagih [d>n'kyh] n. 'wisdom, knowledge': 22.3, 4; 36.14; 48.42; 

62.18. 
dandan [dnd'n] n. 'tooth, teeth': 18f 5, 10. 
dandanag [dnd 5 nk] n. 'pinnacle(s)': 49.7. 
dar [BBA] n. 'door, gate'; 2.1, 2, 3; 18d21, f22; 19.1; 23.12, 27; 

28cl; 49.9, 11; 50.1; 'chapter': 9.1; lOal, bl; 15al; 17al; 18al; 

21al; 22.1. 
dar [d>l] n. 'tree': 18f21. 
dar- [YHSNN-] vb. 'have', pt. dast [YHSNNt']: 4.2; 1012; 16a4; 

18dl7; 36.6; 62.8; 64.4, 6 ff.; 'hold': 18f 22; 63.6; seize': 48.77; 

'wear': 23.2; 49.12; askarag dar- 'display': 64.19; fraz o ... dar- 

'present to': 18d20; 'keep, maintain, observe': 1.7; 8hl, 2, 3, 

j2; 13a8; 14.5; 18e21; 26.2; 34d3; 37al; 46.3; 47.5, 9; 58.5, 60; 

62.9, 10, 13; 64.21, 29b; 'occupy': 17a2; az . . . abar dar- 'hold 

back from, prevent from': 8kl; 10J1; 17dl0, 11; 18a4; 23.19; 

26.3; 28cl; 46.21; 48.6, 85; 49.18; abar dar- 'lift up': 18f22; 

o . . . abar dar- 'aim at': 64.28; pad . . , dar- 'consider': 10d2; 

13a6; 14.7; 18fl6; 46.20; 62.6, 20, 22; pad kar ... dar- 'use': 

62.28; 64.1, 2; pad menisn dar- 'intend': 64.30b; 'treat': 16b7; 
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26.1; 48.19; xub dast 'well esteemed': 28cl; rah dastan 'highway 

robbery': 41.1; 

darisn v.n. 'possession': lOel; nee. part, 'should be observed': 

1.3; 'should hold': 58.26. 
dard [dlt'j n. 'pain':23.33; 24.1. 
*darm [dim] n. 'hole': 49.4. 
darman [dlm'n'] n. 'remedy': 58.81; 64.27. 
darr- [SDKWN-] vb. 'tear': 48.77. 

■isn v.n. 'scarification': 48.77. 
darridag [dlytk'j adj. 'torn': 23, 19. 
darug [d'lwk'j n. 'drug', i.e. medicament, *58.51. 
darya [dly 3 ] n. 'sea': *31c7. 
dast [dsf, YDE] n. 'hand(s)': 8a2, 3, e6; 10b2, 3; 16a3; 18dl9, 

f6, 11; 29.1, 4; 30.4; 37all; 43.5; 46.5; 47.5; 49.1; 55.3; 56.11 

58.5, 27; 61.6; 63.6; andar dast T 'in the possession of: 56.11 

(andar) dast T dewan '(in) the grip /control of the demons' 

24.2; 31al0, c6; dast say- 'shake hands': 12.2; azer dast T ... 

'under the compulsion of . . . ': 17cl; dast andar winah dar- 'be 

guilty of sin', lit. 'have one's hand in'. 
*dast-gird [dstkrf] n. 'estate': 49.3. 
dast-graw [dst'glwb'] adj. 'captured': 58.79. 
dast-ha m mog [dsthmwk'] adj. 'tamed': 58.78, 80. 
dastwar [dstwbl] n. 'dastwar, spiritual authority': 7.1; 15e3, 4, 

5; 17d5; 46.20; plu. dastwaran 'authorities': 28cl; bud dastwar 

ke-sguft . . . 'there was an authority who said . , . ': 8d8, 9; 15a8, 

d3, 4, e4; 18e2, 4; 20.2; 34d5; 43.2; 48.68; 53.1; 

-Th n. 'authority': 8d6; 48.6, 27, 73; 'permission': 31b3; 39b3; 

-Iha 'adv. 'authorised(ly)': 34d4; 'pertaining to the priest, in 

priestly fashion': 60.1. 
dasn [dsn'] n. 'right (hand)': 46.15; 58.14, 19, 20, 26; 59.3; 

64.30b. 
dasn [d>sn'] v.n. 'gift': 10k; 16al; 38.1; 39al, b3; 60.1. 
dast [dsf] n. 'plain': 7.5; 1012; 

-Tg adj. 'of the plain': 48.19, 21. 
dast (an) s.v. dar-. 

dastan [dst>n] n. 'menstruation': 18dl0; 34d2; 43.2, 4. 
dastar [d>st>l] n. 'keeper': 31b2; 'protector': 46.20; 62.14; 

~ih n. 'maintenance': 18e24; 'support': 46.4. 
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*daw- [dwb-] vb. 'run': 48.36. 

2 daw- [dw-] vb. 'speak' (daevic): 48.93. 

daxsag [dusk'] n. 'sign': 16b4, 5, 8; 'signal': 47.5. 

dayag [d'yk'] n. 'nurse': 18f 12. 

dazid [dcyt'j vb. pt. 'was burned': *18f21. 

*debahrih [dyp'hlyh] n. 'anger': 4.1. 

deg [dyk'] n. 'cauldron': 18el5; 37a6, bll. 

deh [MTA] n. 'land': 8a9; 101 1, 2; 'village': 12.6; 18f9. 

den [dyn'] n. 'religion': passim; 'religious tradition', i.e. Avesta 

and Zand, in formula az den paydag: 8ml, nl, ol; lOcl, dl, f 1, 

hi; 18f 25; 62.27; 65.12. 
de~n~ast{aw)an [dyn > - :> st{wb} :, n / ] plu. adj. 'devout': 8m2. 
den-burdaran [dyn-bwlt'l'n'J n. 'upholder of religion': 48.11, 

52; 49.17. 
denfg adj. 'of religion': 48.1. 
denodag [dynwtk'] n. 'female': 35b2 (of camel). 
dew [§DYA] n. 'demon(s)': passim; dewan [SDYA-'n], plu. usu- 
ally spelled §DYAn: passim. 
dewan-dad [SDYAn-d'f] adj. 'demon created': 48.91, 92, 93. 
dewar [dyw 5 l] n. 'wall': 63.3. 

dew-ezagih [SDYA-yckyh] n. 'demon- worship': 23.12; 43.8; 45.1. 
dewok [dyw(w)k'] n. 'leech': 8e9. 
did [TWB] adj. 'other': 8dl, 3; 48.102; ek J did 'another': 7.3; 

ek 6 oyT did: 'one to another': 10a3; 48.52, 55, 65; ek abag did 

'with one another': lOkl; 13a8; 16b9; 25.4; 36.3; 45.1; 48.106; 

ek ay, did 'from one another': 56.16; adv. 'again': 15dl; 46.5, 

18; 48.45; 56.16; 64.29b. 
did s.v. wen-. 

dil [LBBME] n. 'heart': 3.4, 7; 84gl. 
dist [dst'J n. a measure of length: 37al3 (cf. Y.Av. disti-, Air.Wb. 

748). 
do [2] num. 'two': passim; harw do: 'both, together': 4.2; 8d7; 

15el; 17bl; 43.5; 46.5; harw doan [2->n] plu. 'both': 39b3. 
doganag (2-k 3 nk'] adj. 'double': -s sumb doganag 'cloven 

hoofed': 46.23; 58.47. 
dok [dwk'J n. 'spindle': 9.15. 
dosenag [dwsynk'] n. 'pot(s)': 18e9; 37b4. 
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dost [dwsf] n. 'friend': 10a3; 18fl3; 36.3; 64.12; adj. 'friendly, 

loving, kindly': 8a2; 48.52; dost baw- vb. 'love': 48.102; 64.21, 

28, 29b; plu. -an: 23.12, 27; 

-Jh n. 'love': 8a8; 62.7, 18, 25; 

~Iha adv. 'lovingly': 62.25. 
dos [dws] n. 'back': 46.37. 
dosaram [dws%n] n. 'love': 8d9; 15b5; 23.15; 33al, bl; 51.1; 

-Tha adv. 'amicably': lOkl; 'in friendship': 12.1. 
dosastar [dwsstl] n. 'west': 65.3, 5,9. 

do- way [2-w>d] adv. 'twofold': ll.*8, 9, 10 (see cahar-way). 
drahm [ZWZN] n. 'drachm': passim. 
drahnay [dlhn D d] n. 'length' (temporal), 'period': 2.5; 11.11; 

21al0, 12, 15; 25.4; 39b3; 41.1; 'length' (spatial): 48.5, 26, 61; 

65.8; 'length' (duration): 58.34, 35, 42, 57, 60. 
draxt [dlhf] n. 'tree': 18f 21. 
dray- [dPd-] vb. 'speak' (daevic), 'chatter': 8e3; 23.33; 24.2; 

48.30; 56.12-16; 58.49, 84. 
drayab [dlyd 3 p] n. 'sea': 21all. 
drayan [dlyd'n] n. 'chattering': 20.4. 
driyos [dlgws] adj. 'poor': plu. -an: 17d5; 36.6; 39b3; 60.1. 
dro [KDBA] n. ( lie(s), falsehood': 1012; 31al0, c6. 
drd~cas [KDBA-c's] n. 'false teaching': 41.1. 
drod [SRM] n. 'health': 62.8; 65.15. 

dro-gowisnTh [KDBA-gwbsnyh] n. 'false speech': 31al0; 43.8. 
dron [dlwn'] n. l dron' (consecrated bread): 9.2, 9; 56.1, 2, 5, 

8; 58.1 et pass.; sros dron: 27.7; horn dron: 58.83-85; 'Dron' 

(ceremony): 9.2, 3; 20.4; 24.2; 43.8; 56.0, 1, 8; 58 passim; 

-Th n. 'dron ceremony': 58.5, 58. 
dros [dlws] n. 'punishment': dros kun- 'punish': 30.3. 
dro-xwahisn [KDBA-BOYHWNsn'j n. 'deceitful intention': 

*4.2. 
droz- [dlwc-] vb. 'lie': miir droz- 'break covenant': 12.1-6; 62.13. 
drozTh [dlwcyh] n. 'falsehood, deceitfulness': 10a2; 13a8. 
drun- [HCDLWN-] vb. 'mow': 58.10. 
drust [drw(y)sf] adj. 'healthy': 13b2; drust amad he 'you are 

welcome': 23.14; as adv. 'correctly': 62.13. 
drust [dlwsV] adj. for adv. 'severely': 35a6; 
-Ih n. pad drustlh 'harshly': 4.1. 
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druwand [dlwnd] adj. 'wicked, evil, sinful', often in phi.: passim. 
druz [dlwc] n. 'demon, devil', phi. -an: passim; 

-Ih n. synonym of druz: 48.9, 29. 
dudlgar [dtygl] adj. 'second': 11.11; 18d9, e7; 23.4, et pass.; 

'second (time)': lOgl; 'other': 7.2; 27.10; an I dudlgar 'the 

rest': 35c4; 'the second': 46.18. 
dujdaft [dwsdpf] adj. 'short of breath': 48.91. 
dujdanag [dwsd'n'k'] adj. 'ignorant': 48.90, 92. 
dumbag [dwmbk'] n. 'tail': 59.3. 
dumlzag [dwmyck] n. 'rump': 59.3. 
dur [dwl] adj. 'far': 23.12; 31a5. 
dur-ayab [dwl-^p] adj. 'far- reaching': 48.42. 
dusrawTh [dwslwbyh] n. 'dishonour': 26.2, 4. 
dus-gowisn [dwsgwbsn '] n. 'evil speech': 23.25. 
dus-huxt [dwshwhf] 'evil speech', reified as realm on the way to 

Hell: 23.30. 
dus-kunisn [dwskwnsV] 'evil action': 23.25. 
dusmat [dwsmf] 'evil thought', reified, as dus-huxt: 23-30. 
dusmen [dwsmn'] 'enemy': 4.1; 17dl0; 46.20, 21; 49.18; plu. -an: 

1012; 26.3. 
dus~menisn [dwsm{y)nsn] n. 'evil thought': 23.25; plu. -an: 

♦48.67. 
dusox [dwshw] n. 'Hell': passim; 

-Ih n. '(the state of) Hell': 27.12. 
dus-padexlh [dwsptyhwyh] n. 'ill-fortune': 64.25. 
dns-padixsa(y) [dwspHhs^d)] n. 'evil-ruler', plu. -an: 1012; 

17d7. 
dus-xwar [dwshw'l] adj. 'difficult': 23.15; 

-Ih n. 'misfortune': 13al0, b3; 18f28; 23.33; 33a2; 'distress': 

24.1; 'discomfort': 46.14, 15; 

-tar compar. adj. 'more difficult': 52. 
dusxwarst [dwshwlst '] n. 'evil action', reified, as dus-huxt: 

23.30. 
duxt [BRTE] n. 'daughter': 8a4, 9, cl, d2, 3, 4, 6, gl; 29.2; 34bl; 

39al; 46.38; 63.2. 
duz- [dwc-] vb. 'steal': 11.7-11; 47.5; 56.16; pt. duzid: 56.16. 
duz(d) [dwc'j n. 'thief: 24.2; 30.2, 3; 39b3; 46.21; 48.90; 

[GNBA] 48.44, 47. 
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dwar- [dwb 5 !-] vb. 'move' (daevic), i.e. 'slither, rush, scamper, 
crawl': 18dl0; 23.18, 27, 29, 31; 48.9, 29, 76, 80, 81, 83; 65.14; 
iiaz dwar- 'scamper forth': 48.29; pt. dwarist [dwb J lyst']: 8e5, 
10; 23.31; andar / o ... dwarist 'invaded': 46.6, 9, 36; 48.95. 
dwazdah [12] num. 'twelve': 18f9; 21a7, 9; 31a5, 6; 34b3; 52.1; 

-om adj. 'twelfth': 18el7; 52.1; 62.7, 17. 
dwazdab-homast [12hwm : 'st'] n. ' dwazdah-homast ceremony': 

9.13; see Commentary 9.9. 
*e [ 3 y] particle giving present tense optative sense: 8o2; lOj, k; 
58.7, 24, 25, 38, 42, 46, 60, 62, 65, 66, 69, 72, 73, 77, 79, 82; 
60.1. 
2 e s.v. e(w). 

ebarag ['dw^k'] n. 'west(wards)': 58.63. 
ec [>yc] adj. 'not any' (with a negative): 5.1; 18f 36; 24.2; 62.10; 

pad ec-e 'in anything', i.e. 'in general': 58.1. 
e-cand [>ycnd] n. 'a few': 48.91. 
ed [HNA] dem. pron. 'this': passim; ed ray ce / kii 'because, on 

account of: passim. 
edar [LTME] adv. 'here': 18d7, 9; 23.33; 24.2; 46.7, 17; 57.1. 
edon pytwn'] adv. 'so, thus': passim. 
eg [ADYN'] 'then', usually adverbial, with encl. -iz or suff. pron.: 

passim . 
ek ['ywk'] num. 'one': passim; ek ek 'one by one, individually': 
15b3, d4, e3; 18dl9; 22.4; 38.1; 46.3; 59.1; 65.3; 
-Ih n. 'oneness': 62.7, 27; 

-om adj. 'first', in compound numeral: 62.26. 
ekanag [>ywk>nk'] adj. for adv. 'faithfully )': 62.13. 
ek-bar [>ywkb 3 l] adv. 'once': 43.4. 
ek-homast [^ywkhwm'st'] n. 'one-iiomast', one of four types of 

hbmast ceremonies: 9.14; see Commentary 9.9. 
emed [ 3 dmyt'] n. 'hope': *8g2; 16a4; 36.6; 42.12, 13; 62.8. 
en [ZNE] dem. adj. and pro. 'this': passim. 
enya [^yny 5 ] conj. 'unless': 14.7; 15d4; be enya 'except': 18f 25; 

23.33; 'otherwise': 56.16. 
J er [>yl] adj. 'noble': 49.5. 

2 er [Ml] adj. 'low', superl. ertom [ 5 dltwm] 'lowest': 48.84. 
1 eraxtan pylhtn'] vb. 'condemn': 4.1; eraxt pt. part, 'damned': 
18dl4; eraxt- secondary form pres. 'be condemned': 10a2. 
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2 eraxtan ['ylhtn'j vb. 'fight'; eraxt pt. part.: 31b3. 

er-menisnlh [ 3 ylmnsnyh] n. 'humility': 62.7, 20. 

erwarag ['dlw'lk'] n. 'jaw': 26.4. 

esm [>(y)sm] n. 'firewood': 8cl; 18d20, e21; 37a2; 56.7; 58.20, 

29, 31; [CYBA] 37bl9. 
est- [YKOYMWN-, yst- (thus throughout for 5 yst-)] vb. aux. of 

pf. continuous tense of main vb.; 'stand': 13b4; 18f 4, 8, 15, 19, 

24; 23.29; 31c7; 35a6; 48.2, 23, 33, 38, 50; 62.27; 64.23; ul est- 

'stand up': 48.69, 93, 94; pt. part, estad 'stood': 17dl3; 18d6, 

f22, 30, 31, 32; 31a9, c4; 46.20, 37; 

= budan 'be, stay, remain': lOh, 12; 18f21; 23.2, 19; 46.11, 

16, 36; 48.20, 21, 70, 105; 56.12; 63.3; 'cover': 13a9, 10; andar 

est- 'be in': 7.2; ahag est- 'be present': 56.12; metaph. 'stand / 

abide by': 62.15; 6 padfrag est- 'meet': 62.22; abar est- 'agree 

on / to', abide by': 15all; 46.16, 20; 56.11; andar est- 'agree 

on': 18d21; 'undertake to': 8e4; 46.33; 'fall' (snow): 48.15; 

'stop, desist from': 11.1, 2; 31c7; 46.5; 48.15; 55.2; abaz est- 

'resist': 63.5; 'stop' (intrans.): 48.14; 

estisn (ystsri', ^tsn'j v.n. 'existence': 18f29, 36, hi. 
est ad s.v. est-, 
esten- jystyn-, 'wstyn-, YKOYMWN(yn)-] vb. caus. of est-, (ul) 

esten- 'rise up, raise up': 48.*54, 66; 'stand' : 46.11. 
e(w) [HD, -HD, -1] adj. n. 'one, a': passim. 
ewar [ 3 ywl] adj. adv. 'certain, for certain, certainly, assuredly': 

1.7; 8d4; 17dl2; 34dl, 2; 

-Iha adv. 'assuredly': 18e5. 
l ewaz ['yw'cj n. 'word': 62.28. 
2 ewaz ['yw'c 7 ] adj. 'only': 58.61. 
ew-bar ['ywbH] adv. 'once': 34d2; 48.68; 'at once, at the same 

time': 29.4; 48.83; [pad] ew-bar 'at one time, on one occasion': 

8g2; 14.7; hurw cw-bUr 'every time': 55-3. 
ew-baragih [^ywbHkyh] abst. n. formed from ew-bar; pad ew- 

ba.ra.gTh 'at once': 8el0. 
ew-dad [^ywdH'j adj. 'uniquely created': 48.103. 
ew-dar [HD BBA] adj. 'with one door': 2.1-3. 
'ewenag [>dwynk'] n. 'kind': 6.1, 2; 13bl; 41.1; 46.22-26; 62.7; 

'way, manner': 5.1; 9.10; 18dl7, f29; 31c8; 39b3; 47.23; 'form': 

46-36; 48.55, 96; 65.3, 4, 8, 13. 
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2 ewenag [ 5 dwynk'] n. 'mirror': 35al. 

e w-kar dag [>ywkrtk'] adj. 'united': *8e6; 

-Ih n. pad ew-kardaglh 'collectively': 58.84, 85; 

-Iha adv. 'once and for all': 15d3; 'collectively': 58.7. 
ew-mog-dwarisnih [^ywmwk'dwb'lsnyh] n. 'running with one 

shoe' (counted as a sin): 11.2. 
ew-salag (HDs^lk'] adv. 'for one year': 42.6. 
ew-tag [HDt'k] adj. 'of one piece': *11.1. 
ew-tom [ 3 ywtwm] adv. 'alike, equally': 18dl5; 29.3. 
frabd [plpd] n. 'base': 46.6. 

fradag [plt^k] n. 'morning'; gah T fradag 'morning watch': 28cl. 
fradom [pltwm] adj. 'first': passim. 
fragan [plkm'J n. 'foundations': 46.4, 7. 

frahang [pPhng] n. 'instruction': 62.2, 4, 28; 'tutelage': 34al. 
frahist [plhsf, plhyst'] adj. 'most': 8c6; 'very long' (?): 49.15. 
frahixt [pi hht'] adj. '(well-) instructed', pt. part. ofvb. frahanj-: 

3.8. 
framan [plm 3 n'] n. 'order, command': 1012; 49.2; 63.6; a minor 

degree of sin: passim. 
framan-burdar [plm 5 n'bwlt 3 l] adj. 'obedient': 34c7. 
framay- [plm'd-] vb. pt. framud 'order, command': 17bl, d7; 

18d21, f22; 34cl, 2, 7; 47.13; 64.30a; imper. framay 'please': 

62.6; kar framay- 'use': 26.4; 'put to use': 37a4, bl7, 18; 46.15, 

32; 

-isn nee. part, 'should be used': 2.4. 
fraron [pHwn'J adj. and as adv. 'righteous(ly)' (opposite of 

abaron): 811; lObl, 2; 34c2, 7; 35c6; 39b2; 49.16; 62.27; 'hon- 
est': 62.3; 

-Ih n. 'honesty': 57.1; 

-Iha adv. 'righteously': lObl; 16b 2; 

-tar compar. adj. 'more rightcouK': 811. 
frasang [plsng] n. 'parasang' (measure of distance = 4 Roman 

miles): 46.7; 48.8, 28; 49.11; 65.8. 
frasast [plsst'J n. 'frasast': 56.2, 4; 58.3-5, 14, 17, 22, 29, 32, 33, 

37, 62. 
frasegird [plskrf] n. 'Frasegird' (the restoration of perfection 

in the world, the renovation): 25.1; 48.44, 47, 54; 49.18; 52.1; 

54.1. 



302 



Paid. Riv. Dd. 



HfM 60:1 



fra wahr [plw'hl] n. 'fravasi': 17dl3, 14; 59.3; frawahr i ahlawan 

/ aJowan 'fravasis of the righteous': 1.1; 16b3; 18d20; 65.2, 6, 

10, 14. 
fraward [plwlf] n. = frawahr: arda fra ward (Righteous Fravasi): 

59.3. 
frax [pl 5 hw'] adj. 'magnificent': 49.11; 

-Th n. 'prosperity': 29.4; 31c7. 
frax-goyod [pl'hwgwywt'j n. 'of the broad pastures': *10 1 1. 
frayad [plyd'f] n. 'aid': 24.2. 
fraz [pr'c] prevb. 'forth, forward' etc.: passim (see under vb.); 

az an fraz 'more than that': 42.4; thenceforward': 48.21; 

-torn superl. adj. 'furthermost': 48.81, 84. 
frazaft [plcpf] pt. part, of vb. frazam- 'complete', 'completed': 

62.25; 65.15. 
frazam [plc'm] n. 'completion, end': 26.4; 47.25; 50.1. 
frazamen- [plc^myn-] vb. caus. 'bring to completion': 64.11. 
frazand [prznd] n. 'child': passim; 

-Th n. 'progeny': 56.16. 
freb [plyp'j n. 'deception': 33al. 
freb- [plyp-] vb. 'deceive': 4.1; 33al; pt. freft: 18dl9. 
freft [plypf] s.v. freb-. 
freftar [plypt 3 l] n. 'deceiver': 18f 19. 
frestad [SDRWNf] vb. pt. of frest- 'send': 47.*12, 15. 
frod [plwf] prevb. 'down': 7.6; 46.6; 47.5; 48.98; 58.8. 
frodmand [plwtro^nd] n. 'shortcoming': 58.54. 
fros- [MZBNW-] vb. 'sell': 30.2, 4; inf. froxtan: 30.1. 
gad [gf] n. 'mace': 18f6; 48.50, 51. 
gad s.v. gay-. 
x gah [g's) n. 'Gatha(s)': 9.9; plu. -an: 17bl; 21al0, 12, 14, 15, 

17, b2; 
2 gah [g>s] n. 'place': 18a4; *23.5, 22; 48.70, 107; 58.30; 65.2, 7, 

10, 11; pad gah 'on the spot, immediately': 11.7, 8; 23.5. 
3 gah [g 5 s] n. 'time': 17dl4; 'watch', i.e. l/5th division of day: 

18e20; 28cl; 58.59, 60. 
gahanbar [g's^nb 5 !] n. 'Gahambar', festival of five epact days at 

end of year: 101 1; 15a2, 13; 16al, 3, 4; 17a2; 18e20; 56.15, 16; 

58.71. 
gahanig adj. 'Gatha' (days): 1.3; 
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gahanTb: n. pad gahamh 'with Gathas': *48.50. 
gah ug [g^swk] n. 'couch': 58.63. 
galog (glwk'] n. 'throat': 56.9. 
gam [g p m] n. 'step, place': passim. 
gand [gnd] n. 'stench': 8c4, 5; 18dl0; 23.22, 23, 31; 
-ag adj. 'fetid': 23.26; 
-Th n. 'stench': 8c4. 
gandumen [gndwmyn'] adj. 'of wheat, wheaten': 58.1. 
ganj [gnc] n. 'treasure 1 : 23.28. 
gannag [gn>k] adj. 'evil', in name Gannag Menog 'Evil Spirit': 

47.4; 48.75, 83, 90, 92-94, 96. 
gar [gl] n. 'mountain': 46.27; *58.2. 

garan [gl>a] adj. 'grievous, grave': 8m2, 3; 13a5, 7-10; 18f 35, 36; 
34d4; 

-tar compar. adj. 'more grievous': 8d2, m4; 'very heavy': 13a6; 
41.1; 56.8; 

-torn superl. adj. 'most grievous': 8bl. 
gard- [git-] vb. 'turn': 65.15. 
gardan [gltn'] n. 'neck': 18f6; 23.29; 59.3. 
garm [glm] adj. 'hot, warm': 35a6; 37al3, *b3; 48.72; 
-6g [-wk'] adj. warm': 58.5; 
-oglh [-wkyh] n. 'warmth': 58.7. 
garodma n [glwtm^n] n. 'Garodman, highest heaven': 7.6; 8h3; 
lOhl, ol, ql; 18d2, 7, f 5, 9, 16, 20, 25, 26; 23.13, 14; 25.4; 35a2, 
4; 36.14; 47.17; 48.98; 65.1, 10; 
-Tg adj. 'worthy of Garodman': 17bl. 
jarranag [gl>n>k] n. 'thunder': *35b2. 
garz- [glc-] vb. 'complain': 4.2; 34*cl, *2; 

-isn v.n. 'complaint': 17dl3; 18dl7, 19; 46.30; 48.31. 
garzag [glck'J n. 'snake': *21al6, b2. 
*gasaf [gsp] n. 'tortoise': 8e9 (NP kasaf, kasav; 

cf. Pahl. kasawag). 
gaw [TWRA, misspelled TWRAY] n. 'ox': 26.1, 2; 28cl; 34c7; 
'cow': 58.71, 72; 59.2; 61.4; gaw i ew-dad 'Uniquely Created 
Ox': 48.103-105; plu. gawan: 59.1; 62.12. 
gaw-baskizag [TWRAbskck] W.B. Henning's suggested emen- 
dation (M. p.365, n. 3) 'a small cow-fly': 9.3. 
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gay- [SLYTWN-] vb. 'copulate': 56.16; pt. part gad [SLYT- 
WNt'J: 34b3, d2; inf. gad, gadan: 8d4; 34d3; 'adultery': 15b5. 

gaz- [gc-] vb. 'bite': 64.8. 

gazdumb [gcdwmb'] n. 'scorpion': 21a8. 

geg [gdk] n. 'thief: 10b3. 

gehan [gyh J n'] n. 'the world' (in cosmological sense): passim. 

ges [gys] n. 'hair': *18dll. 

getTg [gytydy, gytyk] n. 'the material world' (i.e. in the phys- 
ical state): passim; pad getTg 'in the physical state': 15a8, 9, 
10; 48.105; getTg oh xrld 'the material world has thus been 
bought': 17bl (see Commentary, 17.8); dastarTh T getTg 'physi- 
cal support': 46.4, 5; 

-an plu. n. 'people of this world, worldlings': 31a9; 45.1; 46.9; 
with adj. sense yazadan TgetTgan 'yazads of the material world': 
18f 29; 62.0; 63.0; xrad TgetTgan 'wisdom of this world': 48.107; 
-Tha adv. 'materially': 11.7, 9, 10; 'in the physical state': 15a5, 
8; plu. n. 'material things': 27.6. 

gil [TYNA] n. 'clay': 36.7; 46.36. 

gilag [gylk'J n. 'lamentation': 18dl0. 

gilag-obar [gylk^p 5 !] adj. 'long suffering' (lit. 'swallowing com- 
plaint'): 62.21. 

gilistag [glystk'] n. 'hell- hole' (dwelling of demons): 23.33. 

gir- [OHDWN-] vb. 'take (up)': 7.2, 3, 4; 8d6; 36.13; 48.93; 'take' 
(baj): 56.8; casnTg gir- 'take taste': 58.48; 'take' (wife): 43.1; 
'catch': 21a4; 'fetch': 34c2; 'seize': 48.83; abazgfr- 'takeaway': 
28cl; ul gTr- 'take away': 58.44; fraz gTr- 'undertake': 26.4; an- 
dar 6 icar gTr- 'bring into use': 48.4, 25; pt. grift: 'took, seized': 
lOgl; 18f 6, 10, 11, 13; 47.5; 48.90, 92; 63.5; inf. grift(an) [OHD- 
WNt(n)', glpt(n)']: *7.2; *17bl; 30.4; *42.3; grift 'offering': 
58.0, 67; 
-isn nee. part 'should hold, take': 37a3, 5. 

gird [glf] adj. 'round': *21a9; 48.24; 56.1; 
-Ih n. 'roundness': 56.1. 

girdag [gltk'] n. 'circle, disk': 46.5; 65.8, 13. 

giyah [gy'h] n. 'grass': 58.10. 

gizistag [gestk'] adj. 'accursed': 8d2; 'hateful': *48.95. 
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gohr [gw 5 hl] n. 'essence': 18d2; 'substance': 46.4, *8; 'minerals'; 

46.5; 'jewel, gem': *49.11; 64.29b; muhrag T gohr 'gem stone': 

64.31; plu. gohnha 'gems': 64.31. 
gohrTd [gw^hlyf] vb. trans, 'change': 8el0. 
gohrlg [gw'hlyk'j n. 'substitute': 5.1. 
gokan [gwk 3 n'] n. plu. 'details': 9.1; 11.11; 38.1. 
gon [gwn'] n. 'colour': 58.68; as adj. '-coloured', in asman gon 

'sky-coloured': 64.7, 13, 19, 26, 30b; 

-ag n. 'colour': 52.1 (for gon ?). 
gor [gwl] n. 'wild ass': 59.2. 
gospand [gwspnd] n. 'small cattle, goat, sheep': 10ml; 11.8; 

12.3; 28c 1; 58.85; 61.1; gospand, beneficent animals', one of 

the seven creations: 8e2; 14.5; 16a4; 17d4; 26.4 et pass.; plu. 

-an 'beneficent animals': passim; 'sheep, goats': 59.1; 62.12. 
gos [gws] n. 'ear': 18f5, *16; 36.14. 
gost [BSLYA] n. 'meat': 2.2; 10d2; 14.7; 37a6, bl9; 42.6; 47.13; 

48.105; 58.69, 71; 61.2-4; 'flesh': 14.5; [gws'f] 48.103. 
gosudag [gwswd'k'j n. 'gosudag* (see Commentary 9.4): 9.9; 

56.1, 3; 58.15, 16, 21, 29, 32, 33, 62, 67, 71-74. 
gow- [YMRRWN-] vb. pt. guft [YMRRWNf, gwpt'] 'speak, 

say': passim; 

-isn [gwbsn'} nee. part, 'should say': 37a3; 58.28; v.n 'speech': 

passim. 
gowizarTha [gwwc^lyh 5 ] adv. 'in detail': 58.56. 
gramig [gPmyk] adj. 'dear': 64.17, 22. 
gray- [gl 5 d~] vb. 'incline': 64.30b. 
grift s.v. gTr-. 

griftag [glptk'] adj. 'accepted': 62.13. 
griftar [glpt'l] adj. 'perceptive' (?), hence purr griftar 'very 

clever': 46.21. 
grih [glyh] n. 'knot': 63.3, 4 (MSS gPh). 
griw [glyw'] n. 'neck': 8a2. 
grTwag [glywk'] n. 'ridge': 50.1. 
griy- [glyd-] vb. 'weep': 18d6; 

-an pres. part, 'weeping': 24.2; 36.7. 

-endag pres. part, 'lamenting': 35b2; 

-ist pt.: 8a9; 18d4-6, f 29; 36.5. 
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groh [glwh] n. 'group': *groh I barsom 'bundle (?) of barsom' 

* 58.21. 
guft s.v. gov/-. 
guftan s.v. gov/-. 
guftar [gwpt'l] n. 'speaker', in the phrase purr guftar 'eloquent 

speaker': 46.20, 21. 
gugard [gwk'lf] adj. from pt. part, 'digested': 61. 
gugay [gwk'dy] n. 'witness*: lOel; 29.1, 4, 5; 

-ih [gwk 5 dyh] n. 'evidence': 56.5. 
guhrayen- [gwhl'yn-] vb. caus. 'waken'; pt. guhrayemd: 18f 13. 
guman [gwm'n'j n. 'doubt': 58.34; 

-Ih n. 'doubt': 58.39. 
gurnard [gwm'lt 1 ] pt. of vb. g-umar- 'appoint': *17dll; 47.21. 
gumbad [gwmbf] n. 'fire-sanctuary': 17a2; see Commentary 

17.5. 
gumexi, gumexten- s.v. gumez-. 
gumez- [gwmyc-] vb. 'mix': 48.55; pt. part, gumext [gwmyhf] 

used as pres. pass, 'be merged': 48.5, 26, 103, 104; caus. 

gumexten- 'cause to merge': 48.103; 

-isnlh abst. of v.n. tan gumezismh 'bodily intercourse': 8gl. 
gund [gwnd] n. 'testicle': 59.3. 
gurbag [kwlbk'j n. 'cat': *8e9. 
g urdag [gwltk'j n. 'kidney': 59.3. 
gurg [gwlg] n. 'wolf: 21al6; 24.1, 2; 46.19, 21; 47.23; 48.5, 6, 77; 

-ig adj. 'of the wolf species': 21al6; 

gurg yoz n. 'cheetah of the wolf species': 21al6; 

gurg sagr n. 'lion of the wolf species': 21al6. 
g ursag [gwlsk'j adj. 'hungry': 62.12; 

-Ih n. 'hunger': 8c3; 47.6. 
gyag (gyw'k'] n. 'place': passim; 'passage' (of a text): 58.1, 70; 

gyag-(ew) . . . paydag 'in one place ... it is revealed': 8cl, 11; 

14.1; 16bl; 18al, 4, dl, el, hi; 19.1; 20.1; 25.1; an gyag 'in 

that case': 58.7; pad gyag = pad gah 'at once, immediately, 

on the spot': 7.4; 15a5; 37a5; 46.15; 47.17; 62.8; gyag gyag 'in 

different places': 48.17. 
gyan [HYA, y>n] n. 'soul': 13b3, 4; 16b2; 18dl; 23.2, 19; 24.1; 

25.4; 27.11; 28cl; 32.4; 47.13; 48.16, 40, 55. 
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gyan-abespar [y'n-'psp'l] adj. 'devoted' (lit. 'soul- 

committing'): 62.26. 
gyanomand [y^wmnd] adj. 'spiritual', in adv. phrase pad 

tan dm and ud gyanomand 'materially and spiritually': 18f 29. 
gyanwar [ymwl] adj. and as n. 'animate, living': 51.1; 64.31. 
h- [HWE-] def. vb. 'be': passim, 
hadamansar [hHm^nsl] n. 'Hadamansar', part of Avesta dealing 

with ritual: 48.4; 

-Tg adj. 'of Hadamansar': 48.4. 
hadoxt [h'twhf] n. 'Hadoxt', name of a service in which certain 

portions of the Avesta are recited: 9.12. 
baft [7] num. 'seven': passim; 

-om num. 'seventh': 18dl4, el2; 49.6; 52.1; 62.7, 12. 
haftad [70] num. 'seventy': 37b7. 
haftdahom [17wm] num. 'seventeenth': 62.7, 22. 
haftoringan [hptwlng'n'] adj. 'of Haftoring' (astr. 'the Great 

Bear'): 59.3. 
bagriz [hklc] adv. 'ever': 16bl; (with negative) 'never': 8a8; 

16bl; 18a4, f7; 23.5, 22; 25.4; 29.1, 5; 48.83; 56.16; 62.8, 27; 

64.26. 
ham [hm] adv. 'just, also': 2.5, 6; adj. 'same': 15al4; 16a2, 

3; 28al; 47.24; 58.29; 62.11; 'together': 48.66; 'united with': 

62.16; 

-Jh n. 'union': 62.7, 16. 
hamag [hm'k'j adj. 'all, whole': passim; o hamag 'everywhere': 

58.40; az an hamag- 'of / than all those': 8c2; 1012. 
hamag-den [hm^kdyn'J n. hamag-den service: 9.14; 38.1. 
hamal [hm>l] n. 'peer, equal': 62.20. 
hamban [hmb^'j n. 'skin bag', i.e. 'pocket': 47.5. 
hambar- [hnb 5 l-] vb. 'fill': 50.1; 'store up': lOnl. 
hambar [hnb>l] n. 'store': *57.1; 

-ag n. 'provisions': 48.11-13. 
hambun [hmbwn'] n. 'a little': 58.14, 69; (with negative) 'not at 

all': 48.15. 
ham-casmanih [hmcsm'nyhj n. 'obviousness': 58.18, *72. 
ham-dadestan [hmdHst'n'j adj. 'agreed, consenting': 11.11; 

17d3-6; 18d22; 46.33; 48.83. 
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hame [hm'y] adv. 'always': 7.2; 13a6; 34c7; 'ever': 46.3; 'con- 
tinually': 14.2; 18f 3; 49.16; emphasises continuous pres. of vb.: 
8a9, e3; 16b6; 17a2; 18dl7; 38.1; 55.2; 61.1; forming continuous 
past tense e.g. name raft 'was approaching': 31a3; 46.3, 5; 47.9; 
49.2; with no apparent force: 46.36; hame ka 'whenever': 1.2; 
16b9; 18f 16. 

hamedon [hm^ytwn') adv. 'in the same way': 13al; 'similarly': 
40.3. 

hamelgiha [hm'yykyh 3 ] adv. 'eternally': 56.4. 

hamemal [hmym>l] n. 'opponent': 15b5; 18g2, 4; 55.1; 64.10, 24. 
-Ih n. 'opposition': 

hamestagan [hmystk^n'] n. '(the state of) Limbo': 31c8; 65.1, 

2; 

-ih 'the state of Limbo': 31c8; 

-Tglh n. 'the state of Limbo': 27.12. 
hamcstiirTh [hmyst'lyh] n. 'opposition': *35c4. 
hame-zlndag [hm'yzywndk'j adj. 'eternal': 36.13; 

-Th n. 'everlasting life': 36.12. 
ham-gonag [hmgwnk'j adv. 'likewise, accordingly, just (as), in 

the same manner': 37al4; 47.10, 16; 48.12, 21, 79, 82, 84, 85; 

49.3; 61.4. 
hfimTn [h'myn 1 ] n. 'summer': 2.3, 4; 37a7; 46.15; 48.14. 
ham-mad [hm AM] adj. 'having the same mother': 8d5. 
hammis [KHDE] adv. 'altogether': 65.8. 
hammoz- [ALPWN-, hmwc-] vb. 'learn': 34a2, 'teach': 34*c2; 

pt. hammoxt [hmwht] 'taught': 29.4; inf. hammoxtan [ALP- 

WNtn'J: *41.1; 

hammoxtisn v.n. teaching': 36.14. 
hamdn [h'mwn] adj. 'flat, level': 16b 9; 31c7. 
hamoyen [h 3 mwdyn'] adj. 'all': 12.1; 16a3; 31al0; 48.69; 50.10. 
ham-passazaglh [hmpsckyh] n. (pad) h. '(in) suitable manner': 

*38.1. 
ham-pid [hm AB] adj. 'having the same father': *8d5. 
ham-pursagih [hmpwrskyh] n. 'consultation' (with God): 47.1, 

3; 48.1, 22, 37, 39. 
ham-rawisn [hmlwbsn'] n. 'similar motion': 52.1. 
ham-roz [hmYWM] adv. 'on the same day': 48.2. 
ham-sardag (hmsltk'] adj. 'of the same kind': 59.2. 
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hamwarag [hmw^lk] adv. 'always': *58.10. 

ham-xwast [hmhw'sf] n. 'fellow guest': 16b7. 

handam [hnd 3 m] n. 'bodily member, organ, limb': 3.1, 2, 6, 7; 

37al2, 13; 55.3; 59.1. 
handarz [hndlc] n. 'counsel': 62.1. 
handazag [hnd( 3 )ck] n. 'measure, reckoning': 58.82. 
handaz- [hnd>c-] vb. 'counsel': 8jl; 'plan': 62.18. 
handes- (hnd(y)s'-] vb. 'think': 64.16; 'intend': 64.30b. 
handoxtan [hndwhtn'] inf. of vb. handoz- 'amass': 10a2; 'ac- 
quire': 42.4. 
hangam [hng 5 m] n. 'time' (occasion): 8c3; 27.1-6; frasegird 

hangam 'the time of FrawardJgan': 49.18. 
hangar- [hng 5 l-] vb. 'consider': 15e5; pt. hangard: 15d4. 

-isn nee. part, 'must be considered': 58.58. 
hangez- [hngyc-] vb. 'raise up': 48.54; 

hangezen- caus. u} hangezen- 'raise up': 48.31, 35, 56, 73. 
hangirdenfd(ag) [hngltynyt(k)] adj. 'entirely' (from vb. han- 

girden- 'complete'): 48.100. 
hangosidag [hngwsytk] n. 'likeness': 56.1, 10. 
hanjaft [hnc'pf] vb. 'complete, carry out': *23.12. 
hanjaman [hncmn'] n. 'assembly': 8el; 18d3; 36.2, 48.97; 64.24; 

-Tg adj. 'sociable': 3.8; 'of good repute': 64.21; purr hanjaman ig 

adj. 'very renowned' (?): 46.21. 
harw [KRA] adj. 'all, every, each': passim; harw-isan 'all of 

them': 65.14; harw ciyon 'in whatever way': 18e5 (cf. 34cl); 

harw doan 'both': 39b 3. 
harwisp [hlwsp] adj. 'all, every': 28cl; 57.1; 62.28. 
harwisp-agah [hlwsp^k's] adj. 'omniscient': 22.1, 2; 23.1; 36.8. 
hast [8] num. 'eight': 12.4; 17al; 34a2; 46.5; 48.26; 53.1; 

-ojn num. 'eighth': 18dl5, el3; 52.1; 62.7, 13. 
hastad [80] num. 'eighty': 37b9; 46.22; 55.3; 65.9. 
hastdah [18] num. 'eighteen': 46.5; 

-om num. 'eighteenth': 62.7, 23. 
hawanan [h'wn'n] n. priest who presses the haoma with the 

pestle ha wan: 39b3. 
hawand [h 5 wnd] adj. 'like, similar': lOcl. 
hawist [h?wsf ] n. 'disciple, pupil', plu. -an: 8j2; lObl; 4; 49.12; 

58.7; 62.1, 4, 6, 28. 
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haxt [hilt'] n. 'thigh': 59.3. 

haxt s.v. haz-. 

haz- [h 3 c-] vb. 'convert': 8jl, n2; pt. haxt [h'hf] 'converted': 

46.35; 47.8, 9, 10; 

-isn v.n. 'conversion': 46.16. 
hazangrozam [hznglwkzm] n. 'millennium': 48.1. 
hazar [1000] num. 'thousand': passim; hazar-hazar 'million': 

9.13, 14; 

-ag [hc'lk'] n. 'millennium': 48.22, 30, 37. 
hazzan [hz'n'] n. 'tomb': 1012. 
henih [hynyh] n. 'attack': 62.17. 
herbad [hylpf] n. 'herbad': 8j2; lObl; 18f3; 29.1, 4; 62.2, 4, 5, 

28; see Commentary 18.36. 
hil- [SBKWN-] vb. 'let, leave, allow, abandon, release': 7.2; 8a3; 

17cl, d7, ell; 18d7, 11, 18, f22, 30, 31, g3, 4; 48.86, 104; 

58.66; 62.10; 'lose': 18f28; 'divorce': 34dl, 2, 4 (inf.); pt. hist 

[SBKWNf] (also short inf. 18e24): 17d7; 48.71; andar 6 ... 

hist 'entrusted': 46.36; 

-isn nec.part. 'must be left', i.e. 'rejected': 31al0. 
hixr [hyhl] n. 'unclean matter, dead matter': 18e7; 55.3; 

-Th n. 'filth': 46.27; opposite of zohr, i.e. 'pollution': 46.12; 

-omand adj. 'filthy, polluted': 18e8; 37b3; 55.3; 58.5, 49. 
hixt [hyhf] vb. pt. of han j- 'draw, drag': *46.6. 
homanag [hwm'n'k] n. 'likeness': 48.104; [o] . . . homanag: like': 

35bl; 46.5, 48.107. 
homast [hwm^sf] n. homast, name of a type of service; see 

Commentary 9.9. 
hos- [hws-J vb. intrans. 'wither, dry up': 48.3, 24; 58.6; hosld pt. 

part, as adj. 'dried': *18f21. 
hosag [hwsk'] n. 'ear (of corn)': lOgl; 52.1; 58.2. 
hosen- vb. caus. 'wither, dry': 35c2; pt. -enld: 13a9; *58.9; 

-enisn nee. part: 58.9; v.n. 'drying up': *13a9. 
hoy [hwy] n. 'left (hand)': 26.4; 58.21, *26; 59.3; 64.30b. 
hu-axwTh [hw 3 hwyh] n. 'good life': 10a2; see Commentary 10.2. 
hu-boy [hwbwd] adj. 'fragrant': 23.5; 

-Ih n. 'fragrance': 23.5; 

-tar compar. adj. (for superl.) 'most fragrant': 23.5. 
hu-casm [hwesm] adj. 'benevolent': 48.52; 
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-ih n. 'benevolence': 62.25. 
hudagiha [hwd 3 kyh'] adv. 'beneficently': 64.23. 
hu-darisn [hwd 5 lsn'J n. 'good use': 42.5, 10. 
hug [HZWLYA] n. 'pig': 59.2; [hwk] 58.72, 78. 
hu-gowisn jhwgwbsn'] n. 'good speech': 23.9. 
hu-kunisn [hwkwnsn'] n. 'good action': 23.9. 
humat [hwmf] n. 'good thought', reified as a realm on the way 

to heaven: 23.13. 
hu-menisn [hwmynsn'J n. 'good thought': 23.9. 
hu-mihrlh [hwmtryh] n. 'trustworthiness'; 62.7, 13. 
hunar [hwnl] n. 'virtue': lOal; 31al0; 62.21, 25; 

-awandfh [^wndyh] n. 'virtuousness': 62.7, 10. 
huniyagar [hwnyd'kgl] n. 'musician': 18el7. 
hunsand [hwnsnd] n. 'satisfied': 17dl4; 'contented': 62.26; 

-Ih n. 'contentedness': 62.7, 26. 
hunusak [hwnwsk'] n. 'offspring' (demonic): 18cl; 46.19; 48.75. 
hur [hwl] n. 'koumiss': 58.18. 
huramTh [hwlmyh] n. 'happiness': 62.28. 
A ura in tar [hwlmtl] compar. adj. 'happier': 64.1. 
husparam [hwsp^lm] n. 'Husparam' (nask of Avesta): *61.6. 
husraw [hwslwb'] adj. 'of good repute': 64.22; 

-Th n. 'good repute': 10a2. 
husk [hwsk'] adj. 'dry': 18d20; 58.9. 
husnud [hwsnwt'j adj. 'pleased': 18d21; 'satisfied': 18g2; husnud 

. . . kun~ 'make amends': 15b5; 

-tar compar. adj. 'very happy': 39al. 
huwarst [hwwlsf] n. 'Good Action': 56.7; reified as a realm on 

the way to Heaven: 23.13. 
hu-wehm [hwwyyhm] adj. 'of good width': 48.50. 
huxt [hwhf] n. 'good speech': 56.7; reified as a realm on the way 

to heaven: 23.13. 
huzarag [hwc'lk'] adj. 'little, a few': 15e5; 49.14. 
im [LZNE] dem. adj. 'this': 31a9; 48.77. 
im roz [LZNE YWM] adv. 'today': 7.3; 8.6; 24.2. 
jadag-gowih [yHkgwbyh] n. 'intercession': 17d5; 60.1; 62.7, 12. 
jadug [y'twk] n. 'sorcerer' (male, paired with pang): 8f3; 18c2, 

3, 4; male and female in 8g2; jeh I jadug 'witch whore': 26.4; 
-Ih n. 'sorcery': 8bl, 2; 34a2; 41.1. 
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jagar [ykl] n. 'liver': 59.3. 

jahisn [yhysn'] 'fortune': *46.21. 

x jamag [y'mk'j n. 'cup': 22.4. 

2 jamag [y 5 mk'j n. 'clothing': 42.2; 49.12; 'robe': 47.5. 

jar [y'wl] n. 'time' (occasion): 58.47. 

jnst [ysf] vb. 'happen': 15d3; 58.54; 'passed': 18f 13. 

jawedanag [y^wyt^k'] adj. 'eternally existing': 48.96. 

jeh [yh] n. 'whore': 18dl0,ll. 

jehisn [yhsn] 18dl0, seemingly v.n. 'whoring', formed from jeh, 

'whore', as if it were a verbal stem. 
jorda [ywlt'y] n. 'corn': 8hl; lOgl; 52.1; 58.1. 
joy- [ywd-] vb. 'devour' (daevic equivalent of xwar-): 24.1, 2; 

26.4; 48.21, 30, 90-92; pt. jud [ywt']: 18f9; inf. judan [ywtn']: 

48.93. 
jud [ywdf] adj. 'other, different': 2.5, 6; 62.17; jud dadestan 

h- 'disagree': 18dl4; 'alien': 8a9; jud az 'without, apart from, 

excluding, except for': 18dl7; 27.5; 39b3; 40.2, 5; 42.4; 43.6; 

48.102; 58.29, 74; 'opposing': 54; jud jud 'individually': 59.1; 

-tar adv. 'otherwise, different': 48.31; 58.17, 39, 60; 'differ- 
ently': 62.11. 
judag [ywdt'k'] adj. 'separate': 8d8; 22.4; 65.2; 

-Th n. pa.djuda.gih i 'separate from 5 : 56.2; 

-Tha adv. 'separately': 22.4; 56.3. 
jud-bes [ywdt' bys] adj. 'opposing harm': 54.1. 
jud-dadestan [ywdtdHst'n'] adj. 'disagreeable': 58.75. 
jud-mad [ywdf AM] adj. 'having different mothers': 8d5. 
jud-pid [ywdt' AB] adj. 'having different fathers': 8d5. 
jumb- (ywmb-j vb. 'move'; 

-enidan inf. caus. 'cause to move': 41.1. 

-isn v.n. 'movement': 35a6; 
juwan [ywb>n'] n. 'young man': 23.9,25; 25.4. 
ka [AMT] conj. 'if, when': passim. 
kabTg [kpyk'] n. 'monkey': 8e9. 
kabutar [kpwtl] n. 'pigeon': 58.82. 
kac [k>c] particle 'would that': 18f 3. 
kadag [ktk'] n. 'house': ataxs T kadag 'household fire': 46.32; 

-Tg adj. 'domestic': 58.72, 78, 80. 



HfM 60:1 



Glossary 



313 



kadag-banug [ktk'b'nwk'] n. lit. 'mistress of the house': 19.1; 
... T wahist 'queen of paradise': 8a4. 

kadag-masay [ktkms^d] adj. 'house sized': 18dl0; 65.3. 

kadag-xwaday [ktkhwt^y] 'master of the house': 18d8; 19.1. 

kadam [kt'm] interrog. pron. 'which?': 23.16; 59.1. 

kadar [kt'l] interrog. pron. 'which?': 3.1, 6; 8nl; 15al; 17d2; 
22.4; 23.19; 59.2; 
kadar- iz-e rel. pron. 'someone': 48.57; 57.1. 

kadig [ktyk] adj. 'domestic': 59.2. 

kah [k>h] n. 'straw': 63.3. 

kah- [k^-] vb. 'decrease, diminish': 11.2; 64.28; inf. kastan 'ab- 
breviate': 58.23, 24; 

-isn v.n. 'diminution': 48.107; abaz o kahisn est- 'dwindle 
away': 48.20, 21. 

kahas [kts] n. 'channel': 64.28. 

kakom [k'kwm] n. 'stoat': 16a4. 

kalam [kl(w)m] n. 'pen' (< NP qalam): 55.3. 

kalbod [k'lpwf] n. 'body': 48.74. 

kam [km] adj. 'little': 34el; 'less': 42.6; 46.12; 51.1; 56.16; 58.15; 
62.18; 65.12; 'rarely': 58.54; kam kun- 'lessen': 17d9; 18c5. 

kam [k'm] vb. 'wish': 15b5; 'will': 62.28; ne pad kam 'unwill- 
ingly': 18dl3. 

kam- [YCBEN-] vb. pt. kamist 'want, wish': 4.1; 17dl0; 38.1; 
46.30; 48.83, 93; 'desire': 18d2; 56.16; 58.34, 51; 

kamag [k'mk'] n. 'wish': 23.2, 12; 56.16; 'will': 60.1; desire': 
34b3; 48.106; 

-Th n. 'convenience, purpose': 58.8; 
-Iha adv. 'wilfully': 15dl; 'wiUingly': 23.28. 
-tar adj. 'more desirable': 13b4. 

kamag-dahisn [k'mk'dhsn'] n. 'granter of wishes': 20.1. 

kamal [km 5 l] n. 'head' (daevic): 23.19; 49.1. 

kaman [km'n] n. 'bow': 10ml; 48.50; 58.78. 

kam-gyanTh [kmy^yh] n. 'less (loss of) life': 58.71. 

kamist [kmst] adv. 'very briefly': 9.1; 
-Th: n. pad kamistih 'at least'; 37b 16. 

kamist s.v. kam-. 

kam-wizar [k'mwc 5 !] n. pad . . . 'on a whim, through self inter- 
est', lit. 'fulfilling a desire': 2.7; 17d7. 
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kan- [HPLWN-] vb. pt. kand [HPLWNf] 'destroy': 18f26; 48.42; 

'uproot': I8f21. 
kanar [kn'l] n. 'side': 8a2; 

-ag n. 'edge': 56.1,4; 58.4. 
kand s.v. kan-. 

kanizag (knyck'j n. 'maiden': 23.7-9, 11; 25.4. 
kar [k>l] n. 'act, action, deed: 4.2; lOil; 17cl, d4, 7, 14; 18f 35, 

36; 31c4; 48.4, 25, 101; 'work': 18dl3, 15, el9; 34cl, 7; 37bl4; 

48.102; 64.11, 15; 'matter, affair(s)': 15a3; 17d7; kar ud kirbag 

'good deeds' (esp. religions merit): 3.6; 5.1; 8d9, nl, 2; lOkl; 

23.2, 12, 19; 28al, cl; 29.4; 43.5; 48.97; 57.1; 60.1; kirbag kar: 

13al; kar ud dadestan 'duties and obligations' (i.e. worldly): 

16b2; 17d5; 26.4; 62.21; kar ... framay- vb. 'use, put to use': 

2.4; 26.4; 37a4, bl7, 18; 46.15, 32; kar ... ay- vb. 'use': 13a2; 

pad kar dar- vb. 'use': 64.1, 2; andarkar dar- 'put into practice': 

62.5, 28; kar kun- vb. 'use': 58.3; o kar gTr- 'bring into use': 

48.4, 25; kar nest 'it is hot necessary': 58.36. 
karb [kip] n. 'karb, evil priest': 36.6. 

karbug [klbwk'] n. 'lizard': 21al2; see Commentary 21.11. 
kard s.v. kun-. 

kard [SKYNA] n. 'dagger': 23.28; 48.7. 
kardag [krtk'] n. 'portion': 42.6, 8, 9; chapter of Yasna: 58.23, 

28, 38; ek kardag for ew-kardag 'level': 58.26. 
kardan s.v. kun-. 
kardar [krt 3 l] n. 'maker, doer, agent, producer': 46.29; 48.17, 54, 

74; 54.1; 

-Th n. 'deed': 18f 29, 32; 

-torn superl. adj. 'most active': 31al. 
karezar [k'lyc'l] n. 'battle': 9.3; 13a8; 16b9; 17d9, 10; 18fl0; 

46.18, 35; karezar kun- 'do battle', fight': 48.6, 17, 27, 73; 

64.20; 65.14. 
kargas [klk 5 s] n. 'vulture': 47.13. 
karig [k'lyk'] adj. 'active', mard-e karig 'man at arms, warrior': 

49.10. 
karkehanen [klkyhnyn'j adj. 'of chalcedony': 49.6. 
karzang [klcng] n. * karzang T *drayab 'sea crab': *21.11; see 

Commentary 21.10. 
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kas [AYS] n. 'somebody, a man, one': passim; plu. -an: 8o3; 

17dl2; 62.25; plu. meaning 'someone else' (sing, unspecified): 

8d6; 41.1; with neg. 'nobody': 5.1; 18f20; 62.22; kas-iz ne . . . 

'nobody': 46.9; 62.13, 17. 

*kasp [ksp'j 61.6 obscure, perhaps to be read as KSP', i.e. aiz 

'worth*. 
kastan s.v. kah-. 

kasawag [kswk'j n. 'tortoise': *21al3. 
^aj^AYMTjinterrog. adv. 'when?': *36.1. 
2 kay [kd] n. 'lord': 48.48; 

-an adj. 'Kayanian': 49.1; 65.14. 
kayk [kdyk] n. 'flea': 21al7. 
ke [MNW] rel. pro. 'who, which': passim. 
keh [ks] adj. 'lesser': 9.9; 'inferior': 62.20. 
kesTd [ksyf] pt. of vb. kes- 'drag': 18f 10-12. 
kirb [kip] n. 'form': 23.7; 35al; 46.37; 48.9, 29, 40, 61, 99; 'body': 
*13a8; kirb ud ewenag 'body and form': 65.3, 4, 8, 13; 
-Th n. 'form': 46.38. 
kirbag [krpk'] n. 'good deed(s), merit', plu. -Tha, opp. of winai: 
passim; hendiadys kar ud kirbag 'good deeds': passim; 
-Th n. 'virtue, meritoriousness': 58.7. 
kirm-rez [klm-lyc] adj. 'worm- producing' (from rez- 'pour, flow'): 

21al4. 
kirren- [klyn-] vb. pt. kirrenTd, 'rend, tear apart': 47.8, 48.66; 
-Tdar n. 'miscreator': 26.4; see Commentary 26.16. 
-isn v.n. 'severance': 13b4; 
kiswar [kyswl] n. 'region': 27.5, 11; 46.9; 48.49. 
koc [kwc] n. lit. 'side', i.e. 'aid': 5.1, see B. Geiger, WZKM 

XLIV, 61 ff. and M. p. 360. 
kof [kwp] n. 'mountain': 8e2, lO.ol; 18f 17; 46.6; 49.7; 56.1; 63.6; 
plu. -Tha: 46.5, 9; 48.70; 

-Tg adj. 'mountain-, wild': 48.19, 21; 58.72, 78; 59.2. 
kof-baia [kwp'b^l 5 ] adj. 'to the height of a mountain': 8c4. 
kostan [kwstn'] vb. 'to smite': 13a2. 
kosk [kwsk] n. 'palace': 49.7. 
koxs- [kwhs-] vb. 'struggle': 9.3; 

-isn v.n. 'struggle, strife': 13a8; 16b 9; 17d9; 62.10. 
ku [AYK] conj. 'that, than', less frequently 'where, i.e.': passim. 
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kuc [kwc] adj. 'small': 14.6. 

kudenag [kwtynk'] n. 'mallet'(?); 47.9. 

kun [§TE] n. 'rump': *58.26. 

kun- [OBYDWN-] vb. pt. kard, inf. kardan: 'do, make', etc., 

and aux. vb. passim; 

-isn v.n. 'action, deed': passim. 
kun-marz [kwn-mlc] n. 'sodomy, sodomite': 8c3, 5, 6, d2; 21al; 

41.1. 
kust [kwsf] n. 'side': 27.10; 58.4, 14, 19, 20; 64.30b; o kust(ag) 

T 'towards': 11.6; 45.1; 49.4; 

-ag n. = kust: 18c2, 31a3. 
kustig [kwstyk'J n. 'sacred girdle': 11.1. 
kus- [kws-j vb. pt. kust [kwsV], 'kill': 8g2; 18f 11; 26.2, 46.15; 

48.20; 59.3; inf. kustan: 58.76-8, 81; 

-isn nee. part, 'should be killed': 58.79, 81; 

kusih- vb. pass, 'be killed': 58.81. 
ma [AL] adv. 'not' (prohibitive): passim. 
mad [mf] vb. pt. 'came': passim; 'gone': 1012; 16b9; 37a6; 

[o] ... mad 'fell into': 31al0, cl; 42.5; 46.15, 36; abar mad 

'assaulted': 46.15. 
mad [AM] n. 'mother': 8a4, 9, d4, 5, 7-9; 16b2; 29.2-4; 43.5; 

63.2; 65.12. 
madag [NKB, mnk'] n. adj. 'female': *16al; 46.15; 48.103; 

58.72, 78; plu. -an: 11.2, 59.3. 
madaglg [m'tkyk'] adj. 'essential': 9.10. 
madagwar [m'tkwl] adj. 'principal': 48.107; 'especial': 56.13; 

'essential': 58.47; pad madagwar 'in essentials': 58.1; 

~Ih n. mad{ag)warfh ray 'for a special reason': 58.81. 
madar [AMYtl] n. 'mother', plu. -an: 52.1. 
magas jmks] n. 'fly': 21al4. 
1 mah [BYRH] n. 'month': 1.2, 4, 6, 7; 2.2-5; 21al0, 12; 43.4; 

46.36, 37; 47.25; 48.15. 
2 mah [m%] n. 'moon': 10ml; 18dl6, fl6; 23.13; 31al0; 40.2; 

46.7; 48.99; 52.1; 65.4-6, 8; dastan man 'menstrual cycle': 43.2, 

4. 
mahig [m>hyk'] n. 'fish': 14.6; 46.26; 58.83; 61.5. 
mahigan [m 5 hy(k) :> n / ] n. 'month, month-day' 1.3-6 (see Com- 
mentary 1.4); 'month': 58.66. 
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mahist [mhsf] adj. 'very great'; 8al; plu. -an 'noblemen': 18el7. 

man [L] pers. pron. Is. 'I, me': passim. 

man [m'n) n. 'dwelling': 18bl, d8, 19, 20; 'house': 26.4; 'abode': 

47.12. 
1 man- [m'n-] vb. 'resemble': 62.28. 
2 man~ [KTLWN-] vb. pt. mand, 'stay, remain': 18a4; 48.17; 

'live' [m>n-]: 48.91. 
mang [mng] n. 'hemp': 47.15; see Commentary 47.40. 
1 mar [ml] n. 'account': 8a9; 31c8; 'reckoning': 58.54; ud mar wes 

'and more': 46.7. 
2 mar [mi] n. 'scoundrel': 48.45, 47. 
mar [m>l] n. 'snake, serpent': 21a3, 6, b2; 48.9, 26, 27. 
marag [mlk'] n. 'number': 9.2; 55.1. 
*marcabuktar [mk'pwktl] compar. adj. 'braver': 58.69. 
mard [GBRA] n. 'man': passim; -an [GBRA'n]: lOkl; 17bl; 

64.21, 29b. 
mard-balay [GBRA-b'l'y] adj. 'as tall as a man': 49.8. 
mard-obar (GBRA-^wp'l] adj. 'man-eater': 18f 5. 
mardom [ANSWTA] n. 'people, mankind': passim; plu. -an 

[AN$WTA>n]: passim. 
mardom-dostTh [mltwmdwstyh] n. 'love for people': 62.7, 25. 
mardom-ozad [ANSWTA-YKTLWNf] n. 'murder': 18f 35. 
marg [mlg] n. 'death': 36.7; 47.24; 

-Jh n. 'death': 13a8; 17d7, 11, 12; 39b3; 42.11. 
margarzan [mlg^lc'n'] adj. 'deserving death', and thus n. 'capi- 
tal offence', the most serious grade of sin, and 'capital sinner': 

passim; see ch. 41 and Commentary 41.1. 
margomand [mlg^wmnd] adj. 'mortal': 23.32; 31b3; 36.11. 
mar-xem [mlhym] adj. 'of a scoundrel's nature': -tar compar. 

adj.: 58.69. 
mast [msf] adj. 'drunk': 8el0. 
masklzag [mskyck] n. 'little mussuck': *58.10. 
mawag [m^w^] adj. pad mawag adv. 'inarticulately': 58.39. 
may [HS] n. 'wine': 20.3; 23.17; 47.15; 56.5, 12; 58.18, 19, 29, 62, 

75. 
mayan [mdy^'] n. 'middle, centre': 35a6; 45.1; 56.1; 58.12, 

15, 33; 63.4; 64.30a; mayan T 'among': 64.24; andar mayan 'in 

between 58.44 (see J.C. Tavadia, SnS 153); 
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-ag adj. 'average (-sized)': 18e21; *48.81; 'middle': 58.72. 
mayg [KMCA] n. 'locust': 48.9, *29. 
may-xward (mdy-OSTENt'] n. 'wine-drinking': 8el0. 
mazdesn [m'zdysn] adj. n. 'Mazda- worship (ping), Mazda- 
worshipper': 8m4; 48.21, 27, 78, 79, 85; phi. -an: 48.12, 16, 

74; 55.1. 
mazg [mzg] 'brain': 23.17. 
medyozarm [mytywkzlm] n. 'spring': 23.17. 
meh [ms] compar. superl. adj. 'greater, greatest': 7.5; 8al, c2; 

9.9; 16a4; 21a*10, *12, *14, *15, 17, b2; 23.10; 39al; 48.17; 

56.11; *62.20; 'large(r)': 58.71, 73, 82. 
meh-dadestanJh [ms-d^tst^nyh] n. '(the case of) the greatest 

good': 17d6, 8, 10, 11; 18g2. 
meliman [m'hin'n'] n. 'guest': 18a4; 64.26; 

-Jh n. 'visiting': 1.1; 'habitation': 48.9, 29, 77; 

-Jha adv. pad xwarisn mehmanTha. 'amenable to consumption': 

58.51. 
meh-sudiha [ms-sywtyh'] adv. 'most beneficially': 17d5. 
men- [myn-] vb. 'think', pt. menTd: passim; 

-isn v.n. 'thought': passim; 

-isnJg adj. for adv. 'in thought': 33b. 
menog [mynwk] n. 'spirit', referring to ruwan, 'human spirit' 

lOj; spiritual world, spiritual state': 15al0; 31c5; 36.9; 48.104 

52.1; 62.10; 64.4; menog xwastag 'riches of the spirit': 46.5 

plu. -an: 18f 29; 62.0, 9; 63.0; 

-Jha adv. 'spiritually, in the spiritual state': 11.9, 10; 14.2; 

15a5; 18dl5; 26.4. 
merag [mylk'] n. 'young man': 7.5; 11.11; 15e5; 25.4; 30.2; 34c3. 
rnes [mys] n. 'sheep': 16al; 59.2. 
mewag [mywk'] n. 'fruit': 58.11, 29. 
mex [myh] n. 'stake': *49.4. 
mez- [myc-j vb. 'urinate': 11.3; 49.8. 
mezd [my( 5 )zd] n. '(ritual) offering' (see Commentary 56.13): 

16a4, bl-9; 17a2; 45.1; 56.0, 9-11, 15, 16; 58.7, 61. 
1 mihr [mtr'] n. 'covenant': 12.1-6; 62.13; 'love': 23.15; 34b3; 

36.14; 51.1. 
mibr-droz [mtr'dlwc] n. 'covenant-breaker': 6.1. 



HfM 60:1 



Glossary 



319 



mihrodruj [mtr /5 wdlwc] n. 'covenant-breaker': 6.3, 4; 8d6; 
65.15; 

-Jh n. 'breaking of covenant': *12.1. 
mihryarJh [mtr'd>lyh] n. 'friendship': 1011. 
mijag [myck'] n. 'eyelash': 9.15. 

mJr- [YMYTWN-] vb. 1.3, 4, 7; 2.1, 3; 8c4, d7, f3; 13a8; 14.7; 
15a4; 17d9; 18f28; 19.1; 23.18; 28cl; 35c2; 48.16, 53, 66; 55.1; 
pt. murd 8el0; 10a2; 13a8; 46.15, 38; 47.24; 48.54, 66. 
mizag [mck'] n. 'taste': 48.59, 48.103-5; 52.1. 
mizd [mzd] n. 'reward': 15b2; mizd ud pa-dasn 'reward and rec- 
ompense': 7.6; lOf 1; 17dl4; 48.97; 60.1; mizd ud rozTg 'wages': 
42.2. 
mor [mwl] n. 'ant': 21a5, b2. 

mowbadan mowbad [mgwpt'n' mgwpt'] n. 'Mowbadan Mow- 
bad', title of High Priest: 47.22; 48.49; 
-Jh n. 'office of High Priest': 47.21. 
mowmard [mgwg-GBRA] n. 'priest': 39b3. 
moy [mwd] n. 'hair': 9.15; 37all; 46.13; 48.55. 
muhrag [mwhlk'] n. '(gem-)stone', plu. -I'M: 64 passim. 
mulan [mwl>n'] n. 'belly' (daevic): *18f22. 
murd s.v. mTr-. 

murdag [m wit k'] adj. 'dead': 1012; 18fl0; 55.2. 
murnjen- [mwlncyn-j vb. pt. murnjenid, 'destroy': lOgl; 23.27; 
65.14; 

-isn v.n. 'destruction': 9.2. 
murw [mwlw] n. 'bird': 28cl; 46.14, 26; 49.7; 52.1; 58.82, 84. 
murwizag [mwlwyck'j n. 'little bird': 46.5. 
1 must [mwsf] n. 'fist': lOgl. 

2 must [mwsf] n. must ud gilag 'complaint and lamentation': 
18dl8; 

-Jha adv. 'bitterly': 4.2. 
musk [mwsk'] n. 'musk-rat': 16a4; see Commentary 16.5. 
nabar [n^bl] n. yast T nabar 'the Nabar ceremony': 7.6; see Com- 
mentary 7.7. 
nakkJra [nkyl'y] adj. 'repudiating': *41.1. 
nam [$M] n. 'name': 0.1; 47.13; 50.1; 55.3; 63.2; 64.21, 29b. 
namad [nmt'J n. 'felt': 18f5. 
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n/t iii/i^/t ii | n ■Mig'n'j n. 'named (pcrscum) 1 : iittixx i nfcrrirtgiin 

'name lire', i.e. fire dedicated to a named person: 8d8; 

-Ih [n'mk^nyh] n. 'dedication': 18e24. 

namak [MLHAk] n. 'salt': *58.17. 

namak-sud [nmkswf] adj. 'salted': 58.69. 

namaz [nm'c] n. 'prayer': 18f 32; 48.102. 

namcist [n>mcst'] adv. 'specifically, especially, in particular': 
37b 14; 45.1; 56.8; 62.13, 28; pad namcist 'in particular': 62.10, 
12; 

-Ig adj. 'renowned, well-known': lObl; 13a4; 41.1; 'espe- 
cially)': 9.10; 62.4. 

nan [LHMA] n. 'bread': 2.2; 9.10; 20.3; 56.11; 58.5; 'food': 58.74. 

nang [nng] n. 'shame': 62.10. 

nar [ZKL] n. adj. 'male': 46.4, 15; 48.103; 59.3. 

narig [n'lyk'] n. 'wife': 48.57. 

narm [nlm] n. 'soft': 25.4; 
-Iha adv. 'gently': 62.22. 

nasa [ns 3 y] n. 'carrion': 18e6; 37b2; 41.1; contagion more serious 
than hixrlh: 55.3; 'corpse': 41.1; 44.1; 46.27; 55.1. 

nasa-bnn [ns>y-PSKWN] n. 'corpse-rending': *21al6. 

nasa-kes [ns 3 y-ks] n. 'corpse bearer': 47.5. 

nasa-pak [ns 3 y~p 3 k] adj. 'carrion cooking': 37b2. 

nasrust [nslwsf] n. 'putrefaction': 55.1; 56.11. 

nawad [90] num. 'ninety': 9.3; 18cl, 3; 21a5; 37a9, b8; 65.3. 

naxust [nhwsf] adj. 'first': 23.16, 17; 55.3. 

naxust-rasfd [nhwst'-lsyf] n. 'first arrived': 18f 35. 

nay- [DBLWN-] vb. pt. md, 'lead': 9.15; 15a4, bl; 47.17; 'pro- 
duce' (a witness): lOel. 

nay [n>d] n. 'reed('s length), cubit': lOgl; *46.15; 58.8. 

naydag (or nawdag?) [n 5 ywt 3 k] adj. 'navigable': rod 7 naydag: 
49.7; Bartholomae reads nay^tak from *nauia + taJca- 'schiff- 
baren Lauf habend 1 (WZKM XXV, 257); Pahl. n>ywt>k corre- 
sponds to Y.Av. navaya-, which Bartholomae explains as 'schiff- 
bar, Bezeichnung fliessenden Wassers von grosserer Breite und 
Tiefe'; M. discusses a'ywt^k at length and gives references to 
other occurrences, p. 460-462, n.17. 

nazdTk [nzdyk'] adj. 'near': 23.12; 37a3; az nazdik I xwes 'from 
one's own home': 37bl5; az nazdlk saw- 'go from the midst of: 
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56.16; 62.2; [ho / 6 / be 6\ niizdik Saw- 'approach': 48.32, also 

euphemism for 'approach for / engage in sexual intercourse': 

8f3; 34.el. 

-Ih n. 'proximity': 18dl0; 

-tar compar. adj. 'nearer': 8dl. 
nazdist [nzd(y)sf] adj. adv. 'first': 11.11; 15d2; 18e6; 31a9, c4; 

46.4, 13, 15; 47.3; 48.6; 51.1; 62.23. 
nazdist-rasld [nzdyst'-lsyf] adj. 'first arrived': 18f33. 
ne [LA] adv. 'no, not': passim. 
nek [nywk'] adj. 'good': 10d2, fl, pi, et pass.; nek dar- 

'treat well': 16b 7; 'lovely, beautiful': 8gl; 49.8, 11; 64.13; as 

adv. 'well': 23.14; 36.13; 46.19; 64.16; 

-111 n. 'good(ness), benefit, good effect': passim; 'well-being': 

33al, bl; 62.25; 

-tar compar. for superl. adj. 'best': 23.3, 12; 'very beautiful': 

1011. 
nek-besaz [nywk'-bysz] n. 'good healing': 64.1. 
nekog [nywkwk] adj. 'good': 18f 26; 'lovely': 23.7, 10, 12; 

-ih n. 'loveliness': 48.61; 

-tar compar. adj. 'lovelier': 23.7. 
nem [PRG, nym] n. 'half': 21b4; 34c2; 37al3; 

-ag [nymk'j n. 'direction': 31a2, c8; 46.6, 7. 
nem-roz [PR.G-YWM] n. 'midday': 28cl; 48.2. 
nom-sab [PRG-LYLYA, nym-LYLYA] n. 'midnight': 18cl, 3-5. 
nendar [nyndl] adv. 'within': 46.9 (see crit. app. 46.34). 
nerang [nylng] n. 'spell': 63.5; 'recitation': 58.8. 
nerog [nylwk'] n. 'power': 8c6; 26.3; 35a6, c6; 47.6; 49.1; 62.28; 

64.31. 
nest [LOYT'J vb. 'is not': passim. 

nest-frazandih [LOYT'-przndyh] n. 'childlessness': 36.12. 
nest-tisih [LOYT'-MNDOMyh] n. 'nothingness': 8a9. 
nes [nys] n. 'sting': *64.20. 
new [TB, nyw] adj. 'brave, valiant': 18el8; 37b7; 63.6; as 

n. 'hero': *49.3. 
nezag [nyck'] n. 'lance': lOgl; 48.7, 98; 64.20. 
nibes- [YKTYBWN-] vb. 'write': 9.1; 55.3; pt. nibist [npst']: 
8gl; 9.14; 11.11; 12.2; 37al0; 48.82, 102; 
-III- vb. pass, 'be written': 56.0. 
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md s.v. nay-. 

nifrTn [nplyn'] n. 'curse': 48.16; with aux. vb. icun- vb. 'curse': 
26.1-4; 33bl; 48.16. 

nigahdar [nk'st 5 !] n. 'protector': *46.21. 

nigan [nk 3 n'j adj. 'buried': 41.1. 

nigand [nknd] adj. 'buried': 46.5. 

niger- [nkyl-] vb. pt. nigerTd, 'behold, observe, look, consider, 
inspect': 17d6, 8; 18d8, 20, f 10, 32, g2; 23.7, 23; 35al; 36.7; 
46.20; 58.25, 34; 62.23, 25; 

-isn nee. part, 'must be inspected': 58.23, 29, 57, 66; v.n. 'ob- 
servation' pad nigerisn 'with observation': 58.65; (idiom.) pad 
nigerisn 'on purpose' (lit. 'on consideration'): 18e5. 

nigun [nkwn'] adj. 'lowered': 58.26; nigun kard 'bowed down': 
18d4. 

nih- [HNHTWN-] vb. pt. nihad, 'put, place': passim; 
-isn nee. part, 'should be put': 37a2, 5; 58.5, 8, 12, 14, 15, 
17-20, 26, 33. 

nihadaglh [nyd 3 tkyh] n. 'confidence' (?) lit. 'firmness', i.e. of 
character): 36.14. 

nihad-snehlh [nhHsnyhyh] n. 'laying down of weapons': 62.17. 

nihan [nyh'n] adj. 'hidden': 48.72; 'discrete': 62.21; 'furtive': 
48.91; nih an kun- 'conceal': 34c2; 
-Ig adj. nihanTg kun- 'conceal': 15e4; 
-Jh n. 'discretion': 62.7, 21 (cf. S. Shaked, WSS, p.269, n.173. 

nihuft s.v. nihumb-. 

nihumb [nhwmb-] vb. 'cover', pt. part, nihuft 'clothed', cov- 
ered': 23.19; 31a3; *56.11; 63.6; 
-isn nee. part 'should cover': 58.16. 

nimay- [nm^d] vb. pt. nimud [nmwf] 'show': lOgl; 31al, 9, 
c2, 4; 47.17; 'indicate': 58.39; 'show' (as in Eng. cause s.o. to 
experience, e.g. 'show kindness'): 15a7, 12; 23.3, 20; 48.68; 
'pretend': 33b 1. 
-isn nee. part, 'should indicate': 58.39. 

nirmad [nylmt'] n. 'best interests': 20.1; 'advantages': 43.6. 

nisan [nys'n'] n. 'significance': 64.1. 

nisan- [YTYBWN-] vb. pt. nisast [YTYBWNsf] 'establish' (of 
sacred fires): 18a4, dl9, el, 20, 22-24, g5; 46.31, 35; vb. trans. 
'settle': 49.5. 
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nisast s.v. nisTn-. 

nisast s.v. nisan-. 

nisast Ih [nsstyh] n. 'position': *58.14. 

nisTn- [YTYBWN-] vb. pt. nisast [YTYBWNsf], 'sit, settle' 

(intrans.): 8a2; 1011; 18d5; 23.12, 19; 26.3; 31a5, 6; 48.39; 

56.10; 58.61; 'fade' (of voice): 58.41; andar nis7n- 'dwell': 18f26; 

-an pres. part, 'sitting': *58.28; 

-isn nee. part.: 'should sit': 58.26, 53. 
niyag [nyd 3 k'] n. 'ancestor': 38.1. 
niyayisn [nyd'dsn'] n. 'Niyayis, praise', a formula of prayer: 

17a2; 31c7. 
niyaz jnyd^c'] n. 'need': 13a8. 
niyoxs- [nywhs-] vb. pt. niyoxsid 'listen': 36.13; 

-isn nee. part, 'should learn': 36.14. 
no [9] num. 'nine': passim; 
nog [nwk'] adj. 'recent, fresh': 1012; 23.35, 36. 
nog-mah [nwk'-n^h] n. 'new moon': 40.4. 
nog-nabar [nwkn'bl] n. 'Nog Nabar': 17a2. 
nog-rid [nwklyt'] adj. 'freshly- voided': 23.35. 
nohom num. 'ninth': 18el4; 52.1; 62.7, 14. 
nosTd jnwsyt'] written for pt. part, niyoxsid [nywhsyf] 'known' 

(lit. 'heard, learnt'): 8a6. 
nozdahom [19wm] num. 'nineteenth': 62.7, 24. 
nun [KON] adv. 'now': 9.10; 14.2; 48.20, 59, 61, 76, 83, 93. 
o [OL] 'to, at': passim. 
obast [>wpsf] vb. pt. 'fell, fallen': 8el0; 18f 13, 17, 18; 47.5, 9; 

pt. part. plu. -an 'fallen': 18f 18. 
oft- [>wpt-] vb. 'fall': 9.3; 1011; 18d9; 28cl; 35a5, 6, c2; 47.13; 

48.87, 88; 55.1, 3. 
*ogarag j^wgpg ?] adj. 'devouring' (?), in the phrase az J 

*ogarag: 48.21 (see Commentary 48.19-20). 
oh [KN] adv. 'thus, so', and also with little apparent effect: pas- 

sim. 
oron ['wlwn'j adv. 'hither': az own 'since': 8a7. 
*orun- [^lwn-] vb. 18dll; M. translates 'they scatter, they put, 

or they pluck', and (p. 397, n.ll) refers to v&rs runisnfh quoted 

by B. Geiger, WZKM XL, 112, Bartholomae, Mir.Mund. Ill, 

8, and Unvala, HYt. p. 83; cf. also Pahl.T. 30.6 lwnynd. 
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osan- ['ws^n-J vb. 'throw', 'cast down', pt. osand: 37al2; 47.5; 

M. discusses this word, p. 448 f., n.6 and alludes to R.C. Za- 

ehner's references, BSOS IX, 872 f. 
l 6s [*ws] n. 'dawn': 15a4. 
2 os [ 3 ws] n. 'intelligence': 48.42; 64.7. 
dsastar [ 5 wsstl] n. 'east': 65.3, 5, 9. 
osbam ['wsb'm] n. 'dawn 5 : 48.69. 
osmar- [MNYTWN-] vb. 'consider': 62.5; inf. osmurda.il 

(>wsmwltn'] 'remember': 15b3. 
osomand ('ws'wmnd] adj. 'mortal': 28cl. 
owirist [^vwylst'] n. 'owirist', grade of sin, originally the sin of 

attacking with a weapon, Av. auuaoirisfca: 15al3, 14; 37bl9. 
owon ['wgwn'j adv. conj. 'as, so': 37al0; 39al; 56.8. 
6y [OLE] pers. dem. pron. 3 s. 'he, she, that' (all cases), 

plu. awesan (0LEs*n']: passim. 
oz [ 3 wc] n. 'strength': 9.2; 46.21; 47.6, 7; 48.7; 62.8. 
ozad s.v. oza.il-. 
ozan- [YKTLWN-j vb. pt. ozad [YKTLWNf] 'kill': passim; 

~isn v.n. 'killing': 48.96. 
ozomand [ ? wc > wmnd] adj. 'powerful': 48.17. 
pad [PWN] prep, 'to, at, in' etc.: passim. 
padasn [p'td'sn'] n. 'reward': 6.3; 46.34, 35; mizd ud padasn 

'reward and retribution': 7.6; lOf 1; 17dl4; 48.97; 60.1. 
padex [ptyhw'] adj. 'prosperous': 18a4; 

-fh n. 'prosperity': 64.6, 30a. 
padifrah [p'tpl's] n. 'punishment': 13b2; 15a3, 7, 12, 13, b2; 

24.2; 34al, c6; 48.68, 69, 83, 89, 97; 

-omand adj. 'punishable': 31b3. 
padTr- [ptgl-, MKBLWN-] vb. 'accept, receive': 10d2; 16b7; 31c3; 

46.16, 18, 20; 47.13, 18; 58.85; 62.24; pt. padirift [ptglpt']: 5.1; 

11.11; 16b2; 31c2; 58.85; [MKBLWNf] 47.1-3, 11, 14, 17, 19; 

-Jh- vb. pass, 'be undertaken': 9.9. 
padfrag [ptylk'] prep, 6 padfrag 'towards': 23.14, 31; 48.39; 

62.22. 
padirift s.v. padir-. 

padis [pts] postpos. 'to him, to her, to it': passim. 
padistan [p'ytysVn] n. 'foundation': 46.6 (Air. Wb. 837 

paitis't an a- 'Standort, Wohnstatte'). 
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padisxwar [ptsfiwl] n. '(food-)bowl': 58.9, 18. 

padixsa(y) (SLYTA, p^ths^d)) adj. 'allowed, permitted, autho- 
rized': 14.7; 17a2, d4; 18e20, 22, 23; 20.2-4; 30.1; 34bl, 2, cl, 
dl-3; 43.4; 'justified*: 17dll, 12; 'lawful': 58.23, 24, 40, 47, 60, 
61, 73, 74, 76-8, 81; ( padixsay\ i.e. highest estate of marriage': 
34cl; 48.62; 53.1; 

n. 'ruler, lord, king': 17cl; 18d21; f 14, 18, 23; 60.1; 'owner' (of 
slave): 34c 1; 

-Th n. 'sovreignty, lordship': 47.13; 60.1; 
-Iha adv. for adj. 'of padixsay status': 39b2; 53.1; 
-omand adj. 'allowed': 46.32. 

l padroz [p^lwc'j n. 'gift(s)' of wood, incense (and fat) offered 
sacrificially to the sacred fire: 18e21 (cf. NP badroz); M. dis- 
cusses the word, explaining 'from Olr. *patiraocaka, that which 
flares up, or that which blazes forth, from rue- 'to kindle'. The 
word refers to the gift of the animal fat (zohr) offered to the 
fire on festive and also on solemn occasions' (p. 401, n. 24). 

2 pad-roz [p 3 t'lwc] n. 'fasting': 63.4. 

padyab [p'ty^p] adj. n. 'ritually pure (thing)': 58.2, 5, 15; pad 
padyab 'with ritual purity': 58.2, 11; 
-Th n. 'ritual purity': 44.3; 58.5, 11; 
-tar compar. adj. pad padyabtar 'ritually very pure': 58.2, 5. 

padyawandtar [pHyd'wndtl] compar. adj. 'more powerful': 
18f 10, 20. 

padzahr [pHz'hl] n. 'antidote': 64.3. 

paii [p>h] n. 'sheep': 8g2; 47.20; 48.18. 

pahikaf- [ptkp-] vb. pt. pah'ikaft, 'assail, strike': 18f 13; 23.22; 
48.50. 

pahikar [ptk'l] n. 'battle, dispute': 64.10, 30b. 

1 pahikar- [ptk 3 l] vb. pt. pahikard 'dispute, argue, fight': lOdl, 
24.2; 31b3. 

2 pahikar~ [ptk'l] vb. 'consult with', inf. pahikardan: 39b2. 

pahlom [p>hlwm] adj. 'best, excellent': 8a6, cl, 2; 46.20; 57.1. 

pahlug [p>hlwk'] n. 'side': 59.3. 

paiin [p 5 hn'] adj. 'wide, broad': *9.9; -torn 'widest': 48.7; 
-ay n. width': 46.4, 7, 15; 48.5, 26, 61; 58.14; 65.8. 

pahrez [p'hlyc] n. 'protection, care, tending': 17d4; 18d9, e20, 
f4, 32. 
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l pahrez- (p 3 hlyc-] vb. pt. pahrext, 'beware of, refrain from, keep 

away from': 9.16; lOjl; 31c3; 39b2; 

-isn nee. part, 'should keep away from': 58.11. 
2 pahrez- [p'hlyc-] vb. 'care for': 26.2. 
padistan [p'ytystV] n. 'foundation': 46.6 (Air. Wb. 837 

paitistana 'Standort, Wohnstatte'). 
pak [DKYA] adj. 'pure, clean, cleansed': 7.5; 18e20; 37a2; 46.2, 

14, 15, 58.8; 

-Jh [DKYAyh] n. 'purity': 48.107. 
panag [p 5 nk'] n. 'shepherd': 31b2; 

-Th 'protection': 49.7; 56.11. 
panj [5] num. 'five*: passim; 
panjah [50] num. 'fifty': 21b6; 37a6; 37bll; 46.14; 48.1, 26, 49; 

49.9, 15, 18. 
panjom num. 'fifth': 12.5; 18dl2, elO; 48.56, 89, 98; 49.6; 52.1; 

62.7, 10. 
panzdah [15) num. 'fifteen': 9.10; 17bl; 18f 11; 25.4; 29.1; 34a2; 

48.5; 49.9; 53.1; 65.12; 

-oxn num. 'fifteenth': 62.7, 20. 
parag [p 5 lk'] n. 'piece': 56.9. 
parahom [pl 5 hwm] n. 'parahom', the consecrated drink made 

from an infusion of pounded horn and pomegranate twigs in 

holy water: 27.8. 
pargan- [plkn-j vb. trans, 'disperse': 64.28. 
parlg [plyk'] n. 'witch': 8el, 4, 8-10, f3; 18c2-4. 
parisp [plsp] n. 'wail': 49.6. 
parist- [plst-] vb. 'serve': 64.23. 
parr [pi] n. 'wing': 21a3, b2. 
parrextag [plyhtk'J n. 'remainder, what is left' (from vb. parrez- 

q.v.): 42.2-4, 12. 
parrez- [plyc-] vb. 'remain' (i.e. 'be superfluous'): 59.3. 
parwar- [plwl-] vb. pt. parward 'nurture': 8d9; 29.1; 

-dar n. 'nourished: 29.4; 62.14; 

-isn v.n. 'nurture': 29.1; 60.1. 
pas [AHL] adv. 'then, afterwards': passim; pas az 'after': passim. 
pasen [psyn'J adj. in phrase tan J pasen 'Future Body': 15a6, 12, 

b2; 23.12, 17, 27, 36; 24.2; 25.1; 36.6; 46.6; 48.102; 49.15; 52.1; 

62.14. 
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passaxt [ps'hf ] n. 'test': 18dl4; 48.70. 

passox [pswhw'j n. 'answer, reply': 35c5, 6; 36.7; 48.41; 62.7. 

pasus-xwaranTh [psws-hwlnyh] n. 'cattle-feed' (?): 42.3 (= Av. 

pasus.x v ars>0a-). 
pasn [psn'J n. 'agreement': 14.3. 
pasom [p 3 swm] adj. '(most) excellent': 8f2, m3, 4, o2; pasom 

axwan 'Best Existence': 18f 5, 9; 65.1, 4. 
passinj- [psne-] vb. 'sprinkle'; 

-isn nee. part.: 58.8. 
past [psf] n. 'agreement, pact, contract': 12.1; 18f 22; 43.1. 
pattug [ptwk'j adj. 'enduring': 48.77. 
pay [LGLE] n. 'foot': passim; az pay 'standing': 58.28. 
pay- [NTLWN-,p>d-] vb. 'protect'; 

-isn v.n. 'protection': *37a7; 46.15; 64.14. 
payag [p'dyk'] n. '(cosmic) station': 8d7; 45.1; 46.6, 7; 48.98; 65 

passim. 
paydag [pyt 3 k'] adj. 'revealed' (az den, abestag etc. 'in the 

religion, the Avesta'): passim; 'known': 1.4-6; 'evident': 58.70; 

'visible': 58.68, 69; 

-Ih n. 'manifestation': 18hl; 

-torn superl. adj. 'most conspicuous': 47.10. 
paydagen- [pyt 3 kyn-] vb. pt. paydagenTd 'explain': 9.1; 15el; 

'reveal': 46.34. 

-isn nee. part, 'should make known': 58.5. 
paygambarTh [pgt 5 mblyh] n. lit. 'the agency of a messenger', so 

pad rail f paygambarfh 'by means of representation': 53.1. 
pay isn s.v. pay-. 
payman [ptm'n'] n. '(right) measure': 62.18; 

-ag n. 'measure': 46.6; 'maturity': 58.82; 

-Tgih n. 'moderation': 62.7, 18. 
paymoxt s.v. paymoz-. 
paymoz- fptmwc-] vb. pt. paymoxt [ptmwhf], 'wear, put on': 

11.1; 31a4; 63.6. 
paywand [ptwnd] n. 'lineage, descendents, progeny': 8a8; 10a2; 

12.1; 43.6; 46.15; 48.103. 
paz- [APPWN-, pc-] vb. 'cook': 18e7-10; 26.2; 37b2-4; inf. pox- 
tan (pwhtn']: 18e6. 
pazen [p 3 cyn'] n. 'ibex': 59.2. 
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pazug (pzwk'J n. pazug i *gird 'round worm': *21a9; see Com- 
mentary 21.7. 

pern [pym] n. 'milk': 11.2; 22.4; 23.17; 58.67; 
-Th 'milk': 58.70. 

penih [pnyh] n. pad penTh 'pointless', lit. 'in meanness': 48.*75, 
*76. 

perahan [pyl%n'] n. 'shirt': 11.1. 

peramon [pyl'mwn'] adv. 'around'; 8a2; 18d5; 37a7; 46.5, 7; 

47.9: 48.8, 28. 
perozgar [pylwckl] adj. 'victorious': 23.10; purr perozgar 'very 

victorious': 46.20, 21; 

-Th n. 'victory, victoriousness': 9.2; 18f 26; 

-Thatar compar. adv. 'more victoriously': lOpl; 

-tar compar. adj. 'more victorious': 34el. 
perozTh [pylwcyh] n. 'victory': 49.18. 
pestan [pyst^'] n. 'breast': 22.4. 
pes (LOYN'j prep, 'before' (temporal and spatial): passim; as 

adv. 'first': 3.1, 2, 6, 7; 8nl; pes pas 'vice versa': 58.55, 56, 05; 

-Th Ipysyh] n. pad peslh 'first': 8n2; in the presence of: 62.22. 
*pesagsang (pysgslyk] adj. 'head of the (priestly) guild': *58.1. 
pesgah [pysk J s] n. 'foremost place': 56.12; plu -Thai 17a2. 
petyarag [pytyd'lk'j adj. 'evil': 49.14; 

-Oman d adj. 'full of evil': 23.14; 

-omandTh n. '(realm of) evil': 8c5. 
petit [ptyt'J n. 'confession', in phrase pad petit haw- 'confess': 

15 passim; 18f32; 48.68; 53.1; petit h- 'repent': 47.9; 

-TgTh n. 'confession': 15all, d2, 4, el; 31al, c8; 53.1. 
pid [AB'j n. 'father': passim. 
pidarTh [ABYtlyh] n. 'fatherhood': 34c6. 
*pid-kenTh [ABkynyh] n. 'hatred of parents': 8a9. pih [pyhw] 

n. 'food': *34c2; 37bl7; 46.32. 
pil [pyl] n. 'elephant': 31b2, 3. 
pTmgen [pymkyn'j adj. 'sorrowful': 36.10. 
pisTz [psyc] n. 'farthing': 17dl2. 
polaxvaden [pwl'ptyn'j adj. 'of steel': 49.6. 
poryotkes [pwlywtkys] n. 'ancient religious teacher': 15all. 
poxtag [pwhtk'] adj. 'cooked': 2.2; 58.69. 
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poxtan s.v. paz-. 

pudag [pwtk'] adj. 'foul': 23.19, 26. 

puhl [pwhl] n. 'bridge': 8gl; 9.15; 15al-3, 5, 10, 13-15; 29.4; 55.2. 

purnay [pwln>d] n. 'adult': 29.1; 43.5. 

purr [pwl] adj. 'full': 1011; 46.20, 21; 47.7; 56.5, 11; 65.12; purr 

■f n./adj. e.g. purr xwarrah 'full of glory': 46.20, 21; 

-Th n. 'fullness': 56.5. 
purs- [pwrs-] vb. 'ask, inquire': passim; 

-isn v.n. 'question, inquiry': 23.34; 58.39. 
pus [BRE] n. 'son': passim; 

~ar [BRE1] 'son': *26.2; 34c6; 

-arTh n. 'duties of a son' (lit. 'filial state'): 34c5. 
pust [pwsf] n. 'back': 18f6; 59.3; 'safeguard, protection*: 18d21, 

f 23; -an n. 'slopes (of a mountain)': 46.35. 

*pust [pwsf] n. 'back' i.e. 'ridge', of Arezur, probable reading 

of mss. pwst' in 50.1 (three times), called grlwag 'ridge' in 

other texts (see Commentary 50.1, 2). 

rad [It 'J n. 'spiritual authority': 15b5, e3, 5; 30.2; *46.5; plu. -an 

8dl; -Tha: 60. 
rad [1 »t '] adj. 'charitable, generous': 10b2, 3; 10ml, nl, ol, pi; 

46.5; 64.6; 

-Th n. 'charity, generosity': 9.9; 10 passim; 38.1; 62.7, 8; 

-Tha adv. 'charitably, generously': 16al; 43.1, 7. 
raft s.v. raw-. 

rah- [l>h-] vb. 'escape': 18f 25; 48.30. 
rail [l's] n. 'way, road, path': lOhl, 12, ml; 18f21; 23.28; 31a9, 

c4, 7; 37b 13; 43.4; 62.27; pad rah T ... 'by means of . . . *: 53.1; 

62.14; rah dastan 'highway robbery': 41.1. 
rahdar [Psd'l] n. '(highway) robber': 10b3; 18f 16, 18. 
ramenTdar [l'mynyt^] plu. -an, 'family' (lit. 'those giving plea- 
sure, dear ones'): 48.57. 
ramisn (Pmsn'] n. 'joy, peace, pleasure, ease': 9.9; 25.4; 43.6; 

47.20; 48.58; 64.26; 

-Tgtar compar. adj. 'very peaceful': 48.102; 

-Thomand adj. 'full of peace': *36.11; 

-tar compar. adj. 'more peaceful': 64.1. 
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rang [lug] n. 'dye': 37b3.; 'colour': 64.31. 

ranjagiha [lnck'yh 3 ] adv. for adj. 'troublesome': 58.28; 

-tar compar. 'more troublesome': 58.28. 
rapihwin (lpytpyn'] n. 'Rapithwin (service)': 15a2, 15; 17a2. 
ras- [YHMTWN-] vb. 'attain, reach, attend, come': passim; 

inf. rasfdan [lsytn']: 63.2; abar ras- 'touch': 58.9; abaz ras- 

'return': 36.1; 

-isn v.n. 'coming': lObl; 18b 1; 'meeting together': 45. 
raspig n. likely 'learned' pronunciation of written ['itpyic] in 

58.38-42, a mistake for a historical spelling [Ptpyk], from an 

Av. *ra#piica-: 'Raspig, assistant priest'. 
rast [l'sf] adj. 'right, true, truthful': 1011; 17cl; 58.73; 62.3, 

9; 'equal, level with': 46.4, 12; 58.15, 21; 65.2; 'just enough' 

(lit. 'equal, level'): 42.7; 'exact (ly)': 1.3; 

-Th n. 'truth': 10a2; 46.5; 62.7, 9; 

-iha adv. 'sincerely': 16al. 
rast-gowisnlh [l 3 st'-gwbsnyh] n. 'truthful speech': 10a2. 
rast-xwah [Pst'-BOYHWN'] n. mard frast-xwaii 'man of good 

faith': 4.2. 
rasug [lswk'] n. 'weasel': 16a4; 21b4; 44.1. 
raw- [SGYTWN-] vb. 'go, proceed, travel, etc.': 8e3; 10ml; 11.2 

18f 16, 20, 26; 31c7; 48.78; 55.2; 58.38; 62.27; 64.11, 15; 65.15 

'behave': lOkl; pt, raft [SGYTWNt']: 8ml; 18f3, 16, 21; 31a3 

46.15, 36; 49.4; 

-en- vb. caus. 'cause to move': 46.36; 

-isn nee. part, 'should behave': 39b 1; 

-isn v.n. 'motion, movement': 46.11; 48.91; 52.1; 65.3, 5, 9; 

'departure': 43.8. 
raxtagih [lhtkyh] n. 'sickness': *42.11. 
ray [I'd] postp. 'on account of, for the sake of: passim; ed ray 

(ce / Au) 'because': passim; ce ray 'why?': 18a3, f35. 
rayen- [l'dyn-] vb. pt. rayenld 'conduct': 4.2; 'organize': 49.2; 

'manage (to do something)': 49.1; 'prepare': 58.10; 

-Jdar n. 'director': 49.13; 62.14. 

-isn nee. part, 'should be arranged': 58.48. 
rayomand [l 5 d 5 wmnd] adj. 'majestic': 0.1. 
raz [l J c] n. 'secret': 61.6. 
rebas [lyp's] n. 'rhubarb': 46.37. 
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rem [lym] n. 'filth': 18dll. 

reman [lymn'] adj. 'dirty, polluted': 18dl3; 23.26; 55.2, 3; reman 

kun- 'pollute': 44.2, 3; 55.1; 

-Jh n. 'filth': 8c4; 18dl0, 12; 56.12; 

-tar compar. adj. 'filthier': 23.23. 
1 res [lys] n. 'injury': 34al; 48.66; 63.4; 'sore': 37al3; res" ud ziyan 

'injury and damage': 17d7. 
2 res [lys] n. 'beard': 18f 10. 

resid [lysyf] 'wounded', pt. part, of vb. res- 'wound': 18f20. 
rez- [lye-] vb. 'pour': 2.6; 11.6; 37al4. 
rid [lyf] pt. part of vb. riy- 'void, defecate', in nog rid 'freshly 

voided': 23.35. 
ridan [lyt=n'] n. 'dung': 37b5. 
rist [lysf] adj. 'dead': 48.31, 56, 66-68, 73; 

-ag n. 'dead body': 48.54; 

-aglh n. 'morbidity': 39b3. 
rist-axez [lyst'-hyc] n. 'resurrection of the dead': 18f 27; 29.4; 

36.6; 62.14. 
rob- [Iwp-] vb. 'sweep': 7.5; 

-isn nee. part, 'should sweep': 58.8. 
robah [lwp'h] n. 'fox': 16a4; 21b4; 24.1, 2; 44.1, 3. 
rod [lwf] n. 'river': 17d9; 49.7. 
rodig [lwtyk'j n. 'entrails': 59.3. 
rojn [MSYA] n. 'butter': 23.17. 
ron [lwn'] n. 'direction': 45.1; 49.4; 58.63; 6 ... ron 'towards': 

58.19. 
rostag [lwtst'k'j n. 'province': 8a9; 'riverbed': 8e2. 
l rosn [lwsn'] adj. 'light, bright, shining': 18f26; 23.7; 46.8, 37; 

65.10; as n. 'day': 25.4; as adv. 'clearly': 38.1; 51.1; 

-ag adj. 'clear': 59.2; 

-Th n. 'light': 18dl, 16, 19, 20; 34el; 35a2, 4; 46.2, 8; 57.1; 65.8, 

13. 
roy- [lwd-] vb. 'grow': 21b2; 49.8; pt. rust: 21b2; 46.5, 36, 37; 

52.1; 

-en- vb. caus. 'cause to grow': 46.5, 6. 
roz [YWM] n. 'day': passim; roz-saban [YWM sp'n, lwc'sp 5 n'] 

'days and nights': 18f 10; 23.19; 37a7; 48.2, 23, 68. 
rozag [lwc^'] n. 'lightning': 35a3. 
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rozan [lwcn'j n. 'window': 65.3, 5, 9, 15; phi. -fha: 65.3, 5, 9. 
rozgar [lwckl] n. 'day': 1.2-5; 28al; 58.3; 62.1; hamag rozgar 

'all day (long)': 13a8. 
rozig [lwcyk'j n. 'daily sustenance': 42.2. 
rust s.v. roy-. 
ruwan [lwb'n'] n. 'soul': passim; 

-Tg adj. 'of the soul': 15b2. 
sabz [spz] adj. 'green': 64.2, 8, 14, 20, 25, 30a. 
sad [100] num. 'hundred': passim. 
^sag [KLBA] n. 'dog': 9.10; 20.4; 21al2, b5; 24.1, 2; 41.1; 44.1; 

46.27. 
2 sag [sk'] n. 'stone': 35a6; 48.87; 

-en adj. 'of stone': 49.6. 
sail- [MDMEN-] vb. 'seem, appear (to be)': 8o2; 10ml; 17bl; 

18f 1, 36; 23.5, 10, 11, 22, 26-28; 25.4; 33bl; 36.12, 13; 41.1; 

48.18, 102; 62.25; pt. sahist 36.10, 11; zarduxst garan sahist 

'Zoroaster felt aggrieved': 18f 35. 
sahig (shyk'] adj. 'worthy': *8al; lOhl, ml; 16b2; 25.1; 31al; 

-Ih n. 'worthiness': 48.107. 
sahmgeniha [shmkynyh 3 ] adv. 'terribly': 23.29. 
sal [SNT] n. 'year': passim', 

-ag [s'lV, SNTk'] adj. 'years old': 9.10; 17al; 25.4; 29.1; 34b3; 

48.101; 53.1; 58.82; 65.12; = saJ 'year': 42.11; 47.1; 48.1, 22, 

37. 
salar [srd>l] n. 'guardian': 34d3; 43.1; 

-Th n. 'authority, guardianship, leadership': 18d8; 42.6, 12, 13; 

65.15. 
salTgan [s'lyk^'] n. 'year-day (celebration)': 1.3; 17a2. 
samanag [s :> m > nk / ] adj. 'limited': 48.102. 
samor [smwl] n. 'sable': 49.12. 
san [s'n'] n. 'kind': 64.14. 

sang [KYPA] n. 'stone', pad sang 'stone, of stone': 55.2. 
sanj- [snc-] vb. 'weigh': 21al6. 
sar [LOYSE) n. 'head': 15a5, 7, 9-12, e3; 18d4, f6; 23.2, 28; 

29.4; 46.4; 47.5; 48.68; 59.3; 'top, summit': 49.10; 58.19, 63; 

'beginning': 1.2; 'end': 9.15; 48.22, 37; sar kard 'ended': 58.58, 

65. 

sar [s 3 l] n. sar T gar [s 3 l Y gl] 'mountain buzzard': 46.27. 
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sardag [sltk'] n. 'species': 26.14; 46.1, 13-15, 22; 48.5, 26, 107; 

58.84; 59.2; 'variety' (of corn): 58.1; 'breed' (of cows, sheep): 

58.71-3. 
sargen [slgyn'] n. 'dung': 18e8. 
sas [s>s] n. 'bug': *21al7. 
sastarih [s'st'lyh] n. 'tyranny': 45.1. 
saxt [s(>)ht'] adj. 'hard': 8ol, 2; 9.3; 'violently)': 18f 21; 

-Tha 'cruelly': 1012. 
saxt s.v. saz-. 
saxtag (s'htl'] adj. from vb. saz-, 'prepared', i.e. 'cooked': 2.2, 

4,8. 
saxtan s.v. saz-. 
saxwan [MRYA] n. 'word(s)': 4.1; lOjl; 12.1; 18f 21, 32; 23.2, 15; 

31c3; 46.20; 62.12. 
say- [3KBHN-] vb. 'lie down': 23.22; 48.66. 
say- [s^d-] vb. 'rub': dast say- 'shake hands': 12.2; 

-isn v.n. 'gloss': 64.3, 9, 15, 21, 26, 27. 
sayag [sMk'] n. 'shadow': 55.1. 
saz- [sc-] vb. 'be worthy': 47.7; 62.23. 
saz- [s*c-] vb. pt. saxt, 'do, perform' (rites etc.): 8nl; 15.5; abag 

. . . saz- 'accommodate (o.s.) to . . .': 62.22; 'prepare': 58.8, 10, 

77, 78; hambarag saz- 'store provisions': 48.11-13. 

-isn v.n. 'preparation': 58.19. 
sazag [s 5 ck'j n. dron sazag 'dron tray': 58.9, 10, 12. 
se (3j n. 'three': passim. 
sebig [sypyk] n. 'apple juice': *58.18. 
sedos [stwsj n. 'SedSs': 15a2, 5, 15; see Commentary 15.5. 
sej [syc] n. 'trouble': 8c3; 48.91. 
senag [synk'] n. 'breast': 59.3. 

sezdahom [I3wm] num. 'thirteenth': 18el8; 62.7, 18. 
sidfgar [stykl] adj. 'third': passim. 
sih [30] num. 'thirty': passim. 

-rozag [301wck'] n. 'STrSza': 58.39. 
sik [HLYA] n. 'vinegar': 58.18. 
sir [SWN] n. 'garlic': *58.17. 

snah [sn^h] n. 'blow': 56.8; pad snah 'aggressively': 62.25. 
snaz- [sn>c~] vb. 'swim': *48.72. 
sneh [snyh] n. 'weapon': *62.17; plu. -Tha *48.7; 
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-ag [-k'J n. 'weapon': *13al; *61.6. 
snexr [snyhlj 'snow': 23.22. 

soxt S.V. SOZ-. 

soz- [swc-] vb. pt. soxt [swhf] 'burn': 18d2; 35c7; 37all, 13, b5, 

12, 13; 48.8, 28; 52.1; 58.6; 

-agadj. 'burning': 1011; 47.20; 

-isn v.n. 'burning': 13al0. 
spah [sp'h] n. 'army': 48.6, 27, 73, 79. 
sped [spyf] adj. 'white': 23.2; 35c2-4; 46.4, 8, 14; 64.3, 9, 15, 21, 

26, 27. 
spoxt(an) s.v. spoz-. 
spoz- [spwc-] vb. pt. spoxt [spwhf] 'thrust': 62.24; 'postpone': 

7.1; 

-isn nee. part, 'should postpone': 7.1. 
sprahm [spl(h)m] n. 'herbs': 20.3; 56.6, 8; 'flowers': 23.5; 48.107; 

58.11, 29. 
spul [spwl] n. 'spleen': 59.3. 

spurrTg [spwlyk'J adj. 'perfect': 62.4; 'complete': 58.82. 
sres- [slys*-] vb. 'mix': 58.2. 
srisamrud [slsmlwf] adv. 'thrice': 58.28. 
sriswadag [sly swtk'] adj. 'third': 48.81, 84. 
srod [slwf] n. 'chanting', srod T gahan 'chanting of the Gathas': 

21al0, 12, 14, 15, 17, b2; 58.82. 
sros-ahlayih n. 'Sros's righteousness': 48.94. 
srosocaranam [slwswcln^m] n. srosocaranam: 65.6 (from Av. 

sraoso.carana in SnS 13.2 the name of a punishment, elsewhere 

in that text the name for a certain grade of sin, i.e. 11.1, 2; 

16.5; see also PT II 148.16). 
sru [slwb'j n. 'horn(s)': 18f5; 21b2. 
sruwar [slwbwl] adj. 'horned', in name of monster, az T sruwar 

'horned dragon': 18f 5. 
stad(an) s.v. stan~. 
stahm [sthm] n. 'force', pad stahm stan- 'take by force': 11.7; 

pad stahm kun- 'act oppressively': 17d7; 

-(ag)an n. 'oppressive': 1012; 

-agih n. 'oppression': 8c3; 

-agtar compar. adj. 'more/very oppressive': 35a6; 48.9, 29. 
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stan- [YNSBWN-] vb. pt. stad [YNSBWNt'j 'take': 11.7; 18dl9; 
22.4; 30.3; 31b3; 32.3; 34c2; 35a6; 37al2; 42.2; 43.8; 46.17; 
48.72; 56.8; 

-isn nee. part, 'should take': lOel; 58.2, 5, 26, 46. 
star [stl] n. 'star(s)': 18dl6, f 16; 23.13; 31al0; 48.99; 52.1; 59.3; 
55.3; plu. -an: 10ml; 65.3; star payag 'star station': 46.6, 7; 
48.98; 64.1-3. 
starag [st^lk'] n. 'star': 35cl; 56.1. 
stard [stlf] adj. 'stunned': 18d9; 48.95; 'unconscious': 47.17; 

-Th 'unconsciousness, stupefaction': 47.17; 48.95. 
stay- [st'd-] vb. 'praise': 8ml; 10d2; 31al0; 48.48, 50, 51. 
star [styl] n. 'stater', graded value of a sin, from name of weight, 

measure of quantity: 11.9; 37al3. 
sto [stwb'J adj. 'defeated': lOgl; 18fl9; 

-wlh [-byh] pad stowTh 'in defeat, defeated': 65.14. 
stor [stwl] n. 'large cattle, head of cattle': 8g2; 11.9; 12.4; 47.20; 

49.4; 58.76; 'horse(s)': 18f 12; 42.2. 
sto" wlh s.v. sto. 
stun [stwn'] n. 'pillar': 35c3. 

stur-skenismh [stwlskynsnyh] n. 'breaking adoption': 41.1. 
sud [swt'j n. 'advantage, benefit profit 3 ': 13a4, 5; 17d8, 12; 18a4; 
62.25; 

-dahisn n. 'gran ter of benefit': 20.1; 
-Th n. 'achievement': 18gl; 
-xwastar adj. 'needing benefit': 18a4. 
sudab [st 3 p] n. 'rue': 20.3; 58.17. 
sudagTh [swtkyh] n. 'negligence': 18e4, 5. 
sudomand [swt'wmnd] adj. 'advantageous': 31b2; 
-Th n. 'benefit': 18g5; 

-tar compar. adj. 'more advantageous': 13a7; 18dl7, 19; 'very 
beneficial': 17d9. 
suft [swpt'J n. 'shoulder': 23.19. 

suftag [swptk'J adj. 'hollow' (from vb. sumb- 'bore'): lOgl. 
sum b [swmb'] n. 'hoof: 46.23, 24. 
sur [swl] n. 'meal': 26.4. 

surag [svrPk'] n. 'hole': 13a8; 31a3; 48.86, 95; 58.4. 
sus (sws] n. 'lung': 59.3. 
suxr [swhlj adj. 'red': 1011; 64.5, 11, 15, 24, 28, 29a. 
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sya [syd>] adj. 'black': 46.27; 48.9, 29; 49.12; 64.3, 10, 16, 22, 27. 
sab [LYLYA) n. 'night': 2.2-5; 1012; 11.6; 15a5, 10; 18a4; 23.2-5; 

23.20-22; 25.4; 28cl; 48.69; 49.8; 65.14, 15. 
sadih [sHyh] n. 'happiness, joy': 61.6; 62.28; 65.15; 

-omand adj. 'full of joy': 36.11. 
sa/ser [spsyl] n. 'sword': 48.7; 64.20. 
sagr [sgl] n. 'lion': 21al6; 35b2. 
sahan-sah [MLKA 5 n-sh] n. 'king of kings': 18a4. 
sahTgan [shyk'n'] n. 'palace': 28c 1. 
sahr [stl] n. 'land, country': 8a9; 17cl, d7, 10-12; 42.2. 
sak [s'k'J n. 'branch': 18f 5 (?) (possibly to be read dh'Jc', i.e. 

'as great as Dahag'). 
sarm [slm] n. 'shame': 15e3; 31a5, 6. 
sast [60] num. 'sixty': 37bl0; 48.26. 
sas [6] num. «sbc': 6.2; 8f 3; 12.2; 46.12, 38; 48.24, 26; 

-hazar [6000] num. 'six thousand': 46.18; 

-om ord. num. 'sixth': 12.6; 18dl3, ell; 49.6; 52.1; 62.7, 11. 
saw- [0ZLWN-] vb. pt. sud [OZLWNf], 'go': passim; 

-isn nee. part, 'should go': 58.38. 
say- [s 5 y-] vb. impers. 'be able, be possible': passim; 'must be'; 

62.19; 'be proper, suitable': 15e4; 42.5; 46.20; 53.1, 2, 4; 56.11; 

58 passim; 64.5. 
sazdahom [I6wm] num. 'sixteenth': 62.7, 21. 
sed [syf] adj. 'bright' (epithet of Jam): 47.8. 
sir [syl] n. 'milk': 48.72. 
siren [sylyn'] adj. 'sweet': 23.17. 
skast s.v. sken-. 
skeft [skypf] adj. 'hard, difficult, distressing': 7.5; 8m2, ol; 17cl, 

dl3; 23.22; 

-en adj. 'extraordinary': 48.65; 

-Ih n. 'hardship': 62.24; pad skeftih 'in astonishment': 8m2; 

-tar compar. adj. (for superl.) 'most distressing': 8a5. 
sken- [TBLWN-] vb. 'break': 46.14; 58.5; pt. skast [skst']: 8el0; 

18f 17; 56.16. 

-isn nee. part, 'should break': 58.5. 
skih- [skyh-] vb. 'be broken': 58.6. 
snas- [sn's-] vb. pt. snaxt [sV&f], 'know, recognize': 10dl, 2; 

39b3; 48.57; 62.21; 
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-aglba [sn'skyh 5 ] adv. 'knowingly': lOcl. 
snaxt s.v. snas-. 

snayen- [sn 3 dyn-] vb. pt. snayemd 'please': 8gl; 'satisfy': 8cl. 
snayisn [sn 3 dsn'] n. 'praise': 0.1; 62.0; 63.0. 
snug [snwk'] n. 'knee': 18f 16; 31a3. 
snuman [snwmn'j n. 'propitiation': 9.9; 58.23, 28, 29, 35, 39, 66, 

84. 
soy [swd] n. 'husband': 10ml; 15b5; 17bl; 34bl, c4; 36.3; 39bl-3; 

48.64; 53.1. 
soy- [swy-] vb. 'wash': 58.9; short inf. sust [swst'J: 56.11; 

-isn nee. part, 'should wash': 58.50. 
sud pt. and short inf. s.v. saw-. 
sudan inf. s.v. saw-. 
suhr [swsl] n. 'semen': 11.4; 46.5, 27, 36; 

-Th n. 'seminal fluid': 46.36. 
sust s.v. soy-. 
ta [OD] prep, and conj. 'until, within, for, so long as' (temporal): 

passim; ta [o / be o] 'so far as, up to' (spatial): 8c5; 18f 16, 17; 

46.5-7; 65.1, 4; ta 5 pes 'for the future': 42.13; 'so that': 8e7, 

gl; lOgl; et pass. 
tab [tp] n. 'fever': 63.1, 3. 
tab- [t*p-] vb. 'heat, burn': 18dl3; 35a6; metaph. 'quicken': 

64.13; inf. taftan, abaz taftan 'reheat': 58.5. 

-isn v.n. 'heat(ing)': 58.5. 
tabah [tp 3 h] adj. 'destroyed', tabah kun- vb. 'destroy': 26.4. 
tabarzen [tplzyn'J n. 'battle-axe': 63.6. 
tag [t 3 k'j adj. n.; as adj. 'single': 9.15; 42.2; 58.8; as n. with 

numerals 'times e.g. se tag 'three times': 56.7, 8; 62.27; 63.2; 

'item', any tag 'another': 55.3; do tag 'two pieces': 58.31; se 

tag 'three pieces': 58.20. 
tagarg [tklg] n. 'hail': 9.3. 
tagig [tkyk'j adj. 'strong': 28cl; 48.99; purr tagig 'very swift': 

46.20, 21; 

-Ih n. strength': 9.2. 
tail [tyh] n. 'bottom', tab T pay 'sole of foot': 11.3; 18111. 
tan [tn'] n. 'body': passim; tan I pasen 'Future Body' (post- 
Resurrection), also '(the time of) the Future Body': 15a6, 12, 
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b2; 23.12, 17, 27, 36; 24.2; 25.1; 36.6; 46.6; 48.102; 49.15; 52.1; 

62.14; 

-ilia adv. 'alone': 18f26. 
tanapuhl [tn'pwhl] n. tanapuhl, degree of sin or merit: 2.5, 6; 

chs. 9, 11, 21 passim; 34a2; 65.10. 
tang [tng] adj. difficult 5 : 8o2; 

-ih n. 'deprivation, distress, hardship': 4.1; 13b3; 31c7; 33al; 

tangle Y dusox 'torment of Hell': 29.4. 
tanomand [tn°wmnd] adj. 'bodily': 48.105; pad tanomand adv. 

'materially': 18f29; 

~Th n. 'the bodily state': 15al2; 36.1; 

-Tha adv. 'in the bodily state': 15a7. 
tanuk [tnwk'] adj. 'weak': 48.16, 18. 
tanur [tnwl] n. 'oven': 18el4; 37all, blO. 
tar [LCDR (LCTR)] prep. adv. 'across': 11.3; 'through': 19.1; 

48.97; *58.32; tar [tl\ men- 'despise': 18f 20; 47.8-10. 
tar [t'l] n. 'darkness 5 : 65.14. 
taranaglh [tlngyh] n. 'immaturity': 29.1 (from Y.Av. tauruna- 

'young'). 
tarazug (tPcwk'] n. 'balance': 9.15. 
tarlg [t>lyk'] adj. 'dark': 1012; 

-ih n. 'darkness, blackness': lOql; 18c5, f21, 26; 23.30; 48.95. 
tar-menisnih n. 'contempt': 47.8-10; 

tar-menisniha adv. 'disrespectfully 5 : 58.28. 
tarr [tlj adj. 'damp': 37b 19; 

-agn. 'vegetable(s)': 58.10, 11, 17, 19, 29. 
tars- [tls-J vb. pt. tarsTd 'fear, be afraid': 18f3; 25.3. 
tarsagahlh [tls'k^syh] n. 'respect', tarsagahFh Jcun- vb. 'respect': 

39b3. 
tarwen- [tlwyn-j vb. pt. tajwenld 'overcome': 64.29a. 
iasum [tswm] num. 'fourth': 52.1. 
tawan [t'dw'n'] n. 'compensation 5 : *15b5. 
taxt [t'hf] n. 'throne': 49.18. 
taxt s.v. taz-. 
taz- [tc-] vb. 'gallop 5 : 23.29; secondary pt. tazTd [tcyf] 'chased 5 : 

18f6. 
taz- [Vc-\ vb. 'chase': 48.28; pt. taxt [t>hf] 'caused to gallop': 

23.29. 
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tazanag [t>c>nk'] 'whip': 23.29. 

tex [tyh] n. 'blade 5 : 48.7. 

1 tez [tyc] adj. 'swift, quick': 7.5; 64.16; adv. 'swiftly': 48.88; 

64.14, 15, 16; 

-Tha adv. 'swiftly': 64.9. 
7 tez [tyc] adj. 'sharp': -torn superl. adj. 'sharpest': 48.7. 
*fer [tgl] n. 'arrow 5 : 23.28; 48.7, 50, 51; 49.10; 58.78. 
tis [MNDOM] n. 'thing, something': passim; pad h&rw tis 'in any 

case': 5.1. 
tisnagTh [t(y)snkyh] n. 'thirst': *8c3; 47.6. 
to [LK] pers. pron. 2 s. 'you': passim. 
*tog [twk'] n. 'fold': *55.3. 

tohmag [tw(h)mk] n. 'stock, species 5 : 8a8; 48.29. 
torn [t(w)m] n. 'darkness, obscurity 5 : 18c5; 65.14. 
torn [twm] n. = tohmag 'species': 52.1. 
toxtan s.v. toz-. 
toz- [twc-] vb. inf. toxtan [twhtn'j, 'repay 5 : 29.1, 5; 

-isn v.n. 'repayment', tozisn da/i- / kun-: 

15a8, b5; 17dll. 
trusag [tlwsk'] adj. 'sour': 58.18. 
tuhiglh [twhykyh] n. 'the emptiness': 46.4; see Commentary 

46.4. 
tuwan [twb'n'] n. 'power': 18f3; *tuwan xwadayan 'mighty 

lords': 17cl; with inf. 'be possible to ...': passim; cand wesist 

tuwan 'the greatest possible number': 18el; 

-gar adj. 'rich': 18a4; 28c 1; 

-Tg adj. 'able 5 : 15b4. 
tuxs- [twhs-] vb. 'strive': 10J1; 28c 1; 62.21, 25. 
tuxsag [twhs'k'] adj. 'diHgent': 8o3; 9.16; 28c 1; 62.26; 

-Th n. 'diligence': 62.7, 11, 28. 
u- [AP] conj. 'and' = ud when followed by suff. pron. -m: 8a4 et 

pass.; -t 18f 4 et pass.; -s passim; -man 8gl; 18f 10; 33bl; -san 

8a9 et pass. 
ud [W] conj. 'and'; passim. 
udrag ['wdlk'] n. 'otter': 21b4. 
ul [LALA] prevb. 'up', ul ay- 'rise, come up': 101 1; ul stan- 'take 

out of: 42.2; ul est- 'stand up': 48.33, 69, 93, 94; ul esten- 
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'raise up': 48.66; ul hangezen- 'raise up': 48.31, 35, 56, 73; ul 

saw- 'rise': 48.98. 
unlg [^vnyk'] adj. 'burrowing': *59.2. 
urwahm [^wlw^hm] adj. 'pleasant': 58.6; 

-Ih n. 'pleasantness, happiness': 58.6, 65.15. 
urwar [>wlwl] n. 'plant(s)': 8e2, hi, 2; 16a4; 17dll; 18d2, 20 

22.4; 23.5; 31al0; 46.13, 14, 29; 48.3, 8, 24, 28, 30, 31, 55, 107 

52.1; 56.1; 57.1; 64.31; 65.3; plu. -an 35c2; 46.13; -Tha. 48.107 

52.1. 
uskard [^wsk'lf] pt. part, (of vb. uskar- 'think, consider') 

'reckoned': 58.7. 
ustofnt [>wstwplyt'j n. 'Ustofnt, votive offerings': 17a2; 20.1, 3, 

4; 58.85. 
ustar [GMRA] n. 'earner: 35b2; 46.25; 48.40; 61.5; (NP form) 

ustur f^wstwl] 14.6. 
uzdes-paristagTh [>wcdys-plstkyh] n. 'image worship': 43.8; 

45.1; see Commentary 43.3. 
uzdeszar [>wcdysc 5 l] n. 'image shrine': 48.42; see Commentary 

43.3. 
uzenag ['wcynk'] n. 'expense': 20.3; 42.4; 43.7. 
uzwan [ 3 wzw>n] n. 'tongue': 3.2, 7; lOjl, 12; 26.4; 59.3; [GW- 

BYA] 56.8. 
waccag [wck'] n. 'the young' (of animals): 10ml; 48.77. 
wad [SLYA] adj. 'evil, bad': 7.2; 8e9, ol; 16b9; 23.20, 26, 27, 32; 

31a8; 64.30b. 

wad [wV] n. 'wind': 7.5; 10ml; 18c2, dl3, f 19, 21; 23.5-7, 22, 23; 

35a6; 36.7; 37a3; 48.55; 52.1; 64.31; wad Tarda yazad 'righteous 

Wad yazad': 59.3. 
wad~axwTh [wt- 5 hwyh] n. 'bad faith': 41.1. 
wadrang [wnlng] n. 'citron': 56.9. 
wad-xwah [wt-hw 3 h] n. bad faith': 4.2; 

-isn 'ill-will': 4.2. 
wafr [wpl] n. 'snow': 48.15. 
wahar [wh 3 l] n. 'spring': *48.107. 
wahist [whsV] n. 'paradise': 8a4, c4, d7, h3; 9.15; 10a2, d2, el, 

ql; 15a4, bl, dl; 18d21, fl6, 19, 25, 26, 30, g4; 23.6; 29.4; 

36.13, 14; 64.28. 
wahman (w'hm'n'] adj. 'such and such': 38.1. 
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1 wahram [wlhl^n'] n. as adj. in the phrase ataxs T w&hram 
'victorious fire': 17a2, dlO, 11; 18al, 2, 4, bl, cl, 2, el, 3, 5, 
g5, hi; 37a5; 41.1; 46.32, 34, 48.99; see Commentary 18.1; 
wahramih [w>hl>myh] n. 'victory', pad wahrarwh 'in the role of 

a victorious fire': 18dl9, e20; 46.31, 35. 
wak [wk'] n. 'frog': 8e9; 21a4. 
wan [wn'J n. 'tree': in phrase wan Tjud-bes 'tree opposing harm': 

54.1; see Commentary 54.2. 
wan- [w>n-] vb. 'conquer', -isn v.n. 'conquering': 49.18. 
wang [KALA, w'ng] n. 'sound, cry': lOfl; 24.1; 31c3; 'voice': 

35bl, 2, c5, 6; 47.18, 19; 48.20, 36, 77, 82, 84; 56.10; 58.41. 
1 war [wl] n. 'lake': 8el, 3, 5; 48.17, 42. 
2 war [wl] n. 'ordeal': 18dl4. 
war- [w 3 l-] vb. 'rain': 64.30a. 
warag [wl>g] n. 'crow': 46.27. 
waran [win'] n. 'lust': 62.10. 
waran [w>l>n'] n. 'rain(s)': 1011; 16b5, 9; 17d9; 35c4; 48.10-13; 

64.28, 30a. 
waraz [wl 5 c] n. 'boar': 59.2. 

ward- [wit-] vb. pt. wast [wst'J 'turn, change': 8a3; 27.10; 46.38; 
48.40; 49.3; 58.68; 62.7; inf. wastan [wstn']: 18e24; 64.21, 29b; 
-isn v.n. 'turning point', i.e. 'end': 27.11; see Commentary 
27.6. 
wardag [wltk'J n. 'prisoner(s)': 17dl0; *23.28; 

-fh n. 'captivity': 8a9. 
warden- [wltyn-] vb. 'alter': 8a7; 

-isn v.n. 'transformation': 48.44. 
wardyun [wltywn'] n. 'chariot': 18f5. 
warg [wig] n. 'leaf': 46.37. 
warm [wlm] n. 'memory', warm kun- vb. learn by heart': 15b3: 

17bl. 
warom [w>lwm] n. 'mind, heart': 18dl; 46.28; 56.16. 
waromand [wl>wmnd] adj. 'doubtful', in phrase mardoman bim- 
e pad tan waromand 'men are in possible danger of their lives'- 
17dl2; 

-Th n. 'doubtfulness': 10d2. 
warr [LBWSYA] n. 'garment': 31a3; 34c2; 37a7, 10; 'covering' 
(of fire with ashes): 37a7, 10. 
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widaxtag [wt 3 htk'j adj. 'molten': 48.71, 86. 
widaz- [wt 3 c-J vb. 'melt': 48.70. 

wider- [wtyl-] vb. widard [wtlf], 'pass through': 48.70, 97; 'pass 
over': lOol; 'pass away': 23.1; 'die': 34c3; 65.12; 
-isnfh n. be widerismh 'passing away' (i.e. 'death'): 15b3, e4. 
wideran [wytyl^'] adj. 'dying', wideran baw- 'die': 62.11. 
wideromand(Th) [wtyl>wmnd{yh)] n. 'transience': 36.12. 
widest [wtyst'J n. 'span' (measurement): 11.3; 37a7; 46.13. 
wigrad [wgln] adj. 'awake', wigrad baw- vb. 'awake': 27.10. 
wih- [3DYTWN-] vb. 'shoot': 49.10. 
winah (wn's) n. 'sin': passim, 
winabisn [wn'ssn] v.n. (of vb. winah- 'spoil') 'damage': 34el; 

64.19. 
winahgar [wn^sk'l] n. 'sinner': 7.3; 17dl4; 
-Th n. 'sinfulness': 10d2; 18f30; 36.13; 46.18; pad winahganh 
'wickedly': 41.1. 
winar- (wyn 5 l-j vb. inf. winardan 'order': 18a4; 62.14. 

-isn v.n. 'management': 46.4, 5, 62.14. 
winard [wyn^lf] adj. 'established' (from pt. part, of winar-) 2.1. 
winardan inf. s.v. winar-. 
*winastag [jw£nstV] 'spoilt': 3.5. 
wind- [HSKHWN-] vb. 'obtain': 64.9; 

-isn v.n. 'earnings': 29.1. 
winjisk [wncsk] n. 'sparrow': 58.82. 
wlr [wyl] n. 'thunderbolt': 35a5. 
wirast(an) s.v. wiray-. 
wiray- [wyl 3 d-] vb. pt. wirast, 'restore': 49.18; 48.67, 68; 'tidy': 

56.11; 'correct': 62.25. 
wiraz- [wl>c-] vb. 'restore': 18f 33 (Pth. form of wiray-). 
wirext(an) s.v. wirez-. 

wirez- [0LYKWN-] vb. pt. wirext 'flee': 5.1; 8el, 6; 17dl0. 
wirozag [wlwck'] n. 'lightning': *16b9. 
wis [wys] n. 'village': 18d20. 
wisp [wsp] adj. 'all', plu. wispan: 63.0. 
wisparad [wsplf] n. '(service of) Wisparad': 9.11. 
wist [20] num. 'twenty': 25.4; 37bl4; 48.23; 62.5, 7, 26, 27; 63.5; 
65.3. 
-om 'twentieth': 62.7, 25. 
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wistar- [wstl-] vb. 'spread': 58.10; 

-isn v.n. 'spreading': 58.13. 
wistax [wst 3 hw] adj. 'confident', wisiax baw- vb. 'trust in': 64.12. 
wis [ws, wys] n. 'poison': 8c4; 48.8, 28. 
wisad [ws't'] adj. 'opened', pt. of vb. wisay- 'open': 11.1. 
wisad-dwarisnib [wsn'dwb'lsnyh] n. 'running (with the kustTg) 

untied': 11.2. 
wisobisn [wswpsn'] v.n. of vb. wisob- destroy', 'destruction': 

17dll; 31al0, c6; 'putrescence': 1012. 
wisomand [ws'wmnd] adj. 'poisonous': 21b2. 
wisudag [wswtk'j n. 'miscreation': 49.18. 
wiyaban [wyd>p>n] n. 'desert': 64.30a. 

wizar- (wc'i-] vb. pt. wizard, 'complete' (recitation): 43.2; 58.35; 
'perform': 58.38; 'expiate': 18g2; 'redeem': 15dl; wars wizar- 
'part hair': 18dll; 
-Th- vb. pass, 'be explained': 64.3; 
-isn v.n. 'decision': 31al3; 61.6; 'redemption': 7.1; 
-isnTh n. 'completion': 58.28, 29. 
wizay- [wyz'd-] vb. 'be harmful to': 64.28; 

-isn v.n. 'injury': 64.19. 
wizend [wzynd] n. 'injury, harm': 13a5, 7; 48.66, 90. 
wizidar-dahisnih [wcyt 3 l-dhsnyh] n. 'discrimination in giving': 

lOdl. 
wizldariha [wcyt'lyh 5 ] adv. 'discriminately': lOcl, kl. 
wizidar-kunisnTh [wcyt 3 l-kwnsnyh] n. 'discriminating action': 

62.17. 
wizidar-menisnTh [wcyt'l-mynsnyh] n. 'discriminating 

thought': 62.17. 
wizir [wcylj n. 'decision': 29.1. 

wizostan [wcwstn'] inf. of vb. wizoy- 'examine': 64.30b. 
wizostar [wcwsH] adj. 'perceptive', in purr wizostar 'very per- 
ceptive': 46.20, 21. 
wurroy- [HYMNN-] vb. 'believe': 48.60; wurroyed dad 'dedi- 
cate': 38.1; inf. wurroyistan [HYMNNstn'] 56.16; 
-isn v.n. 'belief: 8m4; 64.4. 
wuzurg [LBA] adj. 'great, big': 9.10, 15; lObl; 18f 16; 25.1; 42.2. 
xak [APLA] n. 'dust': 28cl. 
xam [h>m] adj. 'raw': 58.69. 
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W-l. 25 4; 37al; 44.2; 47.20- ' *' *' 8; 10b1 "* l«a4, d 8 - 

->6 adj. 'household 1 - 37bl7 ' 

«rW v [Ubndij'n d:' 21 4 * 8 i S9 - 2 : 58.72, 78. 
* NP xarLde J donke ^™ver', pl u . .4 ^ 3?b 

xesn, [hs m ] n . . ff,' ^ «| 6 : ,68-70, 82. 
_ 9 ^ 56-13, 15; 62 g 10 . • 1012 > f*»l '(t^ de mon) Wrath': 48 90 

»St (hys't'j " brick ,. 3/b - 9 
*°" fhwn] n. 'blood'; 48 55 

™;g** ]n . vhj? 5 587S 

««*<«• [UpstlTn^E 2 t!'' f 6 ' 8 :' 48 - 102 ' 107 ; 62.28. 
^1, 2; 23.23 64.8 ' " OXIOU5 Mature': 8c3, 4, d 8 e9 - 

xrTdan inf. s . v . „ a . 
-J« fZB NN .J vb . . buy „ 3 

A n- goodness': 58.63, 85- ' 8cl; cor ^ctly' : 62 . 13 .' 

(Jwptl8el0;18fl2. P '" 1M8; ^ f^ps-J 27.9; pt «* 
*u«pt. s.v. Xll f s . 

Wrath: V ^ "»* ^ dydub . epithet 
****- fh w =p.] vb . < sIe 
—»~ fhw^ ad , « b ?X P nt f ^ d f; ->J 5.4. 
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-Thn beneficence': 62 28 

-«- |BOYHW»., ,,. , ' '"' '* 3 "" 

a.q :r / /^• z - i > ask (for)'.- lo^i- fi o o < ' de Sire\- 8b2- 

48-55 (ef. GBd. ed . BTA ffi 8; SU »W: 18f3 3 ° b2 ' 

*™w- [KRYTWN-1 vb B 13 J 

'invite': 16 b 7- ',„ -. , P Wad . 'invoke'- 1 ?. <j„ , , 

■ ' re ate': 17M. Ml . . , ■ 1 - i . declare'.- 20 1- 

"^ «■* **&, m ' 20 ' 3 ' lnf - »Nu 'recite'- *i7bl ' 

^Sr [hw'lj adj . , , • 17bl - 

, -» -• 'en J0 vnLtT 48 58 ' ^ 23 " 32; 25A > 48-72; 
^a>[hw=lj n . 'food'.- .3L 
war- fOSTEN-1 vb < eat T ' 

lois^is: £r! ~s saws * »-■ » 

■«* adj. Stable': 11 1 58 f 
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xward pt. s.v. xwar~. 

xwardTg [hwltyk'] n. 'food': 2.2; 11.5. 

xwarrah [GDE] n. 'glory': 8el; 1011, ml; 18dl; 19.1; 31al0, c6; 

46.20, 21; 49.1; 65.14; 

-omand adj. 'glorious': 0.1. 
xwarsed [hwlsyf] n. 'sun', physical sun and spiritual yazad: 

passim; xwarsed payag'sun station', one of the levels of heaven: 

8d7; 45.1; 46.7; 65.1, 4, 8, 10; name of a service dedicated to 

the sun yazad: 15a2. 
xwast s.v. xwah~. 
xxvastag [hw 3 stk'] n. 'property, wealth, riches': passim; menog 

xwastag 'riches of the spirit': 46.5. 
xwastag-dar [hw^stk-d 3 !] n. plu. -an 'heirs': 55.1. 
xwastan inf. s.v. xwah-. 
xwastarTh [hw 3 st 5 lyh] n. 'marriage': 17c 1. 
xwasur [hwswl] n. 'father-in-law': 29.1, 5. 
xwas [BSYM] adj. 'pleasant': 23.5, 14; 

-Th [BSYMyh, hwsyh] n. 'pleasure, pleasantness': 25.4; 46.15; 

48.105; 62.7, 22; 

-Tha adv. 'pleasantly': 62.22; 

-tarcompar. adj. 'very pleasant': 62.22. 
xwed [hwyt'] adj. 'wet': 58.9. 
xwedodah [hwytwdV] n. Xwedodah, 'family marriage': ch. 8 

passim; see Commentary 8; 45.1; 56.15, 16; 

-Th n. - xwedodah: 8al, 2. 
xwes [NP&'E] adj. 'own': passim; 'belongs, belonging to': lOql; 

23.2, 8, 19, 24; mard J xwes '(one's) relative': 15e4; 

-an as n. 'families': 10a2; 

-awand [hwys^wnd] n. 'kinsmen': 24.2; 36.3; 

-Ih n. '(bond of) kinship': 56.16. 
xwes-kar [hwysk 3 !] adj. 'dutiful': 3.8. 
xwes-tan [NPSEtn'] pron. 'himself: 8d2; 62.5. 
xwurd [hwlf] adj. 'small', as adv. 'finely': 22.4. 
xwurdag [hwltk'] n. 'something small', pad xwurdag 'in detail': 

15dl, e5. 
yakand [y'knd] n. 'ruby': 49.11; 

-en adj. 'of ruby': 49.6. 
yask [ysk'] n. 'disease(s)': 18cl; see Commentary 18.8. 
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1 yast [ysf] n. 'worship, service', general term for religious rit- 
ual(also in yast kun-, 'perform worship'): 7.5; 8al, h3, il, 11; 
9.10; 17al, 2, bl; 20.4; 39b3; 48.50; 58.76-8, 85; 65.2, 6, 10; 
special forms of worship are mentioned: yast T meh 'the greater 
yas't', i.e. the service now called the Yasna: 21al0, 12, 14, 15, 
17, b2; probably this Yasna is meant in 48.56, 76, 89, 98 cel- 
ebrated by the Sosans; yast T keh 'the shorter yast', i.e. the 
service now called the Pron or Bay. 9.9 (see Commentary 9.6); 
yast-ew *nabar 'the initiatory service for priests 7.6 (see Com- 
mentary 7.6); yas't getig oh xrTd 'the service "the world has been 
bought"': 17bl (see Commentary 17.8); ustofrit yast: 20.4; 
recitation of Av. hymns to particular yazads: xwarsed yas't: 
40.1; mail yas't: 40.2. 
*yast, yastan s.v. yaz-. 
yat [y 5 t] n. 'yat', a degree of sin (= Av. yata-): 2.5, 6; 34a2; 

65.12. 
yatahuweryo(g) [yt'hwwylyw(g) / ] n. the Av. prayer Ya0a ahu 

vairiio: 58.31, 35. 
yaz- [YDBHWN-] vb. 'consecrate, celebrate' (of rite, ritual ob- 
ject) 9.2, 3, 14; 15.al3; 16al, 3; 17a2; 26.4; 38.1; 56.8; 58.23, 
25, 73, 74, 84, 85; 'recite': 15al4; 'worship': 40.4; 57.1; 
pt. yast [ysf] 'worshipped, consecrated': 38.1; 58.21, 22, 53, 
84; inf. yast(an) [YDBHWNt(n)', yst(n)']: 15a5; 17a2; 38.1; 
56.2, 3; 58.1 et pass.; 59.1; 
-Th- [yzyh-] vb. pass, 'be consecrated': 58.52; 
-isn (YpBHWNsn'] pt. part, 'should worship, consecrate': 
56.3; 58.83, 84; 

-isn [yes'n'] n. 'worship': 8cl; 26.4; 31c7; 45.1; 47.5; 58.7, 79, 
81, 82; yazisn kun- vb. 'perform worship': 1.2; 17dl, 3; 23.12, 
27; 49.12, 16; = yas't 'religious service': 8il; 9.1, 9; 15al; 17a2; 
43.8; Yasna (service): 48.6, 28, 79, 85; plu. yazis'nJiia 'acts of 
worship': 40.3. 
yazad [yzdt'j n. 'yazad', i.e. Zoroastrian divine being, unspec- 
ified: 18g2, 4, 5; 48.99; 56.12, 16; 59.1; for plu. 65.14; of 
Ohrmazd: 0.1; named: *Ardwfsur: 59.3; Asawhist: 59.3; Burz 
65.14; Druwasp: 59.3; Gosurwan 18f31; Horn: 26.1, 4; 59.3 
Mihr: 48.2; Neryosang: 65.14; Rasn 65.14; Wad I Arda: 59.3 
Wahram: 65.14; Way: 59.3; -an 8c3; 9.9; lObl, 3; 16b4; 17dl4 
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18b J, i"29, g2; 20.1; 31c8; 35c66; 40.3; 45.1; 46.16; 48.67, 92; 
56.2; 58.79, 81-3; 62.3, 9, 14-16, 28; 63.0, 5; 64.9, 31; yazadan T 
menogan ud getigan: 18f 29; 62.0; 63.0. 
yazdah [11] num. 'eleven': 63.5. 

-oni num. 'eleventh': 18el6; 52.1; 62.7, 16. 
yoz [ywc] n. 'cheetah': 8e9; 21al5, 16. 
zad(an) s.v. zan-. 
zad s.v. zay-. 

zahag [zhk'] n. 'child': 8dl, 3, 6, 9. 
zahih (zhyhj n. 'depth': 46.4, 7. 
zahr [z 5 hl] n. 'poison': 64.3. 
zamad [z'mV] n. 'son-in-law': 29.1. 
zaman [ODNAJ n. 'time': 1.1; 8b2, d6, ml; lOfl; 15a7; 18a4, 

e20; 23.14; 25.1, 3, 4; 28cl; 31c3; 32.5; 34b2, cl, dl, 3; 42.3, 5; 

48.11, 15, 17, 97, 105; 62.8, 11, 21. 
zamestan [zmst>n'] n. 'winter': 2.3, 4; 8j2; 1012; 37a7; 46.15; 

48.13, 14, 18, 91. 
zamig [zmyk] n. 'earth': passim; sahr ud zamig 'city and coun- 
try': 17cl, d7; icadar zamTg sawem 'to what land shall I flee?': 

23.19; 'Earth' (personified): 48.77, 82. 
zan [NY$E] n. 'woman, wife': 8a9, d6, e8, f3, g2; lOjl, ml; 11.11; 

15b5; 17a2; 18f 12; 26.2; 34bl, cl, 2, 4, dl, el; 36.3, 13; 39bl-3; 

41.1; 43.1, 7, 8; 48.33, 62-5, 106; 53.1; 56.16; 62.12; 63.4; 64.21, 

29b; plu. -an 17bl; 

-Jh n. 'marriage': 8d6, e7, hl-3; 29.5; 34c4, d2; 39al; 43.1. 
zan- [MHYTWN-] n. 'hit, beat, strike, smite': 9.3; 18cl-4, d2; 

35a4, b2; 48.31, 94; 55.1; pt. zad [MHYTWNt'J: 18e6, 117; 

46.21; 47.10; 48.34, 45-47; short inf. zad [MHYTWNt']: 34c7; 

56.11; inf. zadan [MHYTWNtn']: 4.1; 

-isn [znsn'J n. 'smiting': 8al,g2; 18d8; 33bl; 45.1; 49.18; 62.22. 
"■zand [znd] n. 'Zand*, 'Commentary' on Avesta: 15b3; 29.4; 

36.14; 'explanation': 57.1; 60.1. 
2 zand [znd] n. 'district': 18d20. 
zang [zng] n. 'ankle': 18f 17; 48.29, 77. 
zan-tazag [zntc'k] n. 'divorce' (?), lit. 'running (from) wife'(?): 

8e9. 
zard [zlt'J adj. 'yellow': 35c3; 64.4, 9, 17, 23, 28. 
zarmanlh [zlm'nyh] n. 'old age': 5.1; 8c3; 1012; 13a8; 28cl. 
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zarr [ZHBA] n. 'gold': 28cl: 49.11; 

-en [ZHBAyn', zlyn] adj. 'of gold': 49.6, 7. 
zarrigar [zlykl] n. plu. -an 'goldsmiths': 18ell; 37b6. 
zaxm [z^m] n. 'wound': *64.20. 

zay- [YLYDWN-] vb. 'be born': 3.5, 8; 6.4; 26.4; 34el; 43.5; 
58.82; 64.2; pt. zad [YLYDWNf] 8d4, 6, e9; 16b2; 39b3; 46.36, 
38; 

-isn v.n. 'birth': 48.106. 
zendan [zynd 3 n'] n. 'prison': 8b3; 47.4. 

zindag [zywndk] adj. 'alive, living': 5.1; 13bl; 18a4, f26, 27; 
23.3, 20; 29.1; 48.53; 62.26; 
-Xh n. 'life': 13a2; 18f26; 49.15. 
zist [zysf] adj. 'ugly': 3.5; 23.27; 'hateful': 18f3, 4, 15, 19, 24; 

-tar compar. adj. 'uglier': 23.23, 27; 'very ugly': 1012. 
ziw- [zyw-] vb. 'live': 10ml; 21b 1, 2; 49.15; pt. ziwist [zywst']: 
13a8; 46.38; inf. zTwistan 29.4; 48.90; 
-isn v.n. 'life': 18e24; 'livelihood': 18f 3; 43.7; 
-ismh n. weh ziwisnlh 'good livelihood': 42.4. 
ziyanag [zyd'nk'J n. 'young woman': 11.11; 34c3; 43.1. 
zofr [zwpl] adj. 'deep': 64.16. 

zohr [zwhl] n. 'oblation, offering' (made in worship): 8cl, g2; 

10 1 1; 18d20, e20; 58.72; liturgical sense of 'offering' consecrated 

for the yazads: 9.9, 11-14; 17a2; '(pure) offering', opposite of 

hixnh 'pollution': 46.12. 

zor [z( 3 )wl] n. 'strength': 26.3; *47.6. 

zot [zwf] n. 'zot\ a rank of priest: 39b3; 58.39, 41, 45, 49, 55, 

63, 64. 
zreh [zlyh] n. 'lake': 8el, 3; 'sea': 18f 10, 11, 13, 16; 35a6; 46.10, 

12, 14; 56.5. 
zud [zwf] adj. / adv. 'quick(ly)': 64.11, 14, 15; 

-tar compar. adj. 'very swift': 6.3. 
zur-gugayih [zwlgwk >dyyh] n. 'false testimony': *41.1. 
zuzag [zwzk'J n. 'hedgehog': 2 lb 3. 

zyan [zyd 3 n'] n. 'harm, injury': 13a4, 5; 17d7, 11; 32.1-5; 'dam- 
age': 17d7, 10, 11; 'loss': 17dl2. 
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abarag [>plg] priestly authority, Abarag: 58.38, 52, 71. 

abarlg [>plyk] priestly authority, Abarig: 58.2, 22. 

adur [nwr'] yazad Adur, name of the 9th month: 1.2, 4, 6, 7. 

adurbad [^twrpV] Adurbad: 62.1, 2, 3, 5, 7. 

adurbadagan [HwrpnkV] Azarbaijan: 46.31; 47.3. 

adurbad J dadfarroxan [nwrp't Y d'tplwhm] Adurbad 

Dadfarroxan: 58.7. 
adurbad J mansarspandan [^wrp^t Y m^nslspnd^] Adurbad 

I Mansarspandan: 62.0, 1. 
adnrmahan ( > twrm( > )h > n] son of Ad urm ah: 28cl. 
ahreman ['hlrnn'] Ahriman, the Hostile Spirit: 5.1; 8b2, 3, c3, 
d2, e3, gl, 11; 9.2; lOcl; 13a2, 5, 6, 7; 17d9; 18cl, f7, 14, 18, 
23, 26; 21bl, 2; 23.19, 23, 27, 33, 36; 31a9, c7; 32.1, 5; 33al, 6, 
bl, c2, 4, 8; 36.6; 45.1; 46.6, 15, 36; 49.18; 56.8, 14, 16; 62.17; 
65.14. 
akoman [ 5 kwmn'] Akoman, demon of 'evil thought': 47.10. 
amurdad [ 3 mwrdf] Blessed Immortal Amurdad: 8a2; 65.14. 
arda fraward [ 5 lt>y plwlt'] Arda Fraward, 'Righteous FravasT: 

58.66; 59.3. 
ardiswang ['ldswng] yazad Ardiswang: 18a4; 47.13. 
ardwahist ['lt.whst'] Blessed Immortal Ardwahist: 8a2; 47.15, 

16; 63.5, 14. 
aredwTsur ['lydwyswl] yazad AredwTsur: *59.3. 
arezur [>lkzwl] Arezur: 50.1; see Commentary 50.1. 
astwihad ['stwydH'] Astwihad, demon of Death, : 28a, b, c; 47.8 

(see Air. Wb., 213, 1443-4). 
asawahist [ 5 swhst'j Blessed Immortal Asawahist, alternative 

spelling of Ardwahist: 47.12; 48.20; 59.3. 
axrurag ['hlwlg] Axrurag: 18fll, 12; see Commentary 18.45. 
baxtafrid [bhf'plyt'] priestly authority, Baxtafrid: 58.7. 
bradarwaxs [bl'tlwhs] variant of bradres q.v.: 36.6. 
bradres [bPtlys] Bradres: 47.23; see Commentary, 36.6. 
burz [bwlc] yazad Burz: 65.14. 
burzenmihr fbwlcynmtr'] Burzenmihr, one of the three great 

Sasanian fires: 18dl9; 46.35; 47.12. 
cecist [cycyst'j (lake) Cecist: 48.42. 
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dadfarroxan [d'tplwh'n] patronymic 'son of Dadfarrox', 

Adurbad Dadfarroxan: 58.7. 
dadweh [d'twyh] priestly authority, Dadweh: 58.79. 
dahag [dh>k] = Azdahag: 8el; 18f25; 46.21, 35; 48.30, 31, 33, 35, 

36. 
dahman afrln [dhm'n 5 pryn'] 'Blessing of the Instructed', 
Dahman Afrih, usually understood as the personification of the 
prayers of the devout: lOgl; 46.4, 5; 65.14; cf. GBd. XXVI.94, 
ed. TDA 175.6-10, BTA 226f. 
dai [ddw] Dai, name of the 10th month and 8th, 15th and 23rd 
days, lit. 'creator', dedicated to the Creator Ohrmazd, Dadar 
OhrmzLzd: 1.7; 47.25; 48.15. 
dai-pad~mihr [ddw PWN mtr'J name of 15th day of month: 

48.15. 
druwasp [dlw'sp] vazad Druwasp: 59.3. 
farrobay [plnbg] Farrobay, one of the three great Sasanian fires: 

*18dl9; 46.35. 
frangrasiyab [plnglsyd 3 p'j Frangrasiyab: 48.45, 47. 
frasyab [pl'syd'p'j Frasiyab: 26.4; 46.21. 
fraxkard [plhwkrf] Fraxkard, ocean: 46.10, 12. 
fredon [plytwn'j Fredon: 46.21; 47.9; 48.31, 32, 34; 63.6. 
friyaniyan [plyd^nym] adj., 'of the Friyan family': 54.1. 
gandarw [gndlp'J Gandarw: 8e9; 18f9-13. 
gayomard [g^ywkmlt'] Gayomard 16b2; 46.27; 36. 
gogusasp [gwgwssp] Gogusasp: 58.7, 64, 65, 69. 
gopatsah [gwptsh] Gopatsah: 54.1. 
gosurwan [gws^wlwn] Gosurwan: 18f31, 32. 
goswar [gwsbl] Goswar: 8e9. 
gozibr [gwcyhl] Gozihr, astr. 'the Dragon': 48.83. 
gusnasp [gwsnsp] Gusnasp, one of the three great Sasanian fires: 

18fl9; 46.31. 
hadis [hds] Hadis": lOgl. 

haftoring(an) [hptwlng^')] Haftoring; 59.3. 
harborz [hlbwlc] (Mt.) Harborz: lOol; 46.7, 9. 
horn [hwm] Horn, Haoma: 26.1, 4; 46.14; horn dron, 'dron of 

Haoma': 58.83-85. 
hordad [hwrdf] Blessed Immortal Hordad: 8a2; 48.15; 65.14. 
hosang [hws" 3 ng] Hosang: 46.21. 
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husedar [hwsytl] Husedar: 48.1, 6, 7. 

husedarmah [hwsytlm'h] Husedarmah: 48.22, 27, 28, 37. 
hutos [hwtws] Hutos: 47.18. 

isadwastaran [ 3 ystw>stl 5 n'] adj., 'of Isadwastar': written 
[stw>stl>n'] 36.2; 48.97, as also in Paz.T. 53.14, PT. 73.2 
etc., but cf. GBd., ed TDA 223.13 [ystwstlli]. M. discusses 
hanjaman f isadwastaran, 434, n.l. 
jam [ym] jam: 8e passim; 1011; 31 passim; 46.21; 47.8; 48.17. 
jamag [ymk] jamag: 8el, 9, 10; 42.2; 47.5. 
jamasp [y>m>sp] Jamasp: 18f32; 59.3. 
kang [kng] Kang: 49.3, 10, 13, 18. 
kangdiz [kngdc] Kangdiz, the fortress of Kang: 49.1. 
karsewast [klsywsf] Karsewast: 46.21. 
kayadurbozid [kd 3 twrbwcyf] Kay Adurbozfd: 58.19. 
kayos (k 5 ywsj Kayos: 47.7; 

-an '(son) of Kayos': 49.1. 
kayxosro(y) (kdhslw(d)] Kayxosroy: 48.39, 41-43, 48, 49; 49.2, 
3, 5. 

kersasp [kis'sp] Kersasp: 18f passim; 47.10; 48.34, 35, 50, 51; 
54.1. 

mahgusnasp [m'hgwsnsp] Mahgusnasp; 58.25. 

mahliya [m'hlyd 3 ] Mahliya: 8a7, 8; lOgl; 46.36, 37; 51.1. 

mahliyane [m 3 hlyd>nydy] Mahliyane: 8a7, 8; lOgl; 46.36, 37; 
51.1. w 

malkosan [mlkws'n] Malkosan, 48.10; see Commentary 48.12. 

mansarspand [m'nslspnd] Mansarspand, 'Holy Word': 59.3; 

-an Mansarspandan 'son of Mansarspand': 62.0, 1. 
2 mihr [mtr'j Mihr, Mithra: 1011; 46.5; 48.2; 65.14, 15. 

mihr ohrmazd [mtr' >whrmzd] Mihr Ohrmazd: 62.5. 

neryosang [nylwksng] Neryosang: 47.15; 65.14. 

ohrmazd [ 3 whrmzd] Ohrmazd, Ahura Mazda: passim. 

osnar [ D wsn(w)l] Osnar: 47.7. 

pisyotan [ps'yd'wtn', pswtn') Pisyotan: 47.13; 49.12, 13, 17, 18; 

54.1. 
rasn jlsn'] yazad Rasn: 65.14. 
ratwobarzad [ 5 ldypwkblzf] Ratwoberezad: 59.3. 
2 rosn [lwsn'J Rosn: 46.37. 
saman [s>m>n'] Saman: 47.7; 48.34, 35. 
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sen-mm*w (syn-mwlw] Simurgh: 31c7; see Commentary 31.9. 
sosans [sws>ns] the Sosans: 8c6; 48.37, 39, 40, 42, 44, 47, 49, 54, 

56, 73, 76, 89. 
spandarmad [spndrmf] Blessed Immortal Spandarmad: 8a2, 4; 

46.36; 48.69; 59.3; 65.14. 
spa njagr [spncglj Spanjagr: *18d2; *35a4. 
spedur [spytwl] Spedur: 46.21. 

spenag menog [spyn>k mynwk'] 'Holy Spirit': 18hl; 48.83, 93. 
spitaman [spyt>m>n] Spitaman, of the Spitama family: 18f29; 

59.3. 
sros [slws] Sros: 27.7; 46.20; 48.94; 56.3; 65.14. 
syawas [syd 5 ws] Syawas: 49.1-3. 

syawaskard [syd 5 wskrf] place name Syawaskard: 49.4. 
sahrewar [strywr] Blessed Immortal Sahrewar: 8a2; 48.70, 86; 

59.3; 65.14. 
tir [tyl] Tir: 8e5. 

tur [twl] Tur: 26.4; 36.6; 47.23; 48.45, 47. 

turan [twl'n 1 ] place name Turan, the land of the Turanians: 49.4. 
tus [tws] Tus: 48.50, 51; 54.1. 
urwaxs [>wl whs] Urwaxs: 46.21, 
wahman [whwmn'j Blessed Immortal Wahman: 8a2; 47.12; 60.1; 

65.14. 
wanand [wnnd] Wanand (astr. Vega): 59.3. 
2 wahram [wlhPn] yazad Wahram: 65.14; to whom a day is ded- 
icated 1.7. 

wahram 7 adurmahan [wlhPn' Y 'twr'm'h'n] priestly author- 
ity, Wahram son of Adurmah: 28c 1. 

2 way [w 5 d] yazad Way: way T dagrand xwaday 'Way of the 
Long Dominion': 48.39; 59.3. 

wehsabuhr [w<yh)s>pwhl] priestly authority, Wehsabuhr: 58.38, 
61. 

wew [wyw] Glw: 54.1. 

wist asp [wst 3 sp] Zoroaster's royal patron Wist asp: 18a4, f32; 
46.16-18, 35; 47.8, 11-13, 15, 19, 21; 59.3; 
•an adj., 'of Wistasp'; 46.35; 49.12. 

wiwanghan [wywngh>n') Wiwanghan: 31a7, 8. 
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wizars [wyzls] Wizars, demon: *23.29 (See Commentary ad loc). 

xwanirah [hwnyls] place name Xwanirah, the central region of 

the earth: 27.5, 11; *45.1; *65.13. 
xwar [hwl] sun yazad Xwar and name of the 11th day of the 

month: 47.25. 
xw&rnzm [hw'lzm] Xwarazm (Chorasmia): 46.35. 
yost [ywsf] Yost, of the Friyan family: 54.1. 
zarduxst [zltw<h)st'] Zoroaster: passim. 
zarman [zlm'n'] Zarman, demon of old age: 5.1; 47.9; 

zarman J duj-daft l Z. short of breath': 48.91. 

List of Avestan Words and Phrases 



aa£ 57.1. 

aca 63.5. 

aesma baoiSi 58.29, quoted from Y. 3.1. 

aetam a yatumanahe jasaiti 58.47, 53, referring to Y. 8.4. 

ahras obscure 63.1. 

ahu 13a4; 58.29, 47; 60.1. 

ahurahe mazda, properly frasasti ahurahe mazdi 58.32, quoted 
from Y. 8.1. 

amosa spQnta 58.28, 57, quoted from Y. 8.3. 

amnao obscure 58-57; 63.1. 

aniiai 63.6. 

apa 58.29, quoted from Y. 3.1. 

asaiia 58.38, quoted from Y. 7.1. 

asaiia.no paiti jamiia~i 58.47, 48, 59, referring to Y. 8.1. 

[asat] haca yat vahistat^ vispai yauue yaOa ahu vairiio fol- 
lowed by the second tasca (of yerjhe ha.ta.rn) 58.47, referring 
to Y 23-27. 

as9m vohu 57.1, 58.47, 53. 

avaina obscure 61.6; see Commentary, 61.4. 

apake obscure 61.6; see Commentary, 61.3. 

damanam aoxto 58.47, quoted from Y. 7.20-21. 

gantumo yauuanam ratus 58.1, quoted from Mr. 28; cf. GBd. 

ed. TDA 121.13, MX 15.7, 60.7. 
gaus huSa 58.29, quoted from Y. 3.1. 
hauruuata amaratata 58.29, quoted from Y. 3.1. 
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hauruuo paslh 58.72, quoted from Nir. 57, and 20. 

huuoistaesuua pasusuua 58.71, quoted from Nir. 58. 

ima humataca 58.29, quoted from Y. 4.1. 

i$a 58.28, refers to the entire section of Y. 5. 

i'0a aat, yazamaidc 57.1, 58.29, quoted from Y. 5.1 = Y. 37.1; 
see Commentary 57.1. 

kard 63.5. 

karosT obscure 63,1, 

keho obscure 61.6. 

kokaro obscure 63.5. 

nomo ahurai mazdai 58.53 quoted from Nir. 1.5. 

noh his baroit^ upa karsQm 58.64, quoted from Nir. 28. 

paenaeniiacit zaoBraiia 58.70, quoted from Nir. 57. 

s ura h I obscure 63.1. 

tasca yazamaide 58.47 (followed by 3 as am von us = Y. 6.21, 
7.1). 

tauua adro 58.46, see Dd., 42.2, 5. 

uruuara 58.29, quoted from Y. 3.1. 

vasasca tu 58.57, quoted from Y. 8.5. 

vasa obscure 63.1. 

vTsra obscure 63.1. 

vizv obscure 61.6. 

xsnaoBra 58.28, first word of propitiatory formula with which the 

ceremony begins. 
x v ars0dm miiazdsm 58.29, quoted from Y. 3.1, 20. 

*yat_ he hauuaeibiia usibiia 58.1, quoted from Nir. 27. 

yada 13a4; 60.1. 

yada ahu vairiio 58.29, quoted from end of Y. 7.25; 60; see 

Commentary 60.1. 
ya6a va azo sacainTs yada hus Ofioroso 58.82, quoted from 

Nir. 58. 
yazamaide 57. 1 . 



